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सेंट लुई शहर मे पिछली वसन्त में बहुत हल-चल रही । सन्‌ १८४६ ई० 
के इन दिनो में अपना देश छोड़कर नये इलाकों की खोज में झ्ोरेगत और 
कैलिफोनिया की ओर जाने वाले प्रवासी तो देश के कोने-कोने से वहाँ इकट्ठ 
हो रहे थे, सान्‍्ता फे की श्रोर जाने वाले व्यापारी भी अपनी गाडियाँ और 
दूसरी साज-सज्जा तैयार करने के लिए भारी संख्या में वहाँ जमा हो गये थे । 
सव होटल खचाखच भरे हुए ये । बच्दुकें और घोडो की कार्ठियाँ बनाने वाले 
लुहार लगातार काम करके दात्रियो के भिन्‍न-भिन्‍न दलों को हथियार और 
साज-सामान देने पर लगे हुए थे। भाफ से चलने वाली नावें घाटो से रवाना 
हो कर मिसुरी नदी में चलती हुईं यात्रियों से पूरी तरह लदी हुई थी और 
सीमान्त की श्रोर बढ़ती जा रही थी। 

इनमें से ही एक नाव थी 'रैड्नौर' । वह भ्रव टकराकर नप्ट हो चुकी है । 
परन्तु पिछली २८ अपैल को इसी नाव पर मै अपने मित्र और सम्बन्धी 
क्विन्सी एडम्स शो के साथ राकी पर्वतमाला की यात्रा पर रवाना हुआ । 
हम यह यात्रा कुतूहल और मनोरजन के विचार से कर रहे थे । किह्ती इतनी 
भर चुकी थी कि वह डोलने लगी और उसके दोनो भोर के खतरे के निज्ञान 
बारी-बारी से डूबने लगे । उसके सबसे ऊपर के फरझ पर सान्ता फे के व्यापारियों 
की अनेक प्रकार की और अतेक सामानों से लदी गाड़ियाँ भरी हुईं थी । उसकी 
माल रखने की जगह पर भी अनेक प्रकार का सामान उसी जगह व्यापार के 
लिए भरा गया था । वही ओरेगन की ओर जाने वाले लोगों का 8] और 
उनकी प्रतिदिन की जरूरी चीज़ें भरी हुई थी। इन चीज़ों मे खच्चर, घोड़े, 
कार्वियाँ, जीनें और दूसरी भ्रनेक प्रकार की चीज़ें भरी हुई थी । मैदानो में इस 
चीजो की बहुत अश्रधिक जरूरत रहती थी। इन तब चीज़ों के बीचो-वीच 
छिपी हुई थी एक फ्रांसीसी गाडी, जिसे देखते ही लगता था कि यह खच्चरों 
की मौत लाने वाली है । यहां से भी कुछ दूर परे किनारे पर एक तस्वू था । 
वही बहुत-सी पेटियाँ और ढोल आदि जमा थे। सारा सामान देखकर यह 


२्‌ यात्रा और शिकार 


नही लगता था, कि यह किसी खास भाव से जमा किया गया है। फिर भी 
यह सामान एक लम्बी और कठिन यात्रा के लिए इकट्ठा किया गया था। 
यहाँ से इस कठिन यात्रा पर धीरज वाले पाठक भी हमारे साथ ही बढ़ेंगे ॥ 
रैडनोर के यात्री भी उस पर लदे सामान की ही भाँति अनेक प्रकार के 
थे । बडे कमरे मे सान्‍्ता फे के व्यापारी, जुआरी, सटोरिये और अनेक प्रकार 
के साहसी लोग विद्यमान थे । नीचे के खुले आँगन में ओरेगत की शोर प्रवास 
करने वाले, पहाडी आदमी, तीग्रो, सेट लुई की यात्रा से लौटने वाले कन्सास 
के आदिवासी भरे हुए थे । 
इस प्रकार सामान और मनुष्यों से लदी हुई यह नाव सात-प्राठ दिन 
मिसूरी नदी की तेज घार मे ऊपर की ओर बढती ही गई । अनेक स्थानों पर 
इसे तले या धीच के ठापुओं से वढे हुए ठूंठो से सघ्ष करना पडा । कुछ स्थानों 
पर यह दो-तीन घण्टे के लिए रेतीली जगहो मे भी फेस जाती थी । जब हमने 
मिसूरी मे प्रवेश किया था, तब तेज वर्षा हो रही थी । पर वाद मे मौसम बिल्कुल 
साफ हो गया । भव नदी की चौड़ी और मचलती धारा, इसमे पडने वाली भँवरे, 
रेत के जमाव, उजाड और बनावदी टापू और जंगलों से लदे किनारे साफ 
दिखाई दे रहे थे। मिसूरी के वहने का मार्ग निरन्तर बदलता रहता है। 
एक झोर के किनारों को छोड कर यह दूसरी श्रोर नये किनारे 
काठती हुई बढती है। इसक्री धारा भी अ्रपनी जगह बदलती रहती है । 
बीच के पुराने टापू मिट जाते है श्रोर उनकी जयह नये टापू बन जाते है) 
एक ज़िनारे के जगल मिटते दीखते है किन्तु दूसरी ओर नग्रे जगल नई मिट्टी 
पर बनने झ्रारम्भ हो जाते है । इन सब परिवर्ततों के कारण इसके पानी में 
फीचइ औ्रौर रेत इतने भ्रधिक मिल जाते हैं कि वसन्‍्त जैसी मौसम में भी 
इसका पानी एकदम गेंदला होता है। उसे गिलास में भर कर रखने पर कुछ 
ही क्षण मे एक इच तक मिट्टी तल पर जम जाती है। इस मौसम में नदी 
काफी भर वर चल रही थी, किन्तु जब हम सदियों में लौटे तव इस में पानी 
काफी उतर गया था। पानी उतरने पर इसके तले पर प्रकट होने वाले 
सभी सतरे साफ दीसने लगे थे। उस समय इसमे टूट कर गिरे हुए पेडो को 
देश गर बटा डर लगता था। दझुदछ जगह तो ये इतने प्रधिक जमा थे, जैसे 
सेना में अपनी रक्षा के लिये किसी मोर्चे पर इन्हें जमा रिया हो। यह रेत में 


श्र 


सीमानन्‍्त 


गहरे गडे वे। सब का रुख बहाव को झोर था। परिणाम यह कि ऊपर 
की ओर आने वाले जहाज़ो के लिए ये मौत की तरह मुंह वाये खड़े हुए थे। 
कोई भी अ्रभागी नाव या स्टीमर ज्वार के समय इनके ऊपर से गुज़रे तो ये 
उसे वदी के पेट में समा लेते को तैयार रहते थे । 

पाच-छ दिन में हो हमें पदिचम की ओर बढ़ने वाले काफिलो के समूह 
नज़र आ्राने लगे । इण्डिपेण्डेंस नामक स्थान की शोर, जहाँ सबने इकंट्ठ होना 
था । बढ़ते हुए प्रवासियो के अनेक जत्ये इधर-उवर नदी के किनारे खुले 
स्थानों पर पडाव डाले पड़े थे। जब हम इस इलाके के घाट पर पहुंचे, तव 
वर्षा हो रही थी | साँक़ का समय था । यह मिलन-स्थान नदी से कुछ मील 
दूर था। यह स्थान मिसूरी प्रदेश के परले सिरे पर स्थित था। यहाँ का दृश्य 
बहुत ही ब्राकर्षक था । यहाँ वे सभी बाते इकट्ठी देखने को मिल जाती थी, 
जो इस उत्ततिशील जगली इलाके की विशेषताएँ थी। नदी के दलदली ठट 
पर अपने बच्-बडे टोंप पहने दास-से दीखने वाले तीस-चालीन स्पेनी लोग 
खडे हुए हमारी ओर उजटड्डी की तरह देख रहे थे। वे सानन्‍्ता फे की शोर जाने 
वाले दलो भे से एक से सम्बद्ध थे। उन दलों की गाड़ियाँ नदी के किनारे कुछ 
ऊपर की ओर जमा थी। इनके बीच जलती आराग के के चारो झ्रोर एड़ियों 
के बल वैँठे हुए प्रादिवासियों का एक समूह था। ये आदिवासी मैक्सिको के 
आदिवासियों के दूर के सम्बन्धी थे। पहाडा की चोटी पर से ही लम्बे वालो 
और हरिण की खाल की पोशाको वाले इक्क्रे-दुक्के फ्ॉंसीसी शिकारी हमारी 
नाव को देख रहे थे । पास के ही एक तने पर तीन शिकारी बैठे ये। उनकी 
बन्दूकें उनके घुटदो पर टिकी हुई थी। इनमें से सबसे अगला आदमी बहुत 
लम्बा-तगडा था। उसकी आँखें नीली ओर बड़ी थी। चेहरे से उसकी बुद्धि- 
मत्ता टपकती थी। निश्चय ही उन लोगो का प्रतिनिधि रहा होगा, जिन्होंने 
साहस और उद्यम के द्वारा लगातार बढ़कर पहले-पहल एलेघनी से परिचमी 
मेंदानों तक जाने दी राह दिखाई थी। इनकी वन्दृ्के और कुल्हाड़ियाँ साथ- 
साथ काम में जुदी रहती थीं। वह भी ओरेगन की ओर जा रहा था। वह 
अदेश उसे इधर के सभी मैदानो से अधिक अनुकूल लगता था । 

अगले दिन सुबह ही हम कन्सास पहुँचे। यह जगह मिसूरी नदी के 
मुहाने से लगभग पाँच सौ मील ऊपर थी। हम वही पर उतरे । हमने भरता 


हा यात्रा शौर शिकार 


सामान कर्मल चिक के पास ही छोड़ दिया। नलट्ठटी से बना उसका घर सराय 
जैसा ही था। वहा से हम वैस्टपोर्ट की ओर गये। आगे की यात्रा के लिए 
हमें वहाँ से खच्चर और घोडे मिलने की आज्ञा थी । 

मई मास की यह सुबह बहुत ही सुन्दर और ताज़गी देने वाली थी। 
हमारी औघधड़ राह जिन जंगलों में से होकर ग्रुज़री थी, उनमें घुप खुलकर 
आ रही थी और भनेको प्रकार के पक्षी चहचहा रहे ये । रास्ते में हम अपने पूरी 
तरह सजे-बजे पुराने साथी यात्री आदिवासी “कन्सास” लोगों से मिले । ये 
श्रपने घरो की भ्रोर लौट रहे थे । नाव पर ये कैसे भी लगते रहे हो बहाँ, 
जंगलो में वे बहुत ही श्राकर्पक ओर सुन्दर लग रहे थे । 

वैस्टपोर्ट में श्रादिवासी भरे हुए थे। इनके घरो और वाड़ो के साथ 
उनके दर्जनों छोटे-छोटे खच्चर बे हुए ये । यहाँ सभी जातियों के झ्रादिवासी 
धूम-फिर रहे थे। इनमे सैक ओर फौक्स लोग थे, जिनके सिर मुंडे हुए और 
चैहरे रगों से पुतते हुए ये । इनमें ही णवानू और देलवारे लोग ये, जिन्होने 
सूती कमीझें और पगडियाँ पहनी हुई थी। व्यान्दोत छोगो की पोशाक गोरे 
लोगो जैसी ही थी। कुछ कन्सास लोग भी थे, जिन्होंने फटे-पुरामे कम्बल 
भोड हुए थे । ये स्व सडको पर धूम रहे थे अथवा घरों और दूकानो मे श्रा- 
या रहेपे। 

मे मराय के दरवाज पर खड़ा हुआ था। उसी समय झुझे दुर से एक 
ग्राकर्पफ भ्रादमी अपनी ओर सडक पर श्राता दिखाई दिया | उसका चहरा 
एबंदम लाल था। उसको दाढी-मूछ भी चमकीली लाल श्ग की थी । उसके 
मिर पर एक शोर ऊपर गांठ लगी एक गोल टोपी थी | ऐसी होपी प्राय. 
“ोटवज के मजदूर पहना करते है । उसका कोट भी अजीब था। यह स्कॉट- 
लेइ पं सलैटी रंग की थात से बना हुआ था और इसके चारो ओर 

<7 ब सदक रह थे। उतके पाजामे खडी-बुने कपडे से बने हुए ये । 

उसे इत्ते दे नीचे छोले हुकी हुई दो । उन सबके साथ ही था उसके मुंहके 


एए हाने से समा हुक झोद्यन्सा काला पाप्प। बेशभूपा के उस तर अजीयच 
हुल्पर भा भने पहचान लिया किये ब्रिटिण लेना के वष्तान श्री क-.है । 


- था २--। वे भी श्रग्नें़् ही थे । ये सोग 
आार-पार यात्रा करने निवले थे । साथियों 
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समेत इन्हे मैने सेण्ट लुई में देखा था। इस समय वे कई दिन से वेस्टपोर्ट में 
ठहरे हुए थे। यहाँ रह कर एक भ्रोर वे जाने की तैयारियाँ पूरी कर रहे थे, 
दूसरी ओर वे कुछ श्रौर साथियो के आ मिलने की प्रतीक्षा कर रहे थे। इस 
यात्रा के लिए उनके साथियों की संख्या काफी कम थी । इस तरह का अकेला 
प्रयत्त खतरे से खाढी न था। ओरेगन और कैलीफोनिया की ओर जाने वाले' 
प्रवासियों के दलो मे से भी किसी एक के साथ वे प्रिल सकते थे । पर, वे 
केन्टुकी के लोगों से किसी प्रकार का सम्बन्ध रखने को तैयार न थे । 

कप्तान ने हम पर जोर दिया कि हमें भी उतके साथ मिल्र कर एक 
दल के रूप में पहाडो की श्लोर बढना चाहिए। प्रवासियों के साथ हमारी सहा- 
नुभूति भी अधिक न थी ।प्रत हमें इनके साथ जाना अधिक उचित लगा और 
हमले उसके लिये अपनी मंजूरी दे दी । हमारे ये होने वाले साथी लकड़ी के 
एक घर में ठिके हुए थे । हमने देखा कि उस घर में चारो ओर काठिया, जीनें 
बन्दूके, पिस्तौलें, दूरवीनें, चाकु आदि मैदानो के लायक सारा सामान ही-- 
भरा पडा था। र--को प्रकृति-विज्ञान का शौक था । इस समय वे एक कंठ- 
फोड़े की खाल भर रहे थे। कप्ताव के भाई आयरलैंड के निवासी थे। इस 
समय वे फर्श पर बिखरे खोजो रस्से के टुकडो को जोड़ रहे थे। यह रस्सी 
राह में काम आनी थी। कप्तान ने बहुत प्रसन्‍नता के साथ हमें यात्रा की 
प्रत्येक चीज दिखाई ५ वह बोला, “आप जानते है कि हम पुराने घुमककड़ है । 
मुझे पूरा विश्वास है कि आज तक इन मैदानों की ओर कोई भी दल इससे 
झधिक तैयारी के साथ नही गया ।” जिस खोजी शिकारी को उन्होने सियुक्त 
किया था, उसक्ता नाम सोरेल था। वह कनाडा का रहने वाला और गुस्पैल- 
सा लगता था । उनका ग्राडीवान सेण्ट लुई का रहने वाला एक अकक्‍्खड़ अम-“ 
रीकी था। ये दोनो ही इस समय घर के बाहर ही टिके हुए थे । पास ही 
लकड़ी की एक घुड़साल बची हुई थी, जिसमे कप्तान द्वारा बहुत ही सूक-वूक के 
साथ चुने हुए घोडे और खच्चर बचे ये । 

वे भ्रपने इन्तजाम पूरे करने लगे झौर हम भी पूरी सुविधा और तेजी के 
साथ अपने प्रवन्ध पूरे करने में जुट गए । प्रवासी यहां से कुल झाठ या दस 
मील की दूरी पर ही हजार या कुछ अधिक सख्या में मैदानो में डेरा डाले पड़े 
थे | उनके नये दल इसी इण्डिपैन्डेन्स शहर मे से होकर, उनसे मिलने के लिए, 
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एक के वाद एक गुजर रहे थे। उनके लिए हमारे मित्र बहुत ही घुणा प्रग 
करते थे । वे लोग वहुत घबराएं हुये थे । उनकी सभाएँ होती, अस्ताव पास 
होते श्रौर नए-नए नियम बनाए जाते । किस्तु, वे मैदानों के पार की इस लम्बी 
थात्रा के लिए अपने नेता के चुनाव में एकमत न हो सकते । एक दिन कुछ 
फुरतंत पाकर मै शहर की भ्रोर निकल गया । शहर में भीड वहुत अ्रधिक थी। 
प्रधासियों और सान्‍्ता फे के व्यापारियों के लिए यात्रा की श्रावश्यक वस्तुएं 
जुटाने के लिए यहा एक साथ ही वबहुत-सी नई दुकानें खुल गई थी। दूसरी 
प्रोर दर्जनो नुहारो की क्रोपडियो से लगातार हथोडो की चोटें श्रौर गू जें सुनाई 
दे रही थी। वे लोग गाड़ियो की मरम्मत करने भ्ौर घोड़ो और बैलो की नाले 
छठोकतने मे लगे हुए थे | गलियो और सडको पर आदमी, धोडो और खच्चरो की 
खूब भीड उमड रही थी । श्रभी मैं शहर मे ही था, जब इलिनोइस के प्रवासियो 
की गाडियो का एक जत्था नगर मे से ग्रुज़्रा सौर मुख्य सडक पर ही रुक 
बया। ये लोग मैदानी जत्यो से मिलने के लिए बढ रहे थे । गाड़ियों पर ढके 
पर्दों मे से काकते हुए अनेक बच्चों के चेहरे वाहर दीख रहे थे। थोड़ी-थोडी 
दूरी पर कोई भारी-भरकम श्ौरतें घोड़े पर सवार होकर बढ रही थी । इनमें 
से किसी ने भ्पने ध्रुप से तपे चेहरे को बचाने के लिए कोई पुराना छाता ताना 
हुआ था, तो किसी ने कोई पुरानी छोटी-सी छततरी तानी हुई थी । पुरुष गाव 
के रहने वाले श्रोर सम्य लगते थे। वे श्रपने वैलो के पास खडे थे । जब में 
उनके पास से गुजरा तो मैने तीन बूढ़ो को आपस मे बहुत उत्साह के साथ 
बार-बार जन्म सेने के सिद्धान्त पर बात-चीत करते सुना । उनके हाथो मे 
सम्बे चावुक थे) परन्तु, सभी प्रवासी इस तरह के नही थे । उनमें से कुछ तो 
अपने एलाको मे जाति से बाहर निकाले हुए ये | वे अ्सभ्य थे । में बहुत बार 
झपना देश छोड़कर नया देश खोजने वालो की भावना की शभ्रौर उनके अनेक 
प्रकार के उ् इयो को समभने की कोशिश करता रहा हूँ | में किसी निर्णय 
पर तो नही पहुँचा, पर इतनी वात निश्चित है कि चाहे ये लोग एक अच्छी 
लिनणगी की भागा मे बढ रहे हो, समाज के कानूनों के वन्चन को तोडने की 
इच्छा सेफर चन रहे हो, या फिर इसलिए श्रपना देण छोड रहे हो कि वे शात 
जीवन पसन्द नहीं करते--रनमें से सभी लोग यात्रा की कठिनाइयों को पाकर 
यहत प्रधिक पद्धाते है। पर, यह भी सच है कि जब ये लोग झपनी 3म्मीदों 
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की मजिल पर पहुँच जाते है, तव ये इन कठिनाइयो से छुटकारा पाकर बहुत 
प्रसन्‍त भी होते है । 

अगले सात या झ्राठ दिनो भे हमारी तैयारियाँ पुरी हो भईं | इसी बीच 
हमारे साथियों ने भी तैयारियाँ पुरी कर लीं | वैस्टपोर्ट से वे उक्ता गए थे । 
इसलिए उन्होने आगे चल पड़ने का अपना इरादा हमें वताया । उन्होने बताया 
कि वे हमारी कसास नदी के घाट पर प्रतीक्षा करेंगे। इस निश्चय के अनुसार 
र--और गाडीवान गाड़ी और तम्वू आदि लेकर झागे चछे गए। उतके कुछ 
ही पीछे घोड़ो श्रादि को साथ लिए हुए कप्तान और उसका भाई भी, सोरेल 
और साथ झा मिलने वाले बोईसफेड नाम के पक्षु फसाने वाले के साथ चल 
पड़े । इस यात्रा का भारम्भ ही बुरा हुआ । श्रपने दल के आगे-पझ्गे घोड़े पर 
चढ़े हुए कप्तान वैस्टपोर्ट से अभी मील भर भी बाहर न गए होगे कि प्रचा- 
नक ही एक भयकर तूफान ने उन्हें आ घेरा । वे उसमें बुरी तरह भीग गए। 
कप्तान के पीछे-पीछे रस्सी से वधा हुआ भैसे के शिकार में काम आने वाला 
घोडा भी चल रहा था। तूफान मे ही उन्होंने जल्दी-बल्दी चलना शुरू किया, 
ताकि सात मील दूर र--छारा तैयार किए हुए ढेरे तक जल्दी पहुँच सके। 
परन्तु यह र--भी अजीव ही था । इसने जब तूफान को आते देखा, तो जंगल 
में ही एक सुरक्षित जगह देखकर अपने तम्वू गाड दिए । उधर वर्पा में कप्तान 
उसे मीलो आगे हूढ रहे थे श्लौर इधर यह झाराम से बैठे कॉफी पी रहा था । 
बहुत देर बाद झाँघी शान्त हुई । तब पशु फंसाने वाले व्यक्ति ने अ्रपनी तेज 
निगाहो से तम्बू दूंढ निकाला । जब वे पहुँचे तव तक र--कॉफी पी चुका था 
और भैसे की खाल से बने गलीचे पर बैठा पाइप पी रहा था। कप्तान बहुत 
ही सरल स्वभाव का था । उसने अपने दुर्भाग्य को बहुत धीरज के साथ सह 
लिया भर अपने भाई के साथ मिलकर कॉफी के कुछ घृट पी कर, अपने गीले 
कपड़ो मे ही, सोने के लिए लेट गया । 

हमारे साथ भी कम बुरी त बीती । हम कन्सास की भ्रोर टट्ठुओ का 
एक जोडा लिए बढ़ रहे थे । उसी समय तूफान टूट पड़ा । ऐसी भयकर श्र 
लगातार चमकने वाली बिजली तथा इतनी वहूरा कर देने वाली गरज मैंने 
जीवन मे कभी न देखी थी | बहुत तेज गरज के साथ सीधी पड़ने वाली मूसला- 
बार वारिश के गिरने से कुछ भाफ-सी धरती से उठी और चारों ओर इतना 
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धुस्ध छा गया कि जगल छिप-सा गया। छोटी-छोटी धाराएँ इतनी भर कर 
चलते लगी कि उन्हें पार करना कठिन हो गया । बहुत देर बाद कुछ दूरी पर 
उस वर्षा मे से ही हमे कर्नल चिक का लट्टों से बना मकान दिखाई दिया। 
उसने हमें सदा की भाँति स्वागत के साथ अपने यहाँ ठहराया । उसकी पत्नी 
यद्यपि लोगो की सभाझो आदि के कारण उकताई रहती थी, भौर कुछ कठोर 
स्वभाव की बन गईं थी, पर इस समय उसने भी श्रपत्री सहानुभूति कम न 
दिखाई । उसने हमे अपने भीगे हुए और जिगडे हुए कपर्डा श्रौर सामान को 
ठीक करने के लिए हर प्रकार की सहुलियत दी । सुरज छिपने के साथ ही 
तूफान शान्त हुआ । इस समय कलेन्न के घर की डूयोढी से नजारा बहुत ही 
श्रच्छा दिखाई दे रहा था। कर्नल का यह मकान एक ऊँची पहाडी पर था। 
फठते हुये बादलों मे से सूरज की किरणे धाराप्रो के रूप में तेज बहने वाली 
मिसूरी नदी श्रौर फैले हुए बडे जगलो पर पूरी तरह बिछ गईं । 

अगले दिन वैस्टपोर्ट लौटने पर हमें कप्तान का एक सन्देश मिला । इसे 
देने वह स्वयं आया था। पर यह जानकर कि हम कसास गए हुए है, 
वह फोजेल नाम के अपने एक परिचित दुकानदार को यह सन्देश हम तक 
पहुँचाने के लिए दे गया । इस आदमी की शराब श्र जरूरी खुदरा सामान 
की दृकान थी। इस नगर में शराब कुछ अधिक मात्रा भे ही पी जाती है। 
हरेक आदमी भरी हुई पिस्तौल भी साथ लिए रहता है। ऐसी हालत भे परि- 
णाम बुरे ही होते है । हम ज्यो ही उसकी दृकान के पास से गुजरे हमें फौजेल 
का चौडा जमंन चेहरा दरवाजे से वाहर राँकता नजर आया । उसने बताया 
कि हमारे लिए कोई सन्देश है । साथ ही उसने शराब का घूट भरने के लिए 
भी हमे निमन्त्रित किया | हमारे लिए उसकी शराब और उसका सन्देश दोनों 
ही आनन्द देने वाले न रहे । कप्तान हमे यह सूचना देने के लिए लौटा था कि 
र--ने पहले से निश्चित राह को छोडकर दूसरी राह चुनने का फैसला किया 
है। उसी ने हमारे दल के भ्रागे-आगे चलने की जिस्मेवारी ली हुईं थी। प्ब 
उसने व्यापारियों को राह छोडकर फोर्टलीवनवर्थ के उत्तर से होते हुए एक 
नई राह पर बढने का निश्चय किया था। इसी राह पर पिछली गमियों मे 
धुड़सवार सेनाएँ वडी थी। हालाकि हमसे बिना पूछे राह बदल देने की बात 
हमे बहुत श्रसरी, पर तो भी हम अपनी भाराजगी को छिपा कर फोर्टलीवन- 


सीमान्त हु 


वर्थ में उनसे मिलने को तैयार हो गए ।। उन्होने यही हमारी प्रतीक्षा करनी थी । 

अपनी तैयारियाँ पूरी होने के बाद एक सुहावनी सुबह हमने अपनी यात्रा 
शुरू करने की कोशिश की |. हमारा पहला ही कदम दुर्भाग्य से भरा था £ 
श्रभी घोड़ों पर काठिया आदि कसी ही थी कि गाड़ी में जुता एक दट्टू विदक 
कर उछलने-कुदने लगा । उसने रस्सिया और चमड़े की पेटिया तोड डाली । 
गाडी नदी में गिरते-गिरते बची । जब हमने देखा कि वह काबू में वही रहेगा 
तो हमने बूने द्वारा दिये गए एक दूसरे ठढ्टू को उसकी जगह जोत दिया । 
यह बूने महोदय वैस्टपोर्ट के ही थे और प्रसिद्ध नेता डेनियल बूने के पोते थे । 
मैदानी-यात्रा का यह पहला अनुभव अभी भूला भी न था कि एक नई मुसीबत 
थ्रा पडी। अ्रभी हम वैस्टपोर्ट से बहुत दुरत गए थे कि हमारी गाड़ी एक 
दलदली धार में फेस गई | हमे एक-दो घण्टे यही लग गए । बाद मे तो ऐसी 
मुसीबतें रोज की ही बात्त बन गई । 


२; आरमूमभ 


वैस्टपोर्ट के मिट्टी के घरो से निकल कर हम कुछ समय तक धृप-छाँह से 
भरी सेकरी राह से होकर जगत में से गुजरे। बहुत देर बाद हम खुली रोशनी में 
आये | यहाँ वह जंगल पीछे छूट गया था | कभी यह जंगल पश्चिमी किनारे से 
अन्धमहासागर तक--पूरे के पूरे महाद्वीप पर--फला हुआ होता था। सामने 
पड़ने वाली कुछ काड़ियो को छोडकर जहाँ तक भी हमारी नजर जाती थी, 
हरियाली के एक महासागर के रूप मे, मैदान ही फैला हुआ था, जैसे यह 
आकाश तक मिलने उठ गया हो । 

वसनन्‍्त का यह दिन बहुत सी सुहावना था। ऐसे दिन काम करने की 
वजाय भस्ती और मौज मनाते की इच्छा करती है। सारी कोमल भावनाएं 
ऐसे दिन उमड़ पडती है। झ्लाडियो मे गुजरते हुए मै भ्रपने दल के श्रागे होकर 
चलने लगा। एक जगह हरी घास का टुकड़ा बिछा देखकर मै श्रपना लोभ न' 
रोक सका भ्ौर घोडे से उत्तर कर वही लेट गया। सभी पेड-पौधे फूलो से लदे 
पड़े थे। कुछ नयी पत्तिया फूट रही थी। जगली सेवो और सेवती भ्रादि के रग 
विरगे फूनो के गुच्छे लदे पडे थे। इन मैंदानो भ्रौर पहाडो के नजारे यद्यपि 
बहुत निखरे भर सुन्दर न थे, फिर भी मुझे शहरी सजे-धजे बगीचो को पीछे 
ओड प्राने का श्रधिक दु ख न हुआ । 

इसी समय हमारा दल भी फाडियो से बाहर श्राता दिखाई दिया । सबसे 
श्रागे हमारा शिकारी पथ-प्रदर्शक हेनरी शातिलों चल रहा था। वह एक 
अच्छा पहलवान दीखता था और एक मजबूत व्यान्दोत टट्टू पर सवार था। 
उसने सफेद कम्बल का बना कोट, ऊन का एक चौड़ा टोप, मोकास्पिन की 
खाल के रोएंदार जूते पश्रौर हिरण की खाल का वना पाजामा आदि पहने हुए 
थे | पाजामें के पहुचे फ्रालरदार थे । उसने अपनी शिकारी छुरी कमर की पेटी 
में अटकाई हुई थी | उसने गोलियो और वारूद की थैलिया बगल में लटकाई 
हुई थी और उसकी राइफल उसके सामने ऊँची काठी पर टिकी हुई थी । उसके 
सारे सामान की भाँति यह काठी भी उसके बहुत काम श्राई थी झौर इसीलिये 
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काफी घिस चुकी थी। उसके ठीक पीछे शा एक लाल भूरे ठियने घोड़े पर 
सवार था। वह एक और बडे घोड़े की रास थामे वढ रहा था। उसकी साज- 
सजावट मुझ से मिलती जुलती थी। यह भेस, साज-सजावट के लिये व होकर 
काम-काजी ढंग से बनाया गया था | काठी स्पेनी ढग की अत्ययन्त सादी और 
काले र॒ग की थी। उस में भारी पिस्तौलें लट्काने की जेवे भी बनी थी । पीछे 
की भ्रोर एक कम्वल लिपटा रखा था। लपेटी हुई एक लम्बी खोजी रस्सी घोड़े 
की गर्दत से वाँधकर उसी के एक ओर लटका दी गईं थी । सात सेर से अधिक 
भारी राइफल मेरे पास थी, किन्तु शो के पास दुनाली वल्दुक थी। इस समय की 
हमारी वेश-भूषा यद्यपि बहुत अ्रच्छी न थी, फिर भी सभ्य ढंग की अवद्य थी । 
किन्तु जब हम यात्रा से लौटकर आये तव की हमारी वेश-भूषा इस के मुकांविले 
बहुत ही बिगड़ी हुई थी । फलालैन की एक लाल कमीज ही हमने पहन रखी 
थी, जो कमर पर करी पेटी के कारण फ्रॉक जैसी लग रही थी। बूटों की जगह 
हमने भी मोकास्सिन की ही खाल पहन ली थी। हमारी बाकी पोशाक किसी 
शादिवासी स्त्री द्वारा हिरण के सुखाये ओर तपाये चमड़े से वनी हुई थी । हमारी 
- खच्चरो श्रौर गाडी को चलाने वाला देस्लारियर पीछे-पीछे अपनी गाडी को हलके 
कीचड में से होता हुआ वढाता झा रहा था| वह कभी प्पना पाइप पीना था 
और कभी मैदानी भाषा में एक गाक्ष दुहराता था, “भगवान्‌ के पवित्र वेंटे ! ” 
ये शब्द वह तब कहता था, जब कोई टव्टूटू किसी गहरे नाले या खाई में उतरने 
से कतराता था। यह गाड़ी सफेद कपड़ें से चारो ओर से ढकी हुई थी | इस 
प्रकार अ्रन्दर की चीज़े सुरक्षित कर ली गई थी। ऐसी गाड़ियां ववीवेक के 
इलाके के वाज़ारो में दर्जनों की सख्या में इधर-उधर बंधी हुई मिल जाती 
थी। इनमें हमारे खाने-पीने का सामान, तम्वू, गोली-बारूद, कम्बल और आदि- 
वासियों के लिए भेंटें श्रादि पड़ी थी । 
आदमी हम चार थे, पर पशु आठ ! मैने भर था ने तो एक-एक घोड़ा 
फालतृू ले ही रखा था, पर गाड़ी के साथ भी हम एक फालतू ट्टूटू लेकर चल 
रहे थे। मुसीबत या दुर्घटता के समय इसकी आवश्यकता पड़ सकती थी । 
पूरे दल के इस वर्णन के बाद यह भी उचित ही होगा, यदि अपने साथ 
चलने वाले दोनों साथियों के चरित्र का भी कुछ परिचय दे दू । 
देस्लारियर कनाडा का रहने वाला था । उसमे जीन बैप्तिस्त की सभी 


श्र यात्रा भ्ौर शिकार 


विजेषताये मौजूद थी । वह सदा आ्रानन्द, प्रसन्न और अपने स्वामियों के प्रति 
नम्र रहता था | थकान, ठण्ड या कठिन मेहनत भ्रादि कोई भी बात उसकी इस 
श्रादत में फक ने डाल सकती थी। रात आने पर आग के पास बैठ कर वह 
पाइप सुलगा लेता और पूरे सच्तोप से भर कर कहानिया सुनाने लगता । इन 
मैदानों में तो जैसे उसकी जान बसती थी। हेनरी शातिलौ इससे भिन्‍न स्वभाव 
का था | जब हम अभी सेंट लुई में ही थे, हमें फर कम्पनी के बहुत से श्राद- 
मियो ने वडी सहानुभूति के साथ हमारे लायक एक पथ-प्रदर्णक श्रौर शिकारी 
दूँढ देने का वायदा किया। एक दिन दोपहर बाद कम्पनी के दफ्तर में 
पहुँचते पर हमने एक लम्बा-चौडा और सजा-धजा आदमी बैठा देखा । उसका 
चेहरा बहुत श्रच्छा और सरहृ था। उसे देखते ही हम उसकी श्रोर खिच 
गये। हमारे श्राश्चर्य का ठिकाना न रहा, जब हमे बताया गया कि यही 
व्यक्ति हमारी पहाडी यात्रा मे हमें रा दिखाने का काम करेगा । यह सेंट 
लुई के पास के ही एक छोटे से तगर में उत्पन्न हुआ था और परद्रह वर्ष की 
आयु से ही रॉकी पर्वतमाला के आस-पास घूमता रहा था। प्राय. ग्रधिकाश 
समय इस कम्पनी ने ही उसे वहा के अपने अनेकों किलो में भैसो का मास- 
मुहैया करने के काम पर लगाथे रखा था। शिकार के मामछे में उसके मुका- 
बिले का एक ही भ्रादमी था--सिमोनु ! उसके साथ इसकी गहरी मित्रता थी। 
यह अभी एक दिन पहले ही पहाडो में चाए साल विताकर लौटा था। अगली 
यात्रा पर निकल पढ़ने से पहले वह एक दिन की छुट्ढी लेकर श्रपनी माँ से 
मिलने जाना चाहता था । उसकी आयु इस समय लगभग तीस वर्ष की थी। 

वह छ फुट लम्बा था। उसका शरीर बहुत ही सुन्दर और गठा हुआ था । 
इन्ही मदानों में उसने सब कुछ सीखा था। लिखने-पढने में वह बिल्कुल कोरा 
था, किन्तु उसकी सहज बुद्धि और सस्कार स्त्रियों से भी अधिक तेज थे। उसके 
भर्दाते चेहरे से उसकी सचाई, सादगी और नरम-दिली साफ-साफ भलकती थी । 

उसे दूसरों का चरित्र वारीकी से पहिचानने की ्रादत थी । उसमे कुछ ऐसी 
विशेषता थी कि वहू किसी भी समाज में कोई गलती करने से अपने को बचा 
लेता था। वह अंग्रेज--अ्रमरीकनो जैसे श्रशान्त स्वभाव का न था । वह भ्राँखो 

के सामने के ससार को ही एक सचाई मान कर संतुष्ट रहता था । उसका 

सबसे वड़ा दोष ही यह था कि चह पत्यन्त सीधा-सादा श्र उदार था। इसी 
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कारण जीवन मे श्रधिक बढ़ने और पनपने में उसकी रुचि न थी। इस पर 
भी उसके विषय में यह प्रसिद्ध था कि वह अपनी चीज़ों को चाहे कंसे ही 
बरते, दूसरो का सामान उसके हाथो में सदा सुरक्षित रहता था । इन पहाडो 
पर उसकी वीरता और निशानेबाजी दोनों ही गजब की रहती थी । फिर भी 
यह आाश्चय की ही वात है कि बात-बात पर वन्दूक का सहारा लेने वाले लोगो 
के वीच रह कर भी वह कभी किसी के साथ लड़ाई में न उलका था। एकाध 
बार उसके भोले स्वभाव को गलत समझ कर उसका उलटा श्रर्थ लिया गया, 
किन्तु इस तासमकी का परिणाम इतना बुरा रहा कि फिर कभी किसी ने उसे 
ग़लत समभने की कोशिश नकी ! उसके वीरतापूर्ण स्वभाव का परिचय इस 
बात से ही मिल जाता है कि उसके विषय मे यह प्रसिद्ध है कि उसने तीस से 
अधिक सलेटी रंग के भालू मारे है। वह इस बात का जीता-जागता सबूत है 
कि बिना किसी मदद के भी कोई कैसे बढ़ सकता है। शहर में या जंगल में 
में अपने सच्चे मित्र हेनरी से बढ़कर और किसी श्रधिक अच्छे मनुष्य से न 
सिल पाया । 
हम शीघ्र ही इन जगलो और फाड़ियो को पार कर खुले मैदान भे निकल 
आए। यहाँ कोई न कोई ज्ञावानू आदिवासी अपने छोटे से ट्ट्टू पर चढों 
हुआ गुजरता दीखता । उसने सूती कमीज़ झर चमकीला कम रबन्द पहने होते 
तथा एक रगीन रूमाल अपने लम्बे वालो पर पीछे की ओर लटकता हुआ 
वाँवा होता | दोपहर के समग्र हम मेढकों भौर कछुओ से भरी एक छोटी सी 
थारा के पास ही आराम के लिए रुक गये। यहां पर कभी श्रादिवासियों ने 
डैरा डाला था, जिसके निशान अव भी मौजुद थे । इससे हमे घृप से बचने के 
लिए जगह भझ्ासाती से मिल गई । इसके लिए हमे केवल एक-श्राध-चादर या 
कम्वल ही पुराने खण्डहरों पर तानना पडा । छाया करने के वाद हम अपनी 
काठिया विछाकर बैठ गये । शा ते पहली वार अपनी मन पसन्द आ्रादिवासियों 
की चिलम जलाई। देस्लारियर बिछे हुये कोयलो पर ही वैठ गया | उसने 
अपनी आखो को एक हाथ से ढका हुआ था और दूसरे हाथ मे एक छोटी 
छड़ी पकडी हुई थी | इस छड़ी से ही सामने के वर्तेन मे तली जाती हुईं चीजों 
को वह्‌ हिलाता जा रहा था । घोडो को पास की ही चरागाह में, विलरी 
हुई फाड़ियो के बीच मे, चरने के लिए छोड़ दिया गया था। हवा कुछ भारी 
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और मस्ती भरी थी, जैसे वसन्‍्त छाई हो । पास की धारा और चरागाह में 
से अचानक ही हजारो मेंढक और जन्तु टर-ठराते लगे। 
प्रभी हम ठीक से बैठे भी न थे कि एक अतिथि झा पहुँचा। यह कोई 
बूढा, कन्सास प्रदेश का आदिवासी था। उसकी पोशाक देखने से वह कसी 
खास हस्ती का आदमी मालुम होता था। उसका सिर मुंडा हुआ और लाल 
रंग से रंगा हुआ था । सिर के वीचौबीच वचे हुए वालो के गुच्छे से चीलों 
के कुछ पंख और फनियर सापों की दो या तीन पूछें लटक रही थी। उसकी 
गालो पर सिन्दूर मत्रा हुआ था। उसके कानो में हरे शीबे के कुमके लटक 
रहे थे । सलेटी रंग के भालू के पजो से बनी एक साला उसने गले में पहनी 
हुई थी और शल और सीपी से बने अनेक हार उसकी छाती से लटक रहे थे । 
प्रशाम करने के लिए तेज़ी से हाथ मिलाकर उसने कन्धो से लटकतां अपना 
लाल कम्बल नीचे गिरा दिया और स्वयं चौकड़ी मार कर घरती पर,बैठ 
गया । हमसे उसे झर्बंत का एक गिलास दिया। उसने इसकी प्र्मंस्ा की ) 
तब वह हमे अपने बड़प्पत की बातें बताने लगा। वह यह भी बता रहा था 
कि उसने कितने पौनी आ्लादिवासी मारे। तभ्ली अचानक घारा पार करके 
किनारे से चढता हुआ्ला रग-विरंगे आदिवासियों का एक समूह हमारी ही ओर 
श्राता दिखाई दिया । वे सब जल्दी-जल्दी एक-दूसरे के पीछे वढजे गए । पहले 
आदमी थे फिर औरत और फिर बच्चे ! उनमें से कुछ घोड़ो पर सवार थे 
और कुछ पैदल चल रहें थे। पर सभी मैले-कुचैले और भद्दी हालत में थे । 
कुछ वूढी ओरते दोदे-छोटे खच्चरो पर बैठी हुई थी। उनमें से कुछ के पीछे 
साँप की सी आंजो वाले एक या दो बच्चे भी फटे हुए कम्बलो को पकड़े बैठे 
थे। कुछ लम्बे और पतले नौजवान हाथो मे घनुष-वाण लिए पैदल चल रहे 
थे। कुछ लडकिया भी साथ थी, जिन्होंने कांच के मोती भर लाल कपड़े 
पहने हुए थे, पर फिर भी जिनकी वदसूरती छिप न सकी थी। इन्ही में कही- 
कही कोई ऐसा भी आदमी चल रहा था, जो हमारे ही अतिथि की भाँति 
अपने समुदाय के किसी खास पद का अविकारी लगया था। ये लोग कंपास 
प्रादिवासियो में सबसे छोटी जाति के थे। प्रेपने स्वामियों के भैंसों के शिकार 
के लिए चले जाने पर ये लोग वैस्टपोर्ट की ओर भोख माँगने जा रहे थे। 
जव यह दरारेद्र भीड गुजर गई त्व हमने अपने घोड़ो पर ज्ञीने और 
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काठिया कसी और अगली यात्रा पर चल पडे। धारा को पार करने के बाद 
हमे अपने बाई शोर के जगलो भर नालो के परे कुछ नीची छुतो वाले मकान 
दिखाई दिए । जंगली गुलाबो और बसंती फूलों के बीच से आगे बढने पर 
हमें शावान्‌ लोगो के भेथोडिस्ट मिशन के लकडी से बने गिरजे और स्कूल 
दिखाई दिए। यहाँ कुछ आदिवासी किसी धामिक मेले के लिए इकट्ठ हो रहे 
थे । कुछ अच्छी पोशाक पहने पचात्त-साठ लम्वे-चौड़े पुरुष वहां लकडियो की 
बचो पर पडो के नीचे बैठे थे । उनके घोडे झ्रास-पास के जगले और कोठरियों 
के पास बंधे हुए थे। उनका मुखिया पार्कंस था, जो देखने में पहलवान लगता 
था। वह वैस्टपोर्ट में स्थित श्रपनी व्यापार की जगह से अभी-अभी ही आया 
था। व्यापार की इस जगह को छोडकर उसके पास एक लम्बा-चौडा खेत 
श्रौर काफी सारे दास भी थे। वास्तव में शावानू लोगो ने मिसूरी के सीमान्त 
पर रहने वाले किसी भी दूसरे आदिवासी कबीले की अपेक्षा अधिक तरक्की 
की है। ये लोग हमारे पुराने परिचित कसास आदिवासियों से, शक्ल और 
चरित्र मे एकदम भिन्‍न थे । 

कुछ ही घण्टे की सवारी के बाद हम कसास नदी के किनारे पहुँच गए । 
इसके किनारे के जगल में बढते हुए और रेत को पार करते हुए हमने वहा 
डेरा डाला, जहाँ लोग्नर देलावारे को रास्ता फदता है । हमारा तम्बू पहली 
बार जिस जगह गाड़ा गया, वह जगह जगल के पास की चरागांह में थी। 
सब चीजे ठीक-ठिकाने रखने के वाद हमे खाने की चिन्ता लग गई। पास के 
ही एक लट्टा के बने मकान की ड्थोढो में देलावारे जाति की एक भारी 
भरकम वुढ़िया बैठी थी। पास ही पानी वह रहा या । एक बहुत सुन्दर 
दोगली लडकी उसी की देख-रेख में दरवाजे के श्रास-पास उछलते-कुदते तीतरों 
के भुण्ड को दाना दे रही थी। हमने रुपया भ्ौर तम्बाकू आदि के बदले तीतर 
लेने चाहे, पर वह किसी कीमत पर भी देने को तैयार न हुई । इसलिए मैने 
अपनी राइफल सम्भाली और जगल अथवा नदी में कोई शिकार फसाने के 
लिए निकल पडा। चरागाह में श्रनेक चिडियाँ शोर करती फुदक रही थी । 
परन्तु, निश्ञाना साधने लायक उनमें से कोई भी न थी। केवल तीन भगीध 
दिखाई दिए, जो साइकामोर के सूले तने पर बैठे हुए थे। यह सूखा तना 
घतन्ती हरी घास से भश्रलग नदी पर बढ गया था। उन गीधों के प्रिर कंधो के 
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बीच छिपे हुए थे। लगता था कि वे पश्चिम से श्राने वाली हल्की-हल्की धृष 
को मस्ती से सेक रहे थे। उनमें कोई खास खिंचाव मुझे न लगा। इसलिए 
मैने भी इनके भ्रानन्द में बाधा न डाली । बल्कि, मै छिपे सूर्य के प्रकाश में 
भ्रकृति की उस शोभा को देखने में डूब गया । जंगल की गुलाबी छाया में 
तेजी से बढती हुई नदी का दृश्य जंगली, पर बहुत ही शान्ति देने वाला, लग 
रहा था । 
जब मै डेरे पर वापिस श्राया तो शो भ्रौर एक बूढ़ा श्रादिवासी जमीन 
पर बैठे कुछ बातें कर रहे थे और बारी-बारी हुक्‍्का पी रहे थे | बूढ़ा आदमी 
बता रहा था कि वह गोरों से प्यार करता है और उसे तम्बाकु भी बहुत 
अच्छा लगता है। उधर देसलारियर घरती पर ही ढीत के थालो और 
तद्तरियों को फैला रहा था। क्योकि कोई और चीज़ मिल नहीं सकी थी, 
इसलिए उसने नाइते के लिए हमारे सामने बिस्कुट श्नौर मांस सजा दिया। 
साथ ही काफी का बडा बतेत भी रख दिया। अपने चाकू निकाल कर हम 
खाने में जुट गये । अधिक हिस्सा समाप्त करने के बाद, बाकी बचा-खुचा हमने 
उस आदिवासी को दे दिया | इसी समय हमारा ध्यान घोडो की ओर गया । 
उनकी अगली टागें बधी हुई थी और वे पेडो के बीच खडे थे । वे इस समय 
बहुत निराश और उकताए हुए थे। इसीलिए उनकी लगडी चाल ने हमारा 
ध्यान खीच लिया। लगता था जैसे उन्होने जगल की इस यात्रा के पहले 
अनुभव को अच्छा नहीं समका। विशेषकर, मेरे घोड़े तो इस मैदानी जिन्दगी 
से डर ही गये लगते थे। उनमे से एक का नाम हेन्डरिक था। यह बहुत ही 
अलवान भौर परिश्रमी था चाबुक को छोडकर वह किसी भी चीज के आ्रागे 
नही भुकता था । इस समय यह भी हमारी श्रोर बहुत तिरस्कार-भरी घजर 
से देख रहा था, मानो वह अपनी दुलत्तियो से बदला लेने की सोच रहा हो । 
दूसरे घोड़े का वाम पोन्टिक था। यह था तो सादी ही किस्म का पर अपने 
काम में काफ़ी अच्छा था। इस समय यह भी श्रपना सिर लटकाए खडा था 
और इसकी सटाएँ दोनो श्रोर लटक रही थी । मानो यह भी स्कूल भेजे जाने 
वाले किसी भारी-सरकम लडके के समान उदास और दु खी हो । उसकी होत- 
हार की पहचान बिलकुल सही होठी थी । मैने जब अत्तिम बार उसके विषय 
में कुछ सुना तो वह श्रोजिल्लाला वश्ञ के एक बहादुर झादिवासी के भ्राधीन 
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था और काक-जाति के झ्ादिवासियों के विरुद्ध युद्ध में सम्मिलित हुआ था । 
'.. अपेरा बढ़ने पर, जब चिडियो की आवाज़ो का स्थान फीगुरों की आवाज 
: ने ले लिया, तव हमते भी तम्बू में आकर ज़मीन पर ही भपने कम्बल विछाये 
और अपनी काठियों को सिरहाने रख कर लेट गये। इस मौसम में हमने 
पहली बार शहर से वाहर डेरा डाला था। हर आदमी ते तस्वू में अपना 
वही स्थान चुन लिया, जो उसे सारी यात्रा भर अपनाना था। देसलारियर 
को गाडी मिली । वह उसमें वरसात मे छिपकर भी सो सकता था और इस 
प्रकार अपने मालिकों से भी अ्रधिक श्रच्छे बचाव में था । 
यहाँ पर कसास नदी शावानू और देलावारे तामक आदिवासियों के प्रदेशो 
की सीमा बनाती है। अगले दिन हमने यह तदी पार की । बहुत्त कठितिता से 
अपने घोडों श्रौर सामान को हम पार पहुँचा सके। अपनी गाडी भी हमें 
खाली करनी पडी ताकि दूसरे किनारे की सीधी चढाई पर उसे चढ़ाया जा 
सके । इतवार का दिन था। दिन कुछ गर्म, उजला और शान्त था। चारों 
भ्रोर देलावारे लोगो के छोटे-छोटे घरो भर उजाड खेतो पर शान्ति छाई हुई 
“ थी। कही-कही छोटे जच्तुओं या कीडो की आवाज सुनाई देती थी | जच तव 
कोई आदिवासी घोडे पर चढ़कर उधर से सभा-घर की शोर जाते हुए गुज्रता 
था कोई बुढ़िया किसी टूंटे-फूटे, लट्टों से बने मकान के हुंढे से दरवाज्ञे पर 
बैठी सुस्ताने का मज! लेती हुई दिखाई दे जाती थी | देलावारों के इस गाव 
में कोई घण्टी न थी, क्योंकि उन्तके यहा इसका रिवाज ही नहीं था | इस पर 
भी इस एकान्त और वेतरतीव वस्ती में भी हफ्ते के सातवे दिन की-सी वैसी 
ही शान्ति छाई हुई थी, जैसी न्यू हैम्पशायर के पर्वतो में वसे स्यू इंगलैड के 
किसी गांव में भ्रथवा वेरुमौण्ट के जगलो में पाई जाती है। 
यहा से फोर्ट लीवनवर्थ की छोर एक सैनिक-सडक गई है। कुछ मील 
दूर तक इस सड़क के दोनो ओर देलावारे लोगो के मकान थोड़ी-थोडी द्री 
पर बने हुए है। इस इलाके में जगली राह के किनारे लट्ठो के वने ये छोटे- 
छोटे भौपडे राह को आकर्षक बना रहे थे । यहा प्रकृति के नज़ारे भी कम 
सुन्दर न थे । उन्हें सजाने के लिये बाहरी सहायता की ज़रूरत न थी । बडे- 
वेड़े मैदानो और खाइयो का मिला-जुला रूप या अनेक छोटी-मोटी धाराश्रो 
के किनारे खुलने वाले उसके हिस्से, सदियों से इच्साव द्वारा सजाये गये, बरती 
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के टुकड़ों से कम लुभावने नहीं थे। उस अधखुले मौसम में भी यहाँ की 
ताजगी पूरे उभार पर थी। जगल में भ्रजीरो जैसे लाल फूलो के गुच्छे जोर 
दूसरे बहुत से, पूरब में भ्रनजाने, फूल भी भरपुर लदे हुए थे। इनके साथ ही 
मैदात की हरियाली खिले हुए फूलों के रंगो से मिलकर रग-बिरगी हो 
उठी थी । 
यह रात हमने एक पहाड़ी के पास के सोते के किनारे पर बिताई। 
अगले दिन सुबह हम फिर चल पडे श्र दोपहर से पहले ही फोर्ट लीवनवर्थ 
पहुँच गये । यहा सडक एक ऐसी धार के पार गई थी, जिसके दोनों शोर 
घने पेड लगे हुए थे। यह धार एक जगली खड्ड के गहरे में बह रही थी | 
हम इसमे उतरने ही लगे थे कि हमे एक उलभनभरा-सा जत्था सीचे पानी 
पार करके भ्रपनी ओर ऊपर आता दिखाई दिया । हमने रुक कर उन्हे गुजर 
जाने दिया। ये लोग देलावारे जाति के ही के थे, जो भ्रभी-अ्रभी लम्बे शिकार से 
लौट रहे थे। मर्द और औरते--सभी घोडो पर सवार थे । उनके साथ ही 
बहुत से, सामान ढोने वाले, ट्टू, भी थे। उन पर रोएदार खाले, भैसो की 
खाले तथा पतीली आदि घर के जरूरी सामान तथा कपडे और हथियार लदे 
हुए थे। ये सभी चीजे बहुत ही मैली-कुचेली थी, मानो ये बहुत अधिक काम 
मे श्राई हो। इस सारे समूह के पीछे एक बढ) घुडसवार आ रहा था। हमसे 
बात करने के लिए वह हक गया। वह एक काले से गठे हुए टट्टू. पर चढ़ा 
हुआ था । उस रह की सटा और पू छ के बाल किन्ही विज्ञेप फलियो से बाघे 
हुए थे। उसके मु हू में लोहे की जग खाई हुई स्पेनी लगाम पडी थी, जिसके 
दोनो श्रोर रास की जगह भैसे की खाल की पेटिया बधी हुई थी। उसकी 
काठी नगी थी । यह शायद किसी मैक्सिको निवासी से छीनी गई थी भर 
स्पेनी तरीके की यह सूखी काठ की ही थी । इस पर सलेटी रग के भालू की 
खाल मढी हुई थी और दोनों ओर लकडी की बनी दो रकावे लटक रही 
थी। पेटियो के न होने के कारण एक खाल ही इस पर से होती उसके पेट 
के चारो शोर वधी हुई थी। इस सवार का घना रग और साप की सी तेज 
भाँखे साफ वता रही थी कि वह आदिवासी है। उसने हरिण की खाल की कमीज 
पहनी हुई थी । यह उसके फालरदार पाजामो की ही भाति चर्बी कौ रगड और 
घिसने आदि के कारण काली पड चुकी थी। उसके सिर पर एक रूमाल 
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बधा हुप्रा था। उसके सामने ही राइफल टिकी हुई थी। इस हथियार के 
चलाने में देलावारे लोग बहुत सघे हुए माने गये है, जबकि इसके वोभमिल 
होने के कारण दूसरे आदिवासी इसे साथ ले जाने मे कतराते है । 
उसने तुरन्त ही पूछा, “तुम्हारा सरदार कौन है ?” 
हेनरी ने हमारी श्रोर इशारा किया। उस वृद्ध ने अपनी आँखे एक क्षण 
के लिए हम पर गड़ा दी शौर एकदम ही अपना निर्णय-प्ता देते हुए कहा, 
“बहुत बुरा ! श्रभी बहुत जवान है ।” इस टिपणी द्वारा हपारे प्रति अपमान 
दिखाकर वह हमें छोड़कर अपने लोगों के पीछे ही चला गया । 
ये देलावारे लोग विजेता इरोक्वा के सहायक रहे थे । कभी ये विलियम 
पैन के भी श्ान्तिपूर्ण मित्र रहे ये। परल्तु, अब ये ही इन मैदानों के सबसे 
भयकर योद्धा थे । अ्रव ये वहुत दूर-दुर के उन कंवीलो पर भी हमछा करते 
है, जिनका नाम इनके पुरखो ने भी कभी त सुना होगा । इनकी लडाई में 
अब भी आदिवासियों का सा ही जोश और तरीका था। ये अपने बोछाओं 
के दल रॉकी पर्वेतमाला और मैक्सिको तक हमले के लिए भेजते है। इनके 
पड्ौसी और पुराने साथी ज्ञावानू लोग भ्रव खेती पर युज्र करते है श्रौर अच्छी 
बढती पर हैं। पर, देलावारे लोग हर साल घटते चले जाते है, क्योकि इन 
बुद्धो मे हर साल आदमी मारे जाते है । 
इस दल को छोडकर आगे बढ़ते ही हमने मिसूरी नदी के साथ-साथ 
बढने वाले दाई ओर फैले विद्ञाल जंगलों को देखा । मिसूरी नदी यहाँ इन्ही 
घने जगलो के बीच से होकर वह रही हैं। नदी के मोड़ पर, सामने ही कुछ 
दूर हमे पेडो मे से भाँकते हुए फोर्ट लीवनवर्थ के कुछ ऊँचे निशान दिखाई 
दिये । हमारे शोर मिसूरी नदी के बीच एक हरी चरागाह वाला मैदान फैला हुआ 
था। इसी मैदान मे एक भरने के किनारे के वृक्षो के पास ही कप्तान और 
उनके साथियों का तम्बू गडा हुआ था । उसके आस-पास ही उनके घोड़े चर 
रहे थे। पर कप्तात आदि स्वय नही दीख रहे थे। उनकी खच्चरों को संभालते 
वाल।, राइट वही गाडी के जुए पर बैठा गद्दी आदि की मरम्मत कर रहा 
था। वोइस्फेड तम्वू के दरवाजे के पास ही अपनी राइफल साक कर रहा 
था; सोरेल भी वही पर सुस्ता रहा था। बहत ध्यात से देखने पर हमने 
कप्तान के भाई जैक को भी पहचान लिया । वह उम्बू में वैठा रस्सियां जोड़ने 
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के अपने पुराने काम में जुटा हुआ था। पहुँचने पर उसने अपने आयरिश 
लहजे में हमारा स्वागत किया और बताया कि कप्तान मछलियों के शिक्रार 
की श्रोर श्रौर र--सेना की ओर गये है। वे दोनो भी धरज छिपने से पहले ही 
लोट झाये । इसी बीच हमने भी उतके समीप ही अपना तश्वू गाड लिया था । 
भोजन के बाद एक सभा हुई और यह निदचय हुआ्ना कि यहा एक दिन और 
ठहर कर फिर सीमान्‍्त की ओर कूच कर दिया जाय। यहा की भाषा में 
ऐसे कृच को “कुद जाना” भी कहते है। हमारी यह विचार-सभा एक हलके 
से प्रकाश मे हुई । यह प्रकाश बहुत दूर पर मैदान में जलने वाली पिछली 
गभियों की सूखी घास की लपटो के कारण हो रहा था | 


३ : फोर्ट लीवनवर्थ 


अगली सुबह हम फोर्ट लीवनवर्थ की ओर चले । कर्नल कीर्नी अभी पहुँचे 
ही थे । इनसे मैं पहले सेण्ट लुई में भी परिचित हो चुका था | अब ये जनरल 
बन चुके है । इन्होने अपने स्वभाव के अनुसार आगे बढ़कर हमारा आदर- 
सत्कार किया । यह स्थान कोई किला नहीं है। इसके चारो ओोर सुरक्षा की 
दोवारें भी बनी हुई नही है | केवल दो बडे मकान बने हुए है। यहाँ ब्रान्ति 
विद्यमान है | इधर युद्ध की कोई अ्रफत्राह नही पहुँची है। घास का एक चौकोर 
सैदान है। उसके चारो ओर वैरकें और भ्रधिकारियों के मकान बने हुए है । 
कुछ आदमी इसी जगह पर आ-जा रहे थे और कुछ वक्षो के नीचे सुस्ता रहे 
थे। अब से कुछ सप्ताह वाद यहाँ की हलत पलटी हुईं थी। उस समय यहाँ 
सान्‍्ता फे की चढाई पर जाने वाले सीमान्त के अ्रनेको खोजी जमा हुए थे । 

सेना के पडाव से गुजरते हुए हम किक्करापू गाँव की ओर गये । यह यहाँ 
से ५-६ मील परे होगा । राह वड़ी श्रनिश्चित और सब्देहु भरी थी । यह हमें 
मिसूरी के सीमान्त पर उठने वाली दोनो ओर से ढलवाँ पहाड़ियो तक ले गई। 
यहाँ से दाई और वाई ओर देखकर हम दो किस्म के विरोबी नजारों का 
मजा ले सकते थे | वाई शोर मीलो दूर तक मैदान फैला हुआ था। इसमें 
टीले और खड्ड दूर से ही दीख रहे थे । अनेक खाइयाँ भी दीख रही थी। 
या फिर दूर-दूर तक घास ही फैली नज़र आती थी । दूर सीमा पर उठने वाली 
पहाडियो पर वृक्षो की पक्तिया भी धूप में चमकती नजर आ रही थी। इस 
सुन्दर दृश्य में खिंचाव, मौप्म की ताज़गी और जलवायु की अनुकुलता के 
कारण, और भी वढ़ गया था | हमारे नीचे, दाई ओर टुठे और उजाड जगलों 
का ही फैलाव था । हम हरे और सूखे पेड़ों की चोटियाँ साफ-साफ देख सकते 
थे | इनमें कुछ तने खडे थे, कुछ भुके हुए थे और ववण्डर में गिर कर ढेरो के 
रूप भे जमा हो गये थे । उनसे परे, उनकी शाखा में से काकने पर, भिसूरी का 
मचलता हुआ गदला पानी साफ पहचाना जा सकता था। परले किनारे की 
ओर इसकी धार अधिक तेज़ थी । 
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यहाँ से रास्ता श्रदर की शोर मुड गया था । एक खुली चराग्राह में आते 
ही हमने एक ऊँची जमीन पर कुछ मकान देखे । बहुत से प्रादमी इन के चारो 
श्रोर खडे थे । किक्कापू गाँव के व्यापारी की ये दुकानें, मकात भौर घुडसाल थे । 
इस समय वह उस बस्ती के भ्रापे स्रें अधिक लोगो से घिरा हुआ था। उन 
लोगो ने अपने दर्जनों छोटे, कमजोर भर उपेक्षित ट्ट्ू, बाड के जगले और 
बाहरी कोठरियो के पास बाघे हुए थे और वे स्वयं दुकान मे था भ्रास-पास 
जमा थे | इनमे सभी रंग के चेहरे मौजूद थे--लाल, हरे, सफेद और काले । 
सभी के चेहरे भ्रजव तरह से घुले-मिले भर अनेक अकार के ये । सूती कमीजे, 
लाल-वीले कम्बल, पीतल के वुन्दे और विशेष दानो वाले हार भ्रादि उत लोगो 
के शरीर पर काफी सख्या में दिखाई दे रहे थे । व्यापारी की आँखें नीली और 
चेहरा चौडा था। उसका वेश और उसका व्यवहार उसे ठेठ सीमान्त का ही 
बता रहे थे । इस समय उसके चारो ओर श्रादमी और स्त्रियाँ भ्राहको के रूप 
मे जमा थे भौर पेटियो भ्रादि पर बैठे थे । इस समय उसकी आँखे बिल्ली की 
सी लग रही थी। 

गाँव यहां से श्रधिक दूर त था । उसे देखते ही उसके निवासियों को दुर्भाग्य 
श्रौर उदासी से भरी हालत का साफ-साफ पता चल जाता था। उसका श्रनु- 
मान करने के लिए जगल की घाटी में से वहनेवाली किसी पतली सी तेज धारा 
की कह्पना कीजिए जो कभी गिरे हुए पेडो या लट्टों के नीचे छिपती चल रही' 
हो भौर कभी खुले मैदान में बहने लगती हो, या एक छोटी भील के रूप में 
बदल जाती हो । इस घारा के कितारे पर ही पेडो के बीच मे जगह साफ 
करके बनाये हुए छोटे-छोटे लट्टी के घरो की कल्पता भी कीजिए, जो विल्कुल 
ही टूटे-फूटे भ्ौर लापरवाही से रखे हुए हो । इस मकानों को आपस में पतली- 
सी पगडप्ठियाँ ही एक दूसरे से मिलाती थी | यहा हमे कभी कोई छुटा हुझा 
वछुडा या कोई पालतू सुअर अ्रथवा टटूटू मिल जाता था, जिसका स्तरामी 
श्रपने ही घर के आगे लेटा हुआ धूप सेक रहा होता था । ऐसे लोग पास जाने 
पर हमें लापरवाही भौर सन्देह की निगाह से देखते थे। कुछ आगे बढने पर 
हमे इन लोगो के पड़ोसी पोत्तावत्तामी जाति के छोगो के घर मिले। उनके 


घरो को रुकवी' कहते है। उनके घर इन लोगो के घरो से अधिक अच्छी 
दशा मे थे । 
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अन्त में तेज गर्मी और उमस से परेशान होकर और थक कर हम अपने 
मिन्र-व्यापारी के ही पास लौट आये । इस समय तक-उसके चारो ओर की 
भीड़ कम हो गई थी । श्रव वह आराम कर रहा था । उसने हमें पुराने फ्रांसीसी 
त्तरीके के अपने सफेद और हरे रग के मकान में अन्दर वुलाया और एक्ष सजे- 
घजे कमरे में ले गया । खिड़कियों के परदे गिराकर धूप से वचाव कर दिया 
गया । किसी घाटी की ही भाँति कमरा भी ठण्डा था। इसके फर्श प्र गलीचा 
बिछा हुआ था। इसकी सी सजावट इस इलाके में पाने की आशा नही की जा 
सकती । सोफे, कुर्सियाँ, मेजें श्र कितावों की छोटी अल्मारी झादि सभी 
चीजे पूरवी इलाके के सभ्य घरो की ही भाँति थी। एक-दो चीजे ऐसी भी 
पड़ी थी, जिनसे इस इलाके की सभ्यता की फलक भी मिल जाती थी। एक 
भरी हुईं बन्द पिस्तौल सामने अग्रीठी पर पड़ी थी। इसी तरह, किताचो को 
अलमारी के शीभे में से दीख रहा था कि मिल्टन की पुस्तकों के ऊपर ही एक 
चहुत खतरनाक चमकती छुरी रखी थी। 
हमारा मेजवान कुछ देर के लिये बाहर गया भ्नौर जब लौटा तो वह ठप्डा 
पानी, गिलास और शराव की एक बोतल साथ लेता झ्ाया था। इस भयकर 
गर्मी में ये चीजें निश्चय ही सबसे अधिक अच्छी थी । इसके कुछ ही देर वाद एक 
बहुत ही भली और हँसती हुई भौरत आई वह यूरोपीय और अमरीकी खून 
की मिली जुली निशानी थी । निर्चय ही वह आज से एक-दो साल पहले 
बहुत सुन्दर रही होगी । उसने हमे बताया कि हमारे लिये साथ के कमरे में 
भोजन तैयार था। हमारा स्वागत करने वाली यह गृह-स्वामिनी जीवन के 
आनन्द से ही परिचित थी। उसे किसी भी चिन्ता से मतलब न था। हम 
भोजन के समय मछलियों के शिकार एवं किले के भ्रधिकारियों के जीवन की 
घटनाएँ सुनने में लगे हुए थे और वह वहीं वैठ कर हमारा सत्कार कर रही 
थी। काफी देर बाद इस सत्कार-प्रेमी व्यापारी और उसकी मित्र से विदाई 
लेकर हम फिर से छावनी लौट आये । 
शा अपने डेरे की ओर चला गया, पर मैं जनरल की्नी से मिलने के 
लिये रुक गया । वह अब भी भेज पर बैठा था। उसके साथ ही हमारा 
साथी कप्तान भी बैठा था। उसकी वेशभूषा इस समय वैसी ही थी, जैसी हमने 
वैस्टपोर्ट मे देखी थी। हाँ, काला पाइप इस समग्र जहूर एक ओर रखा 
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हुआ था | वह अ्रपनी टोपी हाथ में घुमा रहा था और यात्रा में भ्रपती 
घुडसवारी भ्रौर कभी-कभी होने वाले मैसे के शिकार की बात सुनाता जा 
रहा था | वहा र--भी बैठा था। उसकी पोशाक अ्रधिक श्रच्छी थी | इस 
समय हमने अ्तिम बार सभ्यता के आनन्द चसे और इसी खुशी में, अपनी विदाई 
के गम को भुलाने के लिये शराब पी। तब फिर से घोडों पर चढकर अपने 
डेरो पर वापिस लौट आगे। यहाँ श्रगले दिन के कृच की तैयारी पूरी हो 
चुकी थी । 
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समुद्र-पार के हमारे साथी यात्री इस यात्रा के लिए पूरी तरह तैयार थे । 
' उनकी गाडी में छह ट्ट्ू, जुते हुए थे । उसमे कम से कम छह महीने के लिए 
सामान भरा हुआ था । इसके अलावा गोली-वाहद भी काफ़ी मात्रा में था | 
कुछ राइफलें, छोटी शिकारी दन्दूकें, रस्सिया, काठियाँ, निजु सामान और 
अन्य कई प्रकार की छोटी-मोटी चीजे भी ली हुईं थी । इतनी प्रधिक चीजों थे 
कारण कठिनाई भी होती है। उनमें से हर एक के पास दूरवीन और दिशा 
देखने वाला यस्त्र भी था। साथ हो, हर-एक ने एक-एक बडी अग्रेज़ी दुनालीं 
बन्दूक भी जीन में, सैनिको के समान ही, लटका रखी थी । 

तेईस मई की पौ फटने तक हम नाश्ते से निवट चुके थे । तम्बु उखाड़ 
कर धोडो को कसा जा चुका था और यात्रा की सव तैयारी पूरी हो चुकी 
थी। देस्लारियिर ने टटूटुओं को उठकर भागे चलने के लिए आवाज़ दी । हमारे 
मित्रों का गाडीवान राइट वहुत कोझ्िक्ष के वाद अपने पशुओं को चलाने में 
सफल हुग्ना | गाड़ियो के चलते ही और सव यात्री भी पीछे-पीछे चल पड़े । 
इस प्रकार हमने बहुत बडे अरसे के लिये विस्तरों भौर घर के सुख आदि को 
चोड़ दिया । यह दिन वह॒त हीं श्रच्छा और महत्वपूर्ण था, पर मुझे भोर थॉ 
को कुछ सन्देह थे, जो वाद में चल कर सच्चे सिद्ध हुए । हमें उसी समय पता 
चला कि यद्यपि र--ने इस रास्ते को हमसे विना पूछे खुद ही चुना था, पर सारे 
देत मे से एक भी व्यक्ति इस रास्ते से परिथित न था। इस प्रकार से बढ़ने 
का परिणाम एक-दम ही सामने आ गया । उसकी योजना के अनुसार हमें 
पिछले वर्ष जनरल कौनों के वेतृत्व में फोर्ट लारामी जाने वाली कुछ सैनिक 
टुकडियों की राह पर चलना था। इस तरह वह ओरेगत की ओर जाने वाले 
बाजियों की प्लाट नदी के पास से जाने चाली बड़ी सड़क तक पहुँचना चाहता 
था। हैम एक-दो घण्टे तक इसी तरह चलते रहें। इसी समय सामने परिचित 
की का एक समूह दिखाई दिया। अपनी बाड़ के ऊपर से ही कित्कापू 
7 आपारी ने हों उम्बोधन करके पूछा, "कहो कियर जा रहे हो ?” जब हमने 
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देखा कि हम रॉकी पर्वत-माला के राष्ते से विररीव दिशा मे मीलो दूर 
निकल गए हैं, और अपनी मजिल की शोर एक इच भी नही बढे, तो हममें 
से बहुतो ने उल्टी-सीधी बाते कही । इस व्यापारी ने हमें सीधा रास्ता बताया 
और सूर्य की श्रोर मुख करके हम मैदानों की श्रेर रास्ता खोजते वढने लगे | 
हमें छोटे श्रौर बडे पेड़ो में से राह खोजनी पडी, ऋरने और जोहड पार करने 
पडे, भौर मीलो तक फैले हुए हरे-भरे मैदानो में से गुजरना पडा । ये मैदान' 
बहुत अधिक जगली थे । शायद मात्सेप्पा को भी इतने जगली मैदानों में से 
गुजरना न पड़ा होगा । 
। “न मनुष्य श्लौर न पशु, 
न खुर के निशान और न पद-चिन्ह, 
उस फैली जगली धरती पर दीखते थे, 
ने कोई यात्रा का चिन्ह था, न किसी मेहनत का, 
जैसे हवा भी गू गी हो उठी हो ।” 
आरगे-आगे बढते हुए जब हम इन वडे मैदानों मे से एक से पार हुए । 
पीछे की ओर मुडकर देखने पर हमे मील भर से भी श्रधिक दूर तक विखरे 
हुए घुडसवार आते दिखाई दिए। इस सारे समूह के श्रन्त मे सफेद छत वाली 
वँलगाहिया भा रही थी । कप्तान ने खुशी भें चिल्लाकर कहा, “आखिर हम 
यहाँ भरा ही पहुचे है!” सच यह था कि यहाँ जाकर हमे घुडसवारों की एक 
बहुत बडी राह मिल गई थी। हम बडी प्रसन्तता के साथ इस राह पर बढ़ 
गये। इस समय हमारे भाव पहले से काफी ठीक हो गये थे | सांफ के समय 
हमने एक ऊँचे टीले पर श्रपता डैरा जमाया । इससे नीचे की ओर एक धारा 
लम्बी घास में से होती हुई वह रही थी। अबेरा बढ़ने लगा। हमने धोड़ों 
को चरने के लिए छोड दिया | हेनरी मे चेतावनी देते हुए कहा, “भाँधी चलने 
वाली है, इसलिये तम्बू गहरे करके गाड़ो ।” हमने उसका कहना मानकर तम्वू 
को अधिक से अधिक सुरक्षित कर लिया। इस समय तक आकाश विल्कुल 
पलट गया था हवा में सिलाव की गन्‍्ध से हमे यह पता चल गया था 
कि दिन के साफ श्राकाश और सूर्य की गर्मी के वाद आने वाली रात 
ऋहुत ही तृफानी वन कर आबेगी । इस समय मैदान भी नया रूप घारण कर 
उठा था। इसके टीले बादलों की छाया में ्रधिक काले और गहरे रंग के हो 


हे । 
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उठे थे। जल्दी ही कुछ दूरी पर वादलो की गरज सुनाई देने लगी। अपने 
शिविर के पास की ढलान के नीचे, धास के एक मैदान मे, हमने घोड़ों की 
अगली टांगें जकड कर उन्हे वाघ दिया । अभी हम तम्वू मे पहुँच भी न पाये 
थे कि वर्षा शुरू हो गई । तम्वू के दरवाज़े पर बैठ कर हम कप्तान को देखने 
लगे। वह अपना लम्बा चोगा पहने, दस वर्षा में भी, घोड़ो के बीच घृम रहा 
था। उसे यह भय सता रहा था कि कही उसका कोई प्रिय घोड़ा भाग व 
जाय या उसके साथ कोई और दुर्घटना न हो जाय ! उसकी निगाह दूर 
मैदान में दिखाई देने वाले तीव भेडियो की ओर लगी हुईं थी, जैसे उसे 
उनकी झोर से कोई भय था ! 

अगली सुबह हम एक-दो मील भी न गये होगे कि भ्रत्यन्त फैले हुए जगल 
दिखाई दिये । इतके बीच मे से एक चौडी और गहरी घारा बह रही थी | 
इसमे कीचड मिला पानी भ्रधिक था; इसीलिये धोखे का डर भी प्रधिक था । 
देसलारियर गाडी को लिए आगे-आगे चल रहा था। उससे अपना पाइप 
मटकाया और टदठुओ पर चाबुक और गालियो की बौछार करने लगा। 
उसने गाड़ी नदी मे धसा दी, पर वह बीच में ही फेंस कर रह गई। वह स्वयं 
घुटनों गहरे पानी मे उतर पड़ा । चाबुको की मार और भगवान्‌ की दया से 
वह ट॒ट्टुओं को उस दलदल में से वाहर निकालने में समर्थ हो गया । तभी 
हमारे साथियों की गाडी भी किनारे पर आ पहुँची | पर यह रुक गई। 

कप्तान का ध्यान धारा की ओर था] वह बोला, “मेरी राय मे--” 

उसकी बात काट कर २--चिल्ला पड़ा, “बढ़ते चलो !” 

परन्तु गाडीवान राइट अभी तक झपुना मत स्थिर न कर सका था। 
वह अभ्रव भी एक जुते हुए टटूटु पर ही बैठा हुआ कुछ सोच रहा था और उसी 
दशा में सीटी वजा रहा था। 

कप्तान ने अपनी वात फिर पूरी की, “मेरी राय में हमे सामान उतार / 
कर गाडी को हलका कर देना चाहिए । मै झर्ते लगाकर कह सकता हूँ 
कि अगर हमने ऐसे ही घारा पार करने की कोशिश की तो हम फेस जायेंगे ।” 

उसके छोटे भाई जैक ते भी तुरन्त हामी भरी, “हाँ, हम फेस जायेंगे ! / 
और पूर्ण निद्दय के साथ उसने अपना सर हिला दिया। 

विरोध करते हुए ज़िद्दी र--फिर चिल्ला पड़ा, “श्रागे बढ़ो ! बढत्ते 
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चलो !” 

श्रपने साथियों की इस हरकत को देखते हुए हम प्रसन्न से बैठे थे । हमारी 
ओर देख कर कप्तान ने कहा, “प्रच्छा ! मैं तो केवल सलाह ही दे सकता हूँ । 
अगर किसी को नहीं माननी तो न माने । 

इस बीच राइट अपना इरादा बना चुका था। उसने तुरन्त ही गालियों 
की बौछार घुरू कर दी । देस्ारियर ने फ्रेंच भाषा मे जो कुछ कहा था, 
राइट की गालिया भी उससे मिलती जुलती ही थी । पर ऐसा लगता था कि 
छोटे मोटे पढाको के बाद भ्रव जैसे कोई तोप गोले उगलने लगी हो । इसके 
साथ ही उसने अपने खच्चरो को मुक्‍्के भी मारने शुरू किये और वे बहुत जल्दी 
ही कीचड मे धँस पडे । गाडी उनके पीछे घिसटती रही। कुछ देर को 
लगा कि शायद गाडी पार ने हो पाएगी | परल्तु, तभी राइट प्रपनी काठी 
पर जमकर एक पागल की भाँति गालियो और चाबुक की बौछार करने 
लगा। इन छोटे-छोटे खच्चरो पर नदी पार जाने का भरोसा ही श्र कौन कर 
सकता था ? इस कठित मौके पर इन सव खच्चरो को मिलकर काम करना 
चाहिये था, पर इसी समय ये एक दूसरे को धक्का देकर गाडी से अलग हो 
गये भ्रौर धारा के दूसरे किनारे पर फिर से इकट्ठे हो गए । गाडी घुरी तक 
कीचड में धंस गई थी भर हर क्षण भ्रधिक घँंसती जा रही थी | इसे खाली 
करने के अलावा शौर कोई चारा नहीं रह गया था। तब इसके नीचे से 
कोचड खाली करके तथा फाडिये और शाखें श्रादि बिछाकर गाडी को निकालने 
का रास्ता तैयार करना जरूरी था। यह सब मेहनत करने पर बहुत देर 
बाद ही गाडी बाहर भरा सकी । प्रगले पखवांडे मे इस तरह की कोई न कोई 
रुकावट दिन में चार पाच वार भ्रा ही जाती थी। इसीलिए प्लाट्‌ नदी की 
शोर हमारी चाल बहुत धीमी रही । 

छ-सात मील और आगे जाकर हमने दोपहर बिताने के लिए पडाव डाला। 
यात्रा फिर शुरू करने से पहले जब सब घोडो को खोल कर पानी पीने भेजा 
गया, तो मेरा घर छौटने के लिए उतावला घोडा--पौस्टियक--एक दम ही 
उछल कर धारा के पार चला गया और पुराने इलाकों की ओर तेजी से 
दौड़ने लगा । मै अपने दुसरे घोडे पर चढकर उसके पीछे-पीछे भागा | एक 
छोटा चक्र काटकर मैं उसके भ्रागे निकल गा और उसे लौटा लाने की 
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आशा करने लगा | पर वह तभी बहुत लम्बी छुलाँगे मारता हुआ मैदान मे 
बहुत दूर तक निकल गया भर थोडी देर बाद फिर से मेरे पास लौट श्राया । 
मैने बार-ब।र उसे पकडना चाहा पर नतीजा वही रहा । पौम्टियक इस मैदान 
से उकता गया था । इसलिए मैने एक और उपाय बरतने का तिम्चय किया ! 
मै उसके पीछे धीरे-धीरे चलने लगा । मुझे श्राशा थी कि मैं उसकी गर्दन से 
लटकने वाली खोजी रस्सी को उसके काफी दूर से ही पकड लूग्ा | मेरा यह 
पीछा मजेदार होता गया, क्योकि मीलो तक मै उस दुष्ट को बिना चौकन्ना 
किए उसके पीछे चलता गया और धीरे-धीरे उसके नज्ञदीक श्राता गया । 
अन्त मे मेरा घोडा उसके इतने पास पहुँच गया कि उसकी पूछ हिलने से 
उसकी नाक को छूने लगी। मै लगाम खीचमे की श्रपेक्षा धीरे से धरती पर 
उतर गया । उतरते समय मेरी वदुक काठी से ठकरा गई भ्रौर इसकी भ्रावाज 
से चौक कर वह भाग छडा हुआ । घोडे पर फिर से चढ कर मैने मत ही मन 
कहा,--मेरे मित्र, भ्रव श्रगर ऐसा किया तो मै तुम्हें गोली मार दूंगा।” 
यहा से लीवनवर्थ का किला चालीस मील दूर था। मैने वहाँ तक उसका 
पीछा करने का फैसला किया । मैने श्रकेले ही विना भोजन किए रात बिताने 
का निदचय किया श्ौर सुबह होते ही फिर आगे बढने का इरादा बनाया। 
अव भी एक आ्ाशा बाकी थी । जहाँ हमारी गाडी कीचड में घेंस गई थी वह 
जगह सामने ही थी । हो सकता है इस दौड के कारण पौन्टियक प्यास हो 
उठा हो और वह पाती पीने के लिए रुक गया हो | जितना हो सकता था, मै 
उतना उसके पास होकर चल रहा था। पर साथ ही मै उसे किसी प्रकार 
चौकाना नही चाहता था । परिणाम मेरी झ्ाशा के अनुकुल ही हुआ, वंयोकि 
चह पेडो मे छिपकर बढता हुआ पानी के पास तक जाकर रुक गया था | उत्तरकर 
अपने घोड़े हेन्डिक को थामे-थामे कीचड मे से पार जाकर मैने बहुत सतोष के 
साथ पौन्टियक की खोजी रस्सी उठाली और उसे वाँह पर त्तीन वार लपेट 
कर कस लिया । दूसरे घोडे पर चढते हुए मैने मन ही मत कहा,/- अब तुम 
जरा भाग कर देखो |” पर पौन्टिण्क लौटने पर तुरन्त राजी न हुआ । हेन्ड्िक 
भी लौटने के लिए राजी न था । उसे मेरा विवश करता अच्छा न लगा। 
वह यह समझ कर प्रसन्‍्न था कि हम घर की झोर लौट रहे हैं। श्रव उसे 
| चाबुक लगते ही होश भा गई। वह फिर पे खुशी-खुशी डेरे की ओर, पौच्टियक 
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को पीछे-पीछे घसीटते हुए बढने लगा | एक-दो घण्टे बाद सूरज के छिपत्ते 
समय मैने मैदान के एक टीले पर गढे तम्बुओ को देखा | यह एक जंगल क्के 
पीछे दिखाई दे रहे थे । इनके पास ही एक चराग़ाह में घोड़े चर रहे थे । 
वहाँ जैक चौकडी मार कर बैठा हुआ र॒स्सियाँ जोड रहा था भर बाकी सब 
घास पर लेटे हुए तम्बाकू पी रहे या कहानिया सुन-सुना रहे थे। उस रात 
हमने भेडियो के समूह का एक संगीत सुना, जो श्रव तक के ऐसे सब सगीतो 
से भ्रच्छा था। सुबह हमने उन भेडियो मे से एक को तम्बुझो के पास ही घोडो 
के बीचो-वीच वेठे देखा | वह अ्रपनी सलेटी रग की श्राखो से हमारी ओर देख 
रहा था। पर, अपनी शोर बन्दूक तानी जाती देख कर वह तेजी से उछला 
और एक दम भाग निकला । 

अगले एक था दो दिन का वर्णन मे छोड रहा हूँ, क्योकि उन दिनो कोई 
खास वात नही घटी । भ्रगर कभी मेरे किसी पाठक का दिल इन मैंदानों को 
देखने का करे, भौर वह प्लाट्‌ का यही “सबसे बढिया” रास्ता अपने लिए चुने, 
तो मैं विदवास दिलाते हुए उसे कहूँगा कि वह तुरन्त ही अपनी कल्पना के 
लोक मे पहुँचने की उम्मीद न रखे | उसे अपनी कल्पना के 'महान अमरीकी 
रेगिस्तान' मे पहुँचने से पहले कुछ नीरस और भयावह भाग भी पार करना 
होगा । यह रेगिस्तान एक उजाड-वियावान प्रदेश है। यहाँ भेसो और श्रादि- 
वासियों का पीछा किया जा सकता है । सभ्यता यहाँ के आदिवासियों से कोसो 
दूर रहती है । इससे पहले का इलाका कुछ अ्रधिक फैला हुआ्रा श्रौर उपजाऊ 
है, भौर दूर सीमान्त तक सैकडो मील में फैला हुआ है। यह इलाक। ही इस 
मैदान के झ्राकर्षक़ रूप को बताता है। इसी इलाके ने ही अनेकों यात्रियो, 
चित्रकारों, कवियो और उपन्यासकारों को कल्पनाश्रों को रगीनी दी है । वे 
लोग कभी इससे झागे न बढे होगे। श्रगर कोई दर्शक चित्रकार की सी नजर 
रखता हो तो वह यहा पर अ्पती साधना का समय बहुत चाव के साथ बिता 
सकता है। यहाँ के नजारे बहुत अच्छे तों नही है, पर तो भी उनमे सुन्दरता 
और आनन्द जरूर है| यहा समतल मैदान इतने फैले हुए है कि उन्हें एक 
नजर मे पूरा भ्रॉका भी नही जा सकता । ऊँची-नीची हरियाली ऐसी लगती है 
जैसे समुद्र मे कुछ स्थिर टीले उठे हुए हो | यहा नदियों की धारे, जगलो से 
घिरी हुई शौर बिखरी हुई भ्रमराइयो मे से वहती हुई, बहुत बडी सख्या में 
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मिलती है । ऐसा यात्री भले ही कितता ही उत्साही हो, पर कुछ जगह उसका 
उत्साह भी बुरी तरह टूट जायगा | उसकी गराडियाँ कौचड़ में घेंस जायेंगी। 
उसके घोडे वन्धन तुडाकर भाग जायेंगे। जुआ टूट जायेगा और घुरी की लकडी 
कमज़ोर साबित हो जाएगी | प्राय उसे बहुत घने काले कीचड पर ही 
सोता मिलेगा | भोजन के रूप में उसे विस्कुटो और नमकीन चीज़ो पर ही 
सन्तोष करना होगा । क्योकि चाहे यह वात अजीव ही लगे, इस इलाके में 
शिकार बहुत कम मिलता है। आगे वढने पर, ऐसा यात्री, भ्रपनी राह की घास 
में से चसकते हुए वारहसिंगे के बडे-बडे सीगो को भी चमकता हुआ देखेगा । 
श्ौर कुछ आगे चलकर उसे भेसो की वडी-बड़ी सफेद खोपडियाँ भी पड़ी हुई 
मिलेंगी । ये भैसे कभी इसी उजाड़ प्रदेश में झ्नेकों की सख्या में घृमा करते 
थे। हो सकता है कि ऐसा यात्री हमारे ही समान यहां पूरे पन्द्रह दिन तक 
धूमता रहे भर हिरण के खुर वरावर भी कोई चीज़ उसे देखने को न मिले । 
वसन्त के दिनो में यहाँ मैदानी मुर्गी तक भी मिलनी कठित होती है। परल्तु इतः 
सब कमियों को पूरा करने के लिए उसे यहाँ दूसरे असंख्य जन्तु घेरते हुए. 
मिलेंगे | रात के समय भेडिये उसे अपने संग्रीत से मुग्घ करेंगे और दिन के 
समय वे उसके आस-पास, बन्दूक के निशाने की पहुँच में ही, मेडराते हुए 
दिखाई देंगे। उसका घोड़ा कभी-कभी श्रचानक ही वैजर नामक जन्तु की 
माँद भे खुर फसा बैठेगा । उसे चारो तरफ दलदल और कीचड़ मे से टर्रते 
हुये हजारो मेढ़को की झावाज़े आएगी। ये मेढक हर रग, आकार और लम्बाई. 
चौडाई के मिलेंगे। यहा घोडे के पाँवो के नीचे से चुपचाप निकलते हुए या फिर 
रात के समय तम्बू में सरकते हुये सकडो साँप मिलेंगे। इसके साथ ही मडराते 
झौर भिनभिनाते असख्यो मच्छर उसकी पलको से नींद को भगा देंगे। जब 
कमी वह तपती घूृप में फैले हुमे मैदान की लम्बी यात्रा के बाद बहुत प्यासा 
होकर किसी जोहड के किनारे पानी पीने के लिए उतरेगा तो वह देखेगा कि 
उसके प्याले के तले पर अनेको मेढको के अण्डे या छोटे बच्चे हरकत कर रहे. 
है । इस सबके साथ ही वह यह भी पायेगा कि प्रतिदिन चुबह एक तेज़ काठती 
हुई घृप उसे सताया करेगी और हर शाम को चार वजे के लगभग उसे 
लगातार एक तृफान उठता और बरसता मिलेगा । 
एक दिन सुबह की थका देने वाली यात्रा के बाद दोपहर को सुस्ताने के 
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लिए हम खुले मैदान में ही रुक गये । कोई भी पेड़ दिखाई नही दे रहा था । 
पर पास ही के एक खड्ड में एक चश्मा अवश्य बह रहा था। वह बल खाता 
हुआ भौर कही-कही रुके हुए पानी के गड्ढे बनाता हुआ बढ रहा था। कहीं 
उसके तल मे कीचड जमा हुआ था । इस प्रकार वह एक बडी हलकी सी धार 
के रूप में छोटी-छोटी फाडियों के बीच से होता हुआ और लम्बी घास की 
जड़ो को छूता हुआ भागे बढ रहा था। दिन बहुत ही गर्मी भरा भौर कठोर 
था। घोडे और खच्चर मैदान भे ही अपनी सुस्ती मिटाने के लिए लोट-पोट हो 
रहे थे। या फिर नीचे की फ्राडियो में चर रहे थे | हम भोजन कर चुके थे । 
देस्‍्लारियर अपना पाइप पीता हुआ घास पर ही घुठनो के बल बैठा हुआ था 
और बतंनो को साफ कर रहा था । भ्रागे बढ़ने का इशारा मिलने से पहले 
कुछ आराम कर लेने की नीयत से शा वही गाडी की छाया में लेटा झ्ाराम 
कर रहा था। हेनरी सोने से पहले सापो के निशान देख कर निश्चिन्त हो 
जाता चाहता था, क्योकि उसे इनसे ही सब से श्रधिक डर लगता था। उसने 
गाडी के पास जब कुछ सन्देह पैदा करने वाले बिल देखे तो उसके मुख से 
अनेकी गालिया निकलने लगी | मै ग्राडी के पहिय्े के पास ही पडने वाली 
एक हल्की-सी छाया मे बैठा घोड़े के पाँवो में बाधने वाली रस्सियों को ठीक 
कर रहा था, ताकि पौन्टियक की पिछली रात को तोडी हुई रस्सियों को 
उनसे बदल सकू । हमारे मित्रो का डेरा हमसे कुछ ही दूरी पर था। वहाँ 
भी इसी प्रकार की सुस्ती छायी हुई थी | 

साँप के बिलो को देखना छोडकर ऊपर को सिर उठाते हुए हेनरी ने 
बुकारा--“अरे ! यह तो हमारे कप्तान भा रहे है ।” 

कप्तान हमारे पास झ्राकर चुपचाप खडा हो गया ओर हमें देखने लगा। 

भ्रन्त में वह वोला, “पार्कमैत ! ज़रा उधर शाँ को देखो । वह गाडी के 
नीचे सो रहा है। उसके कघे पर गाड़ी की धुरी से लगातार मैला तेछ टपक 
रहा है ।” 

यह सुन कर शा उठ पड़ा । उसकी अंखें अ्रधखुली थी। इश्चारे के स्थान 
को छूकर उसने देखा कि उसकी लाल कमीज चिकनाई से भर गई है । 


. कप्तान ने हँसते हुए कहा, 'जब वह आदिवासी श्रौरतो के बीच जायेगा, 
तव अच्छा न लगेगा | क्यो, यह वात ठीक है न ? 


कुच देर 


तब वह भी गाडी के नीचे सरक भ्राया और कहानियाँ सुनाने लगा ॥ 
उसके पास कहानियों का अटूट भंडार था । रह-रह कर वह घोड़ो की ओर 
देखता रहता था। अन्त मे वह बहुत तेज़ी से उछल पड़ा और बोला, “देखो, 
बह घोडा उधर पहाड़ो की ओर भागा जा रहा है। भरे, वह भाग निकला 
शॉ ! यह तुम्हारा ही बड़ा घोड़ा है। नही, नही, यह तुम्हारा नहीं है। यह 
जैक का घोड़ा है । जैक ! जैक !” यह सुन कर जैक उछला और हमें खोई- 
खोई नज़रो से देखने लगा । 

कप्तान गरजा, “जाओ, अपना घोड़ा पकड़ लाञ्रो,नही तो वह खो 
जाएगा |” 

जैक तुरन्त ही घास पर भाग निकला | पाजामे उसके पैरों मे अटकने लगे । 
कप्तान बहुत उत्सुकता से उसे देखता रहा अन्त मे, घोड़ा पकड़े जाने के 
बाद वह चैन से बैठ गया | भव उसके चेहरे पर चिन्ता और गम्भीरता 

, था चुकी थी । 

वह वोला, “मै तुम्हें समझा दूँ कि ऐसी बात हमें बहुत महगी पड़ेगी । एक 
दिन इसी तरह हम हर घोड़े को गायव पायेंगे और तव हमारी हालत बहुत 
बुरी हो जाएगी । मुझे अब भरोसा हो गया है कि हमें वारी बारी से घोड़ो पर 
पहुरा देना होगा, खास कर जब भी हम डेरा डालें ! मान लो, अयर सौ पौंनी 
एक साथ ही हल्ला वब्रोल दें, श्रौर इन घाटियों में से उछल कर अपने कपड़े 
फहराते हुए सामने झा जाएं, तव क्या होगा ? दो, मिनट में ही ये सारे घोड़े 
आखो से ओभल हो जाएगे।” हमने कप्तान को धुकाया कि अगर सौ पौनी 
आ गये, तो निगरानी करने वाले के साथ हम सब को भी वे कुछ ही ढेर मे 
मिठा देंगे। , 

कप्तान वात बचा कर फिर बोला, “खेर, कुछ भी हो! हमारा सारा ढाँचा 
ही गड़बड़ है। मुझे इस बात पर पूरा विश्वास है; हमारा सारा रंग ढंग 
सैनिक तरीके का कतई नही है। जिस तरह से थोड़ी-थोडी दुर पर विखरे 
हुए हम चलते है, उस तरह चलने से कोई भी शत्रु आगे चलने वाले को 
समाप्त भी कर दे, तो वह हमारे आ्ाने से पहले ही भाग जाएगा 7 

शो बोला, “अ्रभी हम दृश्मनो के इलाके में नहीं पहुँचे | जब हम उधर 
पहुंचेंगे, तव साथ-साथ यात्रा करनी आरम्भ कर देंगे ।” 


३४ यात्रा और शिकार 


कप्नान बोला, “फिर ढेरे में ही पड़े-पड़े हम पर हमले की सम्भावना है । 
अगर हमारे पहरेदार न हो, और हम वेतरतीव ढंग से डेरा डाला करे, तो हमें 
कभी भी श्रचानक खतरे का सामना करना पड सकता है। मेरे मत में हमे 
डेरा एक गोलाई मे डालना चाहिए और बीच में श्राग सुलगानी चाहिए । 
हमे पहरेदार खडे करने चाहिए भौर उसके बीच पहचान का रोज ही कोई 
नया गब्द चुन लेना चाहिए । इसके साथ ही हमारे एक दो श्रादमी' दल के 
श्रागे-आ्रागे चलने चाहिएं, ताकि वे कुछ भागे बढ कर डेरे की जगह चुन लिया करे 
और दुश्मन के पास होने पर खतरे की सूचना दे दिया करें । यह मेरा निजी 
राय है। मैं जबरदस्ती मतवाना नहीं चाहता | मैने तो सलाह देना उचित 
समभा | भ्रव आप जानो, जैसी आपकी मर्जी हो ।” 
लगता था कि उसे यह सर्वसे ज्यादा पसन्द था कि दो श्रादमी दल के श्रागे- 
आगे चलते रहें। इस बात पर कोई भी भ्रादसी उसका साथ देने को तैयार 
न था। इसलिए उस दीपहर बाद उसने अकेले ही आगे-आमगे चलने की ठान 
ली । चलते हुए उसने मुझे भी अपने साथ चलने को पुकारा । हम दोनों ही 
साथ साथ निकन पड़े श्र एक या दो मील आगे तक निकल गये । कप्तान 
पिछले बीस साल की सैत्तिक सेवा में बहुत कुछ सीख चुका था । वहु स्वभाव 
से आनन्दी-जीव था । इसलिए उसके साथ चलते का अपना ही मज़ा था 
वह एक या दो घण्टे तक लगातार कहानियाँ सुनाता रहा और भजाके करता 
रहा । हमने जब पीछे की ओर देखा, तो मैदान फैला हुप्ना नजर श्राया । 
कोई भी घुडसवार या गाडी दिखाई न दी । 
कप्तान वोला, ' मेरे विचार मे हम दोनों को तव तक रुक जाना चाहिए, 
जब तक सब लोग हम से न भ्रा मिले ।” 
मेरी भी यही राय थी। सामने काफी घने जँगल थे। उनके बीच मे से 
होती हुई एक छोटी नदी वह रही थी । इसे पार करके हम लोग दूसरी श्रोर 
की एक समतल चरागाह पर आ निकले । यह एक और पेडो से घिरी हुईं 
थी । हमने अपने घोडे ाडियो के साथ बाँध दिये और वही घास पर बैठ गये | 
यहाँ वेठ कर मैं अपनी नई बदूक की खासियत कप्तान को समझाने लगा । 
बहुत देर वाद कुछ दूरी पर, पेडो के पीछे से, आने वाले लोगो की झावाज 
सुनाई देने लगी । 


कच ३५ 

कप्तान बोला, “उबर वे आ। रहे है। भ्राश्ो चल कर देखें कि वे लोग धारा 
किस तरह पार करते है ? 

हम घोडी पर चढ़ कर धारा तक आये । यहाँ से पग्रडंडी इस धारा के 
पार गई थी। धारा पेड़ो से भरे गहरे खड़ड से हो कर वह रही थी । जब हम 
ने नीचे की ओर देखा तो कुछ घबराये हुए घुडसवार नदी पार कर रहें थे । 
इन सब हमारे साथियों के साथ ही चार पैनिक भी चले आ रहे थे । 

शाँ सव से पहले अपने घोडे को चावुक मारता हुआ किनारे पर चढ़ 
आया । उसका चेहरा गुस्से से भरा था। सबसे पहले उसवे र--के लिए 
गाली निकाली, जो सबसे पीछे-पीछे चलता भरा रहा था । इसकी बेवकुफी के 
कारण ही हम लोग रास्ता विल्कुल भूल गये थे । हम प्लाठ नदी की ओर व 
बढ कर, इयोवा आदिवासियों की ओर चल पड़े थे। यह वात ह॒मे उन. सैनिकों 
से पता चली । यह लोग बहुत दिन पहले लीवनवर्थ किले से निकल भागे थे 
इन्होने हमे बताया कि श्रच्छा' होगा यदि हम उत्तर;की ओर तब तक बढ़ते रहें 
जब तक श्रोरेगन के प्रवासियों ह्वारा बनाई हुई राह तक न पहुँच जाएं। वे 
लोग इसी साल इस राह से गुज़रे थे। 

इस प्रकार बहुत वुरी मानसिक हालत में हम यहां डेरा डाल कर रुके । 
सेना के भगोड़े भ्रधिक देर नही रुक सकते.थे । इसलिए वे लोग तुरन्त ही आगे 
बढ गए । अगले दिन सेंट जोसफ की राह पकड़ कर हमने अपने घोड़ो का रुख 
लारामी किले की ओर मोड दिया । यह क्लिा यहां से, सात सौ मील के 
लगभग, पश्चिम की ओर था । 
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श्रोरेगग और कैलीफोनिया के प्रवासियों ने इंडिपैडेन्स के पास के अपने 
डेरो में ही यह खबर सुनी कि सेट जोसफ से और भी कई दल उत्तर की 
श्रोर चलने वाले है। उनका रुपाल था कि ये लोग मोर्मन जाति के थे । 
इतकी सख्या तेईप सौ के लगभग थी । यह बात सुनते ही सब मे चिन्ता की 
एक लहर-सी दौड गई। इलिनोइस श्ौर मिसूरी के लोग इन प्रवासियों में 
सब से अधिक थे। उनका इस लोगो से कभी अच्छा सम्बन्ध न रहा था । 
ये लोग सारे देश मे अपने गडो श्रोर खून खराबी के कारण बदनाम थे।, 
अपने इलाकों मे भी ये इसी प्रकार बदनाम थे। कोई भी नही कह सकता 
था कि जब इस प्रकार के दो शत्रु दल इन मेदानों मे एक दूसरे के मुकाबले 
में लडेंगे तब क्या परिणाम होगा ? ऐसे खू खार और भयकर दलो पर न सेना 
का वश चलता है और न कानून का | औरतो और बच्चो ने चिल्लाना शुरू 
कर दिया । आदमी भी कम घबराये हुए नही थे । मुझे बाद में पता चला कि 
उन्होंने जनरल कीर्नी से श्रपने कुछ सैनिक प्लाट नदी तक भेजने के लिए 
प्रार्थना की थी । यह प्रार्थना नही मानी गईं । बाद में साबित हुआ कि इसके 
मात्ते जाने का कोई कारण भी ने था। सेट जोसफ से झाने व ले प्रवासी भी 
भले ईसाई थे और वे स्वय मोम॑न लोगो से घृणा करथे थे। मोमन सतो के 
कुछ परिवार इस भौसम मे इसी राह से बढ़े अवश्य, किन्तु वे इन प्रवासियो 
के जाने की प्रतीक्षा बहुत दिन तक करने के बाद ही गये । उन्हें भी इन सक्य 
कहलाने वाले लोगो से डर था। 

अब हम सेंट जोसफ की राह पर चल रहे थे । यह साफ हो गया कि ये 
बडे दल हम से कुछ ही दित के सफर के फासले पर, श्रागे-आ्रंगे, चल रहे थे । 
हम ने भी उन्हें मोम॑ंन ही समझा भ्रौर हमे भी उनसे भय लगता रहा। यात्रा 
बहुत उकता देने वाली थी। एक दिन हम लगातार चार घण्टे, बिना एक 
भी भाड़ी या वृक्ष देखे, चलते रहे। चारो ओर जिघर भी देखत्ते थे नई 
फूटती हुई घास का हरा मैदान और छोटे-छोटे टीले ही दिखाई देते थे । कही- 
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कही कौमा, गीध आदि अवर्य दिखाई दे जाते थे । 

हम एक दूसरे से पूछने लगे, “आज की रात भोजन और पानी का प्रवच्ध 
कँसे होगा ।” दिन छिपने ही वाला था और पानी पास में न था । कुछ देर 
बाद दाहिनी ओर, काफी दूर पर, एक हरी सी चोटी दिखाई दी। यह एक 
पेड की चोटी थी, जो कि मैदान के एक टीले के पीछे से दीख रही थी। 
रास्ता छोड़ कर हम इस की श्रोर जल्दी-जल्दी बढ़े । यहाँ पहुंच कर हमने 
जाना कि यहाँ बहुत से पेढो और भाड़ियों से घिरे हुए कुछ जोहड़ एक खट्ढ 
में थे । हम ने इस पास के एक टीले पर डेरा डाल दिया । 

शा और मैं तम्बू में बैठे ये। तभी देसलारियर ने आकर अपना चेहरा 
दरवाजे से श्रन्दर छुका कर और अपनी झाखें फैला कर हमें शाम का भोजन 
तैयार होने की सूचना दी। भोजन के लिए टीच के प्याले, रकावियाँ और 
चम्मच रखे गये थे और इस सव के बीच में, घास पर ही, कॉफी छा वर्तेव भी 
रख दिया गया था। भोजन जल्दी ही समाप्त हो गया । परन्तु, हैरी बहुत 
देर तक उसी तरह चौकडी मारे कॉफी पीता रहा! इन मैँंदानों मे कॉफी का 
प्रथोग चहुत अधिक होता है और हेनरी को यह अधिक प्यारी लगती थी । 
वह इसे मीठे या दूध के बिना ही पीना पसन्द करता था। इस मौके पर यह 
उसे बहुत भ्रधिक पसन्द भाई, क्यों कि यह वहुत गाढ़ी श्र काले रंग 
की थी। है 

छिपता हुआ सूरज बहुत ही लुभावना था। नीचे की चरागाह में छोटे- 
छोटे वृक्षों के वीव फैले हुए जोहडो का पानी इस की लाली से लाल हो 
उठा था । 

शा बोला, “घुझे भ्राज रात नहाना है| देस्लारियर, क्‍या नीचे कोई तैरने 
का प्रवन्ध हो सकता हैं ?” 

देस्लारियर ने कन्षे हिलाते हुए टूटी-फूटी श्रग्रेजी में, अपने मालिक की 
इच्छा को पूरा करने की भावना से, कहा, “भुझे पता नहीं । फ़िर भी, झापकी 
जैसी इच्छा हो।” 

मैने उसके पांव की ओर इशारा करते हुए कहा, “इसके जूते की ओर 
देखो !” जूते पानी में डुबकर काले कीचड़ से लिपट गए थे । 

शो ने कहा, आओ हम खुद चल कर देखेंगे !” 
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हम साथ-साथ चल पडे । कराडियो के पास पहुंचते ही कुछ दूरी पर हमे 
धरती धोखा देती लगी | जगह-जगह कीचड भरा हुआ था । बडी कठिनता से 
लम्बी घास की जडो पर पाव रखते हम बढ़े । लगता था ज॑से कीचड के 
समुद्र में छोटे-छोटे टापुओ पर चल रहे हो । एक भी गलत कदम हमारे जूतों 
का भी वही हाल कर सकता था, जो देस्लारियर के जूतो का हुआ था । बात 
कुछ कठित दिखाई दी। हम अलग-अलग दिशाश्रो मे वट कर चलने लगे । 
थॉ वाहिनी ओर से वढा और मै वाई शोर से । श्रन्त मे में भाडियो के 
किनारे तक झा गया। ये भाडियाँ पानी मे पैदा होने वाली किस्म की थी 
ओर इनके फूल भी गुच्छी में खिले हुए थे। इनके वीच-बीच में घास की कोई 
एक-भ्राध जड भी दिखाई दे जाती थी | यहा कीचड़ एक दम काला भ्रौर 
गहरा था। मैने कठिनता से, कुद कर ही, इसे पार किया । तब में इन 
भाडियो में से जैमे-तैसे पूरी ताकत के साथ श्ागे बढ़ने लगा । श्रव में एक 
धारा के किनारे पहुंच गया था| यह धारा कीचड़ मे से होकर बह रही थी 
शभौर कुल चार उगल गहरी थी । मेरे यहा पहु चते ही यहाँ की शान्ति टूट 
गईं। एक बहुत वडा हरा मेंढक श्रजीव श्रावाज् में टर्रया श्रौर बहुत तेजी के 
साथ किनारे से उछला । उस के फैले हुए पजे पानी के ऊपर चमके और ज्यो 
ही उसने उन्हे ऊपर को उठा कर भटका दिया, मैने उसे वहुत तेजी से पानी 
की गहराई में जाते देखा । वहाँ से कुछ बुलबुले उठते दिख्लाई दिये। अपने 
बुजुर्ग का भ्रनुकरण करते हुए कुछ छोटे-छोटे चित्तीदार भेढक भी उछल कर 
पानी भे कूद गए। तभी तीन छोटे-छोटे केकडे भी पास के पौधों की जडो से 
उतर कर पानी में घुस गए। इसी समय काली भौर पीली धारी वाला एक 
साप भी किनारे से सरका श्रौर दूसरी श्रोर निकल गया । यही, जमा हुए पानी 
मे, पडे एक पत्थर को मेने गलती से हिला दिया और उसके नीचे से सैंकडो 
छोटे-छोटे मेढ़क-वच्चे निकल पड़े । 

शाँ दूर से ही पूछने लगा, “क्या जहां तुम खड़े हो, वहा नहाने का कोई 
भोका है ?” 

मेरा उत्तर बहुत उत्साहजवक नही था । श्रव मैं लौट कर अपने साथी के 
साथ-साथ नई खोज में बढ़ने लगा। दाई ओर कुछ दूरी पर ही पेडो और 
भाडियों से घिरी एक छेंची जगह थी, जहां से ढलान एक दम ही पानी की 
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ओर भुझ गई थी । वहाँ हमें सफलता की अधिक आशा थी। इस लिए हम 
इधर ही चल दिए । जब हम यहाँ पहुँचे तो हमे पानी और पहाडी के बीच 
मे राह खोजनी कठिन दिखाई दी। यहा कुछ छोटे-छोटे पेड अगूरो की वेलो से 
उल्रक कर छाये हुए थे । हल्की-हल्की रोशनी भे बढते हुए हम जव-तब किसी 
पुरानी मीठे फलो वाली फाडी को पकड़ बैठते । इस प्रकार सहारा ढू ढते हुए 
जो कुछ भागे चल रहा था । अचानक मुझे उसकी चीख सुनाई दी । मैने देखा 
वह एक हाथ से एक शाखा थामे पानी में घन्त गया था। उसका व्याव पानी 
मे तैरते हुए पाच फुट लम्बे एक साप पर लगा हुआ था । यह साप काले 
और हरे रग की चित्तियो से भरा हुआ था और पानी के पार जा रहा था। 
इसे देखते हुए शाँ को अपना पाव खीचना याद न रहा । हमारे हाय मे न 
कोई छुडी थी श्र न कोई पत्थर | हम उसे यू ही चुप-चाप देखते रहे भ्ौर 
कुछ देर बाद फिर आगे बढ़ने लगे । हमें श्रपने धीरज का नतीजा भी जल्दी 
मिल गया । कुछ ही दूर जाकर हमे घास का एक छोटा सा ठापू मिला, जो 
भाड़ियो से घिरा हुआ था । यह और भी किस्मत की वात थी कि यहा काई, 

घास, या भाडियो की शाखा आदि पानी पर छाई हुई नही थी | कुछ गज तक 
पाती बिल्कुल साफ और उजला था। हमने एक छड़ी के सहारे देखा कि बह 

चार फुट गहरा था । हम ने कुछ पानी हाथ मे लेकर देखा । यह काफी साफ 

था| हम इस मे तहा सकते थे । इस लिए हमने नहाने का निदचय किया । 

परन्तु, नहाते सैमय श्रचानक ही हजारो बड़े-बडे मच्छर चारो श्रोर कीचड में 
से उड कर मडराने लगे और अपने हजारो ड को से सताने लगे। जैसे-तैसे 
हम वहा से पूरी ताकत और तेजी से भाग निकले | 

हम अपने तस्बुओ की ओर लौटे। नहा कर हम ताज़ा हो चुके थे । 
पिछले दिनों की गरमी के कारण यह नहाना जरूरी भी हो गया था । 
शाँ वोला, “कप्तान की ओर देखो ! उसे कया हो गया हैं ?” कप्तान 

मैदान मे कुछ दूरी पर भ्रपनी जगह पर ही खड़े-खडे श्रपने टोप को बहुत तेज़ी 
से अपने सिर के चारो ओर घुमा रहा था | कभी वह एक पाव उठाता था, तो 

कभी दूसरा । पहले वह बहुत ही घबरा कर ज़मीन की ओर देख रहा था। 

और तब, बहुत ही भ्रपमान-जनक नजर झौर घवराये हुए चेहरे से ऊपर की 
ओर ताकने लगा, जैसे किसी न दिखाई देने वाले दुश्मन को खोज रहा हो । 
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हम ने उसे भ्रावाज देकर बात पूछती चाहो । पर उसने उस ने दिखाई देने वाले 
दुश्मम की ओर गालियों की बौछार के रूप मे ही हमें उत्तर दिया । जब हम 
उसके पास पहुँचे तो ऐसा लगा, जैसे एक साथ ही भधुमविखयों के वीसियो 
छत्तो ने हमला बोल दिया हो । हमे कानो मे एक भयकर गूज सुनाई दी। 
छोटे-छोटे काले कीडे ऊपर श्राकाश मे भरे पडे थे और उनमे से हजारो कीड़े 
बहुत नीचे होकर उड रहे थे । । 
कप्तान हमें घबराता हुआ देखकर बोला, “धवराओ नही, ये कीडे उसते 
नही ।” ै 
यह सुनते ही मैने अपने टोप के सहारे एक कीडे को तीचे गिरा लिय 
और देखा कि यह टिट्ठी ही थी, कुछ भौर नही । बहुत भुक कर देखने पर 
पता चला कि सारी घरती ही जैसे इन के छेदो से भरी पडी थी । ] 
हम इस जगह से जल्दी ही विदा हुए और ऊंचे टीले से होकर अपने 
तम्बुशों तक आए । हमने यहाँ देखा कि देस्लारियर की जलाई आग भ्रव॒ तक 
भी बुभी न थी। हम इस के चारो ओर बैठ गए भौर शा ते सब को यह 
बताया कि हमारे नहाने के लिए कैसी सहुलियत मौजुद है ? उसने कप्ताच को 
सुबह नाइते से पहले हर हालत में वहा जाने की सलाह दी । कप्तान उन कीड़ो 
से भ्रव तक परेशात था । उसते फिर हाथ मार कर एक्र कीडे से अपने को 
छुडाया । उसने कहा कि वह ऐसी वात को सम्भव नहीं मानता । इस समय 
तक हमें भी अपने सिरो के ऊपर ऐसी श्रावाज सुनाई देने लगी, जैसे सैकडो 
गोलियाँ सरसराती और भिन-मिनाती हुई हमारे सिरो पर से गुजर रही हो.। 
अचानक ही पहले मेरे माथे पर किसी कीडे का डंक चुभा, फिर ग्देत 
पर, और तव सभी दिशाओं से जैसे बहुत-से पजे भुझ पर गढने शुरू हो 
गए। भावों पजो वाला कोई जानवर मेरे सारे बदन पर ही अपने हाथ फेर 
कर कुछ खोज रहा हो । मैने कीडा पकडा और श्राग मे डाल दिया । हमारे 
दल के सभी लोग अपने-अपने डेरो में खिसक गए श्रौर अपने तम्बुओ के 
दरवाजे उन्‍्द करके इस हमले से बचने की श्राज्षा करने लगे। पर यह सब 
व्यर्थ सावित हुआ । सुबह होने तक यह कीडे तम्बू में घुस कर हमे सताते ही 
रहे | सुबह हमने अपने कम्बल उत्तारकर देखा कि उनमे सैंकडो कौडे 
चिपटे हुए थे। उठते ही हमारी निगाह में पहली वात यह श्राई कि देस्लारियर 
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तलने की वादी को खाली कर रहा था। इसे उसने हत्थे से पकड़ कर बहुत 
टूर पर थामा हुआ था । लगता था कि उसने इसे रात भर भाग पर रख 
दिया था और बहुत-से कीडे जल कर इसमे जमा हो गए थे । आग के कारण 
ओर भी सैकड़ो कीडे जल कर राष् में गिर पड़े थे । 

घोड़ो और व्ट्टुओ को चरने के लिए खुला छोड दिया गया था। हम 
अभी नाइते के लिए आराम से वंठे ही थे कि हेनरी और कप्तान ने हमे चौका 
दिया । उन्होने हमे किसी खतरे की चेतावनी दी। देखने पर पता चला कि 
सारे-के-सारे--तेईस--पद्मु गायव थे । ये सभी हमारे पुराने इलाकों 
की ओर लौट चले थे । इनके आगे-आगे मेरा घोडा पौंटियक चल रहा था, 
जो कि स्वय सुधारा नही जा सकता था। वह अपने बचे हुए श्रगले पाँवो के 
साथ ही उछल-उछल कर बहुत तेज़ भागता हुआ जा रहा था । हम मे से तीन 
था चार श्लादमी उत्का रास्ता काटने के लिए ओस से भरी धास मे से होकर 
तेज़ी से उनका पीछा करने लगे। एक मील से भी अधिक दौड़ने के बाद था 
ने एक घोडे को पकड़ लिया। उसने उसकी लटकने वाली रस्सी को उसकी 
लगाम से ही बाँध दिया श्रौर खुद उसकी पीठ पर जा चढा । उसे लेकर वह 
सब घोडो से भ्रागे जा निकला । भ्रव हम उन सब को इकट्ठा करके अपने डेरो 
तक वापिस लाए। तव सबने अपने-अपने घोडो को कस कर तयारी की 
कुछ घोडो ने अपनी अगली टाँगो की रस्सियाँ तोड़ दी थी, इसलिए कुछ 
लोगो की गालियाँ भी सुनाई दी! इस प्रकार वन्यनों में ही भाग जाने से 
कुछ की रस्सिया बहुत अधिक घिस गई थी । 

चलने भे हमे कुछ देर हो गई । दोपहर बाद बहुत जल्दी ही हमे डेरे भी 
डालने पड़े, क्योकि आँधी और, वर्षा का एक बहुत जोरदार कोका शा गया 
थी। इस तूफान में ही हमने बहुत कठितता से अपने तस्तू गाड़े । सारी रात 
नह तूफान गरजता और वरसता रहा। सुबह के उजाले मे हमने यह देखा 
कि मूतलाघार बारिश का स्थान हल्‍्की-छल्की वूंदा-बाँदी ने ले लिया था। 
दोपहर के लगभग मौसम अच्छा होने के आसार बहुत कम थे, लेकिन हमने 
आगे बढना शुरू कर दिया । 

इस खुले मैदान मे हवा बिल्कुल गुमसुम थी। बादल ऐसे दीखते थे, जैसे 
हुई के भ्रम्वार हो जहां भी नीला आ्राकाश दीखता था, वही कुछ न कुछ घु छ 
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और गीलापन सा भी नजर आता था। सूरज की धूप इतनी तेज़ और गरम 
थी कि उसे बर्दाश्त करना कठिन था। हमारा दल धीरे-बीरे इस समाप्त न 
होने वाली मैदानी सतह पर वढ्ता जा रहा था। घोडे कीचड़ मे घसते हुए 
अपने सिर नीचे लट्काए बढ रहे थे। सभी श्रादमी काठियों पर आराम से 
बैठे थे । श्राखिर, जाम होते-होते फिर से वही पुराने परिचित वरसने वाले 
घने काले बादल चारो ओर झासमान में जमा होगए और दूर पर उनके गरजने 
की आवाज़ चारो ओर मैदान मे फैलती हुई सुनाई दी । दोपहर बाद की यात्रा 
में ऐसी आवाज़ एक परिचित बात ही वन गई थी । कुछ ही मिनटों में सारा 
आकाश इन बादलों से बुरी तरह घिर गया भ्रौर सामने का मैदान तथा कही- 
कही दीखने वाले पेडो के समूह इस काले भ्रधेरे में गाढे रगो मे बदलते दिखाई 
दिए | तभी सबसे घने बादल मे से जोर की बिजली चमकी | मैदान एक 
कोने से दूसरे कोने तक जैसे कप उठा। इसके साथ ही एक लम्बी गरज की 
आवाज़ सुनाई दी । तभी वर्षा की गन्ध लिए वायु का एक तेज भोका आया 
ओर उससे हमारे भ्रासपास की घास को भुका दिया । 

गाँ बहुत तेजी से अपने दूसरे घोडे को साथ लेता हुआ झागे बढा भौर 
चिल्लाया, “प्रागे वढो ! हमे इसी समय बढ चलना चाहिए ।! सारा दल ही 
तैजी से बढ चला और सामने के वृक्षों तक झा गया। यहाँ श्राकर हमने देखा 
कि इनके परे एक वड़ी चरागाह मौजूद थी। हम बहुत जल्दी जमीन 
पर उतर पड़े । इस घबराहट मे हमारी काठियो को भी नुकसान पहुचा,। 
सबने ही नीचे उतर कर घोड़े के पाँव ज॑चे और उनकी रघस्सियाँ फिर से 
ठीक से बाँधी । श्रव उन्हें चरने के लिए खुला छोड दिया गया। ज्यो ही 
गाड़ियाँ इस जगह पर पहुँची हमने तम्बुओ के वाँस लेकर उन्हें गाड़ना शुरू 
किया। आधी आने से पहले हम उसके स्वागत की तैयारी कर चुके थे। रात 
के अबेरे जैसी आधी घिर आयी। हमारे पास के वक्षो में वर्षा की तेज आवाज़ 
सुनाई देने लगी । 

हम अपने तम्बू में ही बैठे थे। अपना चौडा टोप कानो तक लटकाये और 
चर्षा से चमकते अपने के श्रागे वढाते हुए देस्लारियर मे अ्रपना स्विर भुका 


कर पूछा, “क्यां आप अ्रभी तुरन्त खाना चाहेंगे ? मुझे विश्वास है कि मै श्राग 
जला बूगा। मै कोगिश कर देखता हु ।” 
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“तुम खाने की प्रवाह मत करो । आाझ्रो, तुम भी अन्दर झा जाओ |" 
यह सुनकर वह दरवाज़े से कुछ अन्दर श्राकर बैठ गया, क्योकि उसकी 
दृष्टि मे श्रधिक झागे आना उचित न होता । ह॒पारा हस्यू ऐसी मृसलाधार 
वारिश के मुकावले के लिए कोई चहुत अ्रच्छी जगह न थी । वर्षा इसमें सीधी 
तो नही घुस सकती थी, पर कड़े से छुत-छव कर हमें यह अच्छी तरह गीला 
अवध्य कर रही थी। हम अभ्रपनी-अपनी काठियो पर उदास चेहरो के साथ 
वैंठे रहे और हमारे ठोपो पर से गिरता हुआ पानी हमारी गालों से होकर 
बहता रहा । मेरा रवंड का बना बरसाती कोट वारिय से भीग कर दीसियों 
बारें वहा रहा था। शाँ का कम्बल से वना कोट स्पंज की तरह पानी से भर 
गया था। इससे भी अ्रधिक बुरा तो तव लगा, जब हमसे देखा कि तम्वू में 
अनेक छोहे-छोटे गड़डों मे पानी भरना शुरू हो गया था। एक वाँस के पास 
तो इतना पानी भर गया था कि उससे सारे तम्बू को ही खतरा होने लगा 
था | हमें लगा कि रात आराम से_ वितानी कठिव होगी। सूरज छिपने के 
बाद यह तूफान अ्रचानक वैसे ही रुक गया, जैसे शुरू हुआ था। अचानक ही 
लाल श्राकाश का एक कोना साफ हो गया। मैदात के परिचम की ओर से 
उजली किरणें चारो ओर फैड गई। सूर्य की ये लाल-लाल किरणें पानी पर 
बिखर गईं और गिरती हुई वृद्यो में से काकती हुई सतरंगी-सी दिखाई देने 
लगी। तम्वू के प्रन्दर का पानी भी घरती ते सोख लिया। 
परत्तु हमारी आशा घोखा दे गई । भ्रभी रात पूरी न उतरी थी कि किर 
से वही तृफान फुद पड़ा। पूरवी किनारे जैसा तुफान यहाँ नहीं होता । यहां 
यह अधिक भयकर होता है। हमारे ही सिरो पर बहुत तेज गरज के साथ यह 
फूट पडा और सारे मेंदान पर गरजने लगा, मानों चारो ओर ही यह अजीब 
कंडक के साथ धूम गया हो | सारी रात विजली कड़कंती रही और सामने के 
पेढ़ उसके प्रकाश मे चमकते रहे । इसकी चमक में चारों ओर का फैला हुआ 
मैदान साफ दिलाई दे जाता था । इसके मिट्ते ही ऐसा लगता था जैसे हम 
अबेरे की किसी दीवार से बेर लिए ग्रये हों। 
इसने हमे अधिक परेशान न किया। कभी-कभी हमे एक बहुत तेज़ आवाज 
चौंका देती थी। इससे हमें बिजली की गड़गड़ाहट और वर्षा की घिरती हुई तेज 
बाढ़ का व्यान हो जाता था । जमीन पर रबड़ के कपडे विछाकर और कंबल 
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श्ोढ कर हम सो रहे थे । बहुत देर तक तो हम पाती से बचे रहे । पर जब 
पानी बहुत श्रधिक इकट्ठा हो गया, तब वह बाहर भी न निकल सका । इस 
लिए रात खतम होने पर हम श्रनजाने ही वर्षो के बनाए एक छोटे से जोहड 
मे लेटे हुए थे । 

सुबह जगने पर हमने देखा कि आसार कुछ भ्रच्छे न थे। वर्षा बहुत तेज 
तो न थी, पर फिर भी लगातार हमारे तम्बु पर गिर ही रही थी। हममे 
भ्पने कम्बल उतारे। उनका हर रेशा पानी की बूदों से भरा हुआ था । हम 
अच्छे मौसम की इन्तजार करने लगे । मैदान पर बादल श्रव भी काले भौर 
गहरे रंग के होकर छाए हुए थे। धरती की हालत भी आसमान से भ्रधिक 
अच्छी न थी। चारो श्रोर पानी के जोहड ही जोहड़ दिखाई देते ये | घास 
तो जैसे समाप्त ही हो गई थी। हमारे घोडो भौर टटूटुओ ने चारो श्रोर 
कीचड ही कीचड बना दिया था । हम से कुछ दूर ही अकेला भौर सुनसान 
सा एक तम्बू, हमारे साथियों का खडा था, जैसे वह मातम से भरा हुआ हो । 
उतकी गाडिया भी उसी तरह भीगी खडी थी। कप्तान घोडो की देख भाल 
करके लौट रहा था। कोहरे मौर वर्षा मे से होकर वह अपने लबादे को के 
पर डले, पाईप सुलगाए हुए, अपने भाई जैक के साथ-साथ चल रहा था । 
उसका पाईप उसकी मूछो के नीचे ऐसा चमक रहा था, मानो खुदाई से 
निकली कोई पुरानी चौज हो । न्‍ 

दोपहर को आकाश साफ हुभ्ना । हम झाधा फूट गहरे कीचड मे से होते 
हुए बढने लगे। उस रात हम पर वर्षा की कृपा ही रही । 

भ्रगले दिन, दोपहर बाद, हम धीरे-धीरे बढ रहे थे । हमारे दाई ओर 
एक छोटा सा जंगल था। जैक कुछ श्रागे-भगे चल रहा था । वह चुप था, 
मानो वह जीवन भर बोला ही न हो। तभी अचानक वह मुंडा और जगल 
की ओर इशारा करके अपने भाई की ओर गरज कर बोला, “अरे बिल ! 
सामने गाय दिखाई दे रही है।” 

तुरन्त ही कप्तान श्रपने भाई को साथ लेकर भ्रागे बढ गया और गाय 
को पकड़ने की कोशिक करने लगा। पर गाय जैसे उनके इरादे को पहचान 
गई भी । वह पास के वृक्षो मे जा छिपी। र--भी उससे जा मिला । उन 
तीनो ने उसे खद्देद कर बाहर निकाला। हम देखते रहे कि किप्त तरह 
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उत तीनो ने उसे घेरने और उसकी नाक में नथ फंसाने का यत्न किया | यह 
काम वे खोजी रस्सियो से ही कर रहे थे । इसके वाद थक-हार कर उन्होने 
हल्के तरीके बरते और प्यार से गाय को दल में वापिस ले आए। इसके 
तुरन्त वाद ही फिर, हर रोज़ के सामान, आधी भरा गई । हुवा इतनी तेज 
चल रही थी कि मैदान पर धारें भी, उसी दिशा मे, सीधी पड़ने लगी । 
धोड़ो ने अपनी पूछे भावी की श्ौर करली भर सिर भुका कर खड़े हो गए । 
वे इस हमले को चुप्पी और सहनशीलता के साथ सहने लगे । हमने भी अपने 
सिर अपने कधो के वीच भुका लिए और सामने की शोर भुक गए, ताकि 
हमारी पीठें बारिश के बोफ को सहलें और हमारी रक्षा हो सके | इसी बीच 
इस गड़बड़ का लाभ उठाकर वह गाय भाग निकली । कप्तान को दू ख हुआ 
वह भी आधी और तूफान की परवाह न करके, अपनी टोपी को थोड़ा ब्रागे 
की ओर भुकाकर एक वडी पिस्तौल लेकर उसके पीछे-पीछे पूरी तेज़ी से 
निकल गया । कुछ देर के लिए हमे वे दोनो ही दिखाई न दिए | धुध और 
वर्षा ने एक परदा सा खडा कर दिया था! बहुत देर वाद हमें कप्तान की 
आवाज सुनाई दी श्रौर हमने उस्ते तूफान मे से उछलते आते ठेखा । वह बहुत 
सधा हुआ घुड सवार लग रहा था। श्रपने बचाने के लिए उसने हाथ ऊँचा 
उठाकर पिस्तौल पकडी हुई थी। उसके चेहरे पर चिन्ता और उत्तेजना छाई 
हुई थी। गाय उसके आगे-श्रागे चल रही थी। साफ लगना था कि अब भी 
मौका मिलते ही वह भाग जाएगी । कप्तान हमे श्रागे बढ़कर उसे सम्भालने 
को कह रहा था। पर, वर्षा की धार हमारी पीठ पर इतनी तेजी से ग्रिर 
रही थी, कि हमें अपने सिर उठाने मे भी डर लगता था। हमे डर था कि 
कहीं और पानी हमे तग न करे। इसीलिए हम विना हिले-डले वैसे ही बैठे 
रहे भौर कप्तान की ओर देखते हुए उसकी उतावली हरकतो पर हसते रहे । 
इसी समय गाय फिर एक वार उछली और भाग निकली । कप्तान ने भी 
अपनी पिस्तौल फिर मजबूती से पकड़ी, भोडे को ऐड लगाई और उसके पीछे 
भाग निकला । इस बार उसका इरादा कुछ अधिक बुरा था। कुछ ही देर मे 
हमे वर्षा के कारण हल्की'पडी हुई गोली चलने की एक आवाज़ सुताई दी 
भौर तभी शिकारी अपने शिकार के साथ श्राता हुआ दिखाई दिया। गाय 
धायछ हो चुकी थी और इसीलिए लाचार थी । थोड़ी ही देर वाद श्राँघी का 
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जोर कम हुआ्ना भौर हम आगे बढ चले । गाय जैक के पीछे-पीछे बहुत पीडा 
के साथ चल रही थी। कप्तान ने उसे जैक के सपुर्द किया था | वह स्वयं 
श्रागे-आगे खोजी के रूप में चल रहा था । हम एक धारा के बाद शभ्राने वाली 
सामने के पेडो की एक लम्बी कतार के पास से गुज़र रहे थे। उसी समय 
कप्तान हमारी ओर दौइता हुआ आया। वह बहुत उत्तेजित था| पर फिर 
भी हस रहा था | 

वह हम से बोला, “गाय को वही छोड दो । सामने उसके मालिक आ रहें 
दीखते हैं ।” 

सच ही, पेडो के पास पहु चते ही, हमने उत्तके पीछे एक सफेद बडे तम्धू 
जैसी कोई चीज़ देखी । पास जाने पर हमे पता चला कि वह, मोर्मन लोगो का 
डेरा न होकर, एक सफेद चट्टान थी, जो राह के बीच ही खुले मदान मे खड़ी 
हुई थी | भ्रव फिर से गाय को श्रपनी जगह पर लाया गया । वह डेरा पड़ने 
तक हमारे साथ-साथ चलती रही । तब र--ने उसके दिल के पास श्रपनी 
दोनाली वन्दूक तान कर एक एक करके दोनों गोलिया दाग दी । तब उस गाय 
को काठा गया और यात्रा के सामान में उसके मौस को भी जोड लिया गया । 

प्रगले एक दो दिन में ही हम 'महा-नील' (बिग्र ब्लू) नदी तक पहु व गए। 
इस इलाके की सभी नदिया ऐसे बडे नामो से ही पुकारी जाती है। यू तो 
हमने सारे दित भर ही छोटी-मोटी धाराएं और ग्रड़डे पार किए थे, परन्तु 
इस नदी के किनारे के जंगलों को पार करते हुए हम ने जाना कि हमारे सामने 
प्रभी बहुत कठिन मौके श्राने थे। यह धारा वर्षा के कारण भर कर चौडी 
गहरी भ्ौर तेज होकर वह रही थी । 

श्रभ्मी हम यहा पहुँचे ही थे कि र--ने अपने कपड़े उत्तारें भौर पानी में 
कूद गया । रस्सी को दाँतो में दवाएं, तैर कर या चल कर, वह पानी मे बढने 
लगा। हम उसकी ओर उत्सुकता से देखने लगे कि आखिर उसका उद्दे इय क्या 
हैं ? तभी हमने उसे चिल्लाते सुना, “इस रस्सी को उस ठूठ पर लपेट दो । 
सोरेल, तुम सुन रहे हो। बोईस्फोर्ड, जरा इधर ध्यान दो । तुम कुछ लोग 
इधर आ जाप्रो और मुके सहायता दो !” जिन आदमियो को ये हुक्म दिए गए, 
उन में से किसी ते भी इन पर ध्यान नही दिया, यद्यपि इन्हें बिना रके लगातार 
दिया गया था। हेनरी ने काम समभाना शुरू किया और सब काम तरीके से 
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होने लगा । अब भी र--की तेज श्रावाज़ लगातार सुनाई दे रहो थी शोर वह 
बहुत अधिक हलचल में लगा हुआ था । उसके हुक्म कोई ताल-मेल न रखते थे 
और सब की हँसी का कारण वन रहे ये । जब उसने देखा कि कोई भी उसकी 
वात नही सुन रहा, तव उसने भी अपना रुख बदल लिया । जो आदमी जिस 
कार्म पर लगा हुम्ना था, उस ने उसे ठीक वही काम करने के लिए कहना शुरू 
किया । उसे मुहम्मद भ्ौर पहाड़ की कहानी शायद याद थी । शा हँस पडा । 
₹--ने जब यह देखा तो घुणा से भरकर वह कुछ बोलने लगा, पर तभी वह 
चुप पड गया । 

आखिर फट्ठो की नाव तैयार हो गई । हमने भ्रपना सारा सामान उस 
पर लाद दिया। हर-एक ने अपनी वन्‍्दूके भ्रपने-अपने पास रखी । सोरेल, राइट, 
आदि चारो सहायको ने चारो कोनो को सम्हाल लिया, ताकि फट्टे अलग ने 
हो जाए और वे इसके साथ ही तैरने लगे । कुछ ही देर मे हमारा सारा सामान 
इस मचलते पानी पर तैरन लगा। किनारे पर बैठे हम परिणाम की 
इतजार कर रहे थे । तभी हमने देखा कि दूसरे किनारे यह नाव बहुत्त श्रात्तानी 
से लग गई । खाली गाडी भी प्रासानी से पार हो गई | घोडो पर चढ़कर हम 


भी पार भा गए । दूसरे पशुओं को तैर कर पार होने के लिए खुला छोड़ दिया 
गया । 
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श्रव सेंट जोसफ की बनायी राह अ्रन्त पर ही थी । हमारी यह यात्रा बहुत 
शकान्तपूर्ण रही थी पर, तेईस मई को हम उस चौराहे पर श्रा पहु चे, जहा 
हमारी राह श्रोरेगन को जाने वाले श्रन्य यात्रियो की राह से मिलकर एक हो 
गई थी। यहा से हमारा एकान्त समाप्त हुआ | उस दिन बहुत देर तक लकड़ी 
और पानी को दूढने के लिए हम निरथंक्र ही वढते रहे। श्रन्त मे, साँफ 
के समय हमे किरणों से चमकता हुआ्ला एक छोटा-सा जोहड़, पेडो श्रौर 
फाडियो से घिरा हुआ, दिखाई दिया । पानी एक खट्ठु की तह में था और चारो 
ओर मैदान एक समुद्र की भाँति फैला हुआ था । हमने इसके पास ही अपने 
तम्बू गाड़ दिये । इससे पहले ही हेनरी ने बहुत दूर एक टीले पर कुछ 
खास चीज देख ली थी। परन्तु, साभ के घुधलके भे कुछ भी साफ 
देखा नही जा सकता था। खाने के वाद हम आग के चारो शोर लेट गए। 
तभी हमारे कानो में बहुत दूर से हँसी-5ठठे की एक विचित्र सी श्रावाज़ आ्रई। 
बहुत सी भ्रौरतें श्रोर म्दें हँस रहे थे । पिछले आ्राठ दिनो ते हमने एक भी 
मनुष्य नही देखा था । इस लिए किसी भी ऐसी आवाज को समीप पा कर 
हमारे मन भें बहुत श्रधिक उत्सुकता जगती स्वाभाविक थी । 

अबेरा होने पर सामने की पहाडी से एक पीले से चेहरे वाला घुड्सवार 
उतरा श्रौर जोहड पार करता हुआ हम तक श्राया । उस ने एक वडा लवादा 
पहना हुआ था और उस के चौडे टोप से कानो के पास श्रोस की कुछ बूदें 
जमा होकर टपक रही थी। इसके पीछे ही मजबूत और श्रच्छे ढाँचे वाला 
बुद्धिमान दिखाई देने वाला पुरुष श्राया । उसवे बताया कि वह प्रवासियों के 
एक दल का एक अन्य नेता था । उनका दल यहा से एक मील श्रागे पढाव 
डाले पड़ा था | उतके साथ वीस गाडिया थी । उनके बाकी बचे हुए दल ने 
अभी महानील नदी पार नहीं की थी। वे लोग एक स्त्री के बच्चा होने की 
प्रतीक्षा कर रहे थे और इसी बीच श्रापपी भगडो में उलक रहे थे। यही वे 
बहले यात्री थे, जिन्हे हमने पहली वार पीछे छोडा, हालाकि हमे सारी यात्रा 
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भर बहुत से यात्रियों के निशान दिखाई देते रहे ये । कभी-कभी हमें राह में 
एक ऐसी कन्न दीख जाती, जो किसी व्यवित के बीमारी या किसी और रूप में 
मरने पर खड़ी की गई होती थी । धरती अ्रधिकतर फटी हुई और भेड़ियो के 
निद्ानों से भरी हुई थी । कुछ लोग इन के हमलो से बच गए थे । एक सुबह 
हमे एक छोटी-सी पहाडी की चोटी पर एक लकड़ी की तर्ती दिखाई दी। 
ऊपर चढ कर हमने इस पर लोहे से दागे हुए ये शब्द पढे : 
मेरी ऐलिस, ७ मई १८४५ को मरी, आयु दो मास ! 

इस प्रकार के निशान उस राह मे मिलने एक आम बात थे ) 

सुबह डेरा उठाने मे हमे कुछ देर हो गई । अभी हम कुछ ही दूर गए होगे 
जब हमने अपने सामने क्षितिज के पास बहुत सी चीज़ों को बराबर फासले पर, 
कुछ-कुछ दूरी पर, मैदान की सतह पर ही चलते हुए पाया । इसी समय बीच 
में एक टीला आ गया और सामने का नजारा दीखना बंद हो गया । हम इसी 
टीले पर चढ़े। अ्रव हमें अपने बिल्कुल सामने ही यात्रियों का एक लम्बा 
काफिला दिखाई दिया । उनकी सफेद ओर भारी गाडियाँ बहुत हल्के-हल्के चल 
रही थी और पीछे पशुप्रो का समुह चल रहा था। पांच-छह पीले चेहरे वाले 
मिर्सूरी-निवासी घोड़ो पर चढे हुए आपस में गाली-गलौच कर रहे थे। उनके 
शरीर बडे नपे-तुले श्रौर सघे हुए थे। उन्होने किसी घरेलू दर्जी के बने हुए 
कपडे पहन रखे थे | हमारे पास पहुँचने पर उन्होने हमसे पूछा, “तुम्हारा क्या 
हाल है ? तुम झ्ोरेगन जा रहे हो या कैलिफोनिया ?” 

हम ज्यो ही उनकी गाड़ियों के पास से होकर गुजरे, कुछ बच्चे पर्दा हा 
कर हमें फाँकने लगे। सामने की ओर बैठी, चिन्ताओ से दवी और पतली- 
दुबली मातायें या सारी-भरकम लड़कियाँ अपना-अपना काम छोड़ कर, हमें 
उत्सुकता से देखने लगी । हर गाड़ी के साथ हो उत्तका स्वामी चल रहा था| 
वह अपने, भारी बोके से लंदे वैलो को इस लम्बी यात्रा के लिए हौसला 
दे रहा था। इन सव लोगो में बहुत घबराहट और वेचैनी फैली हुईं थी। 
इनमें कुछ लोग झविवाहित भी थे।वे हमे बढ़ता हुआ देखते और फिर 
अपनी घीमी चाल से बढ़ती गाड़ियो को देखते । कुछ ऐसे भी ये जो बिल्कुल 
ही वढना नही चाहते थे, क्यो कि पिछले साथी अभी झ्राकर साथ नहीं मिले 
थे। कुछ ऐसे भी लोग थे, जो अपने चुनें नेता के विरुद्ध आवाज़ उठा रहे थे 
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श्र उसे हटाना चाहत थे । यह बात बडी उम्मीदे रखने वाले कुछ लोगो के 
कारण भ्रधिक बढ गई थी, क्योंकि वे स्वयं नेता बतना चाहते थे | भ्ौरतो का 
दिल कभी-कभी घर जाते की ओर हो उठता था, क्योकि वह सामने के 
रेगिस्तान और असभ्य इलाके से डरने लगी थी। 
हमने इस दल को भी बहुत पीछे छोडा और यह भ्राशा की कि अब इनसे फिर 

न मिलना होगा । तभी हमारे साथियों की गाडी कीचड भरे एक गड्ढे मे इस 
तरह घेस गई कि उसे मिकलने मे घटो लगे गए । तब तक पिछले साथी भी 
हमारे बहुत पास तक आ पहुँचे । आने वाली हर गाड़ी उस कीचड में से धँस 
कर निकलतो रही | इस समय दोपहर हो चुकी थी । इस स्थान पर छाया 
श्रौर पानी मौजूद थे | हमने बहुत सन्तोष के साथ देखा कि वे लोग यही डेरा 
डालना चाहते थे। जल्दी ही उनकी गाडियाँ एक घेरे के रूप में खडी हो 
गयी | पशुभ्ो को चरागाह में खुला छोड़ दिया गया श्रौर अपने उदास और 
दुखी चेहरे लिए आदमी लकडी श्रौर पानी की चिस्ता में इधर उधर घूमने 
लगे। उन्हें इसमे बहुत कम सफलता मिली | जब हम कुछ श्रागे बढ भ्राए तो 
मैनें एक बहुत लम्बे आदमी को लडखडाती चाल मे आते देखा। बहु अपने 
प्याले में पडे पानी को बड़े सस्तोष से देख रहा था। उस की आवाज में नाक 
का स्वर भी मिला हुआ था । 

उसने कहा, “इधर देखो * इसमे जानवर ही जानवर भरे हुए हैं ।” 

जब उसने हाथ फैलाकर दिखाया तो प्याले भे काई और कीडे बहुत 
अधिक भरे हुए थे । 

सामने की छोटी-सी पहाडी मे चढ कर हम पीछे की चराग्राह में साफ 
देख सकते थे कि प्रवासियों के पिछले डेरे मे कुछ गड-बड़ मच रही थी । 
आदमी एक तरफ इक्टूठे होकर कुछ बहस कर रहे थे। हम लोगो में से र-- 
अपनी जगह से गायव था। कप्तान ने बताया कि वह अपने घोडे की नाल 
ठीक कराने के लिए पीछे रुक गया है। हमें श्रनुभव हुआ कि कुछ न कुछ. 
गड़बड जरूर है। फिर भी हम बढते रहे और अच्छे पानी की एक धारा के 
पास आकर भोजन और भाराम के लिए रुक गए। झव तक भी र-- न लौटा 

। | अ्रन्त में बहुत दूरी पर अपने घोडे समेत बह भ्राता दिखाई दिया । उसके 

“७ ही पीछे एक बहुत वडी कोई सफेद-सी चीज भी आती दिखाई दी । 
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“बहु यह सफेद-सा सामान क्या साथ ला रहा है ? 

कुछ ही देर बाद यह भेद खुल गया। एक के पीछे एक चार गाडियाँ और _ 
उनके बैल पहाडी पर से घीमे-बीमे उतरते हुए साफ दिखाई देने लगे । सबसे 
श्रागे र-- शाही सवारी की भाँति चल रहा था। लगता है घोड़े की नाल 
ठुकवाते हुए प्रवासियों का भंगड़ा कुछ अ्रधिक तेज हो गया था | कुछ लोग 
आगे बढना चाहते थे झौर कुछ रुक जाना चाहते थे। कुछ ऐसे भी थे जो 
लौटना अ्रधिक अच्छा समभते थे । उनके कप्तान कीर्सले ने हिम्मत हार दी' 
भ्रौर वह बोला, “भ्रच्छा श्रगर तुम मे से मेरे साथ कोई झागे चलना चाहे तो 
वह चल सकता है ।” 

दस आदमियो, एक स्त्री और एक बच्चे के अलावा चार गाडियाँ इस 
दल में थी | र-- ने अपनी शरारती भ्रादत के कारण इन सब को हमारे साथ 
चलने के लिए निमन्रण दे दिया। लगता है उसके सामने इन को साथ लेने का 
एक बडा करण यह था कि उसे आदिवासियों के हमले का खतरा था, नही 
तो वह ऐसे बोक को साथ न लेता | हर तरह से हमारा शान्ति के साथ 
आगे बढना जारी रहा। हमारे नये साथी बहुत ही खुले दिल वाले और 
वुद्धिमान्‌ थे। वे कुछ अ्रसभ्य जरूर थे। पर तो भी उत्तमे कोई भर बुराई न 
थी | उनसे साथ न चलने की वात कहने का प्रइन ही नही था। मैने कौर्सले 
से केवल इतना ही कहा कि अगर उनके वेल हमारे खच्चरो के साथ-साथ न 
चल सके, तो उन्हे पीछे छूट जाना पडेगा, क्योकि श्रब हम -अधिक देरी सहने 
को तैयार न थे । उसने तुरन्त ही विश्वास दिलाया कि वह ऐसा कोई अच्तर 
नही पडने देगा और उसके वैल सदा साथ-साथ ही चलेंगे 

अगले दिय हमारे साथियों की गाडी की घुरी टूठ गई और एक चदमे में 
फेंसकर उसका सारा सामान वीचे आ गिरा । इसके कारण हमारा पूरा दिन 
बरवाद हो गयां । इस बीच हमारे नये साथी अपनी राह पर बढ़ते रहे और वे 
इतनी तेजी से चले कि हमे उनसे मिलने मे पुरा एक सप्ताह लग गया। तब 
हमने उन्हें प्लाट नदी के किनारे-किनारे बढते हुए एक दिन पा लिया | पर, 
इस बीच बहुत-सी झौर भी वाते हमारे साथ बीत चुकी थी । 

यह डर था कि यात्रा की ऐसी मजिल पर कही पौनी आदिवासी हम पर 
हमला करके हमे लूट न लें। इस लिए हमने बारी-बारी से रात में पहरा 
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लगाना शुरू किया । पहरे को तीन हिस्सों में बाँटा गया भ्रौर रात के हर हिस्से 
के लिए दो श्रादमी तैनात किए गए । देस्लारियर और मेरी बारी साथ-साथ 
थी। हम सैनिको जैसे इधर उधर घुम कर परेड नही करते थे। फिर भी, 
हमारे नियम बहुत कठिन थे | हम दोनो कम्बल श्रोढ कर झ्राग के पास बैठ 
जाते और देस्लारियर पहरे के साथ-साथ रसोई का काम भी करता रहता था। 
वह किसी हिरण का सिर उबालकर नाइते की तैयारी करने की चिन्ता में 
रहता था। इस पर भी हम बहुत सावधान रहते थे और दूसरो से श्रधिक 
चोकन्ते गिने जाते थे । और लोग भ्रक्सर श्रपनी वन्दुक जमीन पर रखकर, 
कम्बल भे लिपट कर, अ्रपने धर या किसी और बात के ख्याल मे उलभकर, 
बेखबर हो जाते थे । यह बात इस इलाके के लिए ठीक भी मानी जा सकती 
थी । क्योकि यहाँ के आदिवासी केवल घोड़े भर ट्टूटुओं को छोडकर भ्ौर 
कुछ नही लूटते थे । हालाँकि पौनी लोगो का अधिक विश्वास नहीं किया जा 
सकता था । यहाँ से भ्रागे पश्चिम की श्रोर पहरा कुछ श्रधिक चौकन्ना होना 
चाहिए । पहरेदार को श्राग के पास बैठकर श्रपने को प्रकाक्ष मे नहीं लाना 
चाहिए, क्योकि वहाँ के निशानेबाज श्रादिवासी ऐसे समय श्रंधेरे से ही तीर 
था गोली निशाना साधकर दाग देते है। 

अपने डेरे के इन पहरो मे जो कहानिया सुनने को मिलती थी, उनमे से 
धोईसफर्ड की कहानी अ्रधिक श्रच्छी थी | उसने बताया कि एक बार वह 
ब्लैकफुट लोगो के प्रदेश मे अपने कुछ साथियों के साथ पश्भु फंसा रहा था। 
पहरेदार ने सव बात समभकर अपने को भ्राग से कुछ दूर छिपा रखा था । 
वह चारो भ्ोर ध्यान से देखता रहा । बहुत देर बाद उसने एक शवल चुपके से 
श्राग की शोर भआाती देखी । उसने तुरन्त गोली दाग दी । परन्तु, राइफल के घोडे 
की तेज़ श्रावाज ने उस च्लैकफुट श्रादिवासी को श्रौर भी अधिक चौकस्ना कर 
दिया । उसमे अ्रपना वाण भ्रावाज की दिख्ला में ही छोड दिया। उसका निश्ञाना 
इतना सही था कि उसका तीर पहरेदार के गले मे से होता हुआ निकल गया । 
और तव, एक ऊँची आवाज के साथ वह भ्रादिवासी भाग गया । 

मैने अपने पहरे के साथी की शोर देखा । वह भ्राग पर भुककर फूक मार 
रहा था। मुके लगा कि कठिनाई के समय शायद वह अ्रच्छा सहायक साबित 
नही होगा । 
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मैने कहा, 'देस्लारियर । भ्रगर पौनी लोगो ने हम पर हमला किया तो 
क्या तुम भाग जाओगे |” 

उसने बडे निश्चय के साथ जवाब दिया, “हाँ जी, ज़रूर !” 

इसी समय भौकने, गुर्रने, चीखने श्र चिललाने की सैकडो मिल-जुलीं 
आवाजें चारो भोर से झ्राने लगी । ये भ्रावाजें बहुत पास से ही भा रही थी, 
मानो बहुत से भेड़िये, उनकी स्त्रियें, और उनके बच्चे भ्रादि एक साथ ही' 
इकट्ठे हो गए हो । मेरे साथी ने वही से देखकर हँसना शुरू किया । वह उनकी 
श्रावाज्ञों की नकल उतारने लगा । इसके मुकाबले मे भेडियो की आवाज़ें और 
तेज़ हो गईं | लगता था उनका बडा गवैया हमारे साथी की श्राचाज़ से नाराज़ 
हो गया था | ऐसा लगता था जैसे सबसे पहले कुछ दूर पर बैठा हुआ वह 
गवैया गाता था और तब उसके ये साथी गाने लगते थे। वह एक छोटा और 
किसी को नुकसान न पहुँचाने वाला जानवर था। उसकी जाति की यह आदत 
है कि वे घोडो के बीच मे घुसकर उनकी भैसो की खालो की बनी रस्सियो को 
चवा जाते है। इस मैदान मे दूसरे जानवर कुछ श्रधिक खूखार होते है, खास- 
कर सलेटी रग के भेडिये, जिनक्री तेज़ चीख थोड़ी थोड़ी देर वाद पास या दूर 
से सुनाई दे जाती थी । 

प्रन्त मे मुफे नीद भरा गई। जब जागा तो देखा कि मेरा साथी भी सो 
रहा था। इस नियम के टूटने से मुझे डर हुआ और इच्छा हुई कि उसे चौकन्ना 
करने के लिए उठाकर जग़ाऊँ । पर, मैने उसे कुछ देर सोने दिया, ताकि बाद में 
मैं उसे डाँट सकु । जब-तब मै घोडो मे जाकर देख आता था कि सब ठीक है 
या नही ?. रात बहुत ठठी अधियारी और गीली थी। घास पर ओस की 
यूंदें पड़ी हुई थी | यहाँ से कुछ ही गज की दूरी पर तम्बू दिखाई दे रहे थे। 
घोड़ो के अलावा यहाँ कुछ और न दिखाई देता था । वे भी सोते हुए तेज साँस 
ले रहे थे, करवट बदल रहे थे, या घास चर रहे थे | वहुत दूर अंधियारे मैदान 
में एक जगह कुछ लाल-सी रोशनी घीरे-घीरे वढ़ती दिखाई दी, जैसे कही श्राग 
जल उठी हो । कुछ देर बाद चाँद एक बडी लाल थाली के रूप में ऊपर उठ 
आया | कुहरे मे से वह और भी वड़ा दिखाई देता था। यह धीरे-धीरे ऊपर 
उठता गया । कुछ छोटे-छोटे वादल इसकी राह मे आए और हट गए । ज्यो- 
ज्यो इसकी रोशनी बढ़ती गई, पशुओ की पास में उठने वाली चिल्लाहटड भी 
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बढ़ती गई । मानों पशुश्रो को इस नए घुस आते वाले चाँद से कुछ भय था । 
इस स्थान पर इस समय कुछ ऐसा खिंचाव और डर मिला-जुला था जो स्वयं 
में श्रदभुत था । मीलो दुर तक या तो मै जग हुआ था या ये चिल्लाने वाले 
पशु || 
न कुछ दिन बाद हम प्लाटू नामक नदी के पास पहुँचे । सुबह ही हमारे पास 
दो धुडसवार १हुँचे । हम उन्हे उत्सुकता और घाव से देखने लगे | ऐसे एकाम्त 
में इस प्रकार का ग्रचानक सामना सदा ही अजीब उत्तेजना भर देता है। वे 
गोरे ही थे, हालाँकि वहाँ के रिवाज के अनुसार उनके पास राईफल नहीं थी। 
हैनरी ने उन्हें देखकर कहा, “पूर्ख ! मैदानों में कही इस तरह भी बढ़ा 
जाता है। अगर कही पौनी तुम्हे ऐसे देख लें तो यू ही समाप्त कर दे ।” 
पौनियो ने उन्हे लगभग पकड ही लिया था, प्गर हम ही पहुँच न जाते । 
मै और शा उनमे से टन॑र नाम के एक भ्रादमी को जानते थे। उसे हमने वेस्ट 
पोर्ट मे देखा था । वे दोनो एक प्रवासी दल के सदस्य थे, जो हमसे कुछ भागे 
चले रहा था। अपनी बन्दुकें छोडकर वे कुछ विछुडे हुए दैलो को देखने मिकले 
थे। यह उनके भ्रनजानपन श्र जल्दबाजी को सूचित करता था । उनकी यह 
लापरवाही उन्हें बहुत महेंगी पडी । हमारे आने से कुछ ही देर पहले उन्हे पाँच 
छह भ्रादिवासियों ने घेर लिया और उन्हें निहत्या पाकर उनमे से एक ने टर्नर 
के धोडे की लगाम पकडकर उसे उतरने पर लाचार किया । उसके पास एक 
भी हथियार न था, पर उसके साथी ने श्रचानक ही जेव से पिस्तौल निकाली 
और तान दी । इस पर पीनी कुछ सहम गए। तभी उत्हें कुछ दुर पर हम 
पहुँचते हुए दिखाई दिए । हमे देखते ही उनका सारा दल भाग ग्या।। अब भी 
टर्नर की यह जिद थी कि वह श्रागे ही जाएगा। उसे छोडने के काफी देर 
बाद सके के समय उस उजाड शौर ऊसर मैदान मे हम भ्रचानक ही पौनियो 
की एक बड़ी राह को पा गए। वे इस राह से भ्रपने गाँवों से दक्षिण की और 
शिकार की जगहो तक जाया करते थे । हर गर्मी के मौसम मे यहाँ से उनके 
श्रसभ्य मर्द, औरत, बच्चों भ्ौर घोढो, खच्चर भ्रादि का समह हजारो की 
संख्या मे अपने हथियारों भौर साज-सामान के साथ गुज़रता है। उनके पास 
सैकडो भयकर कुत्ते भी होते है, जिन्हें ठोक से भौकना भी नही भाता और जो 
भेड़ियो की तरह ही चिल्लाते है। पौनी लोगो के स्थायी गाँव प्लाद के निचले 
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हिस्से भे बसे हुए है । गमियों की मौसम मे इनके बहुत से निवासी शिकार और 
लृव्मार के लिए मैंदानों में निकल जाते है । इनके कत्ल और डाके के काम 
इतने भयकर होते है कि सरकार को इन्हे पूरी तरह दण्ड देना चाहिए | पिछले 
साल डाकोटा जाति के एक वीर ने इन गाँवो में अकेले ही तूफान मचा दिया 
2 वह एक अन्धेरी रात में श्रकेला ही इन गाँवों में घुस आया और एक घर 
की छत॑ पर, बाहर की ओर से, चढ गया । सव सो रहे थ्रे और वह चिमनी 
की राह से धीरे से अन्दर कुद पडा । उसने श्रपनी कृपाण निकाली और भाग 
तैज़ करके अपने शिकारो को चुन-चुनकर, एक-एक कर, उन्हें मारने भ्रौर 
उनका सिर उतारने लगा। इसी समय एक बच्चा अचानक ही चीख पड़ा । 
वह वीर इस घर से भागा और उससे सियू लोगो की तरह युद्ध के समय की 
आवाज की । उसने अपना नाम लेकर अपनी जीत की घोपणा की और अंधेरे 
मे ही मैदान की भ्रोर भाग निकला । उसके जाने पर सारे गाँव मे भगदड मच 
गई। कुत्ते भौकने और चीखने लगे, औरते रोने लगी और गुस्से से भरे वीर 
हुकार भरने लगे । 

हमे वाद मे पता चला कि हमारे मित्र कीसेले को भी एक ऐसी ही छोटी 
घटना में सफलता मिल्री। वह और उसके साथी जंगल से अच्छा परिचय 
रखते थे और बन्दृक चलाने मे भी चतुर थे। परन्तु, इस मेदान पर जैसे वह 
सब कुछ भूल-सा गए थे। उनमे से कभी किसी नें यहाँ के जंगली भैसों को 
न देखा था। उन्हें उसकी आदत और शक्ल के बारे मे वहत कम मादूम 
ना प्लादू पर पहुँचने के अगले दिन जब उन्होने कुछ दूरी के एक दीले 
पर कुछ शासे हिलती देखी, तो सावधान हो गए । कीर्सले ने उनसे कहा, “सब 
अपनी रायफले निकाल लो | हमें शाम के भोजन के लिए ताजा मांस मिलने 
वाला है ।” 

यह लोभ काफी वडा था | लगभग दस आदमी अपनी गड़ियाँ छोड़कर 
तैजी से निकल पडे | कुछ घोड़ो पर और कुछ पैदल ही इन ख्याली भैसो की 
ओर बढ़ गए । इसी बीच एक छोटे टीले ने बीच में आकर परला नजारा 
भ्ाखो से छिपा दिया। आघ घण्टा दौड़ने और पीछा करने के वाद उन्होने खुद 
को लगभग तीस पौनियो से घिरा हुआ पाया | वे घवराहुट और अचरज में डूब 
गये । पौनी लोगों के पास घनुष-वाण ही थे इसलिए वे अपनी अन्तिम घड़ी 
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पास समभाकर घबरा गए, क्योकि उन्हें पता था कि ऐसे मौके पर उनकी क्या 
हालत होती ? उन्होने बहुत ही दोस्ती भरे बचत बोलने शुरू किए झौर बहुत 
प्रेम से हाथ मिलाने के लिये आगे बढे । मिसूरी के हमारे ये दोस्त भी झगड़ा 
बच जाने के कारण बहुत खुश थे । 

अब हमारे सामने छोटी-छोटी रेतीली पहाड़ियाँ क्षित्तिज पर फैली हुई 
दीखने लगी। उस दिन हम दस घटे तक घोड़ों पर चढ़कर बढते रहे । उन छोटी- 
छोटी पहाडियो के बीच खड्डो तक पहुँचते-पहुँचते अ्घेरा हो गया था । श्राखिर 
हम एक चोटी पर पहुँच गए | यहाँ से हमे सामते ही प्लाट की घाटी दिखाई 
दे रही थी। हमने घोडो की लगामें खीची भर खुशी से सामने के नजारे को 
देखने लगे । यह बहुत ही श्रच्छी वात थी | हमारी उम्मीदी श्रौर कल्पना को 
इसने जगा दिया, हालाँकि कोई खास बात अ्रव॒ भी सामने न थी । कोई भी 
सुन्दर या महत्त्व की चीज हमारे सामने न थी। केवल एक लम्बा चौडा मंदास, 
उसका एकान्त और जगली वातावरण ही हमारे सामने फैला था। मीलो तक 
एक बडी फ्रील के समान फैला हुआ मैदान हमारे सामने था। प्लाटू नदी छोटी- 
मोटी घारो मे बट कर इसमें से गुजर रही थी, था फिर कही-कही छोटे-से 
छायादार टापुग्रो के रूप में पेडो का छोटा सा जंगल दिखाई दे जाता था । इस 
उजाड मैदान मे यही कुछ भ्रच्छे नज़ारे थे। सामने कोई भी जिन्दा चीज नहीं 
दिखाई दे रही थी । कही कुछ छिपकलियो जैसे छोटे जन्तु इधर-उधर दौडते 
भ्रवश्य दिखाई दे जाते थे । हा 

यात्रा का कठित भाग हमने पार कर लिया था। पर अरब भी-हम लाहामी 
के किले से चार सौ मील दुर थे और हमारा तीन सप्ताह से श्रधिक का रास्ता 
बाकी था। इस सारे समय हम एक लम्बे सेंकरे श्रौर रेतीले मैदान से से गुज- 
रते हुए राकी पर्वतमाछा तक पहुँचे । हमारे दोनों ओर छोटी-छोटी रेतीली 
पहाड़ियाँ कही-कही वहुत जंगली रूप घारण कर गई थी भ्रौर काफी दूर तक 
फैली चली गईं थी । इनके परे सैकड़ो मील का एक उजाड श्र अनगाहा मैदात 
एक ओर भ्ररकंसास तक और दूसरी ओर मिसूरी नदी तक फैला हुआ चला 
गया था । हमारे आगे और पीछे इस उजाड़ मैदान में दूर-दूर तक कोई भी 
फर्क ने दीख़ता था। कभी यह थूप में चमकता हुआ तपी हुई रेत का समुद्र 
बन जाता, तो कभी लम्बी खुरदरी घास से ढका हुआ मैदान । इधर-उधर 
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भैसो की खोपड़ियाँ और हड्डियाँ बहुत भ्रधिक विखरी पडी थी। यह मैदान 
हजारो भैसो ने एक साथ ही गाहा था। प्राय: इसमे कही-कही गोल गड्ढे पड़े 
हुए थे । यहाँ भैसो ने गरमी में लोट लगाई थी । हर घाटी और नाले मे श्रच्छी 
बनी हुई पगडडियाँ उतर रही थी, जो कि पास की पहाडियो से झ्राई थी । यहाँ 
ही दिन में दो बार नियम से भैसो के जत्वे प्लाद नदी मे पानी पीने आते थे । 
नदी बहुत फैली हुई थी, पर इसमें पानी एक पतली चादर के रूप में फैला घा। 
यह आधा मील चौड़ी और डेढ़-दो फुट गहरी थी | इसके किनारे नीचे तथा 
भाडी और पेडो से रहित थे । रेत बहुत गीछी और पानी में वहुत अधिक मिली 
हुई थी। चुल्लू भर पानी पीने पर भी दाँतो मे रेत की किरकिरी श्रनुभव होती 
थी। हार्लाँकि यह खुला और नंगा मैदान उकता देने वाला श्रौर भयकर लगत!ः 
है, तो भी यहाँ के जगली जानवर, असम्य आदमी और दूसरे जगली दृश्य इस 
घाटी को किसी भी यात्री के लिए लुभावना और चाव भरा वना देते है। इन 
मैंदानों का शायद ही कोई यात्री यहाँ के अपने घोडे और रादफल के आनन्द 
को भूल पाता होगा । | 

सुबह जल्दी ही हम प्लाटू नदी के किनारे पहुँच गए । बहुत से असम्य 
लोगो का एक जत्था हम तक आया । इनमें से हर कोई नंगे पाँव था और हर 
एक भ्रपने घोड़े को रस्सी से थाम कर चल रहा था। उनकी वेशभूषा बहुत ही 
थोड़ी चीजो की थी : एक छोटी कमर-पेटी और घिसा हुआ चिथडे जैसा भैसे 
की खाल का कंधे पर पडा एक कपड़ा ही उनके शरीर पर था। हरएक का 
सिर मुडा हुआ था । केवल माये से चोटी की जगह तक ही थोडे से वाल बच्चे 
हुए थे, जैसे किसी मादा भेडिये की पीठ के वाल हो। हरएक के हाथ मे घनूष- 
वाश था प्रौर हरएक के घोड़े पर शिकार से प्राप्त भैसो का सुखाया हुआ मांस 
जेदा हुआ था | मैदान के अवसम्य आदिवासियों के वाद ये ही आदिवासी हमें 
पहले-पहल दिखाई दिए । ये उनसे एकदम भिन्न थे | 


९ ये वे ही पौनी थे, जिन्हें कीसले पहले ही मिल चुका था। ये'लोग पास के 
मेंदान से ही 'शिकार खेलने वाले एक वड़े 


ह है दल में से थे । यह वहुत तेज़ी से 
हमारे तम्बुओ से एक फ़र्लाग के भ्रन्दर ही अन्दर होकर गुज़रे। पर इन्होंने 


अपनी शरारत ररी आदत को भुछाकर, इस मौके पर, न हमारी ओर देखा, 
ने रुके । मै कुछ हर बढ़कर उनसे मिलने गया और उनके सरदार से कुछ बाठें 
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की । उसे मैने पावभर तम्बाकु भेंट दिया । इस अचानक मिलने वाली' भेट के 
लिए उसने बहुत धन्यवाद दिया । हमसे कुछ श्रागे चलने वाले प्रवासियों के 
एक दल पर इन्होने या इनके कुछ साथियों ने भयकर हमला किया था। उनमें 
से कुछ दूरी पर पिछड़े हुए दो श्रादमियो को इन्होने घेर लिया। वे लोग धोड़ो को 
एड लगाकर भाग निकले । इस पर पौनियो ने आवजें कसनी शुरू की और उनमें 
से पिछले की पीठ अपने बानो से छेद दी | अगला साथी भागकर अपने दल के 
पास इस खबर को ले गया। डरे हुए उन प्रवासियों ने बहुत दिन तक वही 
डेरा डाले रखा भर भ्रपने मरे हुए साथी को खोजने भी कोई न निकला । 
हमारे न्यू इग्लैड का जलवायु यहाँ से कुछ मिलता-जुलता था । जैसे, इसी 
सुबह धूप कुछ त्तेज श्नौर हवा घुटी-घुटी सी थी। सूर्य चढ रहा था पर उसकी 
थूप सताने वाली न थी | इसी समय भ्रचानक ही पश्चिम की ओर बादलों का 
शक काला श्रम्बार उठा शौर एकदम ही हम पर गोले और वर्षा गिराने लगा। 
ऐसे लगा जैसे सुइयो भरी आँधी भाई हो। इस समय घोडो की 'हालत देखने 
लायक थी। वे बहुत ही नाराज-से होकर अपनी छोटी छोटी पूछे दबाए काँप 
रहे थे । छोटे भेडियो की-सी श्रावज करता हुआ वह तूफान हम पर से गुजरता 
रहा। राइट के टटूटुओ की लम्बी कतार पर इस श्राँधी की बुरी मार पडी | 
वे एक पेरे में बंध गए, जैसे सदियों के तूफान में बर्फ के इलाके के पक्षी इकट्ठे 
हो जाते है। इस तरह कुछ देर तक श्रपने घोडो की पीठ पर भुके हुए हम 
लोग वैसे ही खडे रहे | हम बोल तक न सकते थे । हालाँकि, इस हालत में भी 
कप्तान ने एक बार हमारी ओर देखना चाहा। उसका चेहरा एक दम लाल 
था भौर उसकी पेक्षियाँ बडी खिची हुई थी। लगता था जैसे उसने बुरी साईत 
में घर छोडने के अपने इरादे को ही गालियाँ दी हो। वह ऐसे ही कुछ फुस- 
'फुसाया । यह सिलसिला बहुत देर तक जारी न रहा। इसके दबते ही हमने अपने 
तम्वू गाड़ दिए श्रौर वादलो से घिरा बाकी दिन उन्ही तम्बुओं में बिताया। 
हमारे प्रवासी साथी भी पास में ही भ्रपना तम्बू डाले पड़े थे। अपना काम 
पहले सम्हाल लेने के कारण हमने श्रास-पास मिलने वाली तंमाँम लकडी जमा 
कर ली थी भ्ौर, इसलिए केवल हमारे ही डेरे की श्राग तेजी से जल रही 
थी। इसी बीच इस आग के चारो श्रोर कुछ मैले और असभस्य-से लोग जमा 
हो गए । वर्षा में भीग कर वे लोग काँप रहे ये | इनमे से दो-तीन आदमी राकी 
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पव॑तमाला में पशु फेंसाने के काम के कारण या फिर कम्पनी की नौकरी में 
आदिवासियों के गाँवों में व्यापार करने के कारण आधे अ्रस्नभ्य-से ही लग रहे 
थे। ये सव ही कताडा से आए दीखते ये। इनके सख्त, फरीदार चेहरे और छोटी- 
छोटी मूछें इनकी छोटी सी टोपियों के नीचे वड़ें भ्रजीव से दीख रहे थे। लगता 
था कि ये भी बहुत बुरे लोग है । इनमे से बहुत से होते भी बहुत दुरे है। 

प्गले रोज़ हम कीर्सले की गाड़ियो से जा मिले। इसके बाद के एक-दो 
सप्ताह तक हम साथ-साथ चले । इस साथ का एक लाभ भी था कि श्रव हमें 
पहरे के लिए जल्दी-जल्दी नहीं जागना पडता था। अधिक आदमी होने के 
कारण अब बारी कुछ देर से आती थी । 
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प्लाट नदी के किनारे चार दिन बीत गये, पर हमें कोई भी भेसा दिखाई 
ने दिया। निश्ञानो से साफ था कि पिछले साल वे बहुत बडी संख्या में रहे 
होगे । जंगल मे पेड़ बहुत ही कम थे। फ़िर भी हमें एक ऐसी लकडी मित्र गई जो 
बहुत भ्रच्छी तरह जलती थी और जिसका कोई बुरा अपर न होता था । एक 
दित झुबह ही गाडियाँ चल पड़ी । मै और शा घोड़ों पर सवार हो गए थे, पर 
हेमरी वुभते हुए भ्रगारो के पास भ्रब भी बैठा हुआ था। पास ही उसका 
मजबूत व्यादोत जाति का टट्ट उसके पास ही खडा हुआ हमारी शोर देख 
रहा था। भ्रन्त मे हेनरी उठा और उसने अपने टदूटू की गर्दन थपथपायी, तब 
वह इंस पर चढ़ गया, पर उसका हृदय प्रसन्‍तर न था। इस ढटूटू के गुणों के 
कारण उसने इस का नाम 'पाच सौ डालर' रख दिया था । 

“हेचरी, क्या बात है ?” 

“ओह ! मुझे श्रकेलापन खल रहा है। मैं यहां कभी नहीं आया। पर 
उधर मैदानों भौर दूसरी जगहो पर मैने चारो ओर भैसे ही भैसे देखे है । यहा 
तो जैसे कुछ है ही नही ।” 

साँक से पहले उसने और मैने एक हिरण की खोज में श्रपना दल छोड़ा 
और आगे सिकल गए। बहुत दुर पर, शायद दाहिनी ओर, एक या दो मील 
दूर हमे बहुत बडी-बडी सफेद गाडियाँ श्रौर घुडसवारो की छोटी-छोटी पंक्तियाँ 
दिखाई देने लगी। वे सव इतना धीरे-धीरे चल रहे थे, जैसे बिल्कुल ही न बढ 
रहे हो। वाई झोर नंगी, जली हुई भौर-सुनसान रेतीली पहाड़ियाँ दिखाई दे 
रही थी। सामने का फैला मैदान लम्बी लहराती घास से हरा-भरा था । यह 
घास हमारे घोडो के पेटो को छू रही थी । हवा के क्रोको से यह खूब लहरा 
रही थी श्रौर इसके बीच में हिरण भ्रौर भेडिये इधर-उधर घुमते फिर रहे थे। 
भेडियो की पीठो के बाल, उनके उछलने पर, कभी-कभी दीख जाते थे। हिरण 
प्रपनी श्रजव उत्सुकता में कभी-कभी हमारे पास तक आ जाते थे । उनके छोटे 
सींग श्रौर सफेद गले घास मे से दिखाई दे जाते थे, विशेषकर, जब वे हमारी 
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ओर अपनी काली-काली भ्राँंखों से देखने लगते। 

मैं घोड़े से उतरा और भेड़ियो पर निशाना साधकर शिकार का मजा 
लेने लगा। हेनरी इधर-उधर के इलाके पर नज़र दौड़ा रहा था। बहुत देर 
बाद वह एकाएक चिल्लाया और मुझे घोड़े पर सवार होने को कहने लगा । 
उसने रेतीली पहाड़ियो की ओर इशारा किया । हमारे सामने एक-डेढ मील 
दूर दो काली सी शालें एक पहाडी पर से गुजरती दिखाई दी और उसकी 
चमकती चोटी चोटी के पीछे जा छिपी | हेनरी ने अपने धोडे को चाबुक 
लगाई और बढ़ने के लिये भ्रावात़् दी । मै उसके पीछे-पीछे चलता हुआ उन 
पहाडियो की ओर तेज़ी से बढने लगा। 

उन पहाडियो भे से एक रास्‍्ता एक गहरी घाटी में उतर रहा था। मैदान 
की ओर यह अधिक चौडा था । हम इस राह पर बढ़े | भागे बढ़ने पर हमने 
घारो ओर ऐसी ही छोटी-छोटी पहाड़ियो से अपने को घिरा पाथा । इनमें से 
आधी से श्रधिक पहाड़ियों की ढलवाँ पीठें नंगी थी, जबकि वाकी हिस्से पर 
थोटी-मोटी घास के गुच्छे नजर आरा जाते थे । कही-कही छोटे-भोटे केंटीले पौधे 
भी दिखाई दे जाते थे । इस इलाके में श्रनेकों छोटी-मोटी खाइयाँ थी । ज्योही 
आकाश्ष में अँघेरा छाने लगा भर वादलो से भरी हवा चलने लगी, भाड़ियाँ 
और चोटियाँ अ्रधिक भयंकर श्रौर उजाड लगने लगी। पर हेनरी के चेहरे पर 
उत्सुकता ही उत्सुकता नज़र श्रा रहो थी। उसने श्रपनी काठी के नीचे की 
खाल में से एक वाल उसाडा और हवा में उड़ा दिया । इससे हवा का रुख 
पता चल गया। यह हमारे सामने की ओर उड गया शिकार भी हमारे 
सामने को श्रोर ही था। इसलिए उस तक पहुँचते के लिए हमे भ्रपनी चाल 
बहुत तेज़ करनी आवश्यक थी । 

हम इस घाटी से धीरे-धीरे ऊपर चढ़े और खड़्डो को पार करते हुए 
साँप जैसी टेढी-मेही एक दूसरी घाटी में पहुंच गए । इसमें उत्तर कर हम पूरी 
चरह छिप भए। हम फिर ऊपर चढे भ्ौर साथ की भाडियो में कुछ खोजते 
रहे। इसी समय श्रचानक हेनरी ने लगाम खीची भौर नीचे उतर पड़ा। 
लगभूग दो फर्लाग दूर एक पहाड़ी पर भैसो का एक जबूस सा चल रहा था । 
सभी वहुत घीरे-धीरे भर उदास से बढ रहे थे । इनके पीछे दूर के एक गड्ढे 
से और जी भैसे एक ६सरी हरी पहाड़ी पर चढने लगे। तथ एक बढ़ा सा 
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सिर, अपने टूटे हुए तीगो के साथ, पास की एक घाटी से ऊपर निकला। 
तब बहुत धीरे-धीरे ज्ञाही चाल से एक-एक करके बहुत से जानवर आने लगे 
श्रौर अपने शत्रु से बिल्कुल बेखबर होकर घाटी पार करने लगे। तुरन्त ही 
हेनरी जमीन पर लेटकर घास और भाड़ियो में से होता हुआ अपने बेखबर 
ज्षिकार की ओर बढ़ने लगा। उसके पास सेरी और उसकी अपनी दोनो बन्दूके 
थी। वह जल्दी ही मेरी नगर से ओमल हो गया। भैसे अब भी निकलते 
श्रा रहे थे। कुछ देर तक चारो ओर चुप्पी छाई रही । मै भ्रपने घोडे पर 
बैठा सोचता' रहा कि वह क्‍या करना चाहता है ? तभी अचानक दोनो बन्दूको 
से गोली घूटने की श्रावाजे आईं और भैसो की वह लम्बी कतार साभने की 
पहाड़ी पर से तुरन्त ही बिखर कर श्रोभल हो गई। श्रव हेनरी उठ खडा हुआा 
और उनकी शोर देखने लगा । 

मैने कहा, “तुम निशाना चुक गये हो ।” 

हेनरी ने कहा, “हाँ ! श्राप, चलो, चले !” वह घाटी मे उतरा और नये 
सिरे से बन्दूकें भर कर घोडे पर सवार हो गया । 

* हम पहाडियो तक भंसो के पीछे-पीछे चले । जब तक हम चोटी पर 
पहुँचे, भैसे आँखों से श्रोभल हो चुके थे । परन्तु, कुछ दूरी पर घास में एक 
मरा हुआ पशु पड़ा था और उससे कुछ दूर एक और मौत से लड़ रहा था । 
हेनरी ने मेरा ध्यान खीचते हुए कहा, “तुमने देखा, मै उस पर निशाना चूक 
गया हूँ ।” 

उसने करीब डेढ सौ गज दूर से गोलिया चलाई थी और दोनो ही 
गोलियाँ उनके फेफडो में से पार हो गई थी। भैसे के शिकार में यही निशाना 
सबसे श्रच्छा माना जाता है। 

अँबेरा बढ चला भर साथ ही आ्रॉधी बढती नजर आ्राने लगी। हमने 
अपने घोड़ो को इन शिकारो के सीगो से वाँच दिया । हेनरी तुरन्त ही चीर- 
फाड के काम में बहुत सुधड तरीके से लग गया। मैं भी उसकी वकल करने 
लगा। जब मैने वह मास श्रपने धोडे की पीठ से बाँधना चाहा, तो वह डर 
और घृणा से कुछ विदका | मास बाँवने के लिए हम एक फालतु रस्सी कृठी 
के पिछली शोर वध रखते थे। बहुत देर बाद हम इस कठिनाई को पार कर 
पाए और तत् इस नये भोजन के बोझ को, चुते हुए हिस्प्तो के रूप में, लेकर 
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हम चल पड़े। अभी हम लौट कर कुछ ही घाटियाँ पार कर पाये होगे कि 
एकदम मूसलाधार वर्षा के फोके पर झोके सामने से हमारे चेहरों पर टकराने 
लगे। अभी सूर्य छिपने मे एक घटा बाकी था। फिर भी अँबेरा एकदम बहुत 
घना हो गया था । जमा देने वाले इस आधी श्लौर तूफान ने हमारी खाल को 
एकदम ही सुन्त कर दिया | पर हमारे घोडो की तेज और भारी चाल ने हमारी 
गरमी बनाए रखी । हम उन्हें इस तेज वर्षा मे भी अपने चावुको से तेज चलने 
पर विवश करते रहे । यहाँ मैदान वबहत कठोर श्र समतल हो गया या। 
सामने हर ओर मैदानी कुत्तों की ववाई पगडण्डियाँ और उनकी मादो के पास 
ताज़ा मिट्टी के ढेर बहुत अधिक दिखाई देने लगे | लगता था जैसे किसी खेत 
में सैकड़ों छोटी-छोटी पहाड़ियाँ खड़ी हो ! इस पर भी न तो भौकने की 
श्रावाज़ सुनाई दे रही थी और ना ही किसी कुत्ते की नाक निकलती दीख रही 
थी। लगता था सभी झपनी माँदों के अन्दर गहरे चले गए हो | हमें उनकी 
सूखी और आराम देने वाली जग्रहों से ईर्ष्या होने लगी। घंटा भर बहुत 
कठिन सवारी करने के बाद हमे आँधी मे से भाँकते हुए भ्रपने तम्वू दिखाई 
देने लगे। उनके एक शोर से हवा ने उन्हें भुका दिया था, तो दूसरी झोर से 
वे फूल रहे थे । दूरी पर बँधे हुए घोड़े भौर खच्चर काँपते हुए एक दुसरे से 
सटकर खड़े हुए थे। ऊपर के तीन सुखे हुए पेडो में से गुजरती हवा की 
सीटियाँ सुनाई दे रही थी। एक संरक्षक की भाँति शा भ्रपने तम्वू के दरवाज़े 
पर काठी डाले वेंठा था और आराम से भ्रपता पाइप पी रहा था। हमने 
माँस का बोझ उसके सामने ही जमीन पर उतार कर रखा । पर वह उसे 
देखकर चुप रह गया । इसके बाद झ्राने वाली रात बहुत अधेरी और भयकर 
थी। पर अगली सुबह धृप इतनी अ्रच्छी और सुहानी थी कि कप्तान ने भी 
भेसे के शिकार पर जाने की चाह दिखाई। भैसे नदी के किनारे इन मैदानो 
मे अपनी मुर्खता के कारण इधर-उधर घुमते रहते थे | यह था प्लाट के कितारे 
का वातावरण | 

कप्तान को अचानक ही जो शिकार की सूकी, यह सब मौसम की वजह 
से ही नहीं था। वह सदा ही अपने शिकारी होने का दावा भरता था । पहली' 
दोपहर को भी वह अपने कुछ साथियों के साथ शिकार पर निकला था, पर 
परिणाम मे उन्हें अपने सवसे अ्रक्छे घोड़े की हानि सहनी पडी। सौरेल ने 
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शक भैसे का पीछा करते हुए उसे बुरी तरह घायल कर दिया था । कंप्तान 
को अपने यूरोप के ढग की ही घुडसवारी का पता था, इसलिए सौरेल के 
इस प्रकार शिकारी ढग पर खाई और खड़डो में से घोड़ा दौडाने को उसने 
अ्रच्छी निगाह से न देखा । सौरेल की यह आदत राकी पर्वतमाला में इसी 
प्रकार घोडा दोडाने के कारण पड़ी थी। दुर्भाग्य से यह घोडा र-- का था 
और सौरेल को उससे बहुत शभ्रधिक धुणा थी । लगता है कप्तान ने खुद भी एक 
भैसे का पीछा करने की कोशिश की । हालाँकि वह अच्छा घुडसवार था, पर तो 
भी ज़मीन के ऊबड-खाबड़ होने के कारण वह जल्दी ही हिम्मत हार बैठा । 
उसे ऐसी जमीन से बहुत घृणा थी। 
अगले दिन सुबह जब हम सैर से लौटे तो हेनरी चिल्लाया, “लारामी 
किले से ये दोनो-पैपिन और, फ्रैंडरिक--आए है।” हमें बहुत दिन से 
इस मिलन की इन्तजार थी। पैपिन उस किले का मालिक था। वह भैसो 
की खालो और बीवर जस्तुओं के व्यापार के लिए नदी की राह आया था। 
ये चीजें उसने पिछली स॒दियो के व्यापार में कमाई थी । मेरे थैले में एक पत्र 
उसके नाम था, जो मै उसे देना चाहता था । इसलिए हेनरी को उनकी नावे 
रुकवाने को कहकर मै चिट्ठियाँ लेने के लिए अपनी गाडी की श्रोर चल पडा । 
गाडियाँ हमसे चार मील भ्रागे चली गई थी । श्राथे घटे में मै पत्र लेकर बहुत 
तेज़ चाल से वापिस लौटा। रास्ते में मैने बहुत से आँधी के मारे टूटे हुए 
वृक्ष देखे भोर उनके पास से गुजरते हुए श्रादमियो और घोडी की पक्तियाँ 
देखी । यहाँ आने पर मुझे अजीब जमघट के दर्शन हुए । कुल किब्तियाँ ग्यारह 
थी और वे सभी खालो से लदी हुई थी । सब को किनारे से बाँध दिया गया 
था, ताकि तैज धार भे वे बहन जाएँ। उनके खेनेवाले नाविक मैक्सिको के 
लोग थे | उनके भ्रसभ्य चेहरे मुझ्ले देखने के लिए ऊपर उठ गए । एक किद्ती 
में वीचोवीच पैपिन सामान ढकने वाले तिरपाल पर बैठा हुआ था। वह 
मजबूत झौर डीलडौल वाले शरीर का था । उसकी आँखे चमकीली और सलेटी 
रंग की थी। फ्रेंडरिक भी अपने स्वामी के पास ही खड़ा था । वह भी लम्बा 
ओर कठोर ढाँचे वाला था । इनको छोडकर कुछ पहाड़ी भ्रादमी भी इस दल 
मे थे, जिनमें से कुछ किश्तियों भे ही लेटे हुए थे भौर कुछ किनारे पर ट्हल 
रहे थे कुछने आदिवासियों के समान भैसो की खालें रंगकर श्रोढी हुई थी । 
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थी | एक की गालो पर लाल रग का पाउडर मला हुआ था। ये सब दोगले 
थे, हालांकि उनमे फ्रांसीसी खुद अधिक लगता था। उनमें से कुछ की आँखें 
आदिवासियो की तरह साँप-की-सी लगती थी । कुछ भी हो वे सभी अ्रपने को 
लाल रग वाले आदिवासियों में खपा देने के लिए उत्सुक दीखते थे । 

मैने उस धनी--पैपिन--से हाथ मिलाए और पत्र दिया। इसके वाद 
तुरन्त ही नावें घारा में बढ़ गई। उन्हें जल्दी करनी आवश्यक घी, वयोकि लारामी 
किले से अब तक की यात्रा पहले ही एक महीने से अधिक समय ले चुकी थी 
और नदी भी हर रोज उथली होती जा रही थी। दिन में पचासों बार नाव 
जमीन में फेंस जाती थी । सच तो यह है कि प्लाट नदी मे प्रत्येक नाव खेने वाले 
को अपना आधा समय इन्ही रेतीली उलभनों में बिताना पड़ता है। इनमें से 
स्वतन्त्र नाविको की दो भावें इसी तरह उचले में उलक गई थी और इस 
प्रकार, सारे समूह से अलग हो गई थी | यह घटना पौनी लोगों के गाँव के 
पास की है। उन लोगों ने इन्हें अकेला पाकर एकदम ही घेर लिया और 
इनकी हर चीज लूट कर ले गए। जाते-जाते मज़ाक के तौर पर वे इनके 
नाविको जहर व्यापारियों को नाव पर बाँध कर डाल गए और छड़ियों से 
भ्रच्छी मरम्मत कर गए | 

हमने उस रात नदी के किनारे ही डेरा डाला । हमारे साथी प्रवासियों में 
एक वड़ा लड़का था, जिसकी आयु लगभग झठारह वर्ष की रही होगी | 
उसका सिर काफ़ी वड़ा और गोल-मटोल था | उसके चेहरे का रंग भी बुखार 
के बारवार हमलों के कारण फीका पड गया था। टोप को वह 
ठोड़ी के नोचे कसकर पहना करता था। उसका शरीर ठियना प्रौर 
गठीला था, परन्तु उसकी ठाँगें ज़रूरत से द्यादा लम्बी थीं। मैने साँर के 
समय उसे पहाड़ी पर खूब लम्वे-लम्वे डगो से चढते देखा । वहाँ वह पहाड़ी 
की चोटी पर खडा हुआ वहुत अजीव लग रहा था। कुछ ही क्षस में हमे 
पहाडी के पीछे से उसके चीखने की झावाज्ञ सुनाई दी। हम में से कुछ साथी 
अपनी दवदृन्‍्कें सेमाले उसे बचाने के लिए दौड़ पड़े। उनका द्याल था कि 
या तो उसे किसी आदिवासी वे घर दवोचा है या किसी काले भालू वे । सच यह 
था कि उसने छुश्ी के मारे वैसा शोर किया था। वह दो सेड़ियो के दच्चो के 
पीछे उनकी भाँद तक दौड़ता गया था झौर वहाँ अपने घुटनों के बल भुककर 
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एक कुत्ते की भाँति उतको घात में बैठा था | 

सुबह होने से पहले ही इस लड़के ने एक नई गड़बड़ पैदा कर दी । भ्राधी 
रात के समय पहरे की जिम्मेवारी उसकी थी । पर, पहरे पर भ्राते ही उसने 
अपने सोने के लिए एक गाड़ी के नीचे कुछ बोरियाँ बिछा ली और उन पर 
श्रपना सिर टिका कर आँखें बन्द करके सो गया । हमारे डेरे का पहरेदार यह 
सोचकर कि उसे दूसरी श्रोर से कोई वास्ता नही, अपने घोड़ो भ्रौर खज्च॒रों 
की देखभाल से ही सन्तुष्ट रहा । उसने बताया कि रात को भेड़ियों का शोर 
कुछ श्रधिक था, पर इस पर भी किसी गड़बड़ का डर नथा। पर, सुबह 
होते ही किसी भी घोड़े या अन्य पशुश्रो के खुर श्रादि का एक भी निश्ञान वहाँ 
न बचा था। वहु लडका जब सो रहा था, तब भेड़िए घोड़ो की रस्सियो की 
काठकर उन्हें भगा चुके थे। 

इस प्रकार हमे प्रवासियों साथ के यात्रा करने के २--के निश्चय का मज़ा 
चखना मिला। अब उन्हें इसी हालत में छोडकर बढ जाता भ्रच्छा न था । 
इसलिए हमने कुछ देर रुककर उनके पशुझो को हूँढना अच्छा समझा । शायद 
पाठक यह जानना चाहे कि उस टौम नाम के लडके को क्‍या दण्ड मिला ? 
मैंदानों में थात्रा के कानून के अनुसार ऐसे आदमी को श्रपने घोडे की लगाम 
पकड़कर सारे दिन पैदल घना चाहिए। हमे श्रपने साथियों पर गुस्सा श्राया 
कि उन्होने उसे ऐसा कोई भी दण्ड नहीं दिया । पर यह भी सच है कि भ्रगर वह 
हमारे दल में होता तो हम भी उसे कोई दण्ड तू दे पाते | मज़ा तो यह था कि 
हमारे साथियों मे उसे दण्ड देने की बजाय उसकी अयोग्यता के कारण उसे 
पहरे से कतई छुट्टी दे दी। इसलिए अब वह खूब डटकर सोने लगा। ऐसा 
इनाम किसी भी प्रकार श्रच्छा नही कहा जा सकता। क्योकि इससे बाकी 
पहरेदारों का हौसछा टूट जाता है। कौन चाहता है कि इस प्रकार भ्रपनी नींद 
से जागकर कोई भी ऐसे कठिन पहरे के लिए तैनात किया जाए श्रौर श्रपनी 
नीद के अच्छे तीन धण्टे इस पहरे पर बिताए ? खासकर तब, जब कि दूसरे 
खुरराटे भर रहे हो । हि 

अगले दिन भ्रचावक ही एक झोर भूज गया--सैसा ! भैसा !” 

हमसे देखा कि सामने एक बडा भैसा भ्रकेला ही घुम रहा था, जैसे उसे 
किसी भी ताथी से नफरत हो । सम्भव था कि पहाड़ी के पीछे की भ्ोर भौर 
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भी मेंसे हों। डेरे के नौरस और सुस्ती भरे जीवंत से धवराकर मैं और शा 
अपने घोड़ों की काठियाँ कसकर और पिस्तौले सेमालकर हेनरी के साथ 
शिकार की खोज में बढ़ गए । हेनरी का इरादा खुद शिकार का नहीं था। 
वह हमें मदद भर देता चाहता था। उससे अ्रपती बंदूक साथ रखी हुई थी, 
पर हम उन्हें बोक समझकर पीछे छोड़ आए थे । हम पाँच-छः मील तक बढ़ते 
रहे, पर भेड़ियों, साँपों और मैदादी कुत्तों को छोड़कर हमे कुछ भी दिखाई व 
दिया। 

शा ने कहा, “इस तरह तो काम नही चंलेगा ।” 

“क्ष्या ? कैसे काम नही चलेगा ?” 

“एक तो यहाँ जंगल नहीं है श्रौर दूसरा यहाँ की जमीन ऐसी नुकीली 
धात से भरी है कि कोई भी घाथल हो जाए। मेरे विचार में आज शाम तक 
हममें छे कोई मे कोई घायल श्रवश्ग होगा।* 

उसके इस विचार में कुछ सत्य था, क्योकि यहाँ की जमीन घुड़दीड़ के 
लिए कोई विशेष अच्छी त थी । हम ज्यो-ज्यो आगे बढ़े यह भौर भी खराब 
होती गई। बाद में तो खाद्दयों, घादियों भौर खड्डों से इस तरह भर गई कि 
इसे पार करना बहुत कठिन हो गया । अस्त में अपने से एक मोल श्ञागे हमने 
भेंसों का एक जत्था देखा | एक हरी ढलान पर कुछ भैंसे चर रहे ये, जबकि 
बाकी अँसे नीचे के एक चौड़े जडढ में इफट्ट होकर भ्राराम कर रहे थे। हम 
अपने को छिपाते हुए, कुछ घूमकर, उनकी पश्रोर बढ़ें और तब उनसे दो सौ 
गज की दूरी पर ही हम पहाड़ी पर चढ़ आए । यहाँ से हमें वे साफ दिखाई दे 
रहे थे । एक चद्ात के पीछे हम उत्तर पड़े और छिपकर अपनी पिस्तौल जाँचने 
लगे। फिर से घोडो पर चढ़कर हम पहाड़ी पार करके उनकी ओर एक तेज्ञ 
चाल से बढे । उन्हें भी श्रचानक ही हम से खतरा हो गया । जो पहाड़ी पर थे 
वे नीचे उत्तर पड़े और जो नीचे थे वे एक भुण्ड में इक हो गए। तब वे सब 
मिलकर उछलते हुए एक-दूसरे से टकराते आगे बढ़ने लगे । हमने भी अपने 
घोड़ो को एड़ लगाई शौर पुरी चाल से उनका पीछा किया ; ज्यों हीं यह 
जत्या दर के कारण तोडता-फोडता आगे-आगे भागता हआ एक दर्रे के पास 
पहुँचा, हम भी इसके पीछे-पीछे पहुँच गए । घूल के अ्ंवार के कारण हमारी 
साँस घुट रही थी । हम उनके जितना ही समीप जाये, उनका डर और उनकी 
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चाल उतनी ही बढती गई । हमारे घोडो के लिए यह काम बिल्कुल नया था। 
इसलिए वे बहुत डरे हुए लग रहे थे । नजदीक पहुँचने पर घबरा कर इधर- 
उधर विदकने लगे | वे इन जानवरो मे घुसने से कतरा रहे ये। ध्ब ये भैंसे 
छोटी-छोटी टुकड़ियो में बेटकर अलग-अलग दिश्याश्री में भागने लगे । एस समय 
शॉ न जाने किधर छिप गया। हम दोनो ही एक-दूसरे के विषय में कुछ न जान 
पाए। मेरा घोड़ा पौंटियक इन पहाडियो के उतार-चढाव पर एक जंगली 
हाथी की तरह बढ रहा था । उसके जोरदार खुर जमीन पर हथौड़ो की तरह 
पड़ रहे थे। उसमें उत्सुकता और डर दोनो मिले-जुले थे । वह सामने के छरे 
हुए जत्मे को घेरने के लिए उतावला था, पर पास आते ही निराश होकर एक 
ओर को मुड जाता था । हमारे सामने के ये विद्रोही जानवर बहुत भच्छे नही 
लग रहे थे। उनकी सटाएँ और उनके सदियों में बढ आने वाले पीठ के बाल कम 
होते जा रहे थे। उनकी खाल खुरदरी हो चुकी थी । दौडते हुए उनके कुछ बाल 
हवा मे भी मिल जाते ये । बहुत देर बाद मैने अपने घोडे को एक भैसे के पीछे 
लगा दिया। मैने बहुत कोशिश की कि मेरा घोडा इसकी बगल मे पहुँच सके । 
पर, नाकाम रहने पर मैने दूर से ही भैसें पर गोली दाग दी, हालाँऊि मेरी जगह 
बहुत भ्रच्छी न थी । इस गोली की श्रावाज से सेरा घोड़ा इतना श्रधिक डरा 
कि मै अ्रपने शिकार से फिर पीछे पड़ गया । मेरी गोली भैसे की पीठ में बहुत 
पीछे लगी थी, इसलिए उसे कुछ श्रधिक हानि न हुई । भेसे को मारने के लिए 
कुछ खास जगहो पर निशाना साधना होता है, नही तो शिकार साफ बच 
निकलता है। यह जत्था पहाडी की चोटी पर बढने लगा | मैं भी इसका पीछा 
करता रहा । जब मेरा घोड़ा पहाड़ी के दूसरी श्रोर उत्तरने लगा तो मैने देखा 
कि दाईं श्रोर हेनरी और शा भी आराम से एक खड्ड मे उतर रहे हैं। हमारे 
सामने की अगली पहाडी के पीछे सारे भैसे छिपते जा रहे थे। उनकी छोटी- 
छोटी पूछें तनी हुई थी श्रौर उन्तके खुर धुल मे से चमक रहे थे । 

इसी समय मैने शा और हेनरी को देखा। वे मुझे पुकार रहे थे। इस 
दक्षा मे घोड़े का रोकना वहुत ही कठिन था, क्योकि वह बहुत तेजी में था । 
मेरे पास उसे रोकने के लिए वैसे साधन भी न थे, क्योंकि मैं रास का एक 
ज़रूरी हिस्सा डेरे पर ही छोड आया था। मु ह मे फेसाए जाने वाले इस हिस्से 
के बिना उसे एकदम रोकना कठिन था। भेरा घोडा इतना मज़बूत और कठोर 


भैंसा है 


था कि शायद ही कभी कोई घोड़ा उससे अधिक इन सैदानों और खड़ड़ों में 
दौड़ा होगा । परन्तु इस नए शिकार के नजारे ने उसे डर से भर दिया और 
इसीलिए जब वह पूरी तेज़ी पर होता तो उसे रोकना कठिन होता था। 
पहाडी क्ली चोटी पर पहुँच कर मुझे भेसो का निगान तक भी दिखाई न दिया। 
वे सब पहाड़ियों श्र खड़्डो मे छिप चुके थे। मैने ध्रपदी पिस्तौलें फिर से 
भरी और जब तक उन्हें सामने की एक तलहटी में घूमते हुए किर से न देख 
लिया, बढ़ता ही रहा । इस समय तक इन भैसो का डर कुछ कम हो गया था। 
भेरा घोडा इनके वीच घुस यया । वे इधर-उधर बिखर गए और मुझे फिर से 
उनका पीछा करना पड़ा । बारह के लगभग भैसे मेरे सामने पहाड़ियों पर 
चढ रहे थे और उनके चढ़ाव-उत्तार पर अपने भारी-भरकस शरीर को लेकर 
बढ़ रहे थे । एड़ भ्ौर चावुक लगाने पर भी मेरे घोड़े ने पीछा करने में आना- 
कानी की । पर कुछ दूरी पर एक भ्रेत्ा अपने जत्वे से कुछ पीछे पड़ यया। 

मैने बहुत कठिनाई से अपने घोड़े को उसके कुछ पास तक पहुँचने पर मजबूर 
किया । मैसे की पीठ पर पसीता आया हुआ था, वह तेज़ साँसे ले रहा था 
और उसकी जीभ फुट भर नीचे तक लटक रही थी । धीरे-धीरे मे उससे आगे 
बढ़ गया और घोड़े की उसके साथ चलाने लगा । अ्रचानक ही भैंसे से अपनी 
चाल धीमी कर दी झौर हमारी ओर घूृमकर गुस्से और बेचैनी के साथ अपने 
भारी-भरकम सिर और सीगो को नीचे भुकाकर हमले के लिए तैयार हो गया । 
मेरा घोड़ा डर के मारे एक तरफ उछल गया । मै लगभग नीचे गिर ही गया 
था, क्योकि ऐसे कठके के लिए तेयार न था । मैंने प्रपन्ती पिस्तौल घोड़े के सिर 
पर दावी । पर, उसी समय भैसा फिर से भागते लगा। मैसे अ्पत्ती गोली उसी 
पर दाग दी तब मैने फिर से लगाम खीची और अपने साथियों से मिलने का 
तिश्चय किया | समय बहुत अधिक हो गया था । घोड़ा पूरी तरह साँस वही 
ले पा रहा था । उसके पासों में पसीना बुरी तरह छूट रहा था। मै खुद भी 
अनुभव कर रहा था, जैसे गरम पानी में भीग गया हुँ। भविष्य मे कभी बदला 
लेने का इरादा करके मै अपनी जगह और राह की बात सोचने लगा । मेरी 
यह खोज ऐसी ही थी, जैसे महाव सागर में कोई जहाज निशान खोजना चाहे । 

मुझे खयाल न था कि मैं कितते सील और किस दिख्ला में भागता आया हूँ । 

मेरे चारों ओर यह विस्तृत मैदान दीलो और खाइयो के रूप में फैला हुआ 
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था| एक भी पहचाना निश्ञान मुझे दिखाई न दे रहा था। मेरे गले में दिशा 
देखने की एक घढी लटकी हुई थी । मैंने उत्तर की श्रोर बढने का निद्चय 
किया । मै यह नहीं जानता था कि प्लाट यहाँ से अपना रास्ता बदल लेती 
है। इसलिए मै दो धण्टे तक इसी दिद्या में बढ़तर रहा । ज्यॉ-ज्यों में भ्रागे 
बढता गया, मैदान का रंग बदलता गया । श्रव खाइ्याँ कुछ छोटी भौर हलफी 
थी, पर प्लाट नदी या किसी श्रादसी का कोई भी निशान दिखाई नहीं दिया। 
चारो श्रोर जंगल-ही-जंगल फैला हुआ दिखाई दे रहा था और मैं अपने उद्द श्य 
से हमेशा की भाँति दुर था। अब मुझे श्रपने ही भटक जाने का डर हुआ और 
घोड़े पर घढ़े-ही-चढ़े मैने श्रपने सारे जंगल के ज्ञान को बटोर कर उसका लाभ 
उठाना घाहा, ताकि मैं इस झाफत से बच सकू । मुझे सूका कि इस समय 
भंसे ही मुझे रास्ता दिखा सकते है । श्रदातक ही मुझे उनके द्वारा बनाया हुम्रा, 

नदी की शोर जाने बाला, एक रास्ता मिल गया । मेरी राह से यह एकदम 
दाईं झोर मुठ गया था | ज्यो ही मैने घोड़े को इस दिशा में मोड़ा, उसके 

खडे कानो औ्रौर स्वतन्त्र चाल ने मुझे बता दिया कि मेरी दिद्या बिल्कुल 
ठीक थी। 

इस धीच मेरी यह खोज श्रकेली ही रही थी । इस सारे इलाके में चारों तरफ 

असे-ही-भैसे श्रनगिनत रूप में, फैले हुए दिखाई दे रहे थे।बर, मादा और , 
कट्टो के रूप मे कतारें बाँधकर फ्रुड के कुंड सामने की ढलानों पर इकट्टे 
थे। वे दाएँ श्रौर बाएँ पहाड़ियो पर चढ़ रहे थे । सामने के पीले से टीज़े पर 
उनके काले-काले निशान ही दिखाई दे रहे थे । कभी-कभी किसी खुर्राट अकेले 
वृढे भैसे को मैं चौंका देता था । वह या तो घर रहा होता या. सो रहा होता 
था। मेरे समीप पहुँचते ही वे उद्ल पढते, मेरी श्रोर जड़बसे बनकर देखने 
लगते श्रौर तथ एकद्म भाग जाते । यहाँ हिरण भी बहुत अधिक थे । भैंसों के 
पास रहने पर वे भी तन जाते हैं। वे मुझे देखने के लिए रुकते, श्रपन्री बच्री- 
बड़ी आँखो से कुछ देर देखते, पर तभी अचानक ही कु्लाचें भरकर सामने के 
फैले हुए मेदान पर निकल कर झारास करने लगते । मानों थे भी किसी घुड़- 
दौड़ के धोड़े हो । यहाँ के बुरे दीखने वाले भेड़िये भी अपनी खड्डों शरीर 
रेतीली खाइयो से मुझे फकिने लगे । मुझे मेदानी कऋुत्तो के गाँवों में से कई बार 
गुजरना पड़ा। वे श्रपनी माँद के सामने बैठे होते थे श्रौर अवसर भौंकते रहते 
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थे। हर चीख के साथ उनकी पूछ उठे जाती थी। ये मैदाती कुर्त अपने 
साथियों के चुनाव में बहुत सबे हुए नही होते । इनके बेरे में ही सैकड़ो साँप 
और छोटे-छोटे, गोल श्राँखो वाले, उत्नू इनके पड़ोसियों की भाँति बसे रहते 
हैं। यह मैदान जीवन से भरा-पुरा लगता है। मैं वार-बार पशुओं से भरी हुई 
पहाड्टियों को देखता जाता था। मुझे लगा कि मैंने कुछ घुड़सवार देखे है। जब 
मैं पास पहुँचा तो श्रादिवासियों के थाने की मेरी उम्मीद और डर मिद गया । 
सामने भैंसों का जत्या था, उतका नही ! इस सारे पशुओं में एक भी झादमी 
की शक्त दिखाई न दी । 

जब मैं भेंसों की राह पर मुड़ा, तव मैदान वदला हुआ नजर प्राने लगा । 
पहीं-कही कोई एक-पआध भेड़िया नज़र भा जाता । वे दाई या बाई ओर विता 
देखे कुछ इस तरह दौड़ जाते, जैसे उन्होंने कोई अपराध किया हो । विन्ताग्रों 
के हट जाने के कारण अब मैं श्रपने चारों ओर की चीज़ो को श्रषिक भ्रच्छी तरह 
देख सकता था । मैंने पहली वार अनुभव किया कि यहाँ से पूरव की भोर पाये 
जाने वाले किसी भी जन्तु की भ्रपेक्षा यहाँ के जन्तु काफी भिन्‍न थे | बड़ी- 
बड़ी तितलियाँ मेरे घोड़े के सिर पर ही उड़ रही थी । यहाँ की टिड्डियाँ भी 
काफ़ी चमकदार थी। ये ऐसे-ऐसे पीधो पर मदरा रही थीं, जिन्हें मैने पहले 
कभी नहीं देखा था। सैकड़ों छिपकलियाँ और गिरपिटें इधर से उधर दौड़ती 
फिर रही थीं। लगता था जैसे विजली कौध गई हो । | 

नदी श्ले मैं बहुत दूर निकल चुका था । भैसो के इस रास्ते पर मुझे काफी 
अधिक दौह़ना पड़ा । तब कहीं जाकर मुके एक टीले की चोटी पर से चमकती 
हुई प्लाद्‌ नदी नजर आई। चारो भ्रोर रेतीले तट फैले हुए थे। इससे कुछ 
पार चमकती हुई पहाड़ियों की एक कतार दिखाई दे रही थी । वह मानों 
आकाश तक उठी हुई थी। जहाँ मै खड़ा था वहाँ से दुरूहुर तक कही भी 
शक भी पेह-पौधा या जोई भ्रादमी दिखाई न देता था। चारो और धूप म्ते 
तपी हुई भूमि ही नजर श्राती थी। नदी से कुछ ही दूर शुके पगइंडी मिल 
गई। श्रभी तक हमारा दल उघर से गुजरा व था, इसलिए मै दाई शोर मुई 
कर उनसे मिलने चला। घोड़े की तेज़ चाल ते बता दिया कि मेरा रास्ता 
ठीक था। सुबह डेरा छोड़ते हुए मैं कुछ बीमार था। अब इस छह-सात घटे 
को धुड़-दौड़ ने मुझे बिल्कुल थका दिया। इसलिए मैंने घोड़े को रोक कर 
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उसकी काठी खोल दी और उसकी रस्सी को हाथ से बाँध कर मै, काठी का 
सिरहाना बता कर, वही सो गया और श्रपने दल के आने की प्रतीक्षा करने 
लगा । इस बीच मेरा मन उन घावों पर विचार करता रहा, जो मेरे 
घोडे मे इस बीच पाए थे । कुछ देर बाद सफेद गाड़ियाँ मैदान भे दूर से झ्ाती 
हुई दिखाई दी | लगभग उसी समय सामने की पहाडियो से दो घुढसवार उतरते 
दिखाई दिए । ये दोनो हेनरी भौर शा थे, जिन्होंने सुबह कुछ देर तक मुझे 
हूँढने के बाद एक ऊँची पहाडी पर खड़े होकर मेरी प्रतीक्षा करमी उचित 
समभी । वे भी अ्रपने घोड़ो को बाँधकर सो गये थे, ताकि मै भी उन्हें पहचान 
सकू । हमे प्रवासियों से पता चला कि खोये हुए पशु दोपहर तक मिल गए 
थे | साँस होने से पहले-पहले हम आ्राठ मील का रास्ता और तै कर चुके थे । 
श्राज जब मै श्रपती डायरी खोलता हूँ तो मुझे ये शब्द उस दिन के सम्बन्ध में 
लिखे मिलते है । 

“जून ७, १८५४६--वार आदमी ग्रायव है--२--तोरेल, तथा दो 
प्रवासी साथी,--वे सुबह एक भैसे के पीछे के लिए निकले थे, पर श्रब तक 
भी नही लौटे है। पता नही वे जीवित है या नही ?” 

मुझे याद है कि इस भ्रवसर पर हमारी एक सभा हुई थी। हम आग के' 
चारों भ्ोर इकट्ठे हुए, क्योकि हेचरी आग पर ही गोलियाँ ढालने में लगा 
हुआ था। आजकल ऐसे प्रत्येक कठिन श्रवसर पर वह ही हमारी एकमात्र 
शरण होता था। कप्तान श्रपना भारी चेहरा लिए हुए हेनरी के पास पहुँचा | 
जैक के चेहरे से भी यह उदासी साफ भलक रही थी। वह कप्तान के पीछे 
ही चल रहा था। तभी प्रवासी भी अपनी-अपनी गाड़ियो मे से श्राकर इसी 
जगह पर इकट्ठे हो गए । उन्तके गायव होने के विषथ भे कई प्रकार की बाते 
वताई गईं। एक दो प्रवासियों ने बताया कि उन्होने पशुझो का पीछा करते 
हुए उन्हें कुछ दूरी पर कुछ और आदिवासियों द्वारा घेरे भर पीछा 
किए जाते हुए देखा था। वे लोग पहाड़ियो में भेडियो जैसे दौड़ रहे थे 
इस बात को सुन कर कप्तान का चेहरा और भी उदास हो गया 
और वह बोला, "ऐसे जंगली इलाके मे से होकर यात्रा करना सचमुच 
खतरनाक है ।” जैक ने भी इस राय भे हामी भरी | हेनरी ने कुछ भी सम्मति 
न दी। उसने केवल इतना ही कहा, “हो सकता है वह भैसे की खोज में 
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बहुत दूर निकल गया हो, या किसी आ्रादिवासी ने उसे मार डाला हो, या 
वह गुम हो गया हो ! मैं कुछ नही कह सकता ।” 

सुनने वालो को इतनी टिप्पणी से ही संतुष्ठ रहना पड़ा । प्रवासी अपने 
बिछुड़े साधियो के विषय में जानना तो चाहते थे, पर वे इस घटना से भयभीत 
हुए न लगते थे । वे श्रपनी-अपनी गाड़ियों की शोर लौट गए। कप्तान भी 
कुछ सोचता हुआ अपमे तम्वू में चला गया । शो झौर मैं भी अपने तम्वु में 
लौठ श्राए । 





श्राठ घुन के दिन दोपहर ग्यारह बजे हम प्लाद नदी के दक्षिणी मोड़ पर 
'पहुँचे ! इसे यही से पार किया जाता है । राह भे मीलो तक रेगिस्तान ही फरजा 
हुआ था। उसमें कही भी हरयाली ने थी। ब्रीच-बीच में कुछ पहाड़ियाँ घास 
से ढफी हुई सिर उठाए दीख पढ़ती थी। पर इनके बीच में घृप में चमकती 
रेत ही फैली हुई थी। मैदान की ही सतह पर बहने वाली नदी भी रेत का ही 
'फुलाब मात्र दीखती थी। यह श्राधा मील चौडी थी। इसमें पानी बहू श्रवश्य 
रहा था, पर इतना कम था कि नीचे का तला छिप नहीं पा रहा था। इतनी 
चौड़ी होने के कारण इसकी गहराई कही भी डेढ फुट से अधिक नहीं है । 
इसके किनारे रुक कर हमने कुछ लकड़ियाँ इकट्ठी कीं और भैंसे के माँस का 
भोजन पकाया । दूसरे किनारे बहुत दूर पर एक हरी-भरी चरागाह थी णहाँ 
हमे प्रवासियों के एक डेरे के बहुत से तम्बू और गाड़ियाँ दिखाई दे रही थीं । 
हम अपने बिल्कुल सामने पानी के किनारे कुछ मनुष्यो भौर पशुओ को सांफ़- 
साफ़ देख रहे थे। इसी समग्र चार या पाँच घुड़सवार नदी में घुसे श्ौर दस 
मित्रठ में इसे पार करके ढीली रेत के दूसरे किनारे पर चढ़ श्राएं। उन लोगों 
के चेहरे बडे भह्द लग रहे थे । वे पतले थे और उनकी खाल का रंग घृप के 
कारण गाढा पड चुका था। उनके चेहरो से चिन्ता का बोक टपक रहा था । 
उनके श्रोठ तने हुए थे । उनके लिए चिन्ता का कारण भी था। उन्हें यहाँ ढेरा 
डाले तीन दिन हो चुके थे । श्राते ही पहली रात उनके एक सौ तेईस पश्ञु 
भेडियो द्वारा भगा दिये गये थे । यह उनके पहरेदारों की असावधानी के कारण 
ही हुआ था । ऐसी भयकर शौर निराशा देने वाली दुर्घटना उनके साथ पहली 
ही धार न घटी थी। इन वेचारो ने जब से श्रपने इलाके छोडे, तब से ही कोई 
न कोई दुर्भाग्य हन पर टृटता रहा । इनके दल के बहुत सारे लोग मर चुके 
थे। एक साथी को पोनियों ने मार डाला था। एक ही सप्ताह पहले डाकोटा 
लोगों ने इनके तारे अ्रच्छे-अच्छे घोड़े लुट लिए थे । श्रव इनके पास बहुत ही 
थोड़े घोड़े रह गए थे । जो थे, वे भी बहुत घंटिया किस्म के ये । उन्होंने हमें 
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बताया कि एक दिन साँक के समय इस नदी के किनारे उन्होंने डेरा डाला था 
भोर अपने बैल, गाय झ्रादि चरागाह में खुले छोड़ दिए थे । उनके घोड़े इस से 
भी कुछ दूर चर रहे थे। अचानक ही इसी समय उन्हें सामने की पहाड़ियो पर 
आदिवासियों के घुडसवार जत्ये घिरते दिखाई दिए । ये लोग सख्या में छः सौ 
से भ्रधिक ही थे। एक बढ़े शोर के साथ ये डेरे पर टूट पड़े और प्रवासियों को 
डराते हुए उनसे कुछ गज दूर तक भआ्रा पहुँचे | तभी भ्रचातक इन्होंने घोड़ो को 
घेर लिया और पाँच मिनट में ही अपने इस शिकार को लेकर सामने की 
पहाड़ियों के दरों से निकल कर गायब हो गए । 
श्रभी ये लोग हमे श्रपनी हालत बता ही रहे थे कि कुछ और लोग भी 
हम तक श्राते दिखाई दिए । थे कोई और न थे; र--शौर उनके साथी ही थे, 
जोकि किसी दुर्भाग्य के शिकार व्रो न हुए थे, पर जो शिकार की खोज में वहुत 
दूर भ्रवर्य निकल गए ये । उनके कहने के भ्रनुसार उन्हें कोई भ्रादिवासी तो थे 
दिखाई दिया, पर भैसे लाखो की सल्या मे ज़रूर दिखाई दिए । र--और सोरेल 
के धोड़ों की पीठ पर काफ़ी मास लटक रहा था । 
प्रवासियों ने नदी फिर से पार की श्लौर चले गए। हमने भी उनके पीछे 
चलने फी तैयारी की । शुरू भे वैलो वाली गाड़ी किनारे की रेत मे घेंस गई 
और बहुत वीरे-घीरे बढने लगी । कभी-कभी तो वैलो के खुर पानी से अछूते 
ही रह जाते थे झौर कभी, अगले ही क्षण, कुछ गहरी पानी की घार में घंसे 
होते। वे किनारे से बहुत घीरे-धीरे बढ़ने लगे भौर बहुत देर वाद नदी के 
चीच में दिखाई दिए । इससे भ्रधिक कठित मौका हमारी खच्चरो की गाड़ी के 
लिए था, क्योकि वह ऐसी तेज घार को पार करने के लायक न थी । हम इसे 
चिन्ता से तब तक देखते रहे जब तक कि यह पानी में बहुत दृर पहुँचकर एक 
सफेद निश्ञान के रूप मे न दीखने लगी । यह रेत मे फेस गई थी । खच्चरो के 
पाँव सेमल नही पा रहे थे और पहिए भी गहरे से गहरे घँसते जा रहे ये। 
धीरे-धीरे पानी गाड़ी के तले पर आना शुरू हुआ भौर उसने तमाम चीज़ों को 
गीला करना शुरू कर दिया। इघर के किनारे पर खढ़े हम तुरन्त ही इसे 
को बढ़े । तमाम मर्द पानी मे कूद पड़े और खच्चरो के साथ ताकत 
लगाकर उन्होंने बड़ी कठिनता से इस गाड़ी को बाहर निकाला भौर दूसरी 
ओर पहुँचाया । 
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जब हम दूसरे किनारे पर पहुँचे तो कुछ भसस्य-से लोगों ने हमे घेर 
लिया। वें भह और बड़ें डील-डौल के न थे, पर तो भी कठिन परिश्रम 
के कारण कठोर अवश्य ही गए थे । अपनी शक्ति का अपने इलाकों में कोई 
उपयोग न देखकर, वे इन मैंदानो मे निकल आए थे। उनमे यहाँ की कठि- 
नाइयो से हौसला भ्रौर शक्ति भर भ्रधिक बढ़ गई । कभी यही हौसला और शक्ति 
उनके जर्मन पुरखो के भ्रन्दर भी थी, जब उन्होने अपने जगलो से निकलकर 
यूरोप पर छाते हुए सारे रोमन साम्राज्य को हथिया लिया था। इसके एक 
पखवाड़ें बाद, जब हम लारामी किले में रुके हुए थे, यह दल भी उधर से 
गुजरा । उनका एक भी खोया हुआ पशु वापिस न मिला था, हालाँकि वह 
उनकी खोज में एक सप्ताह तक वही रुके रहे थे। उन्हें लाचार होकर-अपने 
सामान और खाने-पीने की चीजो को पीछे छोडना पडा । श्रगली यात्रा के लिए 
उन्हें गायो और बछडों को गाडियों में जोतना पडा । इस यात्रा का सबसे 
कठिन हिस्सा श्रब भी बचा हुआ्ला था । ' 

यह बात ध्यान देने के योग्य है कि इस जगह हमें कई बार पुराने ढंग की 
कुछ टूटी-फूटी मेज़ें या सनावर की लकडी का कुछ और सामान यहाँ पड़ा 
हुआ मिल जाता था। इनमे से बहुत चीजे उस जमाने की थी, जब श्रमरीका 
अंग्रेजों के चंगुल में फेंसा एक उपनिवेश था। ज्ञायद यह सामान इंगलेंड से 
लाया गया था | यह अपने स्व्रामियों के भाग्य के साथ-साथ कभी एलेथनी को 
पार कर झोहियो या केन्दुकी ले जाया गया था और तब वहाँ से इलिनोइस 
अथवा भिसूरी की ओर गया था। श्रव यही सामान इन श्रोरेगन जानेवाले 
यात्रियों की ग्राडियों मे समा गया। परन्तु, रास्ते की कठिनाइयाँ कभी कोई 
नही सोच पाता है। ये ही मनपसद निशानियाँ जल्दी ही धुप के कारण इन 
गरम मैदानो मे खराब हो जाती है । 

हमने अपनी यात्रा फिर शुरू की । श्रभी हम मील भर भी न गए होगे कि 
पीछे से र--चिल्ला उठा, "श्राज हम यही डेरा डालेंगे ।” 

“तुम क्यों डेरा डालना चाहते हो ? श्रभी तो त्तीन भी नही बजे । सूये 
की ओर देखो ।” 

“हमर तो यही रुकेंगे ।” 

हमारे हिस्से मे इतना ही उत्तर मिला । देस्लारियर पहले ही काफी भ्रागे 
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अपती गाड़ी लेजा चुका था। दूसरी गाड़ियों को रास्ते से हटता देखकर 
उसने भी अपनी गाड़ी उधर ही मोड़नी शुरू की | हमने पीछे से श्रावाज़ दी, 
“देस्लारियर ! तुम बढ़ते रहो !” और वह छोटी गाड़ी फिर से बढने लगी । 
ज्यो-ही हम कुछ ग्रागे बढ़े, हमें अपने पीछे अपने साथियों की गाड़ी टूटने और 
उसके रुकने की श्रावाज़ सुनाई दी । हमने सुता राइट अपने खच्चरो पर सैकड़ों 
गालियो की बौछार कर रहा था | जायद उसका गुस्सा किसी और पर था, 
पर वह उसे इन भ्रसहाय जाववरो पर निकाल रहा था। 

इस प्रकार की कोई न कोई घटना होती ही रहती थी ! हमारा अंग्रेज 
दोस्त २--हमे हर तरह से तंग करने का इरादा किए हुए था | उसकी हम से 
सहानुभूति न थी। वह जानता था कि हमे यात्रा निपटाने की जल्दी थी, पर 
वह इसे जानकर लम्बा डाल रहा था। इसीलिए वह कही भी कभी भी बिना 
सोचे समभे डेरा डालने की जिंह कर बैठता था | कभी कहता था कि परद्रह 
भील का सफर दिन भर में बहुत होता है, तो कभी कुछ और कहता । हमने 
जब देखा कि हमारी इच्छा कभी मानी नही जाती, तव हमने भ्रपवी राह तय 
करने की ज़िम्मेवारी श्रपने हाथ मे ले ली। हम र--की घृणा को स्वीकार 
करके भी झ्रागे आगे बढ़ने लगे और जहाँ भी मुनासिव समभते डेरा डाल 
लेते | हमें इस वात की अधिक परवाह न थी कि हमारे साथी वही डेरा डालते 
है या नही? हालाँकि वे लोग अपने गुस्से से भरे शनर उदास चेहरे लिए 
हमारे श्रास-पास ही अपना तम्वू गाड़ते थे । 

इस तरह से साथ-साथ यात्रा करना हमारी रुचि के अ्नुकुल न था। इस 
लिए हमने प्रलग होने की तैयारी शुरू कर दी | हमने अगली सुवह बहुत 
जल्दी ही डेरा छोडने का मिर्चय किया भ्रौर लारामी किले तक बहुत जल्दी 
ओर तेज़ी से, चार पाँच दिन में ही पहुँच जाने का निश्चय किया । कप्तान 
तुर्त ही घोड़ा दौड़ाता हथ्ाा हम तक आाया। हमने अपनी बात उसे 
समझा दी। 

उसने कहा, “सच कहता हूँ, यह अजीव यात्रा है ।” उसके दिमाग में यह 
चात समा गई थी कि हम लोग दल को छोड़कर जा रहे है। उसकी नज़र में 

यह वात यात्रा के इस मौके पर बहुत खतरनाक थी । उसने हमे सुझाया कि 

हम कुल चार थे भौर उसके दल में अब भी सोलह झादमी ये । क्योकि हम 
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आगे-प्रागे चलेगे, इसलिए सारी मुत्तीबते भी हम पर ही टहूटेगी। उसका 
चेहरा अब भी ढीला न पड़ा प्रौर वह अ्रपती पुराती बात॑ को दोहराता हुमा 
फिर से भ्रपने साथियों से सलाह के लिए उनकी श्रोर मुठ गया। श्रगली 
“ सुबह सुर्य निकलने से पहले ही हमारा तम्बू उख़्ाड जा चुका था। हमने 
अपने प्रच्छे घोड़े गाड़ी में जोते भौर चल पड़े । चघलमे से पहले हमने अपने 
मित्रो भ्ौर प्रवासियों से विदाई के लिए हाथ मिलाए। उन सबने हमारी 
यात्रा की सुरक्षा के लिए अपनी शुभकामना प्रकट की । हो सकता है उनमे से 
कुछ के दिल मे यह भाव भी रहा हो कि अ्रगर हम पर आदिवासी टुट 
पढ़ें तो भअ्रधिक श्रच्छा होगा। कृप्ताव श्रौर उसका भाई एक पहाड़ी की 
योटी पर भ्रपने लबादो में लिपटे खड़े थे । वे इतने धुधले' से दीख रहे थे 
जैसे वह कुहरे की भ्रात्माएं हों, उनकी निगाह धोड़ों के समुह पर लगी हुई 
थी । हम ज्यों ही उनके नीचे से निकले हमने भ्रलविदा कहते हुए उनकी भोर 
हाथ हिलाए | कप्तान ने बहुत ही श्रच्छी तरह से हमें प्रणाम किया । जैक ने 
भी उसकी नकल असफलता से करनी चाही । 
लगभग पाँच मिनट में ही हम पहाड़ियो की तलहटी तक पहुँच गए। 
पर यहाँ हमें रूकना पड गया । मेरा धोडा हेन्डिक गाड़ी में जुता हुआ था । 
वह भ्रागे न बढने की कसम खा चुका था। देस्लारियर ने हर तरह से उसे 
मारपीट कर बढाने की कोशिश की, पर वह थक-हारकर रह गया । लगता था, 
जैसे घोड़ा एक चट्टान बनकर रह गया था भीर अपने दुश्मन की झोर बडे 
गुस्से से देख रहा धा। बदले का भौका मिलते ही वह इतने जोर से 
उछल्ला कि गाढीवान बहुत कठिनता से हवा में उछलने से बच स्का। यह 
कॉम कोई फ्रांसीसी आदमी ही कर सकता था। तब शॉ और उसने दोनो 
ओर से धोड़ो को पीकर ठीक करना चाह | घोड़ा पहले तो कुछ देर चुप 
खड़ा रहा, पर जब वह अधिक मार न खा सका तो उसने उछलना-कुदना 
शुरू कर दिया। इससे गाडी भौर उसमे पढे सामान को खतरा हो गया। 
हमने पीछे डेरे पर निगाह डाली। वह पूरी तरह से दिखाई दे रहा था ॥ 
हमारे साथी हमारी ही नकल करके अपने तम्बुओ को उखाद रहे थे और 
पशुओं को इकट्ठा कर रहे थे | 
में बोल पढा, “इसे गांड़ी से अलग कर दो ।” मैने श्रपनी काठी पौटियक 
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से उतारकर हेन्डिक पर रखी ! पौटियक को याड़ी में जोत दिया गया। भव 
देस्लारियर ने फिर से श्रागे बढ़ने की श्रावाज़ दी। परौंटियक पहाड़ी पर ऐसे 
चढ़ने लगा, जैसे उसके पीछे बंधी गाड़ी का बोक एक पल जितना हो । हमसे 
चोटी पर चढ़कर देखा कि हमारे साथियों की गाड़ियाँ श्रभी चलती ही शुरू 
हुईं थी। हमें तनिक भी डर नही था कि वे हमें पार कर जाएँगे । 

राह छोड़कर हम इस इलाके में से सीधा बढ़ने लगे। नदी की सुख्य' 
वारा तक पहुँचने के लिए हमने सबसे छोटी श्रौर सीधी पगढंडी पकड़ी । 
तुरत ही एक गहरी घाटी हमारे सामने भ्रा पडी । हम इसके किनारे-किनारे 
बढ़कर कम ढलात वाली जगह तक पहुंचे और तव इसमें बहुत हौले-होले 
उतर पड़े । 'ऐश हॉलो' नाम की वन घाटियों के वाद हम दोपहर बिताने के 
लिए वर्षा के पानी के एक जौहड़ के पास रुके । पर तुरन्त ही फिर हम बढ़ 
चले भोर साँफ़ होने से पहले-पहले यहाँ से दक्षिण की ओर प्लाद नदी के 
किवारे की घाटियों में उत्तर पड़े। हमारे घोडे रेत में गरिटृटों तक वंध्कर: 
चलते लगे | सुरज भ्राग की तरह त्प रहा था। हवा में मविखियाँ भौर मच्छर 
भरे पढ़े थे। 

अत्त में हम प्लाटू पर पहुंच गए। इसके किलारे पाँच-छ, मील तक 
चलने के बाद, ठीक सूरज छिपने के समय हमने एक बड़ी चरागाह मे सैकड़ों 
पशु शौर उनके पीछे प्रवासियों के भ्रनेको डेरे देखे | उनमे से कुछ लोग संदेह 
में डृबकर हमसे मिलने बढ़ श्राए । जब उन्होने देखा कि हम सभी उससे भ्रतय 
गबल ओर लिबास लिए पहाड़ियों मे से निकल रहे है श्रौर हमारी संख्या 
भी बार से अधिक नहीं है तब उन्होंने समका कि हम खूंखार मोर्मन लोगो 
मे से हो है । वे इन लोगो से मुकाबला व करना चाहते थे ! जब हमने उन्हें 
अपनी असली परिचय दिया, तब उन्होने खुले दिल से हमारा स्वागत किया। 
उन्होंने इस बात पर अ्चरज प्रगट किया कि इतने थोड़े लोगों का कोई दल 
इतने बढ़े इलाके में बढ़ने का साहस कैसे कर सकता है ? हालाँकि आदिवासी 
और पशु फँसाने वाले इससे भी छोटे दलो में निकलते है। उन लोगों की 
गाड़ियों की संख्या पचास के लगभग रही होगी । चारों घोर तम्बू गड़े हुए थे। 
इस भ्रकार एक घेरा सा बनावा हुआ था । हम उनके खेमे तक गए । उनके 
थोडे तम्बुओं के घेरे में ही बेचे हुए ये! चारों शोर जलती हुईं श्राग की 
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हलकी-हलकी रोशनी चमक रही थी और बच्चों और भौरतो की शकले 
दिखाई दे रही थी । इस प्रकार का पारिवारिक दृश्य बहुत ही खिचाव से भरा 
था। परल्तु, हम उन लोगो के सवालों की बौछार से तग भ्राकर वहाँ से बहुत 
जल्दी ही निकल आए । उनके मुकाबले में उत्तरी श्रमरीकनों की उत्सुकता भी 
कम ही ठहरती है। उन्होने हम से वाम, धाम और उहूँ श्य आदि सब कुछ 
विस्तार से पूछा । जब उत्होने हमारे काम-धंधे के बारे में पूछा, तो हमे बड़ा 
प्रजीव लगा । उसे लोगो की नजर में ऐसे इलाके मे घूमने का मतलब कैवल 
रुपया बटोरना हो सकता है। इस पर भी हमें वे लोग श्रच्छे लगे । वे साफ 
दिल, उदार और सभ्य थे, हालाँकि वे सीमान्त के कम असमभ्य इलाके से ही 
प्रा रहे थे। 

हम उनसे एक भील आगे बढ कर डेरे के लिए रुके । पहरे के लिए हमारे 
पास ब्रादमी नहीं थे और उससे थकान भी भ्रधिक होती। इसलिए हमसे 
आदिवासियों का ध्यान बचाने के लिए अ्रपनी भाग बुका दी शौर धोडो को 
अपने आस-पास चारों श्रोर बाँध लिया। इस प्रकार सुबह होने तक हम 
निर्श्चित होकर सोते रहे । श्रगले तीन दिन तक हम बिना रुके बढते रहे। 
तीसरी शाम हमने 'स्कॉट्स ब्लफ नाम के सोते के पास डेरा डाला । 

हेनरी भ्ौर मै सुबह जल्दी ही निकल पड़े भ्रौर इस सोते के पदिचम की 
और निकलकर मैदान में बढ़ने लगे। तुरन्त ही हमारी निगाह में सामने कुछ 
मील दूर की पहाड़ियो पर से उत्तरती हुई भेसो की एक कतार दिखाई दी। 
हैनरी ने अपने धोड़े की लगाम खीची भर मैदान के पार बहुत सधी हुईं 
निगाह से फाँकते हुए उसमें भ्रसल बात खोज निकाली । वह बोला, “ये 
आदिवासी हैं ! लगता है बूढे स्मोक के गाँव के लोग हो। आ्राशों, हम चलें ! 
भेरे प्यारे घोड़े बढ़ो !” शौर,'तव घोडे की पीठ पर भुकते हुए तेज़ी से श्रागे 
बढने लगा। में भी उसकी बगल मे होता हुआ वढा | बहुत जल्दी मैदान मे 
लगभग दो मील पर एक काली शाखा-सी हिलती दिखाई दी | थह शक्ल बड़ी- 
से-बडी होती गई भौर तव एक श्रादमी भौर घोड़े के रूप में बदल गई । हमने 
देखा कि एक नंगा भ्रादिवासी पुरी तेजी से हमारी ओर वढा भ्रा' रहा था। 
हमसे एक फर्लाग की दुरी तक पहुंचकर उसने एक गोल चक्कर काटा झौर 
मैदान पर कुछ भ्रजीब भेद-भरे निशान-से बनाए। हेनरी ने अपने धोड़े को भी 
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वैसे ही चक्कर काटने के लिए मजबूर क्या | उससे उन इशारों को समकाते 
हुए ,ब्रताया कि यह श्रादिवासी सरदार स्मोक का ही गाँव था। उस 
झादिवासी के बढ़ने पर हम उसकी प्रतीक्षा के लिए रुके गए | इसी समय वह 
श्रिचानक़ ही छिप गया, जैसे वह घरती में कहीं डुब गया हो । तभी वह एक 
बहुत गहरी घाटी में से ऊपर आया । पहले उसके घोड़े का सिर उठता हुआ 
दिखाई दिया | तब घोड़ा और घुड़सवार दोचो ही, हम तक आए । उसते 
#योही लगाम खीची, घोड़ा तुरन्त रुक गया। तब हाथ मिलाने और मित्रता 
ज़ताने का. काम शुरू हुआ । मुझे भ्राज अपने उस अतिथि का नाम भूल गया 
है। अपने लोगो से वह कोई बड़ा श्रादमी भी नहीं था। पर तो, भी अपनी 
हस्ती और साज़-सामान की दृष्टि से वह डाकोठा जाति का एक अच्छा 
योद्धा था 3,उसकी पोशाक सादी ही थी। अपने श्रौर लोगो की भाँति वह 
छः फुट लम्बा था। उसके -शरीर का हाँचा बहुत ही सुन्दर और मजबूती से 
गठा हुआ था । उसकी खाल भी बहुत ही साफ़ और कोमल थी । उसने कोई 
भी रंग नही भले हुए थे । उसका सिर नंगा श्र वाल पीछे को बंघे हुए थे । 
उनके बीच मे एक पक्षी की हड्डियो से बनी सीटी सजावट के लिए लटकाई 
हुई थी। उसके सिर के पीछे से पीतल की चमकती हुई कई छोटी-बड़ी गोल 
रकाबियों की एक भाला लटक रही थी। यह जेवर काफ़ी भारी था। इसे 
डाकोटा लोग अधिक पहनते है और इसके लिए वे लोग व्यापारियों को 
अच्छी खासी कीमत देने को तैयार रहते है। उसकी छाती और वाहें नंगी 
-थी | उनपर ढकी हुई प्ैंसे की खाल उसकी कमर तक खिसक आई थी और 
किमर-पेटी के सहारे टिक गई थी । उसके पाँव मे मोकास्सिन के जूते पड़े थे । 
यही थी उसकी वेशभूषा ! हथियारों के नाम पर उसके पास कुत्त की खाल से 
बना त्रकस पीठ पर लटक रहा था और एक बहुत ही मजबूत घनुष उसके 
हाथ मे था । उसके घोडे की रास में लोहे की लगाम न थी । घोड़े के जबड़े 
के चारो ओर वालो की बनी एक रस्सी वेघी हुई थी। यही उसकी लगाम 
'औ । उसकी काठी सादी खाल पे ढकी और लकडी की वनी थी। झागे 
गौर पीछे दोनों ओर लकड़ी की ऊँचाई डेढ-डेढ़ फुट थी।. इस तरह से युद्ध 
में योद्धा श्रपती जगह पर पूरी तरह जमा रहता था। उसे कोई भी वात यहाँ 
से, हिला चही सकती थी। _ 


देर मेतत्रा 'श्ौर शिकोर 


, ' अपने नये साथी के साथ बढ़ते 'हुएं हमने एक पहाडी की चोटी पर घेरा 
बनाकर बैठे 'हुए उसकी जाति के बहुत से भ्रादिवासियो को देखा। पास ही 
की एक खड़ड में से मर्दों, औरतों श्रौर बच्चो का, धर के बाँसों भ्रादि को ढोने 
वाले घोडों' के साथ आनेवाला, एक जलुस इसी संमय जा रहा था । उस सारी 
सुबह श्रागे बढते हुए हमने ऐसे ही लम्बे-लम्बे अ्रसभ्य लोगों को श्रंपने ' भास- 
पास से गुज़रतें हुए पाया। दोपहर के समय हेस होसे क्रीक (घोड़ो को 
धारा) पर पहुंचे। श्रादिवासी भी हमसे क्रुछ' पहले ही वहां पहुँचे थे । 
धार के दूसरे किनारे एक बहुत॑ डील-डौल और ताकत वाला श्रादसी खड़ा 
था.। वह लगभग नंगा था श्रौर उसने अ्रपने हाथ में एक सफ़ेद घोड़े की लगाम 
थामी हुई थी । पाए पहुँचते हुएं वह हमे देख रहा था | यही था वह सरदार, 
जिसे 'हैेनरी ने 'स्मोक! (धुश्लाँ) के रूप में परिचित कराया था। ठीक उसके 
पीछे उसकी सबसे छीटी और प्यारी स्त्री एक खच्चर पर बैठी हुई थी। उस 
खच्चर पर सफेद खाल ढकी हुई थी, जो काले और सफेद रंग के दानो से 
जड़ी थी। उसके चारो किनारे धातुओ के बने हल्के-हल्के जेवर लटक रहे थे, 
जी चलते हुए बजते थे । वह लड़की बहुत ही हलके और साफ रग की थी! 
उसके गालो पर हल्का-सा पराग मला हुआ था । वह हमें देखकर मुस्करा रही' 
'थी। 'उसने हाथ में अपने वीर पति का लंम्बा भाला उठाया हुआ था, जिसके 
ऊपर पख्र लगे हुए थे । उसकी गोल सफेद ढाल खच्चर के एक श्रोर लटकी 
हुई थी भर हुकका पीठ की श्रोर॑ लटक रहा था। उस सड़की की पोज्ञाक एक 
हिरण की खाल से बनी थी, जिसे उस इलाके की एक खास प्रकार की मिट्टी 
से सफ़ेद बना 'दिया गया था। इस पर पत्थर श्रौर दाने भादि कई प्रकार की 
शक्‍्लो में सजाए गए थे और चारो ओर भालरे लटक रही थीं। इस सरदार 
के पास ही कुछ ऐसे लोग भी खंडे थे, जो ऊँचे दर्जे के थे भौर जिनके कंघो से 
भैसो की सफेद खालें लटक रही थी। वे लोग हमे बहुत उदासी से देख रहे 
थे। इनके पीछे कई एकड जमीन में छोटे-छोटे ढेरे पड़े हुए थे । यहाँ सैनिक, 
स्त्रियाँ श्रोर वच्चे मक्खियो की तरह भिनभिना रहे थे। हर रंग और कद के 
सैंकड़ों कुत्ते इधर-उधर दोड रहे थे। पास की एक चौडी भौर उथली धारा 
में बहुत से लडके, लडकियाँ और स्त्रियाँ चीखती ,चिल्लाती और हँसती हुई 
खेल रही धी। उसी समय प्रवासियों का एक लम्बा जलुस अपनी भारी 


साथियों से विदाई छुई 


भरकम गाड़ियो के साथ घारा पार करता हुआ नज्वर आया । ये लोग जिस 
आदिवासियो के डेरो के पास से गुज्रे, उन्हें ही इन्होने श्रगले ही कुछ दिनो में 
समाप्त कर देना था । 
यह डेरा केवल दोपहर के लिए ही डाला गया था। कोई भी तस्वू या 

घर गाड़ा नही गया था । उनके ढकने के चमड़े के कपड़े भर लम्बे-लम्बे बाँस 
इधर-उधर हथियारों भौर घर के सामान के बीच बिखरे पड़े थे। हर सुस्ताने 
वाले सैनिक की पली ने उसके लिए छाया करने का प्रबन्ध कर दिया था, 
श्र इसके लिए उसने दो एक वाँसों पर खाल के कपडे को ढक दिया था। 

इस छाया में हर सैनिक अपनी प्रिय जवान पत्ली के साथ हँसी-मज़ाक करता 
हुआ वैठा था । उसके सामने उसके श्रोहदे का चिह्न, उसकी भैंसे की खाल से 
बनी ढाल, दवाइयों की संदूकडी, घनुष-बाण, भाला भर हुक्‍का भ्रादि तीन 

बाँसो को जोडकर बनाई हुईं एक तिपाई पर टिके हुए , थे। कुत्तों के बाद 
सबसे ज्यादा शोर मचाने श्रौर हलचल करने का काम बूढ़ी औरतों का था; 

जो चुड़ैलो से कम बुरी न दीखती थी । उनके बाल खुले हुए भ्रौर हवा में उड़ 
रहे थे। एक आध बिथड़े-नुमा छोटा-सा भैसे की खाल का ठुकड़ा ही उनके 

शरीर को ढक रहा था। उन पर कूपा का मौका दो पीढ़ियाँ पहले ही बीत 

चुका था। श्रव डेरे के सवसे कठिन कामो का बोक उनके कंघो पर॑ ही था। 

उन्हें घोडो की काठियाँ बाँघनी होती थी। मकान गाडने होते थे। बिस्तर 

बिछाना और शिकारियो के लिए मास पकाना भी उनका ही काम माला 

जाता था। इन बूढ़ी शर्तों की फटी हुईं आवाज़ों, कुत्तों के ओर और 

लड़कियों और बच्चो के चिल्लाने के श्रौर हँसने से एक शोर बड़ा शोर उठ 
रहा था और दूसरी झोर सैनिक बहुत शात होकर पड़े थे । इस सबके कारण 
वह वातावरण बहुत ही लुभावना हो उठा था । ' 

हमने आदिवासियों के इस डेरे के पास ही श्रपता डेरा डाला और उनके 

बहुत से सरदारों और सैनिकों को दावत पर बुलाया । हमने उत्तके सामने 

बिल्कुट श्रौर काफी रखी । वे आधा घेरा बनाकर सामने ही बैंठे भौर उन्होंने 

यह सब कुछ बहुत जल्दी समाप्त कर दिया। जब हम दोपहर बाद की यात्रा 

के लिए श्रागे बढे तो बाद में आने वाले हमारे कुछ श्रतिथि हमारे साथ हो 

लिए । इनमें से एक बहुत ही भारी भरकम झादमी था, जिसको उसके डील- 


हि यात्रा और छक्षिकार 


“छौल भ्ौर घरित्र के कुछ गुणों फे कारंण 'लाकोशो' कहा जाता था। हौग 
'(सुझ्र)' नाम का यह प्रादमी अ्रपने छोटे से सच्चर पंर चढ़ा हुआ भा, जो 
इसके घोक को सह नही पा रहा था। फिर भी यह अपनी टाँगों के सहारे से 
हो चलता जा रहा था। यह आदमी फोई सरदार न था, ना ही उसने डिन्दगी 
मे कभी ऐसा बनने को फोशिश की । वह न सैनिक था भौर न शिकारी, कयों- 
कि वह मोटा भौर सुस्त था। वह गाँवों में सबसे घनी आदमी था । छाकोटा 
लोगो में घन-दौलत धोड़ों से गिनी जाती है भौर इस ग्रादमी ते अपने पास 
तीस से श्रधिक घोड़े इकटूठे कर लिए थे । यह घोष्टे उसकी अपनी श्रूरत से 
दस गुणा श्रधिक थे। फिर भी ध्ौर अधिक घोड़े बटोरने की उसकी हवस प्रभी 
बाकी थी। अपना खच्चर तेज़ी से मुझ तक बढाते हुए पास झाकर उसने मुझे 
हिलाया झौर समझाया कि वह मेरा विदवास-योग्य मित्र है। तब उसने भहुत 
से इशारे करने शुरू किए । उसके चेहरे पर खुशी भर मुस्कान थी । उसकी 
छोटी-छोटी आँखो में हल्की-सी चमक दिखाई दे रही थी। मैं प्रादिवासियों 
की इशारों की भाषा तो नही जानता था, पर तो भी कुछ अनुमान प़छर कर 
लिया । पूरी वात समभते के लिए मैने हैनरी को प्रास बुला लिया । 
लगता है वह मुझ से विवाह का एफ सौदा पटाना चाहता था। भेरा 
घोड़ा लेकर वह भ्रपनी लडकी देना चाहता था । मैने इस प्रस्ताव फो ठुकरा 
दिया । इसके बाद वह हँसी मज़ाक 'करता हुआ, भ्पमे कपडो फो सेभालकर, 
फिर पीछे की शोर मुंड गया। 

' हमने उस रात एक ऐसी जगह डेरा डाला, जहाँ प्लाट नदी दो ऊँची 
चोटियो के वीच होकर बहती थी। पह यहां भी मैली झ्ौर तेज धार पाली 
ही थी, पर इसके किनारे पेड़ उगे हुए थे । धारा भ्रौर पहाड़ी के बीच के 
हिस्से में कुछ घास भी उगी हुई थी । इस जगह पर आने से पहले हमने देखा 
कि दाईं भ्ोर लगभग दो तीन भील दूर कुछ प्रवासियो ने डेरा डाला हुमा है | 
प्रादिवासी भी हमारे पास की ही एक पहाड़ी पर इकट्ठे हो रहे थे । उन्हें 
झ्राश्षा थी कि पहले ही की भांति उन्हें हमसे बहुत कुछ खाने-पीने को मिलेगा । 
हमारे सामने के स्वाभाविक नज़ारे में चारो शोर शान्ति थी। केवज नदी की 
धारा का शोर ही उसे तोड़ रहा धा। पेडो की मुड़ी तुड़ी शाखों के बीच में 
से हमने “ब्लेक हिल्स' नामे की पहाडियो की चोंटी पर छिपते हुए सुरण की 


साथियों से विदाई घर 


रगीनी को देखा । इसके रंग से नदी भी लाल हो उठी थी। हमारा सफेद तम्वू- 
भी इसके लाल रंग में रंग चुका था। सामने की उजाड़ चोटियाँ भी इसी रंग. 
में रग उठी थी, जैसे उनपर झ्राग लग गई हो । यह रंगीनी तुरन्त समाप्त हो 
गई । हमारी आग की रोशनी को छोड़कर और कोई रोशनी वाकी न बची । 
हम श्रपने कम्बलो में लिपटकर तम्बाकु पीते झौर बातें करते हुए आधी रात 
तक वैसे ही श्राग के चारो झोर लेटे रहे । 
हमने प्रगली सुबह घूप से तपता हुम्ना मैदान पार किया। प्लाट नदी के 
इस किनारे पर बहुत सारे फूली लकड़ी के पेड़ लगे हुए ये । उनमें से होते हुए 
हमने सामने, बहुत दूर पर, एक मकान-ता देखा। पास आकर हमे इसकी 
लम्बाई-बौड़ाई से इसके लठठों का बना एक बड़ा मकान होते का अनुमान 
हुआ । यह एक व्यापार की जगह थी, जिसपर दो व्यापारियों का निजी 
अधिकार था । इसे पुराने व्यापार केन्द्रों की भाँति एक गोल दायरे वाले किले 
के रूप मे बनाया गया था, जिसमें रहने के कमरे और दुकान श्रादि का सारा- 
प्रबन्ध प्रन्दर ही अन्दर, था । इसकी दो श्रोर ही वनी हुई थी । इस जगह पर 
अब रक्षा का काम नही होता था । ऐसे ही लकड़ी के बने घर सीमान्त प्रदेश 
मे भागे बढ़ते के साथ-साथ श्रादिवासियों के विरुद्ध रक्षा का अच्छा काम देते- 
रहे हैं । इस किले के पास ही दो श्रौर भी लकड़ियो के घर गाड़े हुए थे। उनके 
खट्ठों पर तेज धूप पड़ रही थी। उनमें एक बूढ़ी भ्ोौरत को छोड़कर कोई भी. 
डिन्दा चीज़ दिखाई न दे रही थी। उस औरत ने पास के एक डेरे में से श्रपता 
सिर बाहूर निकाल कर भाँका । इसके साथ ही चार-पाँच कुत्तों के बच्चे और 
एक श्रादमी दरवाज़े में से बाहर आया । यह काली आँखों वाला कोई फ्रांसीसी 
था। उसकी पोशाक भ्रजब तरीके की थी। उसके काले घु घराले बाल बीच में 
से चीर निकाले हुए थे और कंधों पर लटक रहे थे । उसने घुएँ पर सुखाई 
हिरण की खाल की कमीज पहनी हुईं थी, जिसपर रंगे हुए दानों से बहुत कुछ 
काढ़ा हुआ्लआा था । उसके जूते भी उसी प्रकार बहुत सजे हुए थे । उसकी जुरावों 
पर से मालर लछूटक रही थी। यह रिचर्डे था। जैसा हमें हेनरी ने बताया। 
यह बहुत ही मज़बूत, पहलवान भौर साहसी था, हालाँकि इसका शरीर ठिगना 
ही था। उसके झरीर या वेश में कोई भी चीज़ फालतू न थी। उसका अंग- 
अग बहुत गठा हुम्आा और सढद था। उपके शरीर की हर पेजी अपनी लघऊ 
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भौर मजबूती में तनी हुई थी। लगता था कि कठोरता भौर मजबूती का वह 
एक शरीरघारी पुतला था । 
रिघर्ड ने हमारे घोड़े नवाहा जाति के एक दास को दिए। वह बहुत ही 
नीच-सो दिखाई देने वाला श्रादमी था भ्रौर उसे मैक्सिको की सौमा से बन्दी 
बताया गया था। हमारी बन्दुकों झ्रदि को बहुत नंञ्रता पूर्वक किवारे रखवा 
कर, वह हमें अपने घर के मुख्य कमरें में ले गया । यह फमरा दस फुट लम्बा 
और चौड़ा थां। इसकी दीवारों श्रौर फर्श काली मिट्टी से पुते हुए थे भौर 
छत छकड़ी से ढकी हुई थी। मैदान से लाई गई चार चपटी चट्टानों के सहारे 
एंक बढ़ी भट्ठी बनाई गई थी । श्रादिवासियो-का-सा-धनुष श्रौर तरकस भी वही 
लटका हुआ था। राकी परव॑त-माला'की भौर भी बहुत॑ भ्रच्छी चीज़ें वहाँ पड़ी 
हुई थी। श्रादिवासियों की दवाइयों का एक थैला, घिलम भौर तम्बाकू की 
थैली भ्ादि, दीवार पर लटके हुए थे। बन्दूकें एक कोने में टिकी हुई थीं। 
कोई खास सामान सजावट के लिए म था। एक छोटी सी चारपाई पर भैसे 
की खाल ढक़ी हुई थी और इस पर एक दोगली स्त्री श्राराम कर रही थी । 
उसके चाल दोनो कनपंटियो पर गुच्छे के रूप मे इकट्ठे थे और उसके गाल 
पराग से लाल थे। वही पर श्ौर भी दो-तीन पहाड़ी श्रादमी फर्श पर ही 
चौकड़ीं मारे बैठे थे। उतका वेश भी रिचर्ड के समान ही था! इनमे सबसे 
श्रधिक खिंचाव वाला एक आदिवासी लड़का छग रहा था ।' वह नया था। 
उसका चेहरा सुन्दर था | उसका बदन हलका भौर चुस्त था । वह दरवाज़े के 
पास के कोने में भाराम से बैठा था। उसका एक भी अंग रत्तीभर भी हिल 
नही रहा था। उसकी भाँखें एक-दम जड़ी हुई सी थी। वह किसी प्रादमी को 
नहीं देख रहा था। बल्कि, ऐसा लगंता था कि जैसे वह अपने सामने की अंगीठी 
को देख रहां हो । 
इन मैदानी में अपने मित्रो के साथ तम्बाकू पीने की बात छोड़ी नहीं जा 
सकंती, फिर चाहे वह मित्र आदिवासी हो या गोरा । इस लिए दीवार 'से 
चिलम उतारी गई भौर उसमें तम्बाकू और झोगसाशा मिलाकर डाले गए । 
तब ईसे सुलगाकर घेरे में बैठे सभी आदमियो को बारी-बारी से दिया यथा । 
सभी ने इस में से कुछ कश खीचे । इस प्रकार भाधा घण्टा वहाँ विताकर 
हममे छुट्टी ली। हमने विदा होते हुए अपने इन नये मित्रो को मील भर' दुर 
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नदी के पास के अपने डेरे पर काफ़ी पीने के लिए निर्मत्रित किया।' 

, इस समय तक हम भी बडे उजड्ड-से लगने लगे थे,। हमारे कपड़े,चिथड़े- 
चिथड़े हो चुके ये । इस पर मज़ा यह कि बदलने के लिए हमारे ,पास - बहुत 
कम चीज़ें थीं। यहाँ से लारामी किला अब भी सात मील दुर था | वहाँ इस 
हालत मे सभ्य कहे जाने वाले लोगो के बीच जाने मे हमें लाज आई। इसलिए 
नदी के किनारे रुक कर हमने अच्छी तरह सन धजकर तैयार होने का निश्चय 
किया । हमने पेड़ो पर छोटे-छोटे शीशे लटकाए और अपनी दाढ़ी-मूंछ साफ़ 
की । यह काम हम पिछले डेढ़ महीने से न कर पाए थे । हम प्लादू नदी में, 
सूब प्रच्छी तरह नहाएं । पानी बहुत मैला था झौर किवारे पर पीला कीचड 
भरा हुआ था । तो भी हमें नहाना ज़रूरी था। इसके लिए हमने पेडो को 
शाखा श्रादि इकंटुटी करके एक जगह पानी जमा कर लिया और उसमें नहाए । 
रिज्रंड के घर से उसकी किसी स्त्री द्वारा बनाएं चमकीले जुते भी हमने पहन 
लिए । भर भी जो कुछ अदल्ा-बदली कर सकते थे हमने की । हम अपने आप 
को श्रौर भी श्रधिक आदर के लायक बनाकर अपने मेहमानों की इतज़ार करने 
लगे । वे थ्राए थ्ौर चाय श्रादि पी । वाद में तम्बाकू पीकर हमने उन्हें विदाई 
दी । इसके बाद हमने अपने घोड़ो को लारामी किले की ओर मोड़ दिया । 

हमें चलते हुए एक घंटा हो गया।था । इस समय हमारे सामने एक ऊप्तर 
पहाड़ी भरा गई, जिससे आगे की राह दीखनी बन्द हो गई । इसे पार करते ही 
हमें एक घारा मिली, जो प्लाट नदी में ही मिलती थी। इस धारा के पार एक 
घरागाह दिखाई दी, जिसमें जगह-जगह भाड़ियाँ उगी हुई थी । यही प्रर एक 
श्र, जहां दो धारें एक साथ मिलती थी, किले की नीची दीवारें दिखाई 
दीं। यह लारामी किला नहीं था। यह एक श्लौर किला था, जो अब 
लारामी किले के बन जाने के कारण उजाड़ हो गया था और गिरने 
की हालत में था। कुछ ही देर बाद श्रागे बढ़ते पर पहाड़ियों के बीच 
से झाँकता हुआ लारामी किला साफ दिखाई देने लगा। घारा के बाईं ओर 
इसकी ऊंची दींवें, दीवारें श्रौर परकोटे दिखाई देने लगे । इसके पीछे की शोर 
ऊँची भौर उजाड़ पहाड़ियाँ मौजूद थी | इन पहाड़ियों से भी पीछे सात हज़ार 
फुट ऊँची “ब्लेक हिल्स' की पहाड़ियाँ नजर आ रही थी । 

हमने लारामी घारा को किले के सामने की एक जगह से पार करते की 
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कोशिश की । यहाँ धारा बहुत भरकर श्रौर तेज़ी से चल रही थी। हम 
इसके किनारे के साथ-साथ बढ़कर पार करने का एक श्रच्छा स्थान 
खोजने लगे । उधर किले की दीवार पर हमें देखने के'लिए कुछ श्राद्मीः 
चढ़ श्राएं। हैनरी ने बोदू को दूर से ही पहचान लिया और अपने 
इस परिचित को पहचानते ही उसका चेहरा खुशी से खिल उठा | वह बोला, 
“हर वह बोदू दुरबीन लेकर खड़ा है भौर उर्धर बूढ़ा वास्किस, टकर, ओर मे 
श्रादि खडे हैं। सच ही, वहाँ सीमौनू भी खड़ा है ।”” सीमौनू उंसका:अपना 
मित्र था। यही वह दूसरा व्यवित था, जो हेनरी के मुकाबले में दूसरा अच्छा 
झिकारी था। । 

हमने जल्दी ही नदी पार करने की जगह दूंढ ली। हेवरी नेः हमें रास्ता 
दिखाया । उसका टटूटू चदी तक बहुत ही शाति से बढ़ता गया। धाय में भी 
वह उसी शान्ति के साथ चुपचाप उतर पड़ा। हम भी उसके पीछें-पीछे चले ॥. 
पानी हमारी काठियों तक बढ़ झ्ाया था पर हमारे धोड़े बड़ी श्रासानी से पारो 
हो गए। छोटे-छोटे सब्चर तेज़ घारा के साथ गाडी समेत ही बहने 'लगे, परल्तुं 
हमारे देखते-देखते उन्होंने नदी के तल के पत्थरों पर पाँव जमाकर, जैसे-तैंसे 
तेज़ 'धार का मुकाबला करते हुए, बडी कठिनता से नदी पार की। अन्स में 
सभी बड़ी सुरक्षापुर्वक किनारे भरा पहुँचे । तब हमने एक छोटठा-सा' भैर्दीन पार 
किया । एक खड़्ड में उतर कर ज्यो ही ऊपर चढ़े, हमने अ्रपने को लारामी' 
किले के दरवाज़े के सामने पाया । इस दरवाजे के ऊपर [ही एक बहुत बढ़ा 
बुजें बना हुआ था, जिसे रक्षा के उद्देश्य से बताया गया था | 


ध्प्श्य्जिध्क्रप्ल्ट्श््ज्ध्स्ल्नन्ध्म्ल्््शध्प्प्ध्््ध्धस लय लि 2 ल्ट्ज 
६ :लारामी किले के नजारे 





झाजः उस बात को एक साल से भी अधिक दीत गया है, पर फिर भी 
लारामी किले और उसके निवासियों की जब भो याद भाती है, ऐसा लगता 
है जैसे वह कोई सचाई न होकर पुराने समय का सपतों भरा कहपता क्यू कोई 
चित्र हो। इस समय कहलाने वाले संसार से वहाँ का संतार कत्तई भिन्‍्न था $ 
ऊँचे-लम्बे आदिवासी मैंसों की खाल से बने अपने कपड़े पहने इवर से उघर 
भागते फिर रहें थे या फिर भेकानों की ऊँची-तीची छतों पर पूरी वेफ़िक्री से 
आराम कर रहे थे। भ्रनेक स्त्रियाँ सजी-घजी अपने-अपने कमरों के सामने कुंड 
वाँघ कर वैठी थीं। उनके दोगले बच्चे उनके सामने ही किले के हर कोने में 
भागते फिर रहे थे। इनको छोड़कर और लोगो में पश्चु फेसाने वाले, व्यापारी 
और तौकर-चाकर आदि अपने-अपने काम में या झ्ानन्द मनाते में लगे हुए थे । 
यह था उस समय का किले का दढ्य । 
जब हम दरवाज़े पर पहुँचे, पहले-पहल हमारा स्वागत अच्छे ढंग से 
हुआ । उन लोगों ने हमें अविश्वास भ्रौर सदेह की निगाह से देखा । तव हेचरी 
ने उन्हें बताया कि हम व्यापासी नही हैं । हमने वहाँ के अविकारी को उनके 
मालिक-व्यापारियों का एक परिचय-पत्र दिया ! उसने इसे लेकर इथर- 
उधर पलटा और जैसे-सैसे पढ़ने की कोशिक्ष की । पर वह वेचारा इस विद्या 
में कतई कोरा था । इस लिए उसने वहाँ के लेखक से सहायता ली। लेखक 
का वाम मौऊफैलो था । वह पतला-दुबला हँसठुल फ्रांसीसी घुवक था । पत्र 
सुनते ही लगा कि धीरे-चीरे बोदू ने अपनी जिम्मेदारी को पूरी तरह पहचानना 
और अनुभव करना चुरू कर दिया | यद्यपि उसके स्वायत की भावना में कोई 
कमी न थी, पर तो भी वह ऐसे मौके पर झविकारी के रूप में पुरा न उतरता 
था । स्वागत की सारी रस्मों को छोड़ कर, एकन्ग्राव शब्द भी चिता 
वोले, उर्सने तुरन्त ही इधर-उघर दौड़कर हमारे लिए प्रदत्व करना शुरू कर 
दिया । हम उसके पीछे-पीछे दरवाज़े के दूसरी ओर बने हुए जंगले भोर 
सीढ़ियों की तारीफ करते हुए चलने लगे | उसने हमें इधारा किया कि भ्रच्छा 
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होगा यदि इस'जंगले के साथ ही हम अपते धीड़े बाँध दे। ऐसा कहकर बह 
सीढ़ियाँ चढने लगा श्ौर एक छज्जे पर जाकर रुक गया। यहू जगह साफ़ न 
थी। उसमे पाँव की ठोकर से दरवाजा खोला । हमे वह बड़ा कमरा पुरी तरह 
दौखने लगा | यह कमरा किसी श्रनाज भंडार को अपेक्षा श्रधिक सजा हुआ 
जगा । इसमें थोड़ा-सा ही सामाव था । एक हल्की-सी चारपाई बिना बिस्तर 
के पड़ी थी, दो कुर्सियाँ, दराजो वाली एक मेज, पानी लाने.' की एक्र बाल्टी 
और तम्बाकू के काटने के लिये एक फट्टा भी वहाँ पड़े हुए थे । दीवार पर एक 
श्र पीतल का बना हुआ क्रॉस लठका हुआ था और उसके पास ही एक बहुत 
ताज़ा खोपडी लटक रही थी। इस खोपड़ी पर गज्ञ भर लम्बे बाल लटक रहे 
थे। मैं बाद मे वताऊँगा कि यह दु खदायक निशानी किस बात की थी. )। इसका 
सम्बन्ध बाद फी घटनाश्रों से बैठता है । | 
लारामी किले मे'हमारा यह कमरा ही सबसे अच्छा हिस्सा ,था | यहाँ 
का असली मालिक पैपिन जब भी यहाँ होता तो वहू' इस कमरे'मे ही रहता 
था। उसके चले जाने पर अ्रधिकार बोदू' के हाथ मे भरा जाता था। बोदू 
ठिंगना पर गठीले शरीर का आदमी था।। वह अपने इस नये श्रधिकार को 
पाकर कुछ फूल गया था। अ्रत उसने भैसो की खालें मेंगाने के लिए चिल्लानां 
आरू किया। इन्हें लाकर फर्श पर बिछाया गया और हमारे बिस्तर तैयार किए 
गए । आज़ तंक राह मे हमे जितनी बार सोना पड़ा, उनसे आज; का बिघ्तर 
प्रप्रिक आरामदेह था । भ्रपने कमरे को ठीक-ठाक करने के बाद हम बाहर 
छुज्मे पर निकल भ्राए, ताकि बहुत देर से श्रपनी कल्पना मे ,बसाये इस लारामी 
किले को श्राराम से देख सकें । श्राखिर हम यहाँ पहुँचे भी।तो बहुत,दिन बाद 
और अनेक कठिनाइयों को पार करके ! हमारे नीचे एक चौकोर जग़ह मे छोटे- 
जछ टे कमरे, एक घेरे मे, बने हुए थे । उन सबके दरवाजे इस बीच के चौकोर 
मैदान की शोर ही खुलते थे । इन सब का प्रयोग श्रलग-अलग़ उद्दे इय से होता 
- था । परल्तु इत में बहुत से किले मे काम करने वाले नौकरों के रहने के श्ले। 
अन नौकरो की पत्लियो की संख्या भी उतके बराबर हो थी । उन्हें यहाँ अपनी 
वल्ियो को साथ रखने की खुली छूट थी । हमारे तामने ही, दखाज़े का दुर्ज 
दिलाई देता था | इस पर तेजी से दौड़ते हुए घोडे की एक तहवीर बनी हुई 
करी । तब्तो पर ही बनी हुई यह तस्वीर लाल रंग से बनाई गई भी भोर'इससे 
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उतनी ही धूरवीरता और चतुरता टपकती थी, जितनी 'कि आदिवासी अपने 
भैसो की खालों के कपडे भर मकान बनाते हुए दिखाते थे । इस सारे इलाके 
में ही ऐसे दीखता था, जैसे हर कोई अपने-अपने काम में लगा हुआ हो । 
चास्किस एक बूढ़ा व्यापारी था । उस की बहुत सारी गाड़ियाँ पहाडो में स्थित 
एक बहुंत दूर की दूकान के लिए सामान लेकर जाने ही वाली थी'। कनाडा 
निवासी नौकर इस यात्रा के लिए पूरी तेज़ी के साथ जुटे हुए थे | पास हौ खड़े 
एक-दो श्रादिवासी उन्हें बहुत गम्भीर होकर देख रहे थे, जैसे उन्हें कोई चिता 
हीनहो। | 
यह किला “अमरीकी फर कम्पनी” की दूकानों में से एक है । इस इलाके 
के प्रादिवासियों के साथ तमाम व्यापार इसी के जरिये से होता है। यहाँ 
इसके श्रधिका रियो का अपना ही शासन चलता है। अमरीका की केन्द्रीय सर- 
कार का अधिकार यहाँ कम चलता है'। जिन दिनो हम वहाँ पर थे, सरकारी 
सैनिको की चौकियाँ सात सौ मील दूर, पूर्व की श्रोर थीं। यह छोटा-सा 
किला घृप में सुखाई इंटो से बना हुआ है । बाहर से चौकोना-सा दीखता था । 
इसकी नीवें श्रौर परकोटे मिट्टी के ही बने हुए थे। सामने के दोनों कोनों पर 
दो बुर्ज भी बने हुए थे। परकोटो की ऊँचाई 'पत्द्रह फुट के लगभग होगी भौर 
उन पर लकडी का एक और जगला लगा हुआ था। प्रन्दर के भकानों की 
छु्तें सैनिको के खड़ा होकर गोला-बारी करने का काम देती थीं । यह मकान 
दीवारों से एकदम सटकर बने थे । किले के अ्रन्दर का हिस्सा कुछ भागों मे 
बेंटा हुआ है। एक ओर एक चोकोना हिस्सा चारो शोर घने भडारो, दफ्तरो 
श्रौर रहने के घरो से भरा हुआ है'। दूसरे हिस्से में एक तग जगह पर घुडसाल 
बनी हुई है, जिसके चारो ओर मिट्टी की ऊंची-ऊँची की दीवारें है| यहाँ रात 
के समय अथवा प्रादिवासियों से खतरा होने पर, घोड़े श्रौर खच्चर इकट्टे 
करके बाँध दिए जाते है। बड़े दरवाज़े में दो रास्ते हैं। उनके बीच में एक 
गोल ढका हुआ छोटा-सता रास्ता है। एक-एक छोटी-सी खिड़की जमीन से वुछ 
ऊँचाई पर पगल-बगल से इस बीच के रास्ते मे खुलती है । यह पास के कमरे 
फी खिड़की है। इस लिए बीच का रास्ता वंद हो जाने पर भी कोई आदमी 
बाहर ही खड़ा होकर कमरे के भ्न्दर वाले लोगों से, इस छोटी खिड़की के द्वारा, 
बातचीत कर सकता है | इस तरह जिन आदिवातियों पर सन्देह होता है, उन्हें 
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अन्दर भ्राने से रोका जा सकता है। ऐसे लोगो को व्यापार के लिए किले के भ्रन्दर , 
नहीं ग्रामे दिया जाता । जब भी ख़तरा होता है, सारे दरवाज़े बन्द करके इस, 
खिड़की की राह से ही काम लिया जाता है। भौर दूकानो पर भले ही खतरे 
की यह वात्त निश्चित हो, परन्तु इस किले में यह बात उतनी निश्चित नही, 
है । इस के पड़ोस मे ही घहुत बार भादमी मार दिए जाते है, पर तो भी यहाँ 
के लोगो को श्रादिवासियो के हमले का कोई खास' खतरा नही होता । 

हम अपने इन नये कमरो में प्रभी बहुत देर तक निर्श्चित होकर श्ाराम, 
नही कर पाए थे कि एकदम ही चुपके से किसी ने हमारे कमरे का दरवाज़ा 
खोला । एक/काला चेहरा और दो चमकती श्रांखें हमें देख रही थी। तभी 
एक लाल ब्राह और कथा प्रन्दर घुस भ्राया श्रौर उसके साथ ही एक खम्बा 
चौड़ा श्रादिवासी अन्दर श्रा बयां | उसने हमें श्रपन्ने हाथों से हिलाया भर 
प्रणाम किया । वह फर्श पर ही बैठ गया । उसके पीछे और भी बहुत सारे लोग 
आए श्रौर बहुत धीरे-पीरे भ्राराम से भ्रपती-प्रपनी जगह चुन कर बैठ गए। 
उन्होने हमारे सामने भ्राघा घेरा बता लिया। ऐसे समय चिलम सुलयाकर हर 
एक के हाथ में देनी होती है। इस समय भी वे लोग हमसे यही उम्मीद लेकर 
आए थे । किले मे रहने वाली भ्रौरतो के पिता, भाई या दूसरे सम्बन्धी ही इस 
समय हमारे मेहमान, बन कर ग्राए थे। उन्हें इस किले मे रहने श्ौर झाराम से 
अपने दिन बिताने की छूट दे दी गई थी। और भी दो-तीन श्रादमी बीच में 
चले आए | वे छोटी उमर के थे और अपनी उमर या कारनामो की कमी के 
कारण उन्हें कोई भी महत्त्व का दर्जा प्राप्त न था। ऐसे समय बूढ़ो और 
सेनिको के साथ बैठने में उन्हें लाज श्राती थी । इस लिए वे श्रपनी श्राँखें हम- 
पर से बिना हटाए भी वही अलग होकर खडे रहे | उनकी गरालों पर पराग 
मला हुआ था, उनके कानों में शख के बने भुमके लटके हुए थे श्रौर उनकी: 
गदनो मे दानो से बनी मालाएँ पडी हुई थी | उन्होंने आज तक ने तो शिकारी 
के रूप में प्रसिद्धि पाई थी और न ही किसी आदमी को मार कर इज्जत पाई 
थी । इस, लिए उन्हें श्रादर न दिया जाता था भौर इसी लिए ये कुछ अधिक 
शरमीले बने हुए थे। इन दक्षको के कारण हमें कुछ कठिनाई प्रनुभव हुईं । दे 
हमारे कपरे की, हर चीज़ देखने पर तुले हुए थे । उनकी आँखें हमारे सामान 
और हमारी पोश्षाकों को जाँचने मे लगी हुईं थी। बहुत से लोग यह बात नही 
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मानते, पर तो भी इन झादिवासियों की उत्सुकता प्रायः सबसे अधिक उन 
चीज़ो के बारे में रहती है, जिन्हें वे भ्रष्छी तरह पहचानते हैं । जिन बातों को 
थे नहीं जानते उनकी तरफ से वे बेखबर रहते हैं । जिन चीज़ों की वे कल्पना 
भी महीं कर सकते, उतके विषय में वे जानने का यत्न भी नहीं करते । धाइचर्य 
'में डुब कर थे केवल उसे एक 'महान्‌ प्रोषधि” ही मानते है । जिस भी चीज 
को यह नाम दे दिया जाए, भ्रादिवासी उसकी झोर से बिल्कुल वेफिक्र हो 
जाता है। ये लोग कभी भी अनुमान और कल्पना का सहारा लेकर भई बात 
सोचने की फोशिश नही करते । अपनी घिसी-पिटी पुरानी बातों की ही सीच॑ते 
रहते हैं। उनकी प्रात्मा जैसे सो चुकी है। उन्हें कोई भी धर्म-प्रचारक या 
सुधारक वही जया सकता । कम-से-कम भव तक तो लगाने में कोई सफल नहीं 
हुआ है । 
,.. साँस होते समय जब हम छत पर से ही चारो झोर के उजाड़े अदान को 
देख रहे थे, हमने, बहुत दूर पर एक कुड-सा देखा। जैसे लकड़ी' की कई 
छोटी-सी इमारतें हमारे सामने के मैदान में पदिचम की शोर छुछ दूरी पर 
खड़ी हो । ऊपर की शोर उन पर जैसे कुछ बोक लदा हुआ था शौर नीचे 
हृढ्डियो जैसी कोई सफेद चीज़ चमक रही थी। यह डाकोटा सरदारो के शचो 
के गाड़े जाने की जगह थी। उनकी निशानियाँ, उनके मरने के घाद, इस किले 
के पास ही रख दी जाती हैं ताकि शत्रुशो के हाथो भे पढने से बची रह तकें। 
फिर भी अनेक बार ऐसा हुआ्ना है कि काक जाति के झादिवासियों के लड़ाकु 
दलों ने इस इलाके पर हमला करते हुए इन इमारतनुमा ढाँचो को उसाड़ फेंका 
और उनमें से उन सरदारो के शरीरो को निकाल कर फेंक दिया। छाकोटा 
लोग बहुत थोड़ी सख्या में होने के कारण यही से भ्रपने पुरखो के निवानों को 
उखाड़ा जाता हुआ देखते रहे श्र भ्रपमान का कडवा घूंट पीकर रह गंए। 
जमीन पर पड़ी हुई सफेद चीज़ें भैंसो की खोपड़िया थीं, जिन्हें इन कब्रगाहों 
के भासपास घेरे मे सजा दिया जाता था । इन मैदानों का यही रिवाज है । 
रात की हल्की रोशनी में हमने पहचाना कि पचास या साठ घोड़े किले के 
पास तक आ गए। ये घोड़े इस वस्ती के ही थे। दिन में इन्हें नीचे की चरा- 
गाहो में हथियारवन्द रखवाल़ो के साथ चरने के लिए भेजा गया था झौर इस 
समय ये धुड़साल में लौटकर था रहे थें। इसी समय बडा दरवाड़ा खुला । 
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इसके पास ही एक कत्राडा निवासी पहरेदार के रूप में खड़ा था| उसकी भीहों 
के बाल सलेटी से रंग के थे। उसकी कमर-पेटी में सैनिको जैसी ही एक 
पिस्तौल लटक रही थी। उसका साथी एक घोड़े पर सवार था | उसकी बहूक 
उसके सामने की काठी पर टिकी हुई थी । उसके लम्बे बाल उसके चेहरे के 
सामने की शोर उड रहे थे। भौर वह सबसे पीछे-पीछे चलता हुआ सबको 
चढ़ने के लिए कह रहा था। कुछ ही क्षण में घुड़साल का तग दरवाज़ा सबके 
लिए खोल दिया गया । जगली घोड़े दुलत्तियाँ फाडते हुए भौर एक दूसरे को 
काठते हुए, भ्रशान्त होकर वहाँ जमा हो गए । 
तभी एक कमाडियन ने एक बेतुकी-सी घण्टी बजाई। यह हमे शाम के 

भोजन की सूचना देने के लिए बजाई गई थी । भोजन हमें एक नीचे के कमरे 
में बहुत भद्दी मेज़ पर परोसा गया । इसमें रोटी शह्लौर भेसे का सूखा भांस 
शामिल था । इसके खाने से दात मज़बूत हो सकते थे । भोजन के इस दौर में 
इस बस्ती के बड़े-बड़े लोग श्रौर स्वामी बैठे । हेचरी को भी इसमें भ्रादरपूर्वक 
बिठाया गया । भोजन करने के बाद हमारे उठते ही इसी मेज पर एक बार 
फिर खाना परोसा गया । इस आर रोटी नही दी गई। यह भोजव शिकारियों, 
पशु फसाने वालो श्रादि मभले वर्ग के लोगो के लिए परोसा गया था। बचे- 
खुचे भ्रादिवासियों और कवाडियन नौकरो को अपने-अपने कमरे में ही खाते के 
लिए सूखा मास दे दिया गया था। यह सब झ्न्दरूती बात बताते हुए यहाँ 
मैं उन दिनो वहाँ सुनी गई एक बात बताये बिना न रहूंगा । 

,.. कभी यहाँ पियेरु नाम का एक बूढ़ा नौकर था| उसका काम भोजन के 
समय लोगो को भडार से मास निकालकर देता होता था । दया श्र सहानु- 
भूति के कारण वह मास के सबसे अच्छे भ्रौर मोटे हिस्सो को श्रपने साथियों 
में बाँठ देता था। यहाँ के भ्रधिकारी की निगाह से यह बात बहुत दिन तक 
बच न सकी । वह इस बात्त पर बहुत ही बिगड़ उठा। उसने जिस किसी 
भाँति इस बात को रोकने का निश्चय कर लिया। भन्‍्त में उसमें एक उपाय 
सोचा । यह उपाय उसकी रुचि के मुताबिक था । मांस के कमरे के साथ ही 
मिट्टी की'दीवार से श्रलग किया हुआ एक श्रौर कमरा था। यहाँ पर रोएंदार 
खाले इकट्ठी की जाती थी। इस कमरे का किले से सम्बन्ध एक चौकोन ऋरोखे 
के द्वारा ही।था.। यह भरोखा भी उस मिट्टी की दीवार में ही था । यह कमरा 
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बिल्कुल भ्रंघेरा था । एक शाम बिना किसी के देखे ही श्रधिकारी मांस पाले 
कमरे में घुसा श्रौर इस छेद के द्वारा इस अंधेरी कोठरी : में घुत्त गया तथा 
खालो श्रादि में छिप कर बैठ 'यया। तभी अपनी लालटेन लेकर पियेर 
बुड़बुड़ाता हुआ वहाँ श्राया श्रौर मांस के टुकड़ों को खीचने लगा । उसने सबसे 
अच्छे टुकडे, सदा की भाँति काटे | तभी झचानक ही उसे एक गूजत्ती-सी भूत 
की भ्रावाज़ भ्रत्दर के कमरे से श्राती हुई सुनाई दी, ('पियेर, पियेर्‌ .! इस मोटे 
मांत को छोड़ दो । केवल पतला मांस ही लो ।” उसके हाथ से मांस,गिर मया 
ओर वह किले में, अन्दर की ओर, चिल्लाता और चीखुता हुआ भागा । भंडार 
में भूव को देख क्र बह बहुत डर गया था। वह दहलीज पर ही गिर पड़ा 
श्रोर बेहोश हो गया । दूसरे कनाडियव नौकर उसे बचाने के लिए दोड़े । कुछ: 
ने उसे उठाया और कुछ दो लकड़ियो का क्रास बनाकर भ्रन्दर से भूत को 
भगाने के लिए गए । इसी समय वह भ्रधिकारी भी बड़ा 'उदास चेहरा लिए 
हुए दरवाज़े पर भर पहुँचा । उसे होञ में लाने के लिए स्वामी ने सारी बात 
साफ करनी उचित समझी । पर यह बात उसी के विरुद्ध जा पड़ी । 
अगली सुबह हम वास्किस और मे नाम के व्यापारियों से बात करते हुए 

दरवाज़ो के बीच में ही बैठे हुए थे। ये दोनों व्यापारी और माँपेलों ही ऐसे 
व्यक्ति थे, जो इस किले में रहने वाले लोगो में से कुछ पढ़ें-लिखे थे। मे हमें 
यात्री कैकलो के विषय में कुछ बता ही रहा था कि तभी एक भही सूरत का 
ठिगना चिघधड़ों में लिपटा श्रादिवासी तेज़ी से घोड़ा दौडाता हुआ, किले में हम 
तक आ गया । पूछे जाने पर उसने बताया कि स्मोक नाम के आदिवासी सर- 
दार का गाँव पात्त तक ही आ गया था | कुछ ही मिनट'बाद हमे सामने नदी 
के पास की पहाड़ी चोटियो पर कुछ घुडसवार श्रसम्य लोगों की बेतरतीवी 
भीड़ इकट्ठी होती हुई दिखाई दी । में ने अपनी कहानी समाप्त की | तब तक 
वह सारा गाँव ही लारामी धारा तक उतर कर उसे पार करने लगा था। मे 
नदी के किनारे तक चला गया । यह घारा काफी चौड़ी है और ठीन या चार 
फुट गहरी और तेज बहने वाली है। काफी दूर तक कुत्ते, घोड़े और आदि- 
वासियों से यह धारा घिरी हुई थी। मकान बनाने वाले तम्बू भौर लम्बे बांस 
धोड़ों पर लदे हुए थे। उनका वोभिल हिस्सा आगे की श्रोर धोड़ों की पीठ: 
पर वँधा हुआ था। दोनो तरफ दो या तीन बल्लियाँ वँधी हुई थी। दूसरा 
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- किनारा नीचे की शोर लटक रहा था। इस तरह घोड़ों' की पीठ प्रर सामान 
'लछादने के लिए एक काठी जैसी बन गई थी । घोड़ो से कुछ ही पीछे एक टोकरी 
इन बल्लियों के बीच मे लटका दी गई थी। उसे मजबूती से बाँधा गया था। 
इस टोकरी में बहुत-सा घरेलू सामान, कुत्तों के पिल्लें, छोटे बच्चे, भ्रथवा कोई 
खहुत ही बूढ़ा श्रादमी बैठा दिया जाता था । ऐसी बहुत-सी गाड़ियाँ इस समय 
नदी से पार था रही थी । उनके साथ ही श्रनगरिनत कुत्ते भी भ्रा रहे थे | उन 
प्र भी छोटी-छोटी ऐसी ही गाडियाँ-सी बना दी गई थीं "इनके पीछे अपने 
धोडो पर ही बैठे हुए सैनिक लोग झा रहे थे । उनके साथ ही घोर्ड की पीठ 
घर व्रिल्ली की सी आँखों वाले कुछ छोटे घच्चे भी बेंठे थे । औरतें खत््चरों 
प्र ढोए हुए सामान पर ही बैठी हुई पार भरा रही 'थी, हार्लाँकि घोड़ों पर 
महले ही बहुत ज्यादा बोक लदा हुआ था । चारो शोर बहुत हो गड़बड-भाला 
सा भा हुआ था। सब कुत्ते साथ मिलंकर चिल्ला और भौंक रहे थे। कुत्तों 
के छोटे पिल्‍ले इन गाडियो में बैठे उदासी से गुर्रा रहे थे, क्योंकि नदी का पानी 
उन तक पहुँच रहा था| काली भ्रांखो वाले छोटे बच्चे श्रपनी ' टोकरी के 
किनारों को पकडे बैठे हुए थे भर पानी को इतना पास भ्राते देखकर चौकन्ने 
हो गए थे। चेहरे पर पानी के टकराते ही वे घबरा जाते थे । कुछ कुत्ते श्रपने 
बोभो के साथ ही घारा-मे बह गए थे । वे बहुत करुणाजनक स्वर में चिल्ला 
रहे थे । उन्हें पकड़ने के लिए बुढिया भौरतें उन्हें खीच लाती, थी। जो घोड़ा 
किनारे पर पहुँचता गया, धीरे-धीरे वह ऊपर चढ़ने लगा । बाद में खुले घोड़े 
और उनके बछंडे ऊपर चढ़ने लगे । खुले होने के कारण वे भ्रक्‍्म॑र भीड़ में से 
तेजी से वढने लगते । उनके पीछें-पीछे बृढी श्रौरतें चिल्लाती हुई दौड़ रही 
'थी। उत्तेजना से ऐसे मौफे पर ऐसा करना उनका स्वभाव ही था। भारी- 
मरकम जवान भ्रौरतें खूब सज-धज कर किनारे पर इधर-ठघर खडी थी भौर 
हर एक ने अपने हाथ में झपने स्वामी का भाला पकड़ा हुआ्ला था। यह एक 
निशानी के तौर पर था, ताकि प्रत्येक गृहस्थी का सामान एक साथ ही इकट्ठा 
हो सके । कुछ ही क्षण मे यह भीड़ फिर खिसकने लगी । प्रत्येक परिवार अपने 
चोड़ो और सामान के साथ किले के पीछे के मैदान तक कतार बाँधकर चलता 
आया। यहाँ पहुँच-कर आधे धण्टे के भन्दर ही अन्दर कोई साठ+सत्तर मकान 
खड़ें हो गए। उनके सैकड़ो घोड़े भ्रासपास के मैदानो मे चर रहे थे शोर उनके 
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कुत्ते इबर-उधर घूमते फिर रहे ये। किला योद्धाओं से भर गया और बच्चे 
दीवारों के नीचे लगातार चीखते-चिल्लाते भाग रहे थे । 

अमी ये नये श्लाने वाले लोग आकर पहुँचे ही थे कि बोदू झपनी पत्नी की 
ओर चिल्लाता हुआ आया और टूरवीन माँगने लगा। उसकी श्राज्ञाकारिणी 
पत्नी 'मारी' एक आदर्श पत्नी थी। वह तुरन्त ही दुरवीन ले आई और बोर्द 
उसे लेकर परकोटे पर चढ़ गया । पूर्व की श्लोर देखते हुए उसने कहा कि और 
भी परिवार भा रहे है । कुछ ही क्षण वीतने के वाद साफ दिखाई देने लगा 
कि प्रवासियों का भारी जलूस पहाड़ियों मे से होकर लगातार बढ़ता भरा रहा 
था। वे नदी तक आए और बिना रुके या मुड्े वे एकदम इस के पार ज्रा गए 
और इधर के किनारे पर धीरे-धीरे चढ़ते हुए किले और आदिवासियों के गाँव 
की ओर बढने लगे। परतु, यहाँ से लगभग दो फर्लाग दूर ही एक अच्छी 
जगह पाकर उन्होने घेरा डाल लिया और अपनी गाड़ियाँ रोक दी । कुछ समय 
तक हमारी शान्ति में कोई अ्रन्तर न पड़ा । प्रवासी अपना घेरा डालने की 
तैयारी करते रहे | अपना काम खत्म करते ही उन्होने किले पर जैसे एक साथ 
ही धावा बोल दिया । चौड़े किनारों वाले दोष पहने, पतली शबल और घुरती 
हुई भ्राँंखो वाले आदमियों की एक भीड दरवाज़े पर जमा हो गई । लम्बे और 
भई दीखने वाले ये आदमी खड्डी का बुना कपड़ा पहने हुए थे। उनकी 
औरतों के चेहरे मुरफाए हुए और शरीर पतले थे। वे भी वहाँ जमा हो गई 
थी। लगता था जैसे सभी उत्सुकता से वहाँ खिंचे चले आए थे और जैसे 
उन्होने किले का कोना-कोना लूट लेना हो । इस सब वात को देखकर हम 
घबरा गए और अपने कमरे मे लौट झाए | हमें आजा थी कि इस कमरे में हमें 
शान्ति भ्रवश्य मिलेगी । श्ाने वाले इन लोगो ने अ्रपनी पुछ-ताछ पूरे उत्साह 
के साथ जारी रखी | उन्होने हर कमरे झौर कोठी मे घुसकर उसे अच्छी तरह 
देखा, हालाँकि उनमें रहने वाली औरतें बहुत घवरां गई थीं। उन्होंने पुरुषों 
के हर कमरे को यहाँ तक कि 'मारी' और वहाँ के मालिक के मकान को भी, 
जैसे तह त्तक छान डालने का निश्चय कर रखा था। अन्त में हमारे दरवाज्ञे 
पर भी बहुत से लोगो का एक जत्था आया पेर, हमने उन्हें किसी प्रकार का 
बढ़ादा न दिया | - 

अपनी उत्सुकता गान्त करने के वाद वे अपने काम-काज के लिए झागे 
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बढ़े | आदमी अपनी अगली यात्रा के लिए सामान खरीदने में लग गए। वे 
या तो इस सामान को पैसों के बदले खरीद रहे थे, या उसके बदले श्रपनी कुछ 
फालतृ चीज़ो को दे रहे थे ! 

इन प्रवासियों को पश्ु फँसाने वालो और व्यापारियों से खास घृणा थी, 
क्योकि ये उन्हे दोगला मानते थे । ये उन्हें फ्रासीसी श्रादिवासी के नाम से पुका- 
रते थे । किसी कारण वे यह मानते थे कि ये लोग उनके प्रति किसी प्रकार की 
शुभ-भावना नही रखते थे । इनमे से कुछ का तो यह विश्वास भी था कि 
फ्रांसीसी लोग उन पर हमला करने के लिए आदिवासियों को उकसाते रहते 
थे। डेरे पर पहुँच कर हमें वहाँ फैले हुए गड़वंड-फाले झ्लौर श्रनिर्चय के ही 
दर्शन हुए । लगता था कि लोग जैसे स्वय पर से विश्वास खो बैठे थे। वे 
वौबलाए हुए श्रौर श्रचरज में पड़े हुए थे । लगता था जैसे जंगल में भठके हुए 
कुछ स्कूल के लडके इकट्ट हो। उन सबके ही श्रन्दर कुछ इस प्रकार की 
भावना भरी हुईं थी कि उनके पास बहुत देर तक ठहरना कठिन था। ऐसे 
जंगल के रहने वालो के लिए जंगल ही अ्रच्छा रहता है इस दूर के रेतीले मैदान 
में ऐसे भ्रादमी हमेशा ही चक्कर मे पड़ जाते है । ऐसे लोग पहाड़ी श्रादर्मियों 
से कतई भिन्‍म होते है। उनका यह भ्रन्तर वैसा ही होता है जैसा किसी छोटी 
नाव खेने वाले कचाडियन श्रौर किसी जहाज के अमरीकी ताविक का । इस पर 
भी मै और मेरा साथी प्रवासियों की इस दशा का कारण खोजने में सफल न 
हुए । ऐसा उनकी कायरता. के कारण न था । ये लोग बहुत वीर थे, पर, एक- 
दम असभ्य और मैदान के हालात से अनजान थ्े। ये न तो इस इलाके 
और न ही यहाँ के निवासियों के बारे में श्रधिक जानते थे । उन्हें श्रव तक 
काफी दुर्भाग्य का सामना करता पड़ा था और इससे भी श्रधिक दुर्भाग्य श्रा 
पड़ने की उन्हें उम्मीद थी । उन्होंने सारे रास्ते भर न तो मनुष्यता को ठीक 
से मापा था भर न ही अपनी चतुराई का पूरा प्रयोग किया था । 

उन छोगो ने हमें भी सन्देह की दृष्टि से ही देखा। श्रजनवी होने के 
कारण उन्होने हमे अपना शत्रु समझा । जब हमने देखा कि हमे सीसे की 
गोलियाँ श्रौर कुछ श्रौर जरूरी चीज़ें चाहिएँ तो हम उन लोगो के डेरे की 
आर गए। वहुत मिझकक, सन्देह और श्रानाकानी के बाद कही सौदा तय 
हुआ भौर भर्ते निश्चित हुईं । तव प्रवासी सामान लेने भ्रन्दर गया । पर कुछ 
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देर बाद जब हम उंसकी प्रतीक्षा करते थक गए और उसे ढूंढने लगे, तो हम 
मे देखा कि वह अपनी गाड़ी के जुए पर बैठा है। हमें पहुँचता हुआ देखकर 
वह बोल उठा, “देखो, श्रागन्तुक ! मुझे लगता है मैं यह सौदा नही कर 
सकू गा ।7 
लगता है सौदे की जगह से ही उसका कोई साथी उसके पीछे-पीछे 
उसके साथ ही चला आया था। उसने उसे यह समझा दिया था कि हम उसे 
ठगना चाहते ये, और यह भी कि अच्छा होगा यदि वह हमसे सौदा न करे! 
प्रवांसियो की घबराहुठ और डर से भरी यह मानसिक हालत उन्ही के लिए 
कभी-फभी खरे का कारण बन जाती थी) आदिवासियों के सामने यदि 
आत्मविश्वास और बहादुरी के साथ बहुत सावधान रहकर कोई बात की 
जाए तो वे लोग अच्छे पड़ौसियो की भाँति व्यवहार करते है। परन्तु यह 
सब इस पर आधारित है कि आप उनमे किंतता आदर था डर जगा देते है । 
अगर आपने उनके सामते अनिःचय या डर दिखाया तो आप निम्चय ही 
उन्हें भयकर शत्रु के रूप मे बदला हुप्ना पाएँगे । डाकोदा लोगो ते उनकी 
इस घबसहट को झ्चच्छी तरह भाँप लिया और तुरन्त उसका लाभ उठाया। 
उन्होंने बहुत बढ़ा-चढाकर अपनी माँगें रखनी शुरू कर दी | उनकी यह आदत 
ही बन चुकी है कि किले के पास भ्ाने वाले हर दल के पास जाकर वह 
दावत माँगते है । स्मोक का सारा स्व इसी इरादे से बहुत दिनो की लम्बी 
यात्रा करके इस किले के पास तक आया था । कॉफी के एक प्याले और दो- 
तीन बिस्कुटो को पाकर ही वे खुद हो जाते थे । उनके दावत माँगने पर ये 
प्रवासी मना नहीं कर सकते थे । 
सूर्य छिपने के समय झादिवासियों का गाँव उजाड हो चुका था। हम 
बूडे झादमियों, सैनिको भौर बच्चों से मिले। वे खूब संज-धजकर प्रवासियों 
के ढेरे की ओर जा रहे थे । उनके चेहरे पर उम्मीद लक रही थी। वहाँ 
जाकर वे झ्राधा घेरा बनाकर बैठ गए। स्मोक सबसे बीच में बैठा। उसके 
दोनों श्रोर सैनिक बैठे । उनसे परे जवानों और लड़कों की बारी आई । प्ौर, 
सबते अन्तिम हिल्से पर औरतों और बच्चों को विठाया गया । जल्दी-सें- 
जल्दी बिस्कुट और कॉफी निपटा दिए गए। प्रवासी फटी झाँखों से इनको 
देखते रह गए । लारामी किले पर जाने वाले हर दल के साथ यही कुछ 
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दोहराया जाता था। गआ्रादिवाप्तियों करी हरकतें श्रौर उम्मीदें रोज़ ही बढती 
जा रही थी । एक शाम को केवल शरारत के कारण ही उन्होने जिन प्यालो 
भे चाय पी, उन्हे तोड डाला | इस बात से प्रवासी इतमे निराश हुए कि उनमे 
से कुछ ने अपती बन्दुके उठा ली और उस भीड को ख़त्म करने पर तुल 
गए। जब हम इस इलाके से लोटे तब डाकोटा लोगों की यह आदत भौर 
हरकतें कुछ भ्रधिक ही बढ गई थी। वे लोग प्रवासियों को वष्ट कर देने की 
धमकियाँ देने लगे थे और एक दल पर तो उन्होने गोली भी चला दी थी। 
इस प्रदेश में सेना भौर सैनिक कानून को स्थिर करने की बहुत जरूरत है। 
झ्रगर लारामी किले या उसके भ्रासपास जल्दी ही फौजें तैनात न की गईं तो 
यात्री सदा ही इस प्रकार के भयकर खतरो के शिकार होते रहेगे।। 
डाकोटा या सियू जाति के श्रोजिल्लाला और बूल तथा श्रौर कई बरगे 
एकदम असभ्य है। सम्यता का उनपर कोई भी असर नही हुआ । उनमें से 
एक भी आदमी न तो यूरोप की कोई भाषा बोल सकता है श्रौर न ही कभी 
किसी भ्रमरीकी बस्ती मे गया है। जब प्रवासियों ने इस राह से श्रोरेगन की 
तरफ जाना शुरू किया, तब से एक-दो साल पहले तक इन श्रादिवाप्तियों ने 
कही भी किसी भी गोरे को काम करते न देखा था। उनकी दृष्टि में केवल 
वे ही गोरे आए थे जो भ्रमरीकी फर कम्पनी के इन व्यापार केन्द्रों में काम 
करते थे। श्रादिवासी लोग उन्हें बुद्धिमान्‌ समभते थे, पर अपने से कम्त ! वे 
लोग भी श्रादिवासियों की भाँति ही चमड़े के घरो मे और भेसो के मास पर 
जीवित रहते थे । परन्तु, जब अपने बैलो और गाडियो के साथ इन प्रवासियों 
ने उसके इलाके पर हमला-सा बोल दिया तब उनके झ्रचरज का ठिकाना न 
रहा । वे सोच भी नही सकते थे कि इस धरती पर इतने अ्रधिक गोरे आ्रादमी 
रहते होगे। भ्रव धीरे-धीरे उनके भ्रचरज का स्थान अपमान की भावना लेती 
जा रही है | यदि सावधानी न बरती गई तो परिणास बहुत भ्रधिक श्रफततोस- 
ताक होगा । 
हमे आदिवासियों के घर को श्रन्दर से देखने की इच्छा थी । मै और था 
दोनो ही भ्रक्सर उनके गाँव मे जाया करते थे । सच तो यह है कि हम प्राय 
हर शाम उनके यहाँ जाते थे। श्वाँ ने स्वय को डावटर के रूप भे परिचित 
कराया था । इसलिए हमे वह एक बहाना मिला हुआ था। श्रपती रोज की 
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इस सैर का परिचय देने के लिएं मै एक दिव को घटना को ही वयान करना 
काफी समभता हूँ। भ्रमी सूरन छिपा ही था। धोड़ें घुडसाल में बन्द किए 
जा रहे थे। इसी समय “मैदानी मुर्गा नाम का युवक कुछ लड़कियों को लिए 
हुए दरवाज़े पर झाया । वह अच्छा खासा छैल-छबीला था। उसने उन 
लड़कियो के साय एक चक्कर काटते हुए रास रचाना शुरू क्रिया । जब उसने 
एक लम्बी झौर लहरदार तान शुरू की तो उन लड़कियों ने भी एक दुःखमरी 
ताने उसमें मिलाती शुरू की। एक मकान के दरवाज़े के बाहर ही लड़के, 
लड़कियाँ झर जवान सुस्ती में वेठे हँस खेल रहे थे। उन पर उदासी-भरी 
निगाह डालता हुआ एक सजा-धजा सैनिक खडा था । उसका मुंह काले रंग 
से पुता हुआ था। यह इस बात की निशानी थी कि उसने किसी पोनी जाति 
के आदमी का पिर काठ लिया है। इनको पार कर हम आगे बढे । यहाँ 
हमें श्रपने और लाल होते पण्चिमी आसमान के बीच में वहुत बड़े श्र ऊँचे 
डेरे दीखने लगे । हम तुरन्त ही स्मोक के घर चले गए। यह्‌ किसी भी अन्य 
मकान से अच्छा न था। बल्कि, यह कुछ खराब ही था। प्रजातन्त्र मानने 
वाली इस जाति में सरदार को कभी ऊँचा स्थान नही मिलता । एक भैसे वो 
खाल पर स्मोक चौकड़ी मारे बैठा था। उसने हमे देखते ही बहुत प्यार से 
प्रशाम किया। निश्चय ही ऐसा शा के डाक्टर होने के कारण किया गया 
था। इस घर भें चारों ओर बहुत सी औरतें भौर वच्चे बैठे थे । माँ के 
मरीज्ो की शिकायत प्रायः आँखो की सूजन के सम्बन्ध में होती थी, जो कि 
श्रुप लगने से हो जाती थी । इस प्रकार की बीमारी का इलाज वह सफलता 
से कर लेता था । वह अपने साथ होसियोपैथिक दवाइयो का एक वकक्‍्सा भी 
लाया था। ओजिल्लाला लोगों मे इलाज का यह नुकसान न पहुँचाने वाला 
नरीका लेकर सबसे पहले पहुँचने वाला व्यक्ति भायद वह ही था। हमारे 
लिए सामने ही एक खाल बिछा दी गई । अभी हम उस पर बैठे ही थे कि 
एक भरीज हाजिर हो गया । यह सरदार की ही लड़की थी । उसे गाँव की 
सबसे अच्छी दीखने वाली लड़की कहा जा सकता था। डाइटर के साथ वहुत 
खुला व्यवहार होने के कारण उसने अपने को डाक्टर के हाथो में पूरी तरह 
छोड दिया और उसके हर इलाज को सहने लगी । ज्ञॉ झपता काम करता 
रहा भ्रौर वह उसे देखकर सारे समय हँतती रही । शायद इन आदिवासी 
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श्रौरतो को मुस्कराना आता ही नहीं । इस रोगी को विदा करने के बाद एक 
झौर नमूना सामने आया। यह बुढिया बहुत ही कमजोर भ्रौर बुरी दौखने 
वाली थी । यह सबसे अंधेरे कोने मे बैठी दर्द के मारे भझ्ागे-पीछे भुक रही थी 
श्रौर दोनो अ्रखों पर हथेलियाँ रखकर उन्हे रोशनी से बचा रही थी । 
स्मोक के कहते ही वह घड़े अनमने भाव से श्रागे आगई ओर उसने अपनी 
श्र दिखाई । सृजन के कारण उसकी शरँखे छिप ही गई थी। जावटर ने 
ज्योही श्रपना हाथ उस पर मजबूती से रखा तो वह दुख से रोने लगी । 
वह दर्द के मारे परेशान थी । इसीलिए घह अपना तमाम धीरज खो बैठी । 
पर डाक्टर अपना असर बैठाना चाहता था। वह बहुत देर बाद श्रपनी 
मनपसन्द का इलाज करने के बाद सफल हो पाया । 

प्रपना काम पूरा करने के बाद उसने कहा, “यह घडी अ्रजीब बात है कि 
मैं श्रपने साथ स्पेनी मक्खियाँ लाना भूल गया हैँ । हमे इनकी इस सूद्न का 
इलाज फरने के लिए कोई दूसरी उत्तेजना देने वाली चीज़ रखनी ही 
चाहिए ।” 

ऐसी किसी चीज़ के अभाष सें उसने भ्राग मे से एक जलता हुआ लाल 
अंगारा लिया और उस घुढिया की कनपटी पर रख दिया। इससे एक 
जबरदस्त छाला पड गया। वह बहुत तेजी से चीखी भ्रोर सब लोग हँस पछे । 

श्रभी यह सब भुछ हो ही रहा था कि सरदार की सघसे बड़ी पत्नी 
कमरे मे श्राई। उसने हाथ भे लकड़ी का हथोड़ा पकड़ा हुआ था । इसका 
अगला हिस्सा पत्थर फा घना हुआ था। भौर भी ऐसे बहुत से हथियार न्यू 
इंगलेछ में मिलने घाले पत्थरों से बने हुए हथियारों जैसे लगते थे। इसके 
हत्थे पर खाल मढी हुई थी । मैने एक कोने में कुछ देर पहले छोटे-छोटे काले 
पिल्लो को भेस की खाल में छिपे हुए पाया था। इस आने वाली बुढिया ने 
उन्हें एकदम ही तंग कर दिया । उसने उनमे से एक के पिछले पाँव पकड़े भौर 
सोचकर दरवाजे के भाहर ले यई । वहाँ उसने उसके घर पर यह हथौष़ा 
मार फर उसे मार डाला। मुझे यह पता था कि यह सब किस लिए हो रहा 
है। इसलिए मैने पीछे के छेद से अगली बातो को देखना चाहा । वह औरत 
उस कुत्ते को टाँगो से पकड़कर एक जलती हुई झ्राग पर इधर से उधर घुमा 
रही थी। कुछ देर बाद उसके सारे वाल कड गये । इसके बाद उसने अपना 
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-चाकू नगा किया और उसके छोटे-छोटे ठुकड़े करके एक पतीली में डालने 
लगी। कुछ हो क्षण में हमारे सामने एक बड़ी सी थाली मे परोसकर बह 
स्वादु मास लाया गया ? कोई भी डाकोदा जाति का व्यक्ति अपने अतिथि का 
सबसे बड़ा सत्कार कुत्ते का मांस परोसकर ही करता है । यह दावत सबसे 
वड़ी दावत गिनी जाती है। मुझे पता था कि ऐसी द्ावत को मना करना 
उनका अपमान समझा जाएगा | इसलिए हमने उस छोटे से कुत्ते के मांस 
को शायद उसके अनजान बाप के देखते ही देखते खाना शुरू कर दिया। इस 
बीच स्मोक अपने बड़े हुक्‍्के को तैयार करता रहा। हमारे भोजन समाप्त 
करते ही उसने इसे जलवा दिया और श्रव यह हुक्‍क्ना हरएक के हाथ में से 
होकर गुजरने लगा । यह सब हो जाने के बाद हमने उनसे छुट्टी ली भर 
विचा किसी दिखावे के वहाँ से विदा होकर किले के दरवाज पर झा पहुंचे। 
वहाँ हमे अपना परिचय देकर ही अन्दर आना मिला | 
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१० ; युद्ध की तेयारियां 

सन्‌ १५४६ की गमियाँ डाकोटा लोगो के लिए युद्ध की तैयारियों की बहार 
बनकर भाई । पश्चिम की तरफ के सभी डाकोठा जाति के लोग इन तैयारियों 
मे लगे हुए थे । कारण यह है कि सन्‌ १८४५ मे उन्हे श्रपने दुश्मनों के हाथों 
कई बार मार खानी पडी | युद्ध करने वाले लोगो के बहुत से दल वाहर हमले 
के लिये भैजे गये थे । उनमे से बहुत से समाप्त हो गए थे और बहुत से हारकर 
टूंटे-फुटे दिल से वापिस लौटे । इस प्रकार सारी जाति ही दुःख में डुत्री हुई थी । 
दोप मे से दस योद्धा 'नाग' जाति के इलाके की भोर गए थे, जिनका नेतृत्व 
'बबडर' नाम के तायक के एक बेटे ने किया था । लारामी के मैदानों को पार 
करते हुए उन्हे श्रपने से अ्रधिक दुश्मनों का सामना करना पडा । वे घेर लिए 
गए श्रौर उतका हर ग्रादमी मार दिया भया । यह हरकत करने के बाद नाग 
जाति के लोग अ्रधिक चौकन्वे हो गए और डाकोटा लोगो के क्रोध से डरने 
लगे । उन्होने कत्ल किए हुए उस श्रादमी का सिर वापिस, भेजकर सधि की 
इच्छा प्रकट की । इसके लिए साथ मे उन्होने इसके साथ ही उसके, सम्बन्धियों 
श्रौर जाति-भाइयों के लिए कुछ तम्बाकु भेजा । उन्होने बूढ़े व्यापारी वास्किस 
को मभझोलिये के रूप में चुना । हमारे कमरे में जो खोपड़ी टगी. थी, उसका 
यही भेद था । 

पर 'ववडर' इस वात पर राजी न हुम्मा। हालाँकि उसका स्वभाव 
उसके नाम से मेल नहीं खाता था, तो भी वह श्रादिवासी था और प्रपनी 
श्रात्मा की गहराई से नाग जाति के लोगो से घृणा करता था। खोपडी के 
बापिस श्राने से बहुत पहले ही उसने बदला लेने की तैयारियाँ पूरी कर ली 
थी। उसने तम्बाकू और दूसरी भेटो के साथ अपने दूत डाकोटा जाति के 
सभी वर्गों के पास भेज दिए थे | ये लोग तीन सो मील के भ्रन्दर रहने वाले 
सभी लोगो के पास गए शौर उन्हें नाग जाति के विरुद्ध इकट्ठा होने के लिए 
एक विशेष स्थान और समय की सूचना टेकर लोटे । सभी ने यह योजना 
एकदम स्वीकार कर ली । इस समय अनेकों गाँव, लगभग पाँच-छह हजार की 
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भ्राबादी के साथ, धीरे-धीरे मदानो में से होकर बढ रहे थे और लाबोंते के डेरे की 
झोर मिलने के निश्चित स्थान पर पहुँचने का यत्न कर रहे थे। यह स्थान प्लाटू 
नदी के किनारे पर था। वहाँ पर उन्होने युद्ध की सारी रस्में, विशेष समारोह 
के साथ, पूरी करनी थी। तब योजना के अनुसार एक हजार योद्धा शत्रु के 
इलाके की ओर भेजे जाने थे । इस सब तयारी का परिणाम क्या हुत्ना ? यह 
वात आगे बताऊँगा। 
मै इस सब बात को सुनकर बहुत खुश हुआ । मै इस इलाके में श्रादि- 
वासियों के चरित्र को समभने के लिए ही आया था। अपने उद्देश्य को पुरा 
करने के लिये यह जरूरी था कि मै उनके बीच मे उनके जैसा ही बनकर रहूँ। 
मैने किसी गाँव में रहने की उनसे प्रार्थना की और स्वयं को किसी एक घर का 
सदस्य बनाने की पेशकश की । यहाँ से यह सब चर्चा प्राय: इस सबन्ध में ही 
रहेगी कि वे लोग कंसे वढें और उनके रास्ते मे कैसे-कैसे वे रुकावटे आईं जिनकी 
थ्राशा भी न थी ? 
हमने निश्चय किया कि लावोते के डेरे के इस सम्मिलन को देखने सेः 

किसी प्रकार भी चूकना न चाहिए । हमारे सोचे भ्रनुसार देस्लारियर को किले 
मे .हमारे घोडो और साज सामान की रखवाली करनी थी | हमें अपने साथ 
सबसे रही जानवर झौर अपने हथियार ले जाने थे । इस बात की पूरी 
सम्भावना थी कि एक-दूसरे को न जानने वाले श्र दूर-दूर से आकर मिलने 
वाले इन लोगो मे ईर्ष्या और लडाइयाँ पैदा हो जाएँगी । ये लोग पहले ही 
काफी अ्रसभ्य थे । इस लिए हमे सावधान रहना जरूरी था +# कही हम भी 

कोई ऐसी भावता उनमे भड़काने के कारण न वन जाएँ | हमारी योजना तो 
ऐसी ही थी, पर हमारा दुर्भाग्य यह था कि हम इस रूप में लाबोते के जिविर 
को न देख पाए । एक सुबह एक जवान आदिवासी हम।रे किले मे आया श्रौर 
हमारे लिए दुर्भाग्य की वात साथ ले आ्राया । यह नया आने वाला भ्रादमी 
बहुत ही साफ-सुथरा आदिवासी था | उसका चेहरा पराग से पुता हुआ था । 

उसके सिर पर मैदाती मुर्गे की पूंछ वंची हुई थी। यह मुर्गा राकी पर्वतमाला 
के पूर्व की ओर देखने में नही मिलता । उसके कानो में झंश्न के बचे भुमके 
लटक रहे थे ओर उसने एक चमकीला लाल कम्बल झपने शरीर पर लपेटा 

हुआ था। उसके हाथ मे श्रमरीकी सैनिको की एक तलवार थी। पर यह 


२०६ यात्रा भर शिकार 


दिखावे के लिए ही थी, क्योकि इन मैदानों की लड़ाइयों में छुरी, बन्दुक और 
बनुष-वाण का ही प्रयोग होता है। बाहर जाते हुए कोई भी बिना हथियार 
के नहीं जाता। इस आदिवासी की पीठ पर भी घनुष-वाण लटके हुए थे। 
इस वैश में पीले घोडे पर चढ़ा हुआ, अत्यधिक शान प्रभुभव करने वाला, यह 
युवक 'घोडा' नाम से प्रसिद्ध था। यह दरवाज़े तक आया । न वह दाएँ मुझ 
और न बाएँ। वह सीधा ही उस दिश्ञा में बढ गया जहाँ औरतों श्रपने दोगले 
चच्चों को लेकर वैठो थी । उसने तिरदी निगाहो से उन्हें देखा । यह प्रादमी 
जो खबर लाया था वह श्रागे श्रानेवाली घटनाभों को बुरा बना देने वाली 
सांबित हुईं । वह हेनरी की पत्नी से बहुत बचपत से गहरे सम्बधों में वेधा 
हुआ था। श्राज वह बहुत सख्त बीमार थी । वह और उसके बच्चे 'बवंडर के 
ही गाँव भे थे । वह जगह यहाँ से कुछ दिन के सफर की दूरी पर थी | हेनरी 
की इच्छा थी कि वह मरने से पहले पत्नी के दर्शन कर सके और अगर हो 
सके तो अ्रपने बच्चो की देखभाल भर सहायता का प्रबन्ध कर सके। बहू 
चच्चों को बहुत प्यार करता था। उसे अपनी इस इच्छा को पूरा करने से 
रोकना बहुत बुरा होता । इसलिए हमने स्मोक के गाव में श्रपने को शामिल 
करने का इरादा छोड दिया और 'ववडर' के गाँवों में मिलने और उसके साथ 
शिविर की निश्चित जगह तक बढने का निश्चय किया । मै बहुत हफ्तो से 
हल्का-हल्का सा बीभार चला भरा रहा था। किले मे पहुचने के तीसरे ही दिन, 
जागते समय, मुझे बहुत जबरदस्त पीडा अनुभव हुई भोर उतना ही नुकसान 
अनुभव हुआ, जितना किसी सेना को बडी लडाई हारने पर होता है। डेढ़ दिन 
में ही मै बहुत कमजोर हो गया । श्रव मै बिना तकलीफ केुम-फिर भी नहीं 
सकता था। मेरे पास कोई डाक्टर भी नहीं था। ना ही मुझे बीमारी के लायक 
खुराक चुननी मिल सकती थी। इसलिए मैने अपने को भगवान्‌ के सहारे छोड 
दिया झौर कष्ट की बिना परवाह किए अपनी वची-खुची ताकत फो प्रयोग 
करने का निश्चय किया । इस प्रकार हम 'बवंढर' के गाँवो की ओर बीस जून 
को चल पढे । हालाँकि मेरे पास ऊँचे किनारो वाली पहाडी काठी थी, तो भी 
मैं धोढे क्री पीठ पर वड़ी कठिनता से जमकर रह सका | किला छोड़ने से पहले 
हमने लम्बे बालों वाले एक कनाडियन--रेसन्ड--को नियुक्त कर लिया । 
उसका चेहरा उल्लू जैसा था श्रौर देस्लारियर के चेहरे से वह मुकावला कर 
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रहा था। हमने केवल इसे ही नये साथी के रूप में नही पाया, बल्कि रेनल 
नाम का एक दोगला व्यापारी भी हमारे साथ हो लिया | उसकी पत्नी मार्गोत 
और उसके दो भतीजे भी हमारे साथ थे | इनके साथा ही 'घोडा' नामक झादि- 
वासी सुन्दर युवक और भाई---'तूफान---भी हमारे साथ थे | इस सब साथ 
को लेकर हम मैदान में पहुँचे और घिसी पिटी पगड्डडी को छोड़कर उजाड 
पहुड़ियो को पार करने लगे । इन पहाडियों ने छारामी घारा की घादी को 
चारो शोर से घेरा हुआ था । आदिवासी और गोरे, कुल मिलाकर, हम आठ 
भादमी और एक औरत थे । 

व्यापारी रेवल अत्यन्त पतला, दुबला और स्वार्थ का पुतला था। उसने 
अपने हाथ में घोड़ा नाम के श्रादिवासी की सैनिकों वाली तलवार पकड़ी 
हुई थी भौर वह व्यर्थ की सैनिक चहल-कदमी करके आनन्द ले रहा था। 
वास्तव मे आधे से श्र धिक जीवन आदिवासियों में बिताने के कारण उससे, 
आदतें ही नही, भाव भी उनके ही अपना लिए थे । उसकी पत्नी मार्गोत ढाई 
मन से अधिक भारी शरीर वाली एक मादा जानवर कही जा सकती थी। 
वह भी धोडो के पीछे वँधी टोकरी में बैठी हुईं चल रही थी । उसी दोकरी 
में, उसके भारी-भरकम घोक के अलावा शौर भी बहुत-सा सामान पड़ा था । 
खोजी रस्सी को पकडे हुए वह अपने पीछे-पीछे एक लादू घोड़े को चला रही थी 
जिस पर उनके घर ढकने वाली खालें लदी हुई थी । देस्लारियर हमारी 
गाडी के साथ-साथ-चल रहा था और रेमड पीछे-पीछे खाली घोड़ो को खदेडता 
हुआ चला आ रहा था । दोनो आदिवासी अशान्त ये । अपने हाथो में धनुष 
और तीर-तरकशो को सम्भाले वे पहाड़ियो पर जहदी-जल्दी बढ रहे थे। वे 
किसी भेडिये या हिरण को घनी भाड़ियो मे से चौंका देते थे । मैं और शॉ इस 
असन्य जलूस के आग्रे-श्रागे चल रहे ये | कपड़े न रहने पर हमने भी पशु- 
फेताने वालो जैसी हिरण की खाल की वेशभूषा पहन ली थी। हेनरी सबसे 
शरगे-घागे चल रहा था। एक के वाद दूसरी पहाड़ियों, खड़्डो श्रादि को पार 
करते हुए हम एक ऐसे अदेद में से गुजरे जो बिल्कुल उबाड, कटा-फटा और 
भुलसा हुआ था तथा जिसमे हमारे परिचित पौधों मे से एक भी पौधा नहीं 
उगा था। हाँ, यहाँ अनेको ओऔपधियाँ अवश्य लगी थीं। खासकर 
एवृसिन्य नाम का पौधा हर ढलान पर लगा हुआ था। दूसरी ओर कौकर की 
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फलियाँ हर घाटी में लटक रही थी ।काफी देर बाद हम एक ऊँची पहाड़ी पर 
चढ़े । हमारे घोडे श्राग जलाने वाले पत्थरो तथा लाल आादि प्रन्य अनेक पत्थरो 
पर से होते हुए शिखर तक पहुँचे | हमने लारामी धारा के जगली तटो की 
ओर देखा । यह धारा हमसे वहुन दुर एक बल-खाते साँए की तरह बहुत पतली 
और तग-सी होकर इधर-उधर बिखरे हुए फुली लकडी वाले भौर नींबू की 
किस्म के पेडो मे से होकर बह रही थी । पर्व॑तों की चूने जैसी सफेद चोटियाँ जंगलो 
श्रौर चरागाहो की हरी-भरी घाटियों से घिरी हुई लगती थी। इन्ही के बीच 
से होकर हम बढे और रात का डेरा नदी किनारे डाला । सुबह हमने चदी के 
साथ-साथ एक विस्तृत घास के मैदान को पार किया | सामने एक बगीचा था 
और उसकी छाया में ही एक पुराने व्यापारी-केन्द्र के मकानो के निशान व्चे 
हुए थे। यह भ्रमराई जगली गुलाबो से भरी हुई थी। उनकी सुन्दर सुगत्ध 
हमे भ्रपते घरो की याद दिला रही थी । हम ज्योही पेडो से बाहर निकले + 
एक चार फुट लम्बा और आदमी की भुजा जितना मोटा साप सामने चट्टान 
पर कु डली मारे बैठा दिखाई दिया । वह हमे देखकर फुफकार रहा था । पास 
के कुछ पेडो मे से एक खरगोश, जो हमारे इलाके के खरगोश से दुगुने 
ग्राकार का रहा होगा, उछलकर सामने शआ्रा कूदा । 'कल्यू' नाम के पक्षी हमारे 
प्रिरो के ऊपर ही जोर करते हुए मंडरा रहे थे और मांदो के श्रागे बैठे श्रवेको 
छोटे-छोटे मैदानी कुत्ते हमारी ओर देखकर भौक रहे थे। भ्रचातक ही एक 
हिरण सामने की भाडियो में से उछला । उसने हमारी ओर उत्सुकता से 
देखा । श्रौर, तब अपनी सफेद पूंछ खडी करके इस तरह से उसने जम्हाई ली, 
जैसे वह कोई शिकारी कुत्ता हो। हमारे दोनो आ्रादिवासी युवक साथियों ने 
एक सफेद भेडिया एक खड्ड में देख लिया । यह बछड़े जितना बड़ा रहा 
होगा । वे चीखते हुए उसके पीछे भाग पडे । किन्तु वह भेडिया घारा में कूद 
कर पार चला गया | तभी गोली चलने की श्रावएज्ञ श्राई । पर, गोली उसके 
सिर के ऊपर से ही निकल गई थी । वह सीधी चढाई पर जैसे-तैसे चढ ही 
गया। मज़ाक करने के लिए जैसे वह कुछ पत्थर और मिट्टी भी नदी मे 
सरका कर गिराता गया। कुछ थोडा आगे चलने यर हमने धारा के दूसरे 
किनारे, इस इलाके की दृष्टि से, एक भ्रजीव दृश्य देखा . सामने के वृक्षो के 
समूह में से लगभग दो सो वारह॒सिगो का जत्या चरागाह में निकल आया | 
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चलते हुए उनके सीय एक दूसरे से टकरा रहे थे । हमे देखते ही वे भाग खड़े 
हुए भौर सामने के खुले स्थानों में से होते हुए पेडो के समृहो में और बिखरी 
हुईं श्रमराइयों मे जा छिपे। हमारे वबाईं भोर एक उजाड़ और ऊपर मेदान 
क्षित्तिज तक फैला हुआ था । हमारे दाई ओर एक गहरी खाई थी, जिसके तल 
में लारामी धारा बह रही थी। झाखिर हम इस सीधी ढलान के एक किनारे 
पर पहुँच गए । हमारे सामने एक संकरी घाटी वहुत लम्बी घास और विरले 
वृक्षो के साथ मील भर तक फैली हुईं थी। धारा इसी के साथ-साथ वह रही 
थी। दूसरे कितारे पर पहुंचकर हम सके और हमने वही डेरा डाल लिया। 
वहाँ एक वडा-सा पेड अपनी शाखाश्रो को फैलाए हुए खडा था। हमने उसी 
के नीचे अपना तम्बू गाड़ा । हमारे सामने आघा-सा घेरा बनाती हुई लारामी 
धारा, सामने की सफेद ऊँची चोटियों के नीचे से होती हुईं, बहती जा रही 
थी। हमारे दाईं श्लोर काफी घने छोटे-छोटे वृक्षों के समृह थे। सामने की 
चोटियाँ भी भाडियो से श्राधी ढकी हुई थी। हमारे पीछे की ओर भी, हरे 
मैदान में, कही कही फूली लकडी के बडे वृक्ष बिखरे हुए थे । इनमे से भील 
भर दूर से आने वाला कोई भी दुश्मन या दोस्त साफ दिखाई दे सकता था । 
हमते यहाँ कुछ दिन रहने और “बवंडर' के आने की प्रतीक्षा करने का निश्चय 
किया; क्योकि यदि वह लावोने शिविर की शोर गया ही तो वह इधर से 
होकर ही जाएया। उसे खोजने के लिए श्रागे जाना अधिक उचित त था । 
यह सारा प्रदेश कटा फटा था । साथ ही उसकी स्थिति और हरकतो का भी 
कुछ निमचय ते था । इसके अलावा हमारे घोडे बहुत थक चुके थे और मेरी 
अपनी हालत यात्रा करने के योग्य न थी । यहाँ हमें घास, पानी और मछली 
काफी मात्रा मे मिल सकती थी । छोटा-मोटा शिकार, बारहसिंगे और हिरण 
आदि के रूप मे, मिल सकता था हालाँकि भैसे यहाँ नही थे । हमारे संत्तोष में 
एक ही कमी थी। हमारे पीछे की शोर भाडियो और सुर्ठी घास, का एक लम्बा 
चौडा मैदान था। इसमें घुसना वहुत खतरनाक था। इसमें फरनियर साँपो के 
अनेको बिल मौजूद थे । हेनरी मे 'घोडे' को आगे भेज दिया, ताकि वह उसकी 
पत्नी तक संदेश ले जा सके और वह अपने सम्बन्धियो समेत, सारे गाँव को 
पीछे छोडकर, जल्दी से जल्दी हमारे डेरे तक पहुँच सके । 

हमारा देनिक कार्यक्रम इतना नियमित चतने लगा, जैसे हमारी कोई 
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भ्रच्छी जमी हुई गृहस्थी हो । पुराना वृक्ष बीचो-बीच में था। हमारी राइफले 
उसी के तने के सहारे टिकी रहती थी भौर हमारी काठियाँ उसके चारो शोर 
जमीन पर पडी रहती थी। इसकी ऊबड़-खाबड जड़ें कुछ इस प्रकार मुडी 
हुई थी कि हम उन्हे झ्ाराम कुर्तियों के रूप में प्रयोग कर सकते थे भौर इस 
की छाया में श्राराम से बैठकर पढ़ सकते और तम्बाकू पी सकते थे। परन्तु, 
इन सबसे बढ़कर खाने का समय हमारे लिए सबसे अधिक चाव-भरा होता 
था। भोजन के लिए सामान भी बहुतायत से मिल जाता था । कोई न कोई 
बारहसिंगा या हिरण अधर्य ही किसी भाड़ी से कुदकर भ्रा निकलता और 
उप्की पीठ श्र कमर इस तने के साथ ठिक जाती । मुझे वह डेरा श्रद्द भी 
एक सैनिक डेरे की भाँति याद भ्राता है ' वह पुराना वृक्ष, सफेद तम्बू, उसकी 
छाया में सोता हुआ शा श्र नदी की धारा के किनारे रेनल का छोटा-सा 
घर। रेनल का घर एक जृल्हे जैसा दिखाई बेता था। वह फटी-पुरानी भैसो 
की खालो से ढकी हुई बल्लियों से बबा था । उसका एक पासा खुला हुआ 
था। दरवाज़े के साथ बारूद का डिब्बा और गोलियों का थैला लटक रहे थे। 
साथ ही उसका लम्बा लाल हुब॒का और तरकस तथा धनुष-बाण भी लटक 
रहे थे। रेनल स्वय, रग को छोड़कर, बाकी सब बातो में श्रादिवासियों जैसा 
ही था। वह भी भैसे का शिकार पुराने हथियारों के साथ करना चाहता था। 
इस स्व के बीच अँधेरे में, अपने भारी-भरकम बोोे को घर के साज- 
समान, रोएँदार खालो, कम्बलो और रगे हुए चमड़े झ्रादि के बीच छिपाए 
बैठी, श्रीमती मार्गोत पहचानी जा सकती थी। यहाँ वह सुबह से शाम तक 
बैठी रहती थी। मोटापे और सुस्ती से वह भरपूर थी । उसका पति या तो 
चिलम पीता रहता, हमसे छोटी-मोटी भेटे माँगता रहता, या श्रपने भुठे कार- 
नासो की कहानियाँ सुनाता रहता । वह कभी-कभी इन मैदानी इलाको के भ्नुर्कुल 
कोई स्वादभरी चीज पकाने मे व्यस्त भी रहता । रेनल अपने काम में मजा 
हुआ था। देस्लारियर श्रौर वह मिलकर रसोई का काम निपटाते थे । उधर 
रेमंड भैसे की सफेद खाल बिछाकर भोजन का सामान परोसता । चाय और 
भोजन का सामान इसी खाल पर फैला दिया जाता और तब वह हमें हमारे 
त्म्वू में श्राकर बहुत नेज्जत्ता से तैयारी की सूचना देता । क्षण भर तक हम 
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उल्लू जैसी उसकी गोल-गरोल श्राँखों को देखते रहते । और कुछ वह हमें कहने 
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आता उसे भूल जाता | पर, तब वह बहुत हिम्मत से याद करके हमें बताता 
कि खाता तैयार हो चुका है। सुरज छिपने के समय घोड़े वापिस बुला छिए 
जते। इस घडी यह जगली और एकान्त वातावरण एक नया ही रूप धारणः 
कर लेता । घोड़ें सारा दिन-भर पास की चरागाह मे चरते रहते, पर शाम के 
समय उन्हें डेरे के पास-ही बाँध दिया जाता । मैदान अँबेरे में ढकता जाता 
भौर हम आर के चारो श्रोर बैठकर बातें करते रहते । तब हमें नींद श्राने 
लगठी । भ्रपन्ती काठियाँ जमीन पर ही फैला कर अपने कम्बलों में लिपटे हुए. 
उस आग के चारो ओर सो जाते। हमने कोई पहरेदार नही खड़ा किया, 
क्योकि अरब हम काफी सुस्त हो चुके थे । इस पर भी हेतरी भरी हुई रायफल' 
झपती बगल में रखकर सोता था । विना बात के भी सावधानी बरतना उसके 
वीर स्वभाव का श्रंग बन चुका था | हमें जब-तब इस बात का सकेत मिलता 
रहता था कि वहाँ हमारी दशा बहुत सुरक्षित नहीं थी । काक जाति की बहुत 
सी लड़ाकू टुकड़ियाँ हमारे श्रास-पास के इलाके मे ही थी और उत्तमे से एक 
यहाँ से कुछ ही दिन पहले गुज़री थी । उन्होने एक पेड़ की छाल उखाइकर 
उस पर कुछ चित्रों के द्वारा एक बात लिखी थी । इसका सार यह था कि 

उन्होंने अपने शत्रु डाकोटा लोगो के इलाके पर हमला किया है और अब वे 
इनसे मुकाबले की आशा रक्षते है। एक सुबह हमने सारे इलाके को धुन्ध से 

धिरा हुआ पाया । था श्रौर हेनरी घोड़ो पर चढकर कुछ टूर तक गए और 
एक विशेष ख़बर लेकर लौटे। उन्होने हमारे ढेरे से कुछ ही दूरी पर तीस 
घुड़सवारों की एक ताजा पैंड के निशान देखे । वे लोग न तो गोरे हो सकते 

थे और ना ही डाकोटा, क्योकि हमे किसी भी ऐसे दल के पास होने की खबर न 
थी। निरचय ही ये लोग काक जाति के थे । इस घुन्ध के कारण ही हम एक 
कठिन युद्ध से बच सके । अगर वे हमें देख लेते तो वे हम पर और हमारे 

आदिवासी साथियों पर निश्चय ही हमला कर देते । इस वारे में हमे जो संदेह 
था भी वह एक-दो दिन बाद ही मिट गया । क्योकि तव दो तीन डाकोंटा 

जाति के लोग हम तक श्राए | उन्होने उसी सुबह एक घाटी में छिपकर काक 

जाति के लोगो को जाते हुए देखा श्रौर गिना था । उन्होंने बताया कि जब ठक 

वे चुगवादर नाम की जगह तक न चले गए, तब तक इन्होने उन्हे श्रपती निगाह 
में रखकर उनका पीछा किया। वहाँ काक लोगो ने डाकोटा जात्ति के पांछझ 
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मृत शरीरो को ज़मीन से खोदकर निकाला और उन्हें शत्रुओं की रीति के 
अ्रनुसार पेड से बाधकर लटका दिया । तब उन्हे अपनी बच्दूकों से दाग कर 
ऋण-कण में उड दिया । 

हमारा डेरा एकदम सुरक्षित भले ही नही था, तो भी यहाँ काफी आराम 
था । कम-से-कम शो के लिए तो यह बात ठीक थी । मै तो बीमारी और 
अपने इरादो मे देरी होने के कारण बहुत दु खी था। ज्यो ही अपनी बीमारी 
से उबरने के कुछ लक्षण मुझे दिखाई दिए, मै मैदान मे हथियारों से सजकर 
निकलने लगा । कभी शॉ के साथ घारा में नहाने जाता अ्रथवा पडोस के मैदानी 
कुत्तो की बस्ती मे जाकर एक भूठ-मूठ का युद्ध खडा कर देता ! रात के समय 
आग के चारो झोर बैठ कर हम आ्रादिवासियों की अ्रस्थिरता श्रौर श्रनिश्वय 
के लिए उन्हें कोसने लगते और 'बवडर' और उसके साथियो को गालिया देने 
लगते । अन्त मे हमारे लिए यह बात भ्रसह्य हो गई । 

मैने कहा, “कल सुबह मै किले की ओर जाऊँगा भौर देखूगा कि क्या नई 
खबर है |” 

उसी श्ञाम काफी देर बाद, जब आग बुभने वाली थी और सभी लोग सो 
चुके थे, बहुत दूर से अंधेरे मे से ही चीखने की एक भ्रावाज् सुनाई दी । हेवरी 
आवाज को पहचान कर उछल पडा और उसने उसका उत्तर दिया। हमारा 
मित्र 'घोड़ा' हमारे बीच आ गया । वह अभी-अभी गाँव की शोर से अपना 
काम पूरा करके लौटा था। उसने आकर बहुत ठंडे दिल से श्रपती घोड़ी बाँध 
दी और बिना एक भी शब्द बोले खाना शुरू कर दिया। पर, उसकी यह 
वेफिक्री हमे बहुत खलने लगी। गाँव के सम्बन्ध में पूछने पर उसने बताया कि 
वह यहा से दक्षिण की भोर पचास मील दूर था भर वह इतना धीमे धीमे 
बढ़ रहा था कि यहाँ पहुँचते उसे एक सप्ताह से कम नही लगेगा । तब हेनरी 
की पत्नी के विषय मे पूछने पर उसने बताया कि वह जितना भी जल्दी सभव 
है, उतनी तेज चाल से महतो तातोका और उसके बाकी भाइयों के साथ भा 
रही है। पर, शायद वह हम तक पहुँच नहीं सकेगी, क्योकि वह मरने-ही 
वाली है भौर हर घडी हेनरी के बारे मे पुछती रहती है। हेनरी का सम्य 
चेहरा भी इस खबर की सुनकर उदास हो गया श्रौर लटक गया । उसने हमसे 
बुद्ध कि भ्गर हम खुशी से उसे जाने दें, तो वह सुबह ही उसकी खोज मे चल 
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पड़ेगा । इस पर श्ञाँ ने उसके साथ चलने को कहा ! 
हमने सुबह होते ही अपने घोडों की काठियाँ कसी । रेनल ने अपने को 
अकेला छोड देने का विरोध किया । हम लोगो के जाने के वाद उसके पास दो 
कनाडा निवासी और दो आदिवासी ही रह जाते, खासकर जबकि झत्रु इतना 
पास था| उसकी शिकायतों का ख्याल न करके हमने उसे छोड़ा और चुग वाटर 
के युहाने तक झाकर अलग-पलग हो गए । था और हेवरी दाईं ओर मुद्ध गए, 
जवकि मैं किले की तरफ घुड चला । अपने साथी और उसकी दुर्भाग्य से मारी 
पत्नी के बारे में कुछ कहने से पहले मै लारामी किले की कुछ बात कहना 
'चाहूँगा | यह हमसे भ्ठारह मील से अधिक दूर न था और मैं वहाँ तीन घंदे 
में ही पहुँच गया । एक तिकुदी-सी आकृति वाला कनाडावासी, सफेद पोशाक 
में ऊपर से नीचे तक ढका हुआ्ना, वड़े दरवाज़े के बीचों-वीच जड़ा था। उसमे 
अपना ठिगना-सा जगली घोड़ा लगाम से पकड़ा हुआ था। इसे कभी उससे 
जंगल से ही पकडा था। उसके अपने अ्रंग बहुत ही गठे हुए थे । उसकी आँखें 
साँप जैसी चमक रही थी। अपने सिर के चारो ओर उसने वह सफेद कपड़ा 
इस तरह लपेटा हुआ था, जैसे वह कपूचिन सम्प्रदाव का कोई साधु हो। उसका 
मुख पुराने चमड़े के दुकड़े जेसा लगता था श्लौर उसके होठ सारे मुख पर फैले 
हुए लगते थे | उसने अपना लम्बा और क्रुर्रीदार हाथ फैलाकर स्वायत किया। 
ऐसा स्वागत किसी चाधारण आदिवासी के स्वागत से अधिक स्नेह वाला था । 
वह मेरा मित्र था। हमने कभी आपस में घोड़े बदले थे । पाल नाम के इस 
व्यक्तित मे अपने को सम्मानित समझकर हर जगह यह घोपणा की थी कि 
भोरे श्रादमी वहुत अच्छे दिल के होते है । वह स्वय मिसुरी के डाकोटा लोगों 
में से एक था और दोगले दुभाषिये 'पियेर्‌ दोरियो' नाम के प्रसिद्ध आदमी 
का बेटा था। इसके पिता का वर्णन इविग्र की आस्तोरिया' नाम की पुस्तक 
में वार-वार श्राया है। उसने बताया कि वह रिचड के व्यापार-घर की ओर 
अपना घोडा, कित्हीं प्रवासियों को, देचने ले जा रहा था । वे वहाँ डेरा डाले 
पड़े थे। उसने मुझ से भी साथ चलने के लिए कहा । हमने साथ-साथ ही 
धारा पार की । पाल अपने जगली घोड़े को पीछे-पीछे घसीटता ला रहा था। 
हमने जब सामने के रतीले मैदानो को पार किया, तब उसने वात करनी चुरू 
की । बह एक प्रकार ते अपने को मिला-बुला नागरिक अनुभव करता था। 
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वह गोरो की बस्तियो मे भी गया था और हजारो मील के दायरे में. बसे 
आदिवासियों की अमेको जातियों को शान्ति और युद्ध के दिनो मे भी उसने 
देखा था। वह फ्राँसीसी भाषा की एक बोली और श्रग्नेजी का एक बिगड़ा रूप 
बोल लेता था। पर, तो भी बह पूरा आदिवासी ही था। जब वह अपनी जाति 
के शत्रुओं के विरुद्ध कारतामों का वणन कर रहा था, तो उसकी श्राँखे एक 
श्रजीब चमक से चमक उठी थी। उसने बताया कि मिसूरी के ऊपरी इलाके 
मे होहे! लोगो के एक गाँव को किस तरह डाकोटा जाति के लोगो ने, उसकेः 
श्रादमियो, औरतों भौर बच्चो को मारकर, मिटा दिया है और अरब किस 
प्रकार बहुत श्रधिक सख्या मे होने के कारण उन्होने सोलह बहादुर देलावारे 
जवानों को मार डाला है। उन लोगो ने अपने शझत्रुओ की भीड मे फेस कर 
भी अन्तिम आदमी तक लडकर कट जाना भश्रधिक अच्छा समझा । उसमे एक 
बात श्रौर भी मुझे बताई, जिसपर मैने तब तक विश्वास न किया जब तक 
श्र कई जगहो से सुनकर मेरा सदेह दूर न हुआ । 

छ चाल पहले जिम बेकवर्थ नाम का, फ्रैच, श्रमरीकी और नीग्रो खून से 
मिला जुला, दोगला आदमी फर कम्पनी की नौकरी मे रहकर काक जाति के 
एक बडे गाँव में व्यापार करता था । वह पिछली गर्ियों मे सैट लुई मे भी 
आया था। वह बहुत ही भ्रसभ्य, घोखेबाज, खूंखार और बेईमान किस्म का 
आदमी था। ऐसा बुरा चरित्र इस इलाके मे किसी और का नहीं सुता गया । 
वह किसी भी सोते हुए श्रादमी को कत्ल कर सकता था और कोई भी नीच- 
से-चीच काम करने को तैयार रहता था। एक बार जब वह काक लोगो के 


गाँव में था, ब्लेकफुट (कृष्णपाद) लोगो की तीस-चालीस की सख्या की एक , 


ठुकडी चुपचाप सरकती हुई भ्राई भर इक्के-दुक्‍्के धुमते हुए लोगो को मारकर 
सारे घोड़ो को भगा ले गई । काक जाति के योद्धा उनके पीछे-पीछे भागे और 
एक स्थान पर उन्होने उन्हें घेर लिया । ऐसे मौके पर शनुओ ने अपने चारो भोर 
लट्ठो का एक आधा घेरा (परकोटा) सा बना लिया । वे इन लोगो के श्ाने 
की प्रतीक्षा करने लगे। वल्लियो झौर छड़ियो से चार-पाँच फुट ऊँची बनाई 
गई दीवार उनकी रक्षा कर रहो थी । काक जाति के लोग इससे भी ऊँची 
जगह लॉँघकर अपने झत्रुओं का नामो-निशान मिटा सकते थे, पर तो भी 
उन्होंने इस छोटे-से किले को पार करना भ्रसम्भव समझा । युद्ध के नियमों 
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के मुताबिक वे इसे पार करना बहुत बुरा समझते थे । चीखते और चिल्लाते 
हुए भर एक झोर से दूसरी ओर शैतान के श्रवतार के रूप में घुमते हुए वे 
गोलियों और बाणो की बौछार इस जगले के ऊपर से करते रहे। परल्तु 
अन्दर के लोगो में से एक भी घायल न हुआ । हाँ उतकी गोलियों से काक 
जाति के कुछ हमलावर ज॒छर मारे गए । एक दो घटे तक मूर्खो के ढग की 
यह लडाई चलती रही। जव-तब काक जाति का कोई बीर योद्ा युद्ध का 
गीत गाता हुआ और अपने को सबसे भ्रधिक वीर बताता हुआ आगे वढता और 
कुल्हाड़ी लेकर सामने के जगले को काटने की कोशिश करता। अपने मित्रो 
की तरफ पीछे लौटते हुए उसपर पीछे से वाणो से वर्षा होती श्नौर वह गिर 
कर मर जाता । इस पर भी सबते मिलकर कोई हमला न किया । कृष्णपाद 
लोग अपने इस बेड़े मे सुरक्षित रहे । 

भ्रन्त में वेकवर्य का धैये टूटा और उसने काक जाति के लोगो से कहा, 
(तुम सव लोग निरे मूर्ख और बुद्ध, हो । आओ, अ्रगर तुम मे से कोई बहादुर 
है तो मेरे साथ आए । मे तुम्हें बताऊंगा कि इनसे कैसे लडना है !” उसने पशु 
फेंसानेवालो जैसी अपनी पोशाक उतार दी और नगे बदन, आदिवासियों के 
समान ही, आगे वढले लगा । उसने श्रपती राइफल जमीन पर ही रख दी प्ौर 
“एक हल्की-सी कुल्हाड़ी हाथ में लेकर बढ़ा । वह मैदान मे दाहिनी ओर एक 
खड्ड में छिपता हुआ शभ्रागे दोडा श्रौर तब चट्टानों के पीछे से चढते हुए उनके 
पीछे की श्रोर पहुँच गया । चालीस था पचास लडाकु युवक भी उसके पीछे- 
पीछे गए । नीचे से झाने वाली चीख और चिल्लाहट से वह समझ गया कि 
कृष्णपाद लोग उसके बिल्कुल नीचे ही थे। आगे दौडकर उसने एक बडी 
चट्टान को पकडा और उनके बीच कूद पडा । कूदने के साथ ही उसने एक 
भ्रादमी को उसके लम्बे वालो से पकड़ लिया और नीचे गिराकर खीचते हुए 
उसका गला काट डाला । उसने तब एक दूसरे झ्ादमी की कमर पेटी खीचकर 
एक चहुत भर्यकर धक्का मारा और उसके पाँव पकड़कर बहुत जोर के साथ 
काक जाति का जयघोष किया । उसने अ्रपने चारो ओर अपना कुल्हाड़ा कुछ 
इस तरह चलाया कि कृष्णपाद लोगो के बीच में से उसने रास्ता साफ कर 
दिया । अगर चह चाहता, तो लकड़ियो के बने हुए किले की दीवार को लाँघ- 
कर अपने को बचा सकता था। परन्तु यह जरूरी नही था, क्योकि उसके दल 
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के लडाकू सैनिक उसकी आवाज सुनकर श्रपने शत्रुओं मे एक-एक करके कुदने 
लगे | सामने की ओर से भी उसके दल के लोगों ते नारे के उत्तर में नारे 
लगाए भर तुरन्त ही बढ चले । इस नकली किले के अन्दर जो लड़ाई हुई वह 
भयंकर थी। कुछ देर तक तो घिरे हुए लोग छेड़े हुए चीते की भाँति बहुत 
खूंखार होकर लडे, पर कुछ ही देर बाद उनमें से एक-एक आदमी मारा जा 
चुका था और उनके कुचनले हुए शरीर वही बिखरे पड़े थे। उनमें से एक 
भी भाग न सका । 
पाल ने श्रपनी कहाती जब तक समाप्त की, हमे रिचर्ड का व्यापारी किला 
दिखाई देने लगा । इसके चारो भ्ोर अ्रनेक किस्म के आदमियों की भीड लगी 
हुई थी और इसके कुछ ही दूरी पर सामने की ओर प्रवासियो का एक खेमा 
गड़ा हुआ था। 
मैने कहा, “पाल तुम्हारे मिनिकौग्य घर किधर है ?” 
पाल ने उत्तर दिया, 'श्रभी तक तो नही श्राए। हो सकता है कल तक प्रा 
जाएँ ।” 
भिसूरी से चले हुए डाकोटा लोगो के दो बडे-बड़े गाँव, तीन सौ मील की 
यात्रा करके, युद्ध मे शामिल होने के लिए भ्राज ही रिचर्ड के डेरे तक पहुँचने 
वाले थे। पर, भ्रब तक भी उनके पहुँचने का कोई निशान न था। इसलिए 
एक बहुत ही शोर-शराबे वाली, शराब में मस्त, भीड में से होते हुए मै 
बल्लियो और गारे से बने हुए एक मकान में घुसा । इस किले मे यही सब से 
बड़ा मकान था । यहाँ अनेक जातियो और रोँंगो के लोग जमा थे । सभी ने 
थोडी बहुत शराब पी हुई थी। कलिफोनिया के कुछ प्रवासियों को यात्रा की 
इस श्रन्तिम मंजिल मे पता चला कि उनके पास सामान कुछ अधिक है, जो 
उनके लिए बोभ साबित हो रहा है। इसलिए उन्होने इसका बडा हिस्सा 
व्यापारियों को बेच दिया या यूं ही फेंक दिया । परन्तु मिसूरी की शराब के 
बोध को हल्का करने के लिए उन्होने उसे अधा होकैर पीना ही उचित समझा । 
यहाँ कमजोर-सी श्ौरतें श्रपने विस्तरों पर लेटी हुई थी ! कुछ मैक्सिको वासी 
धनुष भौर बाण लिए बैठे थे | कुछ भ्रादिवासी शराब के नशे मे चुर थे । कुछ 
लम्बे वालो वाले पशु-फेसाने वाले कनाडा निवासी और अमरीका के जगलों के 
निव|सी अपनी पिस्तौल और छुरी लटकाए हुए यहाँ जमा थे। कमरे के बीचो- 
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बीच एक वहुत लम्बा और पतला आदमी ऊन का एक भह्दा कोट पहने हुए 
खड़ा सारे इकट्ठे लोगों को जैसे कोई भाषण दे रहा था | वह एक हाथ को 
हवा में हिला रहा था और दूसरे में उसने शराव की वोतल कसकर पकड़ी 
हुई थी। इस बोतल को वह हर मिनट अपने होठो से लगा रहा था हार्लाँकि 
यह बहुत पहले ही खाली हो चुकी थी । रिचर्ड ने इस आदमी से मेरा परिचय 
कराया । इसका नाम कर्नल र-- था | कभी यह अपने दल का नेता रहा था 
कर्नल ने मेरी कमीज के कालर पकड़ते हुए अपनी हैसियत मुझ पर जतावी 
भुढू की । उसने बताया कि उसके झ्रादमियों ने बगावत करके उसे नेतागीरी 
से हटा दिया है। फिर भी लोग उसके दिमाग के कायल ये। संल्ेप में, अब 
भी वही उनका सच्च नेता था। इधर कनंल बोल रहा था और उदधर मैं 
चारो ओर जमा असम्य लोगो को देख रहा था । सच यह था कि वह ऐसे 
लोगो का नेतृत्व रेगिस्तानी मैदाव की इतनी बड़ी यात्रा के बीच करने के लिए 
तैयार न था | बाकी लोगों मे से डेनियल वर्न नाम के प्रसिद्ध व्यक्ति के तीन 
पोते खड़े थे। उन्होंने अपने मशहूर दादा के गुण्ो को पूरी तरह पाया था । 
वे कद में लम्बे थे। पर उनमें अपने दादा जैसी शान्ति और धीरज दिलाई न 
देता था | 

इस दल के लोगों को इस समय के महीनों बाद एक बहुत भयंकर दुर्भाग्य 
का सामना करना पढ़ा । कलिफोनिया से बहुत दिन वाद लौटते हुए जेल 
कीर्नी इस बात की खबर लाया था। पहाड़ों के बीच वे गहरी बर्फ मे फेस 
गए थे। ठण्ड और भूल से तग आकर, उन्होने एक दूसरे के मांस को खाकर, 
अपना गुजर किया । 

इस बडवड़भाले से में उकता गया। मैने पाल को बुलाया और वहाँ से 
निकल चलने को कहा | पाल धूप में किले की दीवार के नीचे बैठा आराम कर 
रहा था । वह उछुला और घोड़े पर सवार हो कर मेरे साथ लारामी किले की 
ओर चल पडा! जब हम यहाँ पहुँचे, तो दरवाज़े से एक आदमी बाहर 
निकल रहा था । उसकी पीठ पर वोक था और कंबे पर राइफल रखी थी। 

» ईंछ लोग उसके चारों ओर इकट्ठे होकर उससे विदाई के लिए हाथ मिलता 

रहे थे। ऊँने श्रचरज किया कि कंसे एक आदमी भकेला ही पैदल इस सस्ते 
रेतीले मैदान की यावा पर विकल पड़ा हैं? परल्तु, मुझे उसी समय इस वात 
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का उत्तर मिल गया । उस कनाडा निवासी का ताम पैरों था। बह वहाँ के 
स्वामी से लड बैठा था और अब उसका किले से रहना श्रसभव था'। श्रपने 
अ्रधिकार के मद में आकर बोदू ने उसे गाली दी थी और उसने उत्तर मे घुसो 
से उसकी मरम्मत कर दी थी । दोनो ही किले के बीचों-बीच एक दुसरे से 
जूक पडे। एक ही क्षण मे बोदू नीचे भ्रा गिरा । श्रव वह गुस्से मे आए हुए 
इस कनाडा-निवासी के रहम पर था। अ्रगर इसी समय उसका साला--एक 
आदिवासी--बीच में नझ्रा पडता, भौर उसके दुह्मत को पकड़ न लेता, तो 
शायद बोदू के साथ बुरी बीतती । पैरो उस भ्रादिवासी के हाथो से छूट गया । 
तब दोनो ही भोरे अपने-अपने कमरो से बन्दुके लेने के लिए भागे । जब बोदू 
ने अपने दरवाजे से कनाडा निवासी को हाथ मे बन्दूक लिए हुए और मंदान 
'के बीचो-बीच खडे होकर लड़ाई के लिए ललकारते हुए सुना, तो उसका दिल 
जवाब दे गया। उसने श्रधिक उचित समझा कि वह कमरे में ही छिपा रहे | 
बचाने वाले बूढ़े भ्रादिवासी ने भी श्रपने बहनोई की कायरता से घबरा कर 
उसे बार-बार, मैदान मे निकल कर, गोरे लोगो के तरीके से लड़ने के लिए 
उकसाया। बोदू की पत्नी ने भी श्रपना भ्रपमान अनुभव करके अपने स्वामी 
को बार-बार कुत्ते और बूढी औरत के समान बताया | पर, इस सब का कोई 
भी असर न हुआ । बोदू की कायरता उसके साहस पर जीत गई थी। श्रब 
नह हिलने को तैयार तन था। नीचे पैरो अपने कायर स्वामी के लिए बुरी-बुरी 
गालियों की बौछार करता जा रहा था। इस सबसे हारकर उससे सूखे मास 
का एक गट्ठर बाँधा और अपनी पीठ पर लाद कर, मिसूरी में स्थित, पियेर 
किले की ओर चल पडा । रास्ता रेगिस्तानी प्रदेश में से होकर जाता था और 
तीन सौ गील से भी अधिक लम्बा था। राह में श्रादिवासियों का खतरा था । 

पर तो भी वह अकेला, पैदल ही, चल पडा । 

उस रात मै किले में ही रहा। सुबह होते ही नाश्ता करके सै बाहर निकल 

ही रहा था कि मैने एक आदिवासी को दरवाजे का सहारा लेकर खडे पाया । 

उस समय मै एक व्यापारी से बाते कर रहा था । यह श्रादिवासी बडा लम्बा, 

मजवृत्त और भारी-भरकम था । मेरे लिए यह अ्रजनबी था। मैने उसके विषय 

में पूछा कि वह कौन है ? व्यापारी ने वताया कि उसका नाम 'बवडर' है। 

चह ही डाकोटा लोगो की युद्ध की सारी तैयारी के लिए जिम्मेवार था। इन 
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लोगो का, आपस मे एक दूसरे की जान लेना, धर्म-सा ही वत गया है। अपने 
घरो भे शान्तिपूर्वंक रहने और भैसो की खालो का व्यापार करने की वजाय 
ये लोग श्रापस मे लडते को ही अपना धर्म समझ बैठे है। 
उस व्यापारी की इस राय से इस देश के सभी गोरे सहमत थे। वे सभी 
'लोग इनके आपसी युद्धों से घबराते थे, क्योकि इससे उतके व्यापार पर बुरा 
असर पडता था। किले तक आने के लिए 'बवडर' ने श्रपना गाँव एक दित 
पहले ही छोडा था । उसका युद्ध का उत्साह शुरू से श्रव तक ठडा न पडा था। 
अपने पुत्र की मृत्यु का बदला लेने के लिए ये लम्बी भ्रौर उलभी हुई तैयारियाँ 
उसके दिल को उकता देने वाली सिद्ध हो रही थी। उसी सुबह वोदू ने उसे 
भेंढें आदि देकर खुश किया और तब उसे समभाया कि अगर वह युद्ध पर 
गया, तो उसके घोडे तक नष्ट हो जाएँगे और वह गोरे लोगो से व्यापार के 
लिए भैसे आदि नही मार सकेगा । उसने यह भी कहा कि अच्छा होगा, यदि 
चह युद्ध जैमी मू्खता भरी बात का ख्याल भी न लाए और अपने घरों मे 
रहकर एक बुद्धिमान पुरुष की भाँति श्राराम से अपना जीवन विताए। इस 
वात से 'ववडर' का अ्रपना इरादा डोल गया था। अब वह एक वच्चे की 
भाँति अपने को इरादो से थका हुआ भरनुभव करने लगा। वोडू' ने बडे निर्चय 
के साथ यह भविष्यवाणी की थी कि श्रव वह युद्ध के लिए नहीं जाएगा। 
मनुष्यता से मुझे भी प्यार था, पर सांथ ही आदिवासियों का बुद्ध देखने की 
भेरी उत्सुकता भी कम न थी । मै इस मौके को, और उसके लिए होते वाली 
तैयारियों को, देखने से चूकता नही चाहता था । ववडर' ने जो आग लगाई 
थी, अब वह चारो ओर फैल चुकी थी | डाकोटा जाति के पर्चिम के लोग 
युद्ध के लिए कमर कसे हुए थे और मुझे उस व्यापारी से पता चला कि उनके 
छ बडे-बड़े गाँव एक छोटी नदी के किनारे, यहाँ से चालीस मील की दूरी 
पर ही, जमा हो भी चुके ये । प्रतिदिन ही ये, अपने इस आक्रमण में सहायता 
देने के लिए, महान्‌ आत्मा (परमात्मा) की प्रार्थना कर रहे थे | यहें व्यापारी 
उतसे कुछ ही समय पहले विदा होकर आया था और लाबोते डेरे की भोर 
उनका प्रतिनिधि बनकर जा रहा था | उसके कहने के अनुस्तार यदि उन लोगो 
को वहाँ भैसे मिलने की उमीद बनी रही तो वे वहाँ अवश्य ही एक हफ्ते के 
अन्दर ही अन्दर पहुँच जाएँगे । मुकले भैंसो की यह घते अच्छी न लगी; क्योकि 


१२० यात्रा और शिकार 


इस मौसम में आ्रासपास भैसे होते भी बहुत कम थे। मिनिकोंग्यू लोगो के दो 
गाँव भी पास ही डेरा डाले हुए थे। दोपहर के समय रिचर्ड के किले से आने 
वाले एक भादिवासी ने बताया कि वे आपस में लडभिड कर अपने खेमे 
उखाडकर फिर से अपने-अपने इलाकों को लौटने लगे थे। यह सब हुआ 
प्रवासियों की शराब के कारण । उन लोगो ते सारी शराब स्वय पीनी असंभव 
समभ कर, बची-खुची, उन आदिवासियों में बाँठ दी । इसका परिणाम जानने 
के लिए किसी पैगम्बर की जरूरत न थी | बारूद में आग लगाने के लिए एक , 
चिनगारी काफी होती है। वही बात यहाँ भी हुई। वह युद्ध के उस उ्ू श्य 
को भूल गए, जिसके कारण वे यहाँ इकट्ठे हुए थे श्रौर आपस में लडने, पर 
उतारू हो गए । उनकी दक्षा बिगडे हुए बच्चों की भाँति हो गईं। उनके भाव 
बहुत गिरे हुए थे । शराब के इस शोर-शराबे मे उनके कुछ श्रादमी मारे भी 
गए | युवह होते ही छोटी-छोटी टुकडियों मे मिसूरी के भ्रपने-अपने इलाकों की 
ओर वे लौटने लगे । गुझे लगा कि जिस बडे मिलन के लिए यह सब्र लम्बी 
तैयारियाँ श्रौर उत्सव हो रहे थे, जैसे वह मिलन अभ्रब कभी ने हो सकेगा। 
लगता था कि अब आदिवासियों को श्रपने भयंकर रूप मे देखने का यह मौका 
फिर कभी न मिल पाएगा । इस सब बात के बीच मैने वह भुला दिया कि में 
भी युद्ध की दशा में भ्पने को एक बहुत बडे खतरे में डाल बैठता । इस बात 
को सोचकर मैने भी अपने मन को तसलली दी और अपने डेरे तक यह खबर 
पहुँचाने की तैयारी करने लगा । 

मैते अपना धोडा पकडा । मुझे यह देखकर अचरज हुआ कि चट्टानों पर 
चढते हुए मेरे घोड़े के एक खुर में चोट लग गई थी और उसकी नाल भी 
उखड़ गई थी। लारामी किले मे इन धोडो की नाल लगाने का काम पर 
रुपये हर पैर के हिसाब से होता था। मैने हैड़िक नाम के अपने घोडे को 
धुड़साल में एक खम्बे से बाधा और रूबिटू नाम के लुहार को बुलाया । वह 
घोड़े के खुर को अपने घुटने में फेंसाकर हथीडी और रेती लेकर अपने काम में 
जुट गया । मै यह सब कुछ देखने मे लगा था, कि मुझे पीछे से एक श्रजीब-्सी 
झावाज सुनाई दी । 

कोई कह रहा था, "हम में से दो भौर खत्म हो गए । खैर अब भी हमारे 
अहुत से लोग बचे हुए है । में भौर भिग्रास अभी कल ही पहाडो की श्रोर जाने 
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वाले है । मेरा ख्याल है खत्म होने की अगली बारी हमारी ही है। कुछ भी 
हो, हमारी जिन्दगी बहुत कठोर है।” 

मैने देखा कि सामने पाँच फुट का एक ठिगना आदमी खड़ा था । उसका 
बदन बहुत गठीला और मज़बूत था । देखने मे वह भद्दाला लग रहा था।॥ 
उसकी हिरण की खाल की कमीज, चिकनाई के कारण, काली हो चुकी थी । 
उसकी पेटी, चाकू, थैली और वारूद का डिब्बा आदि बहुत पुराने पड चुके 
थे। उसके पाँव का सबसे अगला जोड सालों पहले, सदियों में जम जाने के 
कारण मारा जा चुका था। इसलिए उसके जूते भी उसी हिसाब से सिकुडे हुए 
थे। उसकी पोशाक और सामान बता रहें थे कि वह एक स्वतंत्र पद्चु फेसाने 
वाला हैं। उसका चेहरा गोल और लाल था और उसपर वेफिक्री और प्रसन्‍्तता 
भलक रही थी, हालाँकि यह बात उसकी कही हुई ऊपर की बात से मेल न 
खाती थी । 

मैने पूछा, “दो और खत्म हो जाने से तुम्हारा क्या मतलब है २” 

“ओह ! अरापाहो लोगों ने हमारे दो आदमियो को पहाड़ों में मार डाला 
है। यह वात हमे वुल्टेलू (वृषपुच्छ) नाम के भ्रादिवासी ने अभी-अभी आकर 
बताई है। उन्होंने एक को पीठ पीछे घायल किया और दूसरे को उसकी ही 
बन्दूक छीवकर मार डाला । यह है हमारी ज़िन्दगी । मै इस साल के वाद इस 
काम को छोड़ दूंगा । मेरी स्त्री चाहती है कि एक तेज़ घोडा और कुछ लाल 
फीते खरीद लिए जाये । मै उसके लिए ये चीजे वीवर नामक जानवर पकड- 
कर भी ला सकता हूं । उसके बाद मेरा काम खत्म हो जाएगा। तब मै नीचे, 
मैदानो मे, जाकर खेती पर गुजर करने लगूगा ।” 

उसके पास ही खडे एक दुसरे पशु फेंसाने वाले ने कहा, “हलो ! मैदान 
में तुम्हारी हड्डियाँ सूख जाएँगी।” वह आदमी कुछ असस्य और वड़े भह्द 
चेहरे वाला लग रहा था। रूलो हँस पदा श्र उससे गूनगुनाना और नाचना _ 
गूर कर दिया। दूपरे भ्रादमी ने कहा, “आप हमे बहुत जल्दी ही अपने रास्ते 
से गुजत्ता हुआ देखोंगे !” 

मैने कहा, “अच्छा, कुछ देर रुको और हमारे साथ काफी पियो ।” साँक 
पास आ जाने के कारण मैने भी किला छोड़ने की तैयारी कर ली.। 

ज्योही मै किले से निकला, मैसे प्रवासियों की एक लम्बी कतार को 
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बारा पार करते देखा। दो या तीन लोगों की प्रश्यम भरी आवाज ने मुझे 
चौंकाया । वे पुछ रहे थे, “तुम कहाँ जा रहे हो ?” 
“यहाँ से लगभग श्रठारह मील, दूर, नदी के किनारे ।” 
“इतनी दूर जाने के लिए भ्रव समय कहाँ है ? भ्रच्छा है जल्दी ही निकल 
जाशो। पर ज़रा आदिवासियों से सावधान रहना ।* 
मैंने उनकी उस सलाह पर ध्यान ने दिया । घारा पार करके सामने के 
मैंदानों पर एक लम्बा चक्कर काठते हुए मैं वढा । परल्तु जल्दी में चाल भी 
थबीमी हो जाती है। यह वात मेरे साथ पुरी-पुरी घटी । मै जब तीत मील दूर 
की पहाडियो तक पहुँचा तब तक राह के निशान घु घले पड़ने लगे थे | तैज़ी 
से श्रागे बढते हुए मुझे थे भी दिखाई देने वद हो गए। लारामी धारा कौ 
फ्रयान में रखकर मैं एक सीधी रेखा मे बढ़ता रहा । यह धारा छिपते हुए 
सूरज की रोशनी मे कभी-कभी दिखाई दे जाती थी । सूरज छिपने से आधा 
घंटे पहले मैं इसके किनारे पर उतर आया । इस स्थान के एकान्त में कुछ 
अजीव ही उत्तेजना थी । सामने से फ्राड़ियो मे निकलता हुआ एक वारह॑सिगा 
अचानक ही उछला । श्रभी वह मेरे सामने तीस गज दूर पर भी न होगा कि 
मैते घोड़े पर चढे-चढ़े ही गोली दाग दी श्रौर वह उसी क्षण गिर पडा । मैं 
'निश्चिचन्त होकर उसकी श्रोर बढा । जब आराम से मै दुवारा वस्दुक भरने 
लगा, तो मुझे अचरज मे डुवोकर वह एक दम ही उछला झौर तेजी से, अपने 
सीन पाँवों के वल पर दौडता हुआ, सामने की अँधेरी पहाड़ियों के बीच 
जा छिपा | उधर जाने का समय मेरे पास नहीं थ४। दस मिनट के बाद जब 
मै एक गहरी घाटी के तल मे से गुजर रहा था, मैने बहुत हल्की रोशनी में 
पीछे मुडकर देखा कि कोई चीज़ मेरा पीछा कर रही है। उसे भेड़िया उपाल 
करके मै घोडे से उत्तर कर, छिप कर, बैठ गया धौर उसे मारने की प्रतीक्षा 
करते लगा। उसके सामने आते ही मैने देखा कि यह कोई दूसरा वारहंसिगा 
था । मेरे सौ गज के फासले के अन्दर पहुँचते पर अपनी गर्देव भुकाकर यह 
मिद्विन्त होकर चरने लगा। मैने इसकी छाती के एक सफेद निश्यान की ओर 
निद्याना साथा । मैं अभी गोली दायने ही वाला था कि यह एक दम तैजी से 
आग सिकला । समुद्र में तुफान में फंसे जहाज की भाँति कभी एक ओर ओर 
कभी दूसरी ओर भागते हुए यह पूरी तेज़ी के साथ एक ओर को निकल गया । 
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फिर एक वार रुका और पीछे मुडकर उत्सुकता से देखकर फिर से पहले की 
तरह दौड़ने लगा । पर अब इसमे वह जोश न था । यह रुका और मेरी ओर 
ताकने लगा । सैने योली दाग दी | यह ऊपर की ओर उछुला ओर फिर अपने 
हो निशानों पर गिर पड़ा । दूरी नापने पर मैने देखा कि यह सवा सौ गज से 
अधिक दूर था। जब मै इसके पास खडा हुआ. तो इसने अपनी बुभती हुई 
अँखें मेरी ह्लोर घुमाईं। इसकी ये ग्राँखें किसी सुन्दर स्त्री की काली और 
चमकदार ग्राँसो जैसी हो थी । मैने सोचा, “शुक्र है, कि मै जल्दी मे हूँ | श्रगर 
कही मेरे पास समय होता तो मुझे इसके मरने पर अ्रफसोस करना पडता ।” 
इस को चीरकर मैने इसका मास काठी के पीछे की शोर रख लिया श्र 
फिर से चलने लगा। प्रव पहाडियाँ पास से पास घिरती नजर भाईं। मैने 
सोचा कि रात अधिक हो गई है, इसलिए आगे जाना उचित न होगा । सुबह 
रास्ता खोजने का इरादा करके, रात वही विताने की सोचने लगा । एक बार 
और हिम्मत करने की दृष्टि से मैने एक ऊँची चोटी पार की । बहुत सतोपष 
के साथ मैने देखा कि भेरे सामने ही लारामी घारा पेडो के बीच वल खाती 
चह रही थी और पास ही पेडो की छाया मे किसी एक पुराते व्यापारी किले 
के ख़डहर दिखाई दे रहे थे । तारो की छाया मे मै वहाँ तक पहुँचा। उस 
थु धली रोशनी मे घने पेडो और भाडियो के बीच से होकर बढना बहुत 
आनन्ददायक व लगा । मुझे किसी भी श्रावाज को सुनते ही किसी झ्ादमी या 
पशु के लिए चौकन्ता हो जाना पडता था । उस सारे स्थान पर एक भी चीज 
हिलती नजर न आती थी। भूरे रण का एक ही पक्षी शाखों पर वैठा शोर 
कर रहा था। जब मैने छुला मेदान दुबारा देखा तब मै अत्यत प्रसन्न हुआ, 
वैयोकि कोई भी श्राने वाली चौज यहाँ मुझे अच्छी तरह दिखाई दे सकती थी) 
चुग वाटर! के मुहाने पर पहुँचने तक अ्रँवेरा बहुत घना हो चुका था। मैने 
लगाम ढीली छोड दी और घोड़े को अपनी राह चलने दिया । वह बिता गलती 
किए अपनी सूझ के अनुसार तैज चाल से चलता रहा । नौ बजते-बजते वह 
हमारे देरे के पास की चरागाह मे नीचे की ओर उतर रहा था। मैं अभी 
ओआग की रोशनी को खोजने की कोशिश कर ही रहा था कि मेरा घोडा श्रपनी 
पहचान के द्वारा सच्चाई जानकर दूर से ही एक दम हिनहिना उठा । 
इस आवाज़ का उत्तर भी, तुर्त ही, दूसरी ओर की हिनहिंनाहट से मिला। 
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कुछ ही क्षण में मुझे अन्धेरे मे ही स्वागत भरी आवाज सुनाई दी । रैनल हाथ 
में राइफल लिए यह देखने बाहर निकला था कि कौन भ्रा रहा है ? 
इस समय ढेरे पर वह, उसकी पत्नी, दो कमाड़ा-निवासी और दो 
झादिवासी--कुल मिलाकर छः प्राणी थे। शॉ और हेनरी अब तक भी ने 
लौटे थे । वे लोग अगली दोपहर को लौटे। उस समय उनके घोडे यात्रा के 
लायक न रहे थे। हेनरी का दिल टूट-सा गया था । उप्तकी पत्नी मर गई 
थी और उसके बच्चे श्राज के बाद से श्रपता सरक्षक न पाकर आदिवासी 
जीवन की हर प्रकार की कठिताइयों श्रौर सब्तियो को सहने के लिए मजबूर 
हो गए थे। अपने इस जोक की दशा में भी उसने अपने 'मालिको' का ध्यान 
न छोडा । इस हालत में भी उसने भ्रपने सम्बन्धी श्रादिवासियों से दो सजी 
हुई भैसे की खालें हमारे लिए प्राप्त की और उन्हे हमे भेट के रूप मे जमीन 
पर बिछा दिया । 
शॉ ने श्रपना पाइप सुलगाया और अपनी यात्रा का किस्सा मुझे सुनाया । 
किले पर जाते हुए ये लोग मुभसे 'चुग वाटर' के मुहाने से अलग हो गए थे | 
वे सारे दिन भर उसी छोटी धारा के साथ-साथ चलते रहे । रास्ता उजाड 
और सुनसान था । उन्हें कई बार एक बड़े भारी लडाकू दल के ग्रुजरवे के 
चिह्न मिले। ये चिक्त उसी दल के थे, जिसके आक्रमण से हम बंच 
चुके थे। ये चिह्न ताज़ा थे । साँक होने से एक घण्टा पहले वे किसी भी 
श्रादमी से बिना ठकराएं हेनरी की पत्नी श्रौर उसके सम्बन्धियों के डेरो पर 
पहुँच गए । वे लोग हेनरी के सदेश के अनुसार अपने श्रादिवासी गाँव को 
छोड़कर हम से मिलने हमारी ओर आा रहें थे। घर गाठे जा चुके थे । 
नदी के किनारे गड़े इन घरो की सरुया पाँच थी । उसकी पत्नी इनमे से एक 
में पडी थी। वह केवल हड्डियो का ढाँचा रह गई थी | बहुत दिन से बहू मे 
बोल सकती थी श्रौर न हिल-ढुल सकती थी । वह केवल जिन्दा ही हैनरी 
को देखने के लिए थी। उसके साथ उसका बहुत गहरा और»पक्का सम्बन्ध 
था | डेरे मे उसके घुसते ही वह कुछ अ्रच्छी दीखने लगी श्रौर रातभर उससे 
बातें करती रही। घुबह होते ही उसे फिर से टोकरी वाली गाड़ी में डाल! 
गया। सभी लोग हमारे पडाव की ओर चल पड़े। दल में पाँच लडाकू बीर 
समिक थे और वाकी भ्रौरते व बच्चे थे। काक जाति के लड़ाकु दल को पास 
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ही प्रनुभव करके, वे सभी बहुत चौकन्ने हो उठे थे, क्योकि वे लोग इन्हें बढ़ी 
निर्देयता से समाप्त कर डालते । अभी ये लोग एक या दो मील ही बढें होंगे 
कि उन्हें बहुत दूर क्षितिज पर एक घुड़सवार दिखाई दिया। बहुत चिन्तित 
होकर वे सव रुक गए । वहुत देर वाद घुड़सवार के ओकल होने पर ही वे 
पमिर्रितत हुए। उसी समय वे फिर चल पड़े। हेनरी, थॉ के साथ-साथ 
आदिवासियों से कुछ आगे-आ्रागे चल रहा था। पीछे से महतो तातोका ते 
आवाज़ दी | पीछे लौटकर उन्होंने देखा कि सभी आदिवासी उस भरत की 
गाड़ी के चारो ओर इकट्ठ हो गए है । वे जब उसके पास पहुँचे, तव उसकी 
अन्तिम साँसें गले में अटकी हुई थी । एक ही क्षण में वह उसी टोकरी में 
मरी पड़ी थी। चारो ओर एकदम शान्ति छा गई। तब आदिवासियों ने 
मिलकर उस शव पर भुकते हुए शोक प्रकट करने के लिए रोना शुरू किया। 
था ने इन आवाज़ों मे 'हल्लेलुजा' जैसी आवाजे साफ सुनी । इन सब वातों 
से उसने यह अनुमान किया कि इन आदिवासियों की आदतें इज़राइल वासियों 
से मिलतो है और हो सकता है कि वे उनके ही खोए हुए दस वश्ो में से एक 
वश के हो । 

आदिवासी प्रथा के अनुसार हेनरी और सभी आदिवासी-सम्बन्धियों को 
जब के साथ-साथ गाडने के लिए कोमती भेंट देनी आवश्यक थी । आदिवासियों 
को पीछे छोडकर वह और शाँ भ्पने डेरे की ओर चल पडे और बहुत कठिन 
परिश्रम के बाद दोपहर तक यहाँ पहुँच गए। यहाँ से जरूरी चीज़ें लेकर वे 
शुकदम ही लौट पड़े । बहुत अंधेरा होने के वाद ही वे लौट पाए। वे सब 
चहुत भयकर पहाडियो के बीच में स्थित एक खड्ड से ठहरे हुए थे। उनमे 
से चार तो दू.ख के मारे हुए दिखाई देते ये, परन्तु पाँचवाँ भाई उत्साह की 
आग से जलता हुआ दिखाई दे रहा था। उनके पास आते हुए चारो ओर 
शान्ति छाई हुई थी। लगता था जैसे घरो के अन्दर एक भी रहने वाला वहाँ 
नही है। कोई भी जीवित चीज़ हिलडुल नहीं रही थी। सारा दृश्य ही 
चड़ा डरावना-सा लग रहा था। वे उस डेरे के दरवाज़े तक गए। घोड़ों की 
डपटपाहट के अलावा झौर कोई भी आवाज़ सुनाई नहीं दे रही थी। एक 
औरत ने आगे बढ़कर बिना कुछ कहे उनके पशुओं को सम्माल लिया । अन्दर 
थुसते ही उन्होंने देखा कि डेरा पहले ही आदिवासियों से भरा हुआ था । 
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बीचो-बीच आग जल रही थी। इसके चारो श्रोर तीन कतारे बनाकर 
प्रफतरोस करने के लिए ये श्ोग जमा थे । इन नये लोगो के लिए मकान 
के ध्षामने ही एक मया कमरा बता दिया गया था। उनके बैठने के लिए एक 
गलीचा बिछा दिया गया था भौर बहुत चुप्पी के साथ उनके हाथ मे चिलम 
सुलगाकर दे दी गई थी। इसी तरह, बैठे-वेंठे ही उन्होने भ्रधिकाश रात 
बिंताईं । बहुत बार श्राग बुझभने को होती थी कि तभी कोई औरत उठकर 
उसमे भैसे की चरबी डाल देती थी। तब एक तेज लपट उसमे से उठती' 
और लोगो के चेहरे भ्रपती उदासी और जडता को साफ भलका देते | यह 
चुप्पी लगातार चलती रही । सुबह होने तर शा ने कुछ सुख अनुभव किया । 
श्रव वह इस अफपोस वाले घर से अ्रलग हो सकता था। हेवरी और उसमे 
डेरे कौ श्रोर लौटने की तैयारी की । इससे पहले उन्होने श्रपनी वहुत सी 
कौमती भेटे हेनरी की पत्नी के पास रखी । वह इस समय एक घर में बैठी 
हुई हालत मे सजी-धजी रखी गई थी । उसके घर से कुछ दूरी पर ही एक 
बहुत श्रच्छा घोड़ा उसकी आत्मा के लिए, बलि देने के लिए, बाँधा गया 
था। यह इसलिए कि स्त्री लगडी थी और 'मु्दों के स्वर्ग! की ओर यात्रा 
करने मे वह घोडे के बिना समर्थ न हो पाती । उसके लिए भोजन और घर- 
गृहस्थी का सामान भी साथ ही रख दिया गया था । 

हेनरी उसे उसके सम्बन्धियों की दया पर छोड़कर श्ाँ के साथ तुरन्त ही 
डेरे पर लौट श्राया । उश्तकी निराशा बहुत देर बाद ही टूट पाई । 
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रेनल ने एक दिन पड़ाव से लगभग दो मील दूर से वच्दुक की आवाडध 
सुनी । उसे लगा कि जरायद काक जाति के लोग हमला करने वाले है। यह 
सोचकर वह निराश हो गया । हम वाहर गए हुए थे । लौटने पर उसने हमसे 
फिर अपने अकेला रह जाने की शिकायत की । अगले ही दिवच उसकी चिन्ता 
का कारण स्पष्ट हो गया । मौरे, साराफ, रूलो और पगिग्नास तवाम के चार 
पथु-फेंसाने वाले हमारे डेरे तक आए और हमारे साथ टिक गए | ये ही लोग 
थे, जिन्होंने पहले दिन गोलियाँ चला कर रेनल के दिल में डर पैठा कर दिया 
था। उन्होने हमारे पास ही डेरा डाला । उनकी बन्दूर्के भी हमारी बन्दृकों के 
साथ ही पेड़ पर टिका दी गई । बहुत अधिक प्रयोग के कारण वे भद्दी और 
पुरानी हो चुकी थी। उनकी नंगी और मज़बूत काठियाँ, उनके भैंसो की खालों 
के कपडे, उनके जाल और छोटी-मोटी चीज़े हमारे तम्वू के पास ही रख दीं 
गई थी । उन्होंने अपने पहाड़ी घोडो को चरने के लिए चरागाह वी ओर 
हमारे पशुओं के साथ ही छोड़ दिया । वे चारो हमारे पेड़ की ही छाया में 
दिन भर सुस्ताते रहते, तम्बाकू पीते रहते और अपने साहस की कहानियाँ 
सुनाते रहते | मै नही जानता कि राकी पववेत माला के इत पश्ु-फेंसाने वालो 
से भ्रधिकर बहादुरी के इतने कारनामे कह्ठी और भी सुनने को मिल सकते है । 
इन लोगों के आ जाने से रेनल की घवराहट कुछ दूर हुई । हमें इस जगह 
से कुछ प्यार-सा होने लगा था | तव एक जगह पर वहुत अधिक दिन टिकना 
श्रच्छा न था | विना आवश्यकता के टिके रहने पर कोई बुरा परिणाम भी 
सामने झ्रा सकता था | अब घास भी यहाँ उतनी अ्रच्छी और चिकनी न रही 
थी। मिट्टी और कीचड़ से मिलकर यह कुचल गई थी। इसलिए हमने कुछ 
दूरी पर दूसरे पेड़ के नीचे, नदी के किनारे, श्रपना डेरा बदल लिया। इसका 
तना दो गज से श्रविक चौडा रहा होगा भर उस पर आ्राद्वासियों ने बहुत 
से चित्र बनाकर भ्रपनी वीरता और युद्धप्रियता की वार्तें लिखी हुई थी । इसकी 
बहुत ऊपर की शाखाओो मे एक मचान दिखाई दे रहा था। इस पर कभी 
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आदिवासी प्रथा के अनुसार मुर्दे रखे जाते थे । 

हम भोजन के लिए घास पर बैठे ही थे कि हेमरी चिल्लाया, “वह देखो, 
उधर “बुलबियर' (सॉड-रीछ) नाम का आदिवासी झा रहा है।” हमने सामने 
अहुत से घुड़सवारों को एक पास की पहाड़ी पर से आते हुए देखा। कुछ ही 
देर में चार बहुत मजबूत भ्रौर अच्छी हैसियत वाले युवक हमारे सामने आए 
और घोड़ो से उतरे । इस बुलबियर का उनमे ऊँचा स्थान था। उसका ही 
दुसरा नाम 'महतो तातोका' था। यह नाम उसे श्रोजिल्लाला जाति के एक 
नेता के रूपनमें श्रपने पित्ता से, उत्तराधिकार मे मिला था| उसके साथ उसका 
'शक भाई झौर दूसरे दो आदिवासी युवक थे। हमने इन अ्रतिथियों से हाथ 
'मिल्राए और अपना भोजन समाप्त कर हमने, उनकी ही प्रथा के अनुसार, 
उन्हे कॉफी का प्याला और बिस्कुट भेट किए । इस पर उन्होने पूरी ताकत के 
साथ “हाऊ, हाऊ” की भ्रावाज़ करके, प्रसन्तता अ्रगट की | तब हमने चिलम 
सुलगाकर सबको बारी-बारी से पीने के लिए दी । 

“गाँव कहाँ पर रुका हुआ है ?” 

महतो तातोका ने दक्षिण की शोर इज्चारा करते हुए कहा, “उधर ! वह 
दो दित तक यहाँ पहुँचेगा ” 

“क्या वे भ्रव भी युद्ध के लिए बढेगे ?” 

ण्झं ! 

इन दिनो मे कोई भी आदमी मानवता का प्रेमी बनकर नही रह सकता । 
हमने भी इस खबर का पूरा स्वागत किया । मुझे इस बात पर प्रवन्नता हुई 
कि आख़िर 'बवडर' को युद्ध से हटाने के बोदू के प्रयत्त असफल हुए भ्रौर यह 
भी कि भागे भी कोई झौर ऐसी वाधा न आएगी, जो हमे लाबोते के शिविर पर 
होने वाले बड़े मिलन को देखने से रोक सकेगी । 

अगले कुछ दिनो तक ये नये मित्र हमारे अतिथि बन कर रहे । उन्हे हमारे 
भोजन के वचे-खुचे हिस्से मे ही बहुत आनन्द श्राता था। थे हमारे लिए चिलम 
'सुलगाते और इसे पीमे मे भी हिस्सा बँटाते । कभी वे पेड की छाया में साथ 
ही साथ लेटकर हँसी और मजाक में डूब जाते । यह सब बात बीर योद्धाओ 
"के लायक न थी | पर उनमे से दो सचमुच अच्छे थोद्धा थे । 

दो दिन भौर बीत गए । तब तीसरे दिन हम आदिवासियों के गाँव की 
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प्रतीक्षा करने लगे | पर वह न आया । इसलिए हमे उसकी भर खुद ही चलना 
पड़ा । हमने आशा की थी कि हम आठ सौ के लगभग श्रादिवासियो से राह में 
मिलेंगे, परन्तु हमने केवल एक झादिवासी को अपनी ओर आ्ाते देखा | उसने 
हमे वताया कि गाँव वालो का इरादा बदल गया है और वे अगले तीन दिन में 
भी यहाँ न पहुँच सकेंगे । इस दूत को श्रपने साथ लेकर हम फिर से डेरे पर 
लौट आए और प्रादिवासियों की इस अस्थिरता की हँसी उड़ाने लगे । जब हम 
अपने डेरे के पास पहुँचे तो हमने इसे श्रकेला न पाया । इसके पास ही श्राँधी 
और तूफान से कमजोर पडा हुआ एक बड़ा सा डेरा ग्रड़ा हुआ था। यहाँ 
आदमियों और घोडो की बहुत-सी अस्पष्ट शकलें दिखाई दे रही थी। कुछ रगीन 
हाथ भी श्रागे बढे हुए दिखाई दे रहे थे। इसकी छत से लम्बी-लम्बी वल्लियाँ 
बाहर भाँकती हुई दिखाई दे रही थी और इसके दरवाजे पर एक जादूभरी 
चिलम टेंगी हुई थी । इसी प्रकार के जादू के कुछ भौर साधन भी वहाँ पड़े 
थे। अभी हम कुछ दूर ही थे कि हमें वहुत से रंगों और श्राकारों के श्रादमी 
अपने डेरे के आासपास घूमते हुए दिखाई दिए । पशु-फेसाने वाला मोर एक 
दो दिन बाहर रहने के बाद लौठ ब्राया था । लगता था कि वह अपने सारे 
परिवार को भी साथ ले आया था। वह अपने साथ पत्नी को भी लाया था, जिस 
के बदले मे, मूल्य के रूप मे, उसे एक घोड़ा देवा पड़ा था | शुरू मे तो यह 
बात किसी को भी बहुत सस्ती लगेगी। पर, वास्तव मे ऐसा सौदा होता बहुत 
महेँगा है श्रौर इसे बहुत सोच-समक कर ही करना चाहिए । बात यह है कि 
आदिवासियों की लड़की लेने का मतलव केवल कीमत देना ही नही होता, 
वल्कि वहू के सम्बन्धियो का बड़ा भारी वोक भी उसके पति को उठाना 

पढता है | वे लोग खासकर गोरे लोगो के सिर पर मौज उडाने भे खुब आनन्द 

अनुभव करते है। वे जोको की तरह चिपट कर सव कुछ चूस जाना 

चाहते है । 
मोरे ते वहुत वडी खानदानी लड़की नहीं ढूँढी थी। उसकी वहू के 


, भम्वस्धी श्रोजिल्लाला समाज में वहुत नीची हैसियत के लोग थे । ये लोग यू 
, पी प्रजातन्त्र के आदर्श को मानते है, पर तो भी इनमे झ्ोहदे और स्थान के 
' हिसाब से भेद होता है। मोर की साथिन वहुत सुन्दर भी न थी। उसे भी 


अपनी पत्नी को सजाना न आता था | तभी उसने हरिण की सफेद बनाई हुई 
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खाल के कपडे की जगह प्रवासियों से लिए एक पुराने सृती कपडे की पोशाक 
उसे पहनाई । यह उत्त पर बिल्कुल नहीं सज रही थी। इस सारे जमे में ' 
सबसे प्रधिक काम करते वाली अस्प्ती वर्ष की एक बुढ़ियां थी। हमने कभी 
भी इससे श्रधिक बदसूरत और काम करने वाली भ्रौरत न देखी थी। उसकी 
तमाम पसलियाँ भुरीदार खाल के नीचे से गिनती जा सकती थी। उसका अुर्री- 
दार चेहरा किसी जीवित आदमी का न लग कर किप्ती पुरानी खोपड़ी-ता 
लगता था। उसमे धँसी हुई उसकी काली आँखें चमक रही थी। उसकी बाहें 
इतनी पतली पड चुकी थी, जैसे चाबुक की छडी । उसके बाल आधे काले और 
श्रौर आधे सफेद हो चुके थे । उलभे हुए-से वे जमीन पर लटक रहे थे। उसकी 
पोशाक बहुत्त पुरानी और फटी हुई भंसे की खाल से बनी हुईं थी, जो उसकी 
कमर पर पेटी से बँधी हुई थी । इस हलके से शरीर में भी बहुत ही भ्षिक्त' 
मजबूती थी । उसने डेरा गाडा, घोडे बाँवे और सारा कठिन से कठिन काम 
खुद ही विपदाती रही । सुब्ह से लेकर शाम तक वह चीख़ने वाले उल्लू की 
भाँति इधर से उधर चिल्लाती फिरती। उसका भाई 'चिकित्सक' अथवा 
जादूगर था। वह भी उसी की तरह मज़बूत था। उसका भुह चौड़ा था। 
उसकी भूख के सम्बन्ध में हमें पत्ता चला कि वह बहुत अ्रधिक बढी हुईं थी । 
इनके भ्रलावा इस डेरे में एक जवान पति-पत्नी भी थे । दुल्हा बहुत ही सुस्त 
श्ौर श्रालसी था । ऐसे लोग ग्रादिवासियों भौर सभ्य कहलाने वाली जातियों में 
सभी जगह पाए जाते है । वह ने तो शिकार खेलने के योग्य था और न ही 
युद्ध के लायक । उसके चेहरे से ही यह बात श्ञाफ हो जाती थी। ये लोग 
विवाह के बाद का आनन्द मनाने के लिए श्रभी कुछ दिन पहले ही मिले थे । 
मे लोग धूप मे ही बाँसो के सहारे भैसे की खाल टाँग कर छाया कर लेते और 
कुछ खालें नीचे बिछा कर उस पर दिन भर बैठे रहते | मै न जान पाया कि 
कभी उनमे अधिक बातचीत हो पाती थी या नहीं ? द्ायद उनके पास बात 
करने के लिए कुछ श्रधिक मसाला था भी नही | ये श्रादिवासी इधर-उधर की 
बात बनाने में चुत होते भी नही है। इस खैमे मे आधा-दर्जन से भधिक बच्चे 
भी थे, जो इधर-उधर खेलते हुए या पक्षियों का शिकार करते हुए अथवा 
रेत के छोटे-मोटे घरो को वनाते हुए खेल कुद रहे थे। कुछ दूसरे बच्चे पत्थरों 
से मकान बना रहे थे । 
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यह दिन गुजरते ही आ्ादिवसी आने शुरू हो गए। दो-तीन या अधिक 
सख्या के दल श्राने लगे और वही घास पर बैठने लगे। चौथे रोज लगभग 
दोपहर को सामने की पहाड़ी पर कुछ घुड़सवार दिखाए दिए। उनके पीछे 
एक बहुत बडा जुलूस पहाड़ी से मैदान की ओर वेतरतीवे ढंग से उतर रहा 
था। घोड़े, टटृटू, कुत्ते, लदी हुई गाड़ियाँ, घुड़सवार योद्धा, पैदल चलती भरते, 
और बहुत से बच्चे इस समूह मे शामिल थे। यह एकान्त भरा मैदान कुछ ही' 
देर में एक चहकते डेरे के रूप में बदल गया। अनेको धोड़े चारों शोर की 
ः चराग्राहों में चरने लगे। सारा मैदान ही घुड़सवारों था घुमते हुए लोगो को 
हलचल से भर गया । सब से प्रत्त में 'ववडर' भी ब्राया । हम तव तक भी एक 
सवाल का उत्तर हम न जात पाए थे : “क्या वह युद्ध की ओर भव भी बढ़ेगा । 
और क्या सुरक्षापूर्वक लाबोते कैम्प के खतरनाक मिलन-स्थल पर पहुँच 
सकेंगे ?” 
हमे यह सदेह बना ही रहा | वे लोग मिलते थे, पर कभी कोई निरचय 
न कर पाते ये । समूह के रूप मे उनका काम करने का स्वभाव ही नही था । 
उनका उद्दं श्य कितना ही महत्त्वपूर्ण क्यो न हो, वे लोग मिल-जुल कर उसे 
पाने का प्रयत्त नही कर सकते। यह बात राजा फिलिप, पौटिपक और तेकुमसे 
आदि सभी ने अनुभव की और इसी कारण नुकसान उठाया | कभी इस लोगों 
का एक नेता हुआ था, जिसने इस पर नियंत्रण किया था | पर, अब वह मर 
चुका था और ये लोग भ्रपनी-अपनी मर्जी के मुताबिक चलने लगे थे | 
यहाँ से श्रागे इन भ्रादिवासियों का यह गाँव इस सारी कहानी का खास 
केन्द्र रहेया । इसलिए इन लोगों के विषय में कुछ जान लेवा अधिक श्रच्छा 
रहेगा । यह जाति सेन्ट पीटर नदी से राकी पर्वतमाला तक एक विस्तृत इलाके 
में फैली हुई है । इस के कई स्वतन्त्र भाग है। उन्हें मिलाने वाली कोई भी 
केन्दीय सरकार या एक नेता नही है। उतकी भाषा, रीति-रिवाज और घामिक 
विश्वास ही उनके बीच एकता की कड़ी बनाते है। युद्ध के मौक्रों पर भी वे 
इक नही होते । बहुत बार वे आपस मे भी लड़ते रहते है। पूर्व के लोग 
उत्तरी कीलों के कवीलो से और परचम के लोग राकी पर्वतमाला के नाग 
आदिवासियों से लगभग हमेशा ही लड़ते रहते है । जिस तरह ये लोग अलग- 


७ 


अलग समाजों मे बटे हुए है, उसी प्रकार प्रत्येक समाज कई गाँवों में वेंढा हुश्ला 
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होता है। हर गाँव का एक मुखिया होता है, जो कि अपने गुणो के कारण ही 
श्रादर पाता है। कई बार यह मुखिया केवल नाममात्र का होता है और कई 
बार इसका अधिकार बहुत व्यापक होता है। कभी-कभी उसका यद्य भर 
प्रभाव आसपास के गाँवों में फेलकर सारे समाज में छा जाता है और वह अपने 
सारे समाज का मुखिया बन जाता है। कुछ वर्ष हुए यह बात ओजिल्लाला 
जाति के साथ भी थी | कोई भी योद्धा श्रपने उत्साह, साहस और कारनामों 
के कारण सबसे ऊँचे श्रोहदै पर पहुँच सकता है। अगर वह किसी मुखिया का 
बेटा हो या उसका परिवार बहुत बड़ा और उसकी लड़ाइयो में साथ देने वाला 
हो, तब भी वह यह ऊँचा पद पा सकता है। पर यह बात साफ है, कि सुखिया 
के रूप मे बडे-बढो द्वारा स्वीकार कर लिए जाने पर भी, वह कभी भी अपने 
भोहदे था प्रादर के बाहरी दिखावे को प्रकट नही कर सकता । वह जानता है 
कि उसका यह श्रोहदा कितना अस्थिर है। उसे अपने श्रनिश्चित लोगो मे सम- 
भौता कराना होता है । कई लोग उससे ज्यादा श्रच्छी तरह, श्रधिक श्रौरतो 
श्रौर घोडो के साथ भ्रौर ग्रधिक सज-घज कर रहते है । पुराने जमेन राजाशो 
की तरह वह भी भ्रपते लोगो और सरदारो को खुश रखने के लिए अपनी शोर 
से कुछ न-कुछ भेंट आदि देता रहता है। इस प्रकार वह स्वय को निर्धन बना 
लेता है। भ्रगर वह उन लोगो की कृपा न पाए, तो वे लोग उसका अ्रधिकार 
छीन लेते है श्लौर उसे कभी भी पद से हटा देते है । रीति-रिवाजो के अनुसार 
बह अपने भ्रधिकार को प्रजा पर जमाने के लिए किसी फौज था पुलिस का 
सहारा नही ले सकता। बहुत्त कम बार यह हो पाता है कि बहुत छोटे परिवार 
का कोई व्यक्ति बड़ी ताकत पा सके | प्राय सारा गाँव ही उसके खानदान 
और सम्बन्धियों से भरा होता है और यह सारा घुमने वाला समुदाय एक परि- 
वार के रूप में ही आगे बढता है । 

पश्चिम के डाकोटा लोगो के कोई स्थिर गाँव नही है । शिकार और युद्ध 
मैं लगे हुए वे निरन्तर घुमते रहते है । उनमें से कुछ उजाड मँदानों पर भैसों 
के शिकार को निकल जाते है भर कुछ घोड़ों पर या पैदल ही ब्लैक हिल्‍्स की 
और निकल कर 'पाव्स' की भोर निक्रत जाते है। यह स्थान सुन्दर होकर 
भी भयानक है। भेसो के शिकार से ही उनके जीवन की--मिवास, भोजन, 
वस्त्र, बिस्तर और ईंधन ग्रादि सभी आवश्यकत्ाएँ पूरी हो जाती है। श्रपने 
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धनुष के लिए तात, गोद, धागा, रस्सी, खोजी रस्तियाँ, काठ्यों को ढकते के 
आवरण, पानी की मशके, तदी पार करते के लिए मइको की ताव और व्या- 
पारियों से जीवन का भ्रावश्यक सामान खरीदने के लिए कमाई का सावन 
आ्रादि सब कुछ उन्हें मैसे से ही मिल जाता है। भ्रगर भैसा न हो, या कम पड़ 
जाए, तो उनके जीवन की भी बुरी दशा हो जायगी । 

बुद्ध उतकी साँसो में बसता है। अपने अधिकाश पडौती कवीलों के प्रति 
उनके दिल में घुणा भरी हुई होती है । यह घृशा खानदानी बन चुकी होती 
है श्रौर लगातार हमलो भौर बदले की भावना से भड़कती रहती है। हंर 
गाँव मे साल में कई बार 'महात्‌ झ्रात्मा' को प्रसन्‍तर किया जाता है। उसके 
लिए उपवास विए जाते है, सैनिक तैयारियाँ होती है भौर तब शत्रु के विरुद्ध 
योद्धाप्नों के जत्ये निकलने शुरू होते है। उन की यह भयकर उत्तेजना उनके 
हृदय मे बैहुर्त-सी मंह॒त्त्वाकाक्षा्रो को जन्म देती है झ्औौर उतकी सारी ताकत 
को खपा लेती है । इसके कारण ही वे लोग सुस्त बनकर एक जगह नही बस 
जाते । भगर यह उत्तेजना न हो तो वे भी पहाडो के शान्तित्रिय कवीलो की 
भाँति गुफाओं भौर चद्टानो मे विखरकर, जगल के फल-फूल और पौधे द्ाकरे, 
रहने लग जाएँ । पहाड़ो के पार के श्रादिवासी केवल आकार से ही प्रादमी 
दिखाई देते है। पर हर महत्त्वाकाक्षा और भ्रभिमान से भरा हुआ डाकोदा 
योद्धा बीरतो के प्रनेक गुणों से युक्त होता है। इन सोगो में अपना प्रभाव 
प्र विशेषता पाने का एकमात्र तरीका वीरता का प्रदर्शन करना ही है। 
अपने भ्रमो और अन्घविदश्वासो के कारण वे कभी-कभी उन लोगो को अ्रपने 
बीच महत्त्व दे बैठते है, जो या तो जादूगर के रूप में होते हैं या किए 
ज्योतिषी या सिद्धपुरुष के तौर पर भविष्य की वाते करते है। ॥ 

आइए |! हमारे ढेरे में भी घुसकर देखिए, प्रगर भाप तस्वाह के घुएं 
और घुटन को सह सकते है। यहाँ लोग एक दूसरे से विल्कुल सटकर एक 
पेरा बनाए बैठे है, और एक दूसरे के हाथ मे चिलम बढाते हुए मज़ाक कर 
रहे है। वे लोग कहानियाँ कहकर और दुसरे ढंग से खूव ,खुश हो रहे हैं। 
इनके छोट-चोटे, ताम्े केसे रग वाले, नगे लड़कों और सॉप-कीन्सी आज” 
वाली लड़कियों की खुशी से हम भी भर उठते हैं। वे बुछ शच्द कहते 87 हम 
ते आए, जिनका अर्थ हमें बाद में पता चला कि वे हमे आकर खाने की 
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निमंत्ररा दे रहे थे । इस पर हम उठे झौर डाकोटा लोगो के उस भारी- 
भरकम श्रातिथ्य को कोसते हुए चले । इन लोगो के इस सत्कार में दिन-भर 
में कोई भी समय खाली वही रहता। हमें इनकी प्रथा को मानना ही पड़ता 
था, क्योकि अगर हम न मानते तो ये छोग बुरा मान सकते थे। यह बन्धन 
मुझे बहुत भारी लगने लगा। मैं भ्रमी बीमारी के प्रभाव से भी छूटा न था 
झौर घूमने-फिरने लायक भी न हुआ था। मेरे लिए दिन में बीस-बीस बार 
भोजन करना बहुत कठिन था। इतना जबरदस्त स्वागत सचमुच ऐसा' लगता 
है, जैसे कि किसी की शुभ-भावना एक साथ ही उमड़ पड़ी हो। परन्तु, भ्गर 
ऐसे लोग--इन्‍्ही मे से कम-से-कम श्राघे लोग--कही हमें अकेले में मैदानो में, 
निहत्यी हालत में पा लें तो हमारे हर सामान को हम से छीन लें और हमे 
बाँसो से घार्यल करके मार दें। 
एक सुबह हमें एक बूढ़े श्रादमी के डेरे पर बुलाया गया । यह अपने गाँव 
का भविष्यवक्ता था। हमने उसे प्राधा बैठे झौर आधा भुके हुए पाया | वह 
श्रस्सी बरस से ऊपर का था, पर तब भी उसके बाल एकदम काले ये और 
उसके कन्धों पर दोनो भर लटक रहे थे। उसका शरीर श्रब भी बहुत ही 
.गठीले ढंग से बना हुआ था, जिससे उसकी पुरानी ताकत का पता चलता था । 
उसके चेहरे को देखकर उसकी जबरदस्त दिमागी ताकत का श्रन्दाजा भी 
होता था, जो भ्रब भी मानी भर सुवी जाती थी। इस बुजुर्ग के सामने ही 
उसका महत्त्वाकाक्षी युवक भतीजा महतो तातोका” बैठा था । इनके अलावा 
एक-दो स्त्रियाँ भी डेरे मे थी। ! 
इस बूढ़ें मनुष्य की कहानी भी कुछ विचित्र है। उससे आद्विवासियों में 
फँले बहुत-से भ्रधविश्वात्ों का पुरा भ्रनुमाव हो जाता है। वह भी वीरता मे 
मशहूर खानदान का ही आदमी था । पर जब वह प्रभी युवक ही था, तभी 
श्रपने जीवन का अगला लक्ष्य निश्चित करने से पहले उसने भी, और लोगो 
की तरह एक सस्कार पूरा किया। उसने अपना चेहरा काले रंग से पोत 
लिया और तब ब्लैक हिल्स के सबसे भयकर हिस्से मे, एक छोटी-सी घाटी में, 
कुछ दिन के लिए उपवास श्रौर प्रार्थना करता हुआ लेट गया। अपनी 
कमजोरी की दशा में उत्तेजना के कारण, अन्य भ्रादिवासियो की भाँति, उसने 
भी दिखाई देने वाले सपनो को अ्रलोकिक वरदाव समझा । उसके सामसे 
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बास्वार हिरण की आकृति आने लगी। ओजिल्छाला लोग हिरण को 
बहुत ही सुन्दर और गान्तिवाली आत्मा मानते हैं । परन्तु युवा आदमियों को 
इस प्रकार के उपवासो में इसके दर्शत कभी-कभी ही हो पाते है। प्राव. लोगो 
को भयकर काले भात्रू के ही दर्शन होते हैं, जिसे युद्ध का देवता मात्रा गया 
है। वे उसे देखकर वीरता और यश की क्वामना से भर उठते है। बहुत देर 
बाद यह हिरण बोला । उसने इस युवक को वताया कि उसे, युद्ध के रास्ते 
पर,त चलकर, शान्ति और चैन के रास्ते पर चलना है। श्रागे से उसे अपनी 
सलाहें देकर लोगो को दु खों से वचाते हुए सही रास्ते पर ले चलना है। 
दुसरे लोग युद्धो के द्वारा यश्ञ पाएँगे, पर इसे य्रुद्धों मे यण नहीं मिलेगा । 
उसका यद्ष किसी श्र ही वात मे है । 

उपवास के इत दिलो में देखा गया, यह दृश्य ही स्वप्त-द्रष्टा के जीवन 
के सारे मार्ग को निश्चित कर देता है। उस समय से ही इस बुद्ध से बुद्ध के 
इरादे को छोड़कर शान्ति की श्रोर अपने तमाम प्रयत्त श्रारम्भ कर दिए । 
उसने लोगो को भ्रपने स्वप्न की वात बताई । उत्त लोगों ने भी उसकी वातो 
को सही भाना और उसके जीवन के इस नए रूप को स्वीकार किया। इस 
बूढ़े का नाम हमें केवल फ्रेंच में ही पता चला | यह था--लोवोन्ये' । 

उसके भाई का नाम भहतो तातोका' था। वह उससे एकदम भिन्न 
था। उसका नाम, शक्ल और गुण--पभी कुछ--उसके बेटे को उत्तराधिकार 
में मिले थे। वह हेनरी की पत्नी का पिता भी था | यह वात हमारे लिए 
अच्छी सिद्ध हुई। क्योकि इस बहाने हमारा सम्बन्ध एक वहुत वीर परिवार 
से हुआ, जो कि इस यात्रा के लिए वहुत ही झावश्यक बात थी । इस महत्तो 
को' ताथक भाना जाता था । कोई भी बड़ा सरदार वीरता के विषय में उससे 
अधिक प्रसिद्ध व था और न ही अपने लोगों पर किसी का इतना अधिकार 
पेत्रता था। उसकी आत्मा बिल्कुल भिडर थी श्ौर उसका निश्चय विल्कूल 
अडिय । वह जो कुछ चाहता था वही कानून के रूप मे माना जाता था । 
पेह बड़ा चन्र और सभ्य था। आदिवासियों की अपनी सम्यता के कारण 
पेह यह जानकर कि गोरो से मिलकर अपने लिए और अपने साथियों के 
लिए वहुत लाभ उठाये जा सकते हैं, वह सदा ही उनका मित्र बन जाता था | 
जब वह कोई भी काम करना विश्चित कर लेता था, तव वह सब योदाओं 
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को बुलाकर उस पर विचार करने का मोंका देता, भौर जब उनकी बहस 
खतम हो जाती तब उन्हें अपना इरादा बता देता | सब लोग चुपचाप उसकी 
बात को मान लेते, क्योकि उसकी बात को ने मानने का अश्रर्थ दुर्भाग्य का 
सामना करना होता। वह उन पर उसी समय हमला कर देता था उन्हें मार॑ 
डालता । श्रगर कोई और सरदार ऐसा करता तो शायद उसे झपनी जान से 
ही हाथ धोना पडता । परन्तु, महतो इस काम को बार-बार दोहराता भ्रौर 
किसी की हिम्मत उसके विरुद्ध कुछ करने की न पडती । महतो ने एक ऐसी 
जाति में अपने को एकच्छत्र नेता के रूप में बना लिया, जिस में सदा से ही 
कभी भी किसी आदमी ने अपनी इच्छा के अलावा किसी कानून को नहीं 
माना था। अन्त में उसका जीवन भी समाप्त हुआ | उसके बहुत से शत्रु 
जो धैयंपूर्वक भ्रवसर की प्रतीक्षा करते रहे । इनमें से, अपने सम्बन्धियों के 
साथ, हमारा परिचित मित्र -स्मोक' भी एक था, जो उससे हृदय से घृणा 
करता था। वह एक दिन अपने गाँव में, श्रपने घर में, बैठा हुआ था। तर्भी 
भह॒तों उसके गाँव मे श्रकेला ही घुसा । उसने श्रपने शत्रु के घर के सामने 
जाकर, बहुत ऊँची श्रावाज मे उसे बाहर झाकर लडने के लिए ललकारा। 
पर स्मोक न हिला । इस पर महतो ने उत्ते कायर भ्रौर बूढ़ी औरत कहकरें 
गालियाँ दी और घर के दरवाजें पर आकर उसके सबसे श्रच्छे घोडे को 
मार श्राया। यह अपमान भी स्मोक को हिला ने सका। महतो तातोंका 
गवे में डृबकर चला गया सबने उसके लिये रास्ता छोड दिया । पर उसके 
दिन नजदीक आ चुक थे । 
आ्राज से पाँच-छं. साल पहले एक दिन बहुत गर्मी पड रही थी। स्मोक 
के सम्बन्धियों के बहुत-से घर फिर कम्पनी के लोगो के चारो ओर जमा थे । 
कम्पनी के लोग वहाँ शराब श्रौर बहुत-सी दूसरी चीजों का व्यापार करने 
श्राए थे। महतो भी अपने कुछ साथियो के साथ वही पर आया हुम्ना थां। 
अभी वह अपने डेरे मे लेटा ही हुआ था कि उसके अपने साथियों और शैबु 
के आदमियो के बीच एक भगडा उठ खडा हुआ । उसी समय थुद्ध का बिगुल 
प्रज गया शौर गोलियों श्रौर वाणों की बौछार होने लगी । सारे डेरे मैं 
गड़बड मच गई | सरदार उठा भर दोनो दलों के बीच जाकर लडाई रोकने 
के लिए कहने लगा । पर यह हमला पहले ही तैयारी के साथ किया गया था। 
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उसी समय दो तीन बन्दुकों की आवाज आई और दर्जवो घनुष एक साथ 
गूंज उठे । यह द्वीर योद्धा उसी समय घायल होकर धरती पर गिर पड़ा। 
हलो उस मौके पर मोजूद था और उसने ही मुझे ये बातें वताई । वह ऋगड़ी 
बढता ही गया, जब तक कि दोनो ओर से कुछ आदमी मर न गए | जब हम इस 
इलाके मे थे, तव भी यह झगड़ा शान्त न हुआ था । 
इस प्रकार बूढ़ा महतो मर गया, किन्तु अपने पीछे वह ऐसे खावदाती 
योद्धाओं की एक बड़ी और शच्छी सेना छोड़ गया, जों कि उसके यज्ञ को 
कायम रख सकती थी और उसकी मौत का वदला ले सकती थी। लड़कियों 
के अलावा उसके तीस बेटे थे । जो लोग आदिवासियों की रीति झौर व्यवहार 
को जानते है, उत्के लिए यह सत्या आइचर्य पैदा नहीं करेगी। उनमें से 
हमने बहुत से देखे, जिनका रग गहरा था और जिनके चेहरे एक खास ढाँचे 
में इले हुए दीखते थे। इन्हीं मे से था हमारा युवक अतिथि मह॒तों ! बह 
उनमें सबसे बड़ा था और कुछ के विचार में वह अपने पिता के वज् को पाते 
का पूरा अधिकारी धा। वह भ्रमी इक्कीस वर्ष का भी नहीं दिखाई देता 
था | परन्तु, उसने चत्रुओं पर हमले किए ये श्रौर उनके अधिक से अधिक 
घोडे ध्लनौर औरते चुराई थी । उसके मुकावले में कोई भी युवक इतवा व वह 
सका। घोड़ों की यह चोरी इन मैदानों में किसी व्यक्ति की विगेषता मारी जाती 
है। औरतों की चोरी भी इसी प्रकार की महत्त्वपूर्ण बात समझी जाती है। 
कार्य अपने आप में बहुत अच्छा नहीं है । कोई भी आदमी किसी की भी 
औरत बुरा लेता है। अगर वह बाद में कोई उचित भेंट उसके पहले स्वामी 
को दे देता है तो उनके बीच की झत्रुता मिट जाती है और एक खतरा दल 
जाता है। परन्तु, अदला-बदली का यह सौदा सबसे हीन दर्जे का माता जाता 
है । केवल खतरा ही नही टलता, वल्कि आदमी का अपना यज भी इसमें 
गायब हो जाता है। महतो औरों से काफी भिन्‍त था । उसने दर्जनों स्त्रियों 
को चुराकर भी उनके बदले में एक भी भेंट व दी थी। इतना ही नहीं 
उसने तो सपने जनुओ के मुक्त पर, अपमान के रूप में, चाँठा तक मारा था । 
इस पर भी उसके मुकाबले का हिम्मत किसी में न जगी ! वह अपने पिता के 
पदु-चिह्दों पर पूरी तरह चल रहा था। हर जवान मर्दे और औरत अपने- 
अपने तरीके से उसकी प्रशंसा करते थे। जवान मर्द बुद्ध में उसका साथ देते 
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और श्रौरते उसे सबसे अ्रधिक झ्राकर्षक मानती । शायद उसकी यह निर्भीकता 
बहुत-से भ्राश्चयों को जन्म दे सकती थी । घाटी से झ्राने वाला कोई बांस या 
अँधेरे से किया गया कोई हमला किसी वीरता की निश्ञानी नहीं होता। 
श्रादिवासियों में ऐसी बात चलती ही रहती है। पर महतो की रक्षा एक 
कौर बात भी करती थी। उसका साहस और मजबूत इरादा ही श्रपने 
साथियो में उसे सबसे बड़ा नही बना रहे थे, बल्कि उसके शत्रु तक इस बात 
को जानते थे कि वह श्रकेला नही है। उसके तीस भाई भी है, जो योद्धा हैं 
और जवान है। श्रगर कही उन्होने उस पर कोई हमला कर ही दिया, तो 
कई सारे दिल उनके खून के प्यासे हो उठेगे। बदला लेने वाला उनके हर 
कदम पर उनका पीछा करेगा। इसलिए महतो फो मारने का भ्र्थ होता, 
खुद अपने मरने की तैयारी करना । 

हालाँकि श्रौरतो में वह बहुत प्रिय था, पर तो भी वह सुन्दर जवान न 
था। वह श्रपने साथियों की भाँति भ्रच्छे कपडे और जेवर नही पहनता था । 
बल्कि, वह तो केवल लड़ाई के कारनामों के बल पर ही अपनी सफलता 
समानता था। न तो कभी, उसने चमकीले कम्बल श्रोढ़े और ने ही चमकते 
हार पहने । बल्कि, वह अपने ताम्बे से नगे बदन में ही, यश पाये के लिए, 
शब जगह निकल जाता था। उसकी भ्रावाज बड़ी गहरी और भारी थी । 
छाती से निकलती हुईं वह ऐसे लगती थी, जैसे कोई बाजा' बज रहां हो । 
इस सब पर भी वह आदिवासी ही था। घूप में लेटे हुए उसे देखने पर वह 
अपनी एडियाँ हवा मे उठाता हुआ और अपने भाइयो से मजाक करता हुआा 
मिलेगा । क्या ऐसे समय में वह कोई वीर नायक लग सकता है ? श्ौर” श्रव 
वीरता के मौके पर उसे देखो ! साँक के समय सारा गाँव उसे देखने उंसेड़ 
पढ़ता है , क्योकि कल वह दुश्मन के विरुद्ध लडाई पर जाने वाला है ! 
उसके सिर के मुकुट में चील के पंख लगे हुए है और उनकी कतार की कतार 
हुवा में लहरा रही है। उसकी छाती पर उसकी गोल ढाल लटक रही है, 
जिसपर बीच भे से चारो ओर पंख ऐसे फैले हुए है, जैसे कोई तारा ही । 
उसकी पीठ पर तरकश कसा हुआ है । उसके हाथ में उसका जम्बा भाला है, 
जिसका लोहे का नुकीला हिस्सा डुबते सुरण की चमक से चमक रहां है । 
इस प्रकार, एक वीर की भाँति, चमकता हुम्ना वह सारे घरों के चारां ओर 
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धूमता है, और अपने घोड़े की चाल को खुला छोड़ता हुआ वह 'महान्‌ झात्मा' 
की स्तुति के गीत गाता चलता है। उसके मुकाबले के दूसरे जवान योद्धा 
उसकी ओर अचरज से देखते है। गालो पर पराग मले सुन्दर लड़कियाँ उसे 
भशंसा की दृष्टि से देखती है, छोटे बच्चे प्लाननद के जोश में हँसने और 
चिल्लाने लगते है शोर बूढ़ी औरते घर-घर में उसकी प्रशसा गाती फिरती है। 

हमारे आ्रादिवासी मिन्नो में महतो सबसे अच्छा था । हर घंटे और हर 
दिन असम्य आदिवासियों के हर उमर और दर्जे के लोग हमारे ढेरे पर श्राते 
भौर उसे घेर लेते । परन्तु, वह हमारे तम्बू में लेटा रहता और अपनी मँखें, 
हमारी सम्पत्ति को लूटे जावे से बचाने के लिए, खुली रखता । 

ववंढर' ने एक दिव हमें भ्रपने घर पर निमत्रित कियां। दावत समाप्त 
हुई और हुकका घुमाया गया। यह काफ़ी बड़ा भर अच्छा था । मैने इसकी 
प्रशंसा की । 

वर्वंढर ने पूछा, “यदि तुम विदेशियों को भी यह पसन्द है तो तुम इसे 
रखते क्यो नही ? ” 

ओजिल्लाला लोगो में इस प्रकार का हुकका एक घोड़े की कीमत के 
वराबर का समझा जाता है। यह भेंट किसी सरदार या योद्धा के लिए ही 
उचित जेँचती थी । पर, बवंडर आज अपनी उदारता मे आगे बढ़ गया था। 
उसने मुझे वह हुब्का दिया, पर साथ ही उसे यह भी पूरा विश्वास था कि 
बदले में में भी उसे बराबर की या श्रथिक कीमत की कोई चीज़ दूंगा । 
आदिवासियों मे भेंट देने था लेने मे यह शर्ते शामिल समझी जाती है। अ्रयर 
यह शर्त पूरी न की जाए तो चीज़ वापिस भी माँग लो जाती है। इसलिए मैंने 
एक चमकदार सूती रूमाल विद्धाकर उसपर बहुत-सा केसर, तम्बाकू, चाकू 
भौर वारूद बिछा दिए और तब सरदार को अपने डेरे पर बुलाकर, अपनी 
मित्रता का विश्वास दिलाते हुए, वे चीज़ें स्वीकार करने की प्रार्थवा की। 
वह “हाऊ ! हाऊ !” कहकर उन चीज़ो को समेटता हुआ अपगे घर की ओर 
परन्‍्तता के साथ चला गया । 

एक दिन दोपहर के बाद कुछ घुड़सवार आदिवासियों का एक दल 
भाड़ियो के पीछे से एक दम सामने आया । उनके साथ एक ट्दद भी था, 
जिसकी पीठ पर बुरी हालत में पडा हुआ एक हब्शी बैठा हुआ था। उसकी 
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गाले श्र आँले गड़ढो में धेंस चुकी थी श्रौर उसकी पुतलियाँ फैली हुई थी। 
उसके होठ सिक्कुडे हुए भोौर किसी मुर्दे की भाँति फैले हुए थे। जब वे उसे 
हमारे ढेरे के सामने लाए श्रौर उन्होने उसे काठी से नीचे उत्तारा तो न वह 
चल सकता था और न खडा हो सकता था | वह कुछ दूर तक सरक कर 
चला । पर, तब बहुत कमज़ोरी के कारण वही घास पर बैठ गया | सभी घरो 
से निकलकर बच्चे और औरतें चीखते-चिल्लाते वहाँ घिर भ्राए और उसके 
चारो ओर खड़ें हां गए। वह बेचारा अपने हाथो के सहारे बैठा हुआ बड़ी 
निराशा से अ्गल-बगल में देख रहा था । वह भूख के कारण मरने ही वाला 
था। तैतीस दिन तक इस मैदान में वह भूखा ही घृमता रहा। उसके पास 
कोई हथियार तक न था। पहनी हुई कमीज भौर पाजामे के श्रलावा उसके 
पास छूते या कोई और कपडे न थे। रास्ता पहचानने के लिए न उसके पास 
बुद्धि थी श्रौर न ही उसे मैदान मे पैदा होने वाली चीज़ो का पत्ता था। वह 
गिरग्रिटो श्रौर छिपकलियो को ही इतने दिन तक खाता रहा, या फिर जंगली 
प्याज़ो श्रौर एक मंदानी कबृतर के घोसले में पडें तीन अ्रण्डो को खाकर ही 
इतने दिन जिन्दा रहा । इन दितों में उसने एक भी श्रादमी न देखा। इस 
अनत्त और निराशा भरे रेगिस्तान में घूमते हुए वह नाउमीद होकर बढता 
रहां। और, तब चलने की ताकत न रहने पर घुटतो के बल सरकते लगा। 
इतनी ताकत भी खत्म हो जाने पर वह लेट गया । उसने रात में सफर और 
दिन॑ मे चमकती धृप में सो जाने की बात निद्िचत की । वह हमेशा स्वप्न में ही 
मक्का और शोरबे को देखा करता । ये ही दो चीजे उसे मिसूरी मे अपने स्वामी 
के यहाँ मित्रा करती थी । हमारे डेरे का हर लाल या योरा निवासी इस बाते 
से अचरज भे डूब गया कि वह केवल भूख से ही नही बचा, बल्कि पड़ोस से 
ही बहुतं अधिक पाए जाने वाले काले भालुओ से भी वह बच गया । हर रातें 
भे भौकने वाले भेड़िए भी उसका कुछ न विगाड सके । 

' उसके आते ही रेनल ने उसे पहचान लिया । वह एक साल पहले श्रपने 
स्वामी के यहाँ से भाग कर रिचर्ड के दल में मिल गया था, जो इस समय 
सीमात से पहाड़ो की शोर भ्रा रहा था। वह रिचंर्ड के सथ मई महीने के 
श्रन्त तंक रहता रहा । तब वह रेनल श्रौर कुछ दुसरे श्रादमियो के साथ कुछ 
छूटे हुए घोडो को ढूंढने निकला | एक तूफान में वह दूसरों से भटक गया और 
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आज तक उसके बारे में फिर कभी नही सुना गया था। उसके अनुभव की 
कमी और सहायता से रहित होते के कारण किसी को सपते में भी उम्मीद ने 
थी कि वह जिन्दा होगा। श्रादिवासियों ने उसे जमीन पर इसी हालत में पड़ा 
हय्या पाया था 

वह वहाँ बैठा ऊपर की श्र देखता रहा । पर, उसमें इतनी भी हिम्मत 
न रह गईं थी। खारों झोर खडे झ्रादिवासी चुपचाप उसकी ओर देखते रहे। 
तब देस्लारियर ने उसके लिए शोरवा बनाया । वह कुछ देर इसे बिना चसे 
वैसे ही बैठा रहा । बहुत देर बाद उसने इसे उठाकर होठों से लगाया। अब 
वह एक-एक चस्मच करके इसे धीरे-धीरे पीने लगा। तभी, अ्रचानक ही, 
उसकी भुख एक दम भड़क उठी । उसने प्याला उठाकर एक दम मुह से लगा 
लिया भ्ोर क्षणुभर मे ही सब कुछ पी गया। अब वह मास माँगने लगा। 
हमने उसे सुबह तक प्रतीक्षा करने के लिए कहा । पर वह इतना अ्रधिक ओर 
देने लगा कि भ्रत्त मे हमने उसे एक टुकडा दे ही दिया । उसने इसे, कुते की 
भाँति, चीर-चीर कर खा लिया। उसमे और ग्रधिक माँगा । पर, हमने उसे 
चताया कि अगर पहले-पहल वह इतना खा गया तो उसका जीवन खतरे में 
प्रद जाएगा। उसने यह बात मानली और यह भी कि अधिक मॉँग्कर वह 
मु्खेता कर रहा है। पर, फिर भी वह और भाँगने छगा | भ्रव हमने कतई 
गनता कर दिया, हालाकि ग्रादिवासी औरतें इस पर बहुत बुरा मानने लगी। 
इमारी नियाह बचाते ही वे चुपचाप सूखा मास ले श्राती और ज़मीन पर उसके 
पास रख जाती । उत्तके लिए इतना भी काफी ने था । श्रधिक प्रेघेरा होने पर 
वह घोड़ो की ठांगो के बीच मे से सरकता हुआ श्रादिवासियो के ढेरे तक चला 
गया। यहाँ उसने जी भर कर खाया । सुबह वह हमारे डेरे पर फिर से लाया 
गया। पर, भ्रव भिग्नास उसे घोडे पर बिठा कर किले की ओर ले गया। भ्रपते 
सोम के परिणामों को सहने से वह जैसे-तैंसे समर्थ हो गया । जब वह इस 
इलाके से विदा हुआ, तब उसकी हालत काफी अच्छी थी धौर उसे भरोसा हो 
चुका था कि अव उसे कोई भी चीज या घटना कभी मार न सकेगी । 

अभी सूर्य छिपने में एक घटा बाकी था | गाँव का तजारा देखने लायक 
था। योद्धा लोग घरो में शान्ति से बैठे थे, या घारा के किनारे जमा थे, या 
फिर घोडो को देखने झौर चराने के लिए बाहर निकल गए थे । गाँव के आधे 
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से श्रधिक लोग अपने घुटन वाले गर्म धरो को छोड़कर पानी के किनारे तक 
जा चुके थे। इस समय नदी में लड़के-लडकियाँ श्रौर जवान स्त्रियाँ नहाती, 
तैरती, पानी उछालती भ्ौर डुबकियाँ लेती देखी जा सकती थी | वे खूब हँस- 
खेल रही थी । सूर्य पूरा छिपने से पहले हमारे यहाँ नजारा कुछ और सुन्दर हो 
उठा । चारो झोर सूर्य की लाली खिल उठी। हमारे पेड को भी उसने छा 
लिया । चारो शोर दीलो पर भरे मैदान, भ्मराइयों और हुसरी जगहो पर भी 
एक शान्त सुन्दरता छा गई । यहाँ कुछ असम्य शकलें जमा थी। उनकी पीठ 
पर तरकस और उनके हाथो में वन्दूर्के, भाले श्रौर दूसरे हथियार सजे हुए थे । 
वे घोड़े पर बैठे हुए श्रपनी बाहें छाती के सामने बाँघे हुए हमारी शोर स्थिर 
निगाहो से देख रहे थे | कुछ लोग ऊपर से नीचे तक सिर से पाँव तक मैसे 
की सफेद खाल से ले, सीधे, तने खडे थे । कुछ दूसरे लोग घास पर ही बैठे 
हुए थे । उन्होने प्रपने घोडो की लगामें हाथ में एकड़ी हुईं थीं। वे वगे बंदत 
चैंठे थे और उनकी खालो के कपडे नीचे सरक आए थे । कुछ भौर भी थे, जो 
भीड़ के रूप में लापरवाही से खडे थे । इनमे से एक बहुत ही गुस्सैल साथी 
था। इसका नाम पागल भेडिया' था। इसने पीठ पर तरकश भ्ौर हाथ में 
धनुष लिया हुआ था । श्रगर इसके चेहरे पर ध्यान न दिया जाता, तो यह 
अपोले या विष्णु का श्रवतार ही दिखाई देता । पश्चिम के लोगो ने जब सबसे 
पहले बेल्वेडेर को देखा होगा, तब उसकी श्राकृति उन्हें भी ऐसी ही लगी 
होगी । 

मैंदान पर जब अंधेरा छाने लगा, तव घोडो को पास लाकर डेरे के इर्द- 
गिर्दे बाँध दिया गया। भीड़ बीरे-धीरे तितर-वितर होने लगी। चारो श्रोर 
आर्य जलने लगी और इनके प्रकाश में पशु-फेसाने वालो और भादिवासियों की 
शकक्‍लें साफ दिखाई देने लगी। हमारे पास के परिवारों में से एक परिवार 
प्रायः सदा ही भाग जलाकर उसके चारो श्री जमा हो जाता था। इस भाग के 
प्रकाश से उतके घर का हर कोना चमकने लगता । वुढिया औरतें भ्राग के 
चारो श्रोर धूमती रहती भौर बच्चे तथा छोटी लड़कियाँ घटो बेरा बाँघे हँसती 
और बाते करती रहती । उनके प्रस॒न्‍त चेहरे दुर से ही चमकते रहते | श्रादि- 
वासियों के डेरे से हमे निर्तर एक जैसी श्रावाज में ढोलों के पीटने की श्रावाज् 
आती रहती भ्ौर उसके साथ ही सुनाई देते उनके बुद्धनगीत, जो कि धीरे-धीरे 
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दूरी के कारण मद पड़ते जाते । और, तव सुनाई देती उतकी लम्बी आवाजें ।- 
यहाँ उसका युद्ध का नृत्य एक बड़ें भारी मकान में हो रहा था। कुछ रातों 
तक हमे असम्य और अफसोस भरी आवाजें भी सुनाई देती रही । ये श्रावा्जें 
भैड़ियो की दुखभरी श्रावाज़ो के समान ही उठती और गिरती थी ! महतो के 
परिवार के लोगो की ये आवाज़ हेनरी की पत्नी का भ्रफत्ोस मनाने के लिए, 
श्रपने- भ्रयों को चाकुओ से छेदने के साथ-साथ, उठती थी । बहुत रात बीतने 
पर डेरे में शान्ति छा जाती थी। श्रेगारो की हल्की-हल्की चमक बाकी रह 
जाने पर आदमी जमीन पर ही कम्बल श्रोढ कर सो जाते । तब धोड़ों की 
भावाज़ को छोडकर और कुछ भी सुनाई न देता । 
मुझे इन दृश्यो का स्मरण दु.ख और आनन्द दोनो की मिली-जुली भावता के: 
साथ हो आता है । उस समय मै बीमारी के कारण इतना कमज़ोर हो गया: 
था कि न तो ठीक तरह घूम सकता था और न ठीक से खड़ा हो सकता था । 
मेरी चाल शराबी के समान छडखड़ाती और मेरी श्राँखो के आगे अंधेरा छा 
जाता। सामने के पेड़ भौर मकान तैरते हुए नज़र भ्राते और मैदान एक 
समुद्र के उतार-चढाव का-सा लगने लगता । ऐसी हालत सभी जगह बुरी सावित 
होती है । इसलिए ऐसे इलाके मे, जहाँ मनुष्य का जीवन, उसकी अपनी भुजाओों 
के बल पर टिका रहता है, या फिर उसके अपने मज़बूत कदमों पर टिका 
रहता है, यह हालत भर भी बुरी साबित होती है। ऐसे मौकों पर गीली 
“ जमीन पर, बीच-बीच मे वर्षा मे भीगते हुए, सोना बहुत अच्छा नही रहता। 
कस्ती-करी तो मैं अपने को विल्कुल ही खोखला अनुभव करने लगता। मुझे 
लगता जैसे मै इन मेदानों से प्यार और सदा रहने के स्वप्नों का प्रायश्चित्त 
कर रहा हूँ । 
मैने आराम और हल्के भोजन पर वन दिया | बहुत देर तक धीरज के 
साथ मै डेरे पर ही दिका रहता। बहुत होता तो आदिवासियों के गाँव तक 
बड़खड़ाता चला जाता और चक्कर खाता हुआ आदिवासियो के घरो के बीच 
घूमता रहता । मुझे लगा कि यह सब भी कुछ लाभकारी नही था। मै लगभग 
भूखा ही रहता । पाँच दिन में सेने केवल एक विस्कुट ही रोज खाकर ग्रुज्ञर 
कया। उस समय मैं पहले से भी कमजोर हो चुका था । लगता था कि 
मेरे भ्रल्दर की बीमारी भी जैसे जड़ से हिल चुकी थी। अब मैने धीरे-धीरे- 
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खुराक फिर बढानी शुरू कर दी। 

मैं श्रपने तम्वू के सामने सुस्ताकर स्वप्न देखता हुआ लेटा रहता और भूत 
और भविष्य की बातो पर सोचता रहता । इस समय कमजोरी झ्रौर एकान्त 
की भावना से तंग आई हुई मेरी श्रखिं श्रचानक ही ब्लैक हित्स की ओर धूम 
जाती । पहाड़ों में गक्ति की भावना का निवास होता है भ्रौर जो भी इन तक 
'पहुँचता है, उसमे ये भक्ति की भावता, किसी न किसी रूप मे, भर ही देते 
हैं। उस समय मुझे यह नही पता था कि इन पहाड़ियो के विषय में झादि- 
वासियों के मतों मे क्तिने भ्रम श्रौर कितनी दु खदायी अफवाह भरी हुईं है । 
पर, मुझे यह इच्छा जरूर सताती थी कि में इनके दरों और खाली हिस्सों के 
अन्दर जाकर इन में छिपे श्रानन्दो और चीज़ो को खोज निकालू । इनका तेज 
चाराश्ो और क्षान्त जगलो को भी देखने की मेरी इच्छा थी। मुझे विश्वास 
था कि यह सब कुछ वहाँ छिपा हुआ है | 
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एक कताडावासी लारामी किले से भ्रजीव ही खबर ले कर झाया । हाज़ 

में ही पवतो में से एक पश्चु-फेंसाने वाले ने प्रवासियों के साथ जाने वाली 
मिसूरी निवासी किसी स्त्री से प्यार बढ़ा लिया था । ये प्रवासी बहुत दिनो से 
किले के पास ही डेरा डाले पड़े थे। श्रगर किसी सुन्दरी का प्यार पाने का 
उपाय वीरता दिखाना ही हो तो पव॑तो से लौटे हुए ऐसे पश्ु-फेसाने वाले का 
छोडकर भौर कौन उसका अच्छा अधिकारी हो सकता है ? इस किस्से में 
भी यही बात हुई। दोनो प्रेमियों ने एक योजना बनायी झौर उसे पूरी साव- 
धानी के साथ पूरा करने का निश्चय विया । प्रवासियों के दल ने किला छोड़ा 
प्रौर उसके एक रात बाद हर रोज जैसे ही डेरा डालकर अपना पहरेदार खड़ा 
कर दिया। आधी रात के कुछ देर वाद ही वह पशु-फेसाने वाला एक घोड़े 
पर चढ़कर डेरे तक आया । उसने एक दूसरे घोड़े की लगाम भी थामी हुई 
थी। उसने.दोनो घोड़े पेड से वाँधे और चुपचाप सरकता हुआ गाड़ियों की 
झ्ोर ऐसे गया, जैंसे वह भैसो के पास पहुंच रहा हो । श्रावे-सोते पहरेदार की 
निगाह बचाकर वह अपनी प्रेमिका से, निश्चित किये हुए तरीके से, डेरे से 
बाहर ही मिला । उसने उसे खाली घोडे पर चढ़ाया और उसे लेकर अँपेरे से 
ही गायब हो गया | इस साहस का परिणाम हम तक फिर कभी नही पहुँचा। 
हम नहीं जान पास्ले कि उस गोरी प्रेमिका ने श्रादिवातियों जैसे धर में रहना 
क्यों स्वीकार किया और एक फककड पशु-फेसाने वाले को अपना पति 

कैसे चुना ? 
काफी देर वाद 'ववडर' भौर उसके लड़ाकू जवानो ने भागे बढ़ने का 
निशचय किया। अपनी तैयारियाँ पूरी कर लेने के वाद उन्होंने निइचय 
किया कि वे लावोते ताम के डेरे की श्रोर नही जायेंगे। ब्लैक हिल्‍्स की ओर 
गुण रते हुए उन्होंने कुछ दिन भैसो के शिकार में बिताने का निश्चय किया. 

ताकि उनके पास मास आझ्ादि का काफी बड़ा भंडार और अगली मौसम के 
लिए मकान ढकने के भैसो के चमड़े इकटटू किए जा सके | ऐसा होने के बाद 
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उन्होने शत्रुओं के विरुद्ध एक स्वतन्त्र लड़ाकु दल भेजने का नि३चय किया ॥ 
उनके इस निश्चय ने हमें श्रजीब पशोपेश में डाल दिया | श्रगर हम पहले' से 
मिश्चित डेरे की ओर जाते है तो यह सम्भव है कि भर भी बहुत से भ्रादि- 
वासियों के गाँव इसी प्रकार से वहाँ न पहुँचे और शायद वहाँ कभी भी वे 
लोग इकट्टे न हो सके । हमारा पुराना साथी रेनल हमे चाहने लगा था । हो 
सकता है वह हमारे बिस्कुटो और काफी आदि से अथवा समय-समय पर दी 
जाने वाली भेंटो से अधिक प्यार करता हो ? वह बहुत अधिक उत्सुक था 
कि हम गाँव के साथ-साथ ही बढें। उससे स्वयं भी ऐसा फैसला किया था । 
उसे पूरा विश्वास था कि ये श्रादिवासी मिलन के निश्चित स्थान पर कभी 
जमा नही हो पाएँगे । उसने यह भी कहा कि हमारी गाड़ी और सामान के 
लिए इन पहाड़ियों में से होकर गुजरना अधिक श्रासान रहेगा । उसे इस 
मामले में कुछ अधिक पता नहीं था। न तो वह ही भ्रोर न हम गोरो में से 
कोई और ही उन कठिन रास्तो से परिचित था, जिनमें से होकर इन आदि- 
वासियों ने जाने का निश्चय किया था। बाद में जब मै उधर से गुजरा तब 
मुझे अपने दु.खी घोड़े को तंग घाटियों और धुप के दशंन न पा सकने वाले 
घने छोटे बनो में से गुजरने पर मजबूर करना पडा। हमारी गाडी बहुत 
आसानी से 'पाइक' की चोटी तक चढ सकती थी। पर हम इस बात से अन- 
जान थे। मिलन के निश्चित स्थान की शोर जाने मे कठिनाइयों श्रौर अति- 
इचय के कारण हमने यह भ्रधिक अच्छा समका कि आधी छोड़ सारी को धावे, 
वाली कहावत के अनुसार हमें इन लोगो के साथ ही चलना चाहिए । 
आदिवासियो और हम लोगो के डेरे पहली जुलाई की सुबह ही उखाड़ 
लिए गए। मै बहुत अधिक कमज़ोर था। थोडी-थोडी देर बाद कुछ चमचे 
शराब पीकर ही मै घोड़े पर बैठकर उस दिन की यात्रा के लिए समर्थ हो 
सका। हम से श्राधा मील आगे भर भ्राधा ही मील पीछे तक का यह रेतीला 
मैदान चलते हुए आदिवासियो के जत्यो से घिरा हुआ था । सामने का उजाड, 
कटा-फटा मैदान दायें और बाये बहुत दूर तक फैला हुआ था । बहुत दुर सामने 
की श्रोर ब्लैक हिल्ज़ नाम की पहाड़ियाँ दिखाई दे रही थी । हम भारी बोफ़े 
से लदी गाड़ियो भर बुरी तरह लदे हुए लादू घोड़ो, पैदल चलती वृढी श्रौरतों, 
घुड़सवार जवान भौरतों, श्रशात बच्चों श्ौर सफेद खाल श्रोढ़े बूढ़े श्रादमियों 
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के पास से होते हुए इस बिखरे हुए जत्वे के आगे तक पहुँच गए । कुछ जवान 
योद्धा बहुत अच्छे घोडो पर चढ़े हुए थे । हेनरी ने पीछे की ओर दूर मैदान में 
देखते हुए कहा कि कोई घुडसवार हमारी श्रोर भ्रा रहा है। सच यह था कि 
हमने अपनी ओर बढ़ती हुई एक हल्की सी आ्राकृति सामने के एक टीले पर 
आती हुई देखी, मानो किसी दौवार पर कोई मक्खी चल रही हो। धीरे- 
धीरे हमारी भ्रोर बढ़ते हुए यह काला दाग बढसे लगा । 

हेनरी ते कहा, "मुक्ते लगता है कि यह कोई गोरा है। इसके चढ़ने का 
ढंग देखो ,! प्रादिवासी इस तरह नही चढ़ते | हाँ, उसने अपनी बन्दूक श्रपने 
श्रागे काठी पर अवश्य रखी हुई है ।” 

वह घुडसवार मैदान के एक खड्ड में छिप गया | तुरन्त ही वह फिर से 
दिखाई देने लगा भौर प्रादिवासियों की भीड में होता हुआ हमारी तरफ बढ़ 
प्राया । उसके लम्बे बाल हवा में पीछे की भ्रोर उड़ रहे थे । हमने उसके चेहरे 
और उसकी पुरानी हिरत की खाल की पोशाक से पहचान लिया कि वह पछु- 
फँसाने बाला गिग्नरास ही था। वह प्रभी-पअभी लारामी किले से ही श्रा रहा 
था भौर हमारे लिए सदेश लाया था । हेनरी के मित्रो में से बिस्तोनेत नाम का 
एक व्यापारी इन्ही दिनो हमारे इलाके से श्राया था । उसका इरादा कुछ लोगो 
के साथ लाबोते नाम के डेरे की ओर जाने का था। गिग्रास ने हमे बताया कि 
वहाँ कम-से-कस दस बारह गाँवों के आदिवासी अवश्य इकहे होगे। विसोनेत 
चाहता था कि हम भी नदी पार करके उनसे वहाँ जा मिलें। हमारे घोड़ो 
श्रौर सामान की देखभाल करने का भी उसने विश्वास दिलाया, क्योकि हमते 
आ्रादिवासियों के साथ आगे जाना था । श्लॉ और मैने श्रपने घोडे रोके भर 
कुछ देर विचार किया । न जाने किस बुरी घड़ी मे हमने उस ओर जाने का 
निरचय किया । 

उस सारे दिन हमारा झौर श्रादिवासियों का रास्ता एक ही रहा। एक 
घण्टे से भी कुछ कम समय में ही हम उस जगह पहुँच गये, जहाँ इस उजाड़ 
श्रौर ऊपर मैदान के अन्त में एकदम सीधी ढलान श्रा जाती है। इसके किनारे 
खड़े होकर हमने देखा कि सामने एक बहुत बड़ी चरागाह थी । लारामी बारा 
यहाँ से बाई ओर को घुड़ जाती थी । यहाँ से झागे वह गहराइयो में से होती 
हुई, अपने उयले पानी के साथ बढ़ गई थी । हम घोडो की पीठ पर बैठे हुए 
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तब तक प्रतीक्षा करते रहे भौर देखते रहे, जब तक उन श्रादिवसियों का पूरा 
का पूरा गाँव ही धीरे-धीरे नीचे उतर कर चरागाह में न फैल गया । कुछ ही 
देर में वह सारा मैदान अनेकों प्राणियो की हलचल से भर गया। उनमें से 
कुछ साफ दिखाई दे रहे थे और कुछ बहुत ही धुंधले से दीख रहे थे। कुछ 
लोग बहुत जल्दी मे श्रव भी धारा पार कर रहे थे। ऊँचाई के इन किनारो 
पर कुछ बड़ी उमर के योदाओ का एक दल तम्बाकु पीता हुआ भौर इस 
सुन्दर दृश्य को स्थिर निगाहों से देखता हुआ बेठा था । 
घारा के किनारे-किनारे, एक पेरे के रूप में, तुरन्त ही तम्बू खड़े हो गये। 
शान्त रहने की इच्छा से हमने लगभग श्राधा मील दूर डेरा' गाडा । दोपहर के 
बाद हम गाँव की ओर गये । दिन बहुत ही शुभ था। सारा गाँव बहुत भ्रधिक 
काम में जुटा हुआ और हमारे लिये सहानुभूति से भरा हुआ्ला लग रहा था। 
बच्चो और छोटी लडकियों की टोलियाँ खूब हँस खेल रही थी। ढालें, भाले 
भौर घनुष उन तिपाइयो से उतार लिए थे, जिन पर वे मकानों के सामने ही 
टँंगे रखे थे । योद्धा लोग घोड़ो पर सवार होकर पास की पहाडियों की भोर 
एक-एक करके निकलने शुरू हो गये । 

- शा श्रौर मै रेनल के मकान के पास ही घरी घास पर बैठे थे। तभी एक 
चुढिया श्रपनी प्रथा के अ्रनुसार उबले हुए हिरण के मास का प्याला भर कर 
ले भ्राई । हम कुछ जवान स्त्रियो को श्रांसमिचौनी खेलते देखते रहे । तभी 
पास की पहाडियो में से चीखती हुई युद्ध की तरह की श्रावाज़ें श्राने लगी । 
घुडसवारो की एक टोली गाँव की तरफ पूरी तेज़ी के साथ दौड़ती हुई आई । 
उनके बाल हवा मे इस' तरह उड रहे थे, जैसे किसी जहाज की चिमनी मे से 

. भाप निकल रही हो । पास श्राने पर वे ठीक तरह से बट कर दो-दो करके 
श्राने लगे भर कुछ दूरी पर एक घेरा बाँध कर खड़े हो गये। हर एक योद्धा 
अपनी-अपनी जगह पर ही युद्ध का गीत गा रहा था। उनमें से कुछ की 
पोशार्के बहुत ही अच्छी थी । उन्होंने पश्ो के कालर वाले कपड़े पहने हुए थे । 
ये कपड़े हिरण की खाल से वनाए हुए थे | इनके किनारे की भालरें शत्रुओं 
के सिर के वालो के गुच्छी से बनी हुईं थी। बहुतों की ढाल पर भी सुनहरी 
घीलो के पंख लगे हुए थे । सबके घनुष और बारा पीठ पर बंधे हुए थे । कुछ 
से लम्बे भाले या वन्दूर्के श्रपने हाथो मे पकडी हुई थी । उनका नेता 'सफेद 
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खल' बहुत ही सुन्दर चमकदार पोशाक पहने उनके झागे खड़ा था। उसका 
घोड़ा सफेद और काले रंग का था | महतो के भाइयो ने इस तैयारी में हिस्सा 
न लिया, क्योंकि वे अपनी बहिन की मृत्यु का शोक मना रहे थे और अब भी 
श्रपने डेरे मे बेठे ये । उन सबक्ने शरीर सफेद मिट्टी से पुते हुए ये और उनके 
माथे पर से कुछ बाल कटे हुए थे । 

योद्धा लोग याँव के चारो ओर तीन बार परिक्रमा के लिये गये | ज्यो-ज्यो 
कोई प्रसिद्ध वीर सामने से गुज़ रता, वृढ़ी ल्त्रियाँ उसका नाम लेकर उसकी 
वीरता का बखान करतीं और नये योद्धाओ को उनके अनुकरण के लिए हौसला 
देती | इस जलूस के पीछे दो साल से भी कम आयु के बच्चे अपने कवीले के _ 
वीर योद्धाओ की प्रशसा करते हुए चल रहे थे । 

यह सारा जलूत वैसे ही गाँव से बाहर निकल गया जैसे अन्दर भ्राया था। 
आधे ही घण्टे बाद यह फिर से गाँव में लौट आया । पर, अब एक-एक योद्धा 
चुपचाप आता गया | 

« यह सब:समाप्त होने के बाद हमें ग्रादिवासियों की गृहस्थी का एक नया 

नजारा देखने को मित्रा । एक चुडेल-सी भ्रौरत बहुत गुस्से मे भर कर अपने 
पति का अप्रमाक-कर रही थी । उसका पति मकान के बीचों-बीच निश्चिन्त 
: होकर तम्बाकू पीता हुआ चौकड़ी मारे बैठा था। बहुत देर बाद उसकी चुप्पी 
के कारण पागलपन में ग्राकर उस औरत ने तम्जू की वल्लियाँ उखाड़ डाली 
और धीरे-बीरे सारा मकान पति के सिर पर गिरने लगा। वह इस सब के 
बीच दव गया । उसने इन चीज़ो को हटा कर भपना सिर बाहर निकाला १ 
अब भी वह पहले जैसे ही निर्चिन्त होकर तम्बाकू पी रहा था। पर, भ्रव 
उसकी आँखों मे एक शरारत खेल रही थी । उसकी औरत उसे कोसती हुईं 
अपना घोड़ा तैयार करने के लिए बढ़ी । वह उसे पार करती हुई ढेरे से वाहरे 
तहीं निकल गई | शायद वह अपने पिता के घर जाना चाहती थी, चाहे वह भौरं 
कही न जा चुका हो । वह योद्धा चुपचाप उठा और अपने को उस सव गड़बड़« 
भाले से अलग करके उसने वालो की एक रस्सी अपने लादू घोड़े के जबड़े पर 
बाँधी भ्रौर एक वडी वलली के आखिरी हिस्से को तोड़कर चार फुट लम्बा 
एक उण्डा हाथ मे ले लिया। भैंसे पर चढ़ कर वह तेज़ी से मैदान की ओर 
तिकल चला, ताकि अपनी साथिन को कायू में ला सके । 
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श्रगली सुबह सूरज चढ़ने पर हमने चरागाह के पार देखा । श्रादिवाध्तियो 
के मकान गिराये जा घुके थे भौर वे लोग डेरा छोड़ने की तैयारी कर रहे थे । 
उनका रास्ता परिचम की ओर था| हम अपने तीनो झआदमियो के सांथ उत्तर 
की श्रोर बढ़े । चार पथु-फेसाने वाले श्रौर मोरे का परिवार भी हमारे साथ ही 
था । रात तक हम चलते रहे भौर एक छोटे से भरने के पास के पेड़ो मे हमने 
डेरा डाला । यहाँ सारे दिन भर बिसोनेत की प्रतीक्षा करते रहे, पर वह न 
दिखाई दिया । यहाँ से हमारे साथियों मे से दो पशु-फेंसाने वाले हमसे विदा 
हुए भ्रौर राकी पर्वतों की श्रोर चले गए। अगली सुबह बिसोनेत को ने 
श्राता देखकर निराज्षा मे हमने श्रपता सफर फिर से शुरू कर दिया। हमारा 
रास्ता एकान्त, उजाड़ और धूप से भुलसे हुए मंदानो में से होकर गुज़र रहा 
था। एक भी जीवित वस्तु नज़र में नहीं श्रा रही थी । कही-कही कोई हिरण 
शवश्य दिखाई दे जाता था, पर वहू भी तीर की भाँति मिकत्न जाता था। 
दोपहर के समय हमें एक बहुत ही श्रच्छा थ्रौर दुर्लभ नजारा दिखाई दिया। 
बहुत से पेड एक धारा के किनारे उगे हुए थे-। इस धारा का धाम 'होर्सशू' 
धारा था। पेड़ कुछ दूरी तक खूब पत्तो से ढके हुए थे । उनके नीचे काफी घनी 
भौर ऊँची घास उगी हुईं थी । धारा बहुत तेज़ी से बह रही थी । उसका पानी 
बहुत साफ था। इसके नीचे की रेत साफ चमक रही थी। पेड़ो से भरी 
चाटियो से गुजरती हुई यह धारा गहरे रंग की हो उठी थी। मै एकदम थका 
हुआ था| इसलिये हार कर मै जमीत पर लेट गया । 

। सुबह सूर्य बहुत ही सुहावने रूप से निकला। ऐसा आनन्द इस मैदान पृर 
हमेशा ही छा जाता होगा । हम लोग श्रागे बढ़े श्र जल्दी ही हमारे चारो 
शोर ऊँची नगी पहाड़ियाँ नज़र झाने लगी । इन पर कही-कही ताशपातियों 
शौर थोहर भ्रादि के पौधे लगे हुए थे और वह दूर से छिपकलियो जैसे लग रहे 
थे ।-सामने मैदान भी था, जिस पर न तो घास ही प्रधिक थी श्रीर न ही जो 
मुलायम थी। इस पर बुरे लगने वाले ऊँचे पेडो की एक कतार खडी- थी, जिस 
से एक सीमा-रेखा-सी बन गई थी। वहाँ किसी मनुष्य वा जानवर का नामों- 
तिशान भी मालुम्र न पड़ता था और ता ही किसी जीवित वस्तु का। हार्लाँकि, 
इस स्थान पर ही वह जगह थी, जहाँ श्रादिवासियों के सारे गाँवो ने जमा होना 
था | हमें यहाँ हजारो आदिवासियों से मिलने की श्राश्ा थी । हमने चारो ओर 
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बहुत ध्यान से देखना और सुनना शुरू किया। हमने पुरी तेजी के साथ अपने 
घोडो को सामने के पेडो में से बढ़ने के लिये मजबुर किया । सामने बहुत दूर तक 
छोरे-छोटे पेड फैले हुए थे । उनके बीच से होकर एक पतली-सी धारा बह रही 
थी। हम भुकी हुई शाखाओं को हटाते हुए आगे बढने लगे । अब दाएँ-वाएँ सभी 
ओर हिरण कूदने लगे । वहुत देर बाद हमें सामने का मैदान दिखाई दिया 
और हम इस पर वढ आये । हमें एक भी डेरा था कोई और जीता-जागत्ता 
निशान न दिखाई दिया । चारो ओर मीलो हुर तक रेगिस्तान ही फैला हुभ्रा 
दिखाई दे रहा था । एक भी भाड़ी, पेड़ या पशु नज़र नही झा रहा था । हमने 
लगामे खीची और भ्रादिवासियो के विरुद्ध श्रपने भाव प्रगट किये। हमारी 
यात्रा बुरी तरह व्यर्थ हुई। मेरे लिये तो यह भौर भी दुरी पड़ी । वयोकि, मै 
जानता था कि भेरी सेहत में थोड़ी गड़बड़ भी बहुत भयातक सिद्ध होगी भर 
इस भकार मै अपने उस उद्दे श्य में सफल न हो सकूँगा, जिसके लिये तीन-चार 
हज़ार की मील को दूरी तै करके मै यहाँ तक श्राया था । 
फिर भ्रादिवासी कहाँ थे ? वे लोग यहाँ से लगभग बीस भीछ दूर एक 

स्थान पर बहुत बड़ी स्या में जमा होकर युद्ध के नाच भ्रादि कर रहे थे । 
शायद इस जगह पर सैसो की कमी के कारण वे नही श्ाये थे । भैसो की खालो 
और मास से ही उनका सारे साल का काम चलता था । इसलिये उन्हे यहाँ 
इकट्ठा होने में लाभ न दिखाई दिया | यह सब बात हमें वहुत दिन वाद पत्ता 
चली | 

- शी नेश्पने घोड़े को एड लगाई और आगे की शोर निकल गया। मै 
उससे भी श्रधिक उत्ावला था। पर मै यह सब कुछ करने की शक्ति से हीन 
था। इसलिये मै धीमी चाल से बढ़ने लगा | हम एक श्रकेले पुराने पेड़ तक 
पहुँच गुये | यही एक-मात्र जगह थी, जहाँ हम डेरा डाल सकते थे। इसकी 
श्राधी से. भ्धिक शासाएँ मुरफा चुकी थी। बाकी शाखाझो पर बहुत ही थोड़े पत्ते 
हेह, गए थे । इस काररा छाया भी वहुत थोड़ी थी। हमने अपनी का्ठियाँ तने 
की छाया में डाल दीं और उन पर बैठ गये । इसी तरह हम एक-दो घण्टे तक 
छाया के साथ-साथ भ्रपनी का्ठियाँ सरकाते हुए बैठे रहे । धूप भव भी बहुत 
हैज् थी | ' 
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अन्त में हम ताबोते नाम के डेरे पर पहुँच गए | इस ओर हमारी श्राखिं न 
जीने कब से लगी हुई थी । उस दिन दोपहर और सॉम के बीच में जितना भी 
चिन्ता भरा समय बीता, वह हमारी बेचैनी से भरा हुआ था । मै एक पेड़ के 
नीचे लेटा हुआ सोच रहा था कि अब भ्रागे क्या किया जाए ? मेरी निगाह 
छाया और सूर्य पर टिकी हुई थी। लगता था, दोनो ही न हिलने की कसम 
खा चुके थे । हर क्षय थह उम्मीद जगती थी कि व्यापारी बिसोनेत श्ौर उसके 
साधियों के डेरे इसी समय जंगलो से निकल कर बाहर भ्राते दिखाई देंगे । शॉ 
और हेनरी उनका पता लेने के लिए कुछ दूर तक बढ गए थे। वे सूर्य 
छिपने से पहले न लौट पाए | जब वे लौटे तो उनके चेहरे प्रसन्‍न॑ न थे । 

जो ने बताया, “हम यहाँ से दस मील दूर तक गए भ्रौर सबसे ऊँची जगह 
पर चढ़ गए । परल्तु न तो हमें कोई भैसा दिखाई दिया और न कोई श्रादि- 
बासी । हाँ, हमारे चारो ओर बीस-बीस मील तक केवल मैदाव ही मैदान 
नजर आता था। हेनरी का धोडा खड़्डो और खाहयो में चढने उतरने के 
कारण नाकाम हो गया था। शो का घोडां भी बहुत अधिक थक गया था'। 

शाम के भोजन के बाद हम श्राग के चारो शोर इकदूठे हुए। मैने शॉ से 
एक दिन भर प्रतीक्षा करने की प्रार्थया की | मुझे आशा थी कि क्षायद 
बिसोनेत श्रा जाए। अगर तब भी वह न आया तब हम देस्लारियर को साभांव 
शौर गाड़ी के साथ लारामी किले में ही वापिस भेज देंगे श्रौर हम स्वय 'बवंडर' 
के भाँव की श्रोर चल पड़ेंगे। हमारा यत्तन होगा कि हम इसे पहाड़ो मे से 
गुजरते हुए ही पंकड ले। शो ते इस प्रस्ताव का विरोध किया। वह ग्रांदि- 
वासियों के शिकार को देखने के लिए उतना उत्सुक न था। तब मैंने श्रकैले 
ही इस राह पर बढने का फैसला किया । यह बात मैने बडे अ्नमने ढंग से 
स्वीकार की, क्योकि मुझे पता था कि मेरी इस कमजोर हालेत में ऐसा प्रयत्व 
बड़ा दु,खदायी भौर हानि देने वाला साबित होगा। मुझे झाज्ञा थी कि भ्र्गले 
ही दिन बिसोनेत भ्रा जाएगा और हमारा रास्ता तव करने के लायक कोई 
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खास खबर देगा । इप्त प्रकार मै अपने उद्द शय को अधिक अच्छी तरह पूरा 
कर सकूया | 

मेरे न रहने पर हेनरी और उप्तकी राईफल दल की रक्षा के लिए अधिक 
जरूरी थे। इसलिए मैने रेमंड को बुलाकर अपने साथ चलने के लिए कहा॥ 
रेमड चारो श्रोर सूनी-सी निगाहें दौड़ाने लगा । अच्त में उसे कुछ सूफा भौर 
वह अपनी गाड़ी के नीचे विछे विस्तर की श्रोर बढ गया । उसका शरीर कुछ 
भारी था और चेहरा चौड़ा । उसके चेहरे पर बहुत मूर्खता-सी कलकती दिखाई 
देती थी। पर साथ ही उसे अपने पर विश्वास भी वहुत भ्रधिक था । उसके श्रच्छे 
गुणों में सबसे वडी बातें थी उसकी ग्रत्यधिक दृढ़ता, खतरे के प्रति निडरता 
झौर उसकी सूक, जो कभी-कभी उसे श्रच्छे-भ्रच्छे समभदार लोगो से भी ज्यादा 
तैज़ अक्ल वाला साबित कर देती थी। इस सब के अलावा उसे राइफल 
चलाना और धोड़े को सम्हालना वगैरह भी आता था । 

शगले सारे दिन बहुत तेज धूप तपती रही । बहुत दूर तक मैदान मृग- 
पृष्णु के जाल में पडा हुआ काँप-सा रहा था । हमारे आदिवासियों का तम्बू 
इन तपती किरणो मे ही तना हुआ था । हमारी बन्दुके पेड़ों के साथ टिकी 
हुई थी । पर, यह सभी कुछ बुरी तरह भुलसा हुआ-सा लग रहा था। 
सारे छेरे -में बहुत भ्रधिक शान्ति छाई हुई,,थी | कभी-कभी मच्छरो 
या भृण्डो के भिनभिनाने के कारण यह चुप्पी टूट जाती थी | 
प्रादयी अपनी बाहों पर सिर टिकाए गांडियो के नीचे सो रहे 
थे। नये विवाहित पति-पत्नी को छोड़ कर बाकी सारे झ्रादिवासी अपने तम्बू 
मे ही लेटे हुए थे । यह नया जोडा कुछ दूर पर एक चादर सी तान कर उसके 
नीचे बैठा हुआ था | इनको छोड कर एक और बहुत कमजोर-ता बूढा, पेड़ 
पर ऊंचे चढ़कर बेठा हुआ था और अ्रचानक ही आ जाने वाले शत्रुओं को 
चौकत्ना होकर खोज रहा था । हमने भोजन किया और तब भा ने अपने घोडे 
की काठी कसी । 

वह बोला, “मै अभी होसशू धारा तक जाकर वापिस शझ्ञाता हूँ। देखू, 
शायद विसोनेत वहाँ हो !” 

मैंने उत्तर दिया, “मै भी तुम्हारे साथ चलता, पर, मुझे अपनी वची-खुची 
ताकत को वचाकर रखना है ।” 
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आखिर साँक भी आई । मै उस सारे समय अपनी राईफल श्रौर पिस्तौलों 
को साफ करने में भ्रोर यात्रा की दूसरी तैयारियों में लगा रहा । बहुत देर बाद मै 
सो प्राया । क्ञाँ श्रव तक भी नही लौटा था । पर इससे हमें कुछ बेचेनी न॑ हुई, 
क्योंकि हमे लगा कि वह बिसोनेत से मिल गया होगा श्रौर रात भर, उसके 
साथ ही रहेगा | पिछले एक-दो दिन से मेरी सेहत भौर ताकत कुछ ठीक हो 
चई थी । पर आधी रात के समय दर्द का फिर एक दौरा पडा और मैं कुछ 
ध़्तो तक सो त सका । प्लाट के इस मैदान पर चमकता हुआ चाँद काँपता- 
सा लग रहा था। बहुत दुर पर श्रस्पष्ट-सी भ्रावाजों को छोडकर और कुछ 
भी सुनाई न दे रहा था। ये अस्पष्ट आवाणें जैसे किसी काना-फूसी और धोड़ों 
की हल्की-हल्की टाप की हों । इन मैदानो मे ऐसी प्रावाज़ें सुताई देना मामूली. 
यात है। भ्रभी मै फिर से सोने ही लगा था कि बहुत दूर से एक पहचानी सी 
श्रावाज़ मुनाई दी । एक बहुत तेज चाल से कोई डेरे तक भाया । यह था ही 
था, जो नये पाँव अपने हाथ मे बच्चूक लिए तेज्जी से डेरे में घुसा ।. , 
मैने पूछा, “तुम्हारे घोड़े का क्या हुआ ?” मै बहुत कठिनता से कोहनी 
का सहारा लेकर उठ पाया। शा ने उत्तर दिया, “गुम हो गया ! पर, 
देस्लारियर कहाँ है ?” 
, मैने कुछ दुरी पर कम्बलो भ्रौर खालो के ढेर की श्रोर इश्चारा करते हुए 
बताया, “वहाँ ।” 
जा ने वहाँ जाकर अपनी वन्दुक के कुन्दे से छेड़-खानी की। वफादार 
कऋनाडा-निवासी उछल पडा। शा बोला, 'उठो, देस्लारियर ' जरा आग तेज़ 
करो और मेरे खाते के लिए कोई चीज़ तैयार करो ।” 
, मैंने पूछा, “विसोनेत कहाँ है?” 
, “भगवान्‌ जाने | उस धारा पर तो कोई भी नहीं है ।” 
ञशाँ वहाँ तक गया था, जहाँ हमने भ्राज से दो दिन पहले डेरा' डाला था । 
नहाँ हमारी ही जलाई भ्राग की राख के अलावा कुछ और न प्राकर, उसने 
अ्रपना घोड़ा एक पेढ़ से बाँध दिया श्र खुद नदी में नहाने के लिए उतर 
गया। अ्रचातक ही उसका घोड़ा किसी कारण चौंक गया और रस्सी तुड़ाकर 
भाग निकला | ज्ञा ने दो घण्टे तक उसका पीछा किया पर व्यर्थ। सके होने 
लगी । डेरा अभी बारह मील था| उसने अ्रपतती कोणिण छोड़ दी और हमारी 
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ओर .पैदल ही निकल पड़ा । उसे अ्रपती इस भयंकर पैदल यात्रा का भ्रधिक 
हिस्ता श्रँघेरे में ही विताना पड़ा । उसके जूते चिथड़े-चिथंडे हो गए थे और 
उसके पाँव वहुत भ्रधिक घायल हो गए थे । वह खाना खाने के लिए बैठा । 
हमेशा की भांति उसके चेहरे पर शान्ति मौजूद थी । नींद भ्राने से पहले मैने 
देखा वह आग के आगे चौकडी मारे बैठा तम्बाकु पी रहा था । 

,जब मैं जागा, हवा में किर से एक सिलाब-्सी भनुभव हो रही थी। 
मेंदान पर कुछ घु घलका-सा छाया था और पुर्व में कुछ लाल धारें फुटती दिखाई 
दे रही थी। मैंने लोगो को पुकारा भर कुछ ही देर में श्राय तेज़ी से जलने 
लगी । नाश्ता तैयार हो गया था। हम घास पर साथ-साथ ही बैठे । अग्रले 
बहुत दिलों के लिए सभ्य लोगो के साथ बैठकर खाना खाने का यह मौका 
अन्तिम ही था । 

अच्छा अ्व घोडे ले भ्राओ ।”? 

मेरी ठिगनी घोड़ी पाली जल्दी ही श्राग के पास गश्रा खड़ी हुईं । वह बहुत 
ही मज़बूत, कठोर, परन्तु सभ्य, जानवर थी | उसका नाम 'पाल दोरियो' के 
नाम के फारण रखा गया था । इसे मैने उससे ही पौंटियक के बदले में पाया 
था। वह सवेरे की सर के लिए सजी हुई न दीखती थी, वल्कि उस पर ऊँचे 
क्िनारों वाली पहाड़ी काठी रक्खी हुई थी | उसकी बयलों में लटकने वाली 
थैलियाँ भारी पिस्तीलो से भरी हुई थी। उसके दोनों भर दो बोरियाँ लटक 
रही थीं। एक कम्बल लपेट कर पीछे बॉघा हुआ था। साथ ही आदिवासियों 
के लिये भेंटे एक खाल में बाँध दी गई थी । चमड़े के एक थैले में श्राठा और 
एक छोटी थैली में चाय भरी हुई थी । ये सब चीजे काठी के पीछे को प्रोर 
वाँधी गई थी। उसकी गर्दन के सहारे एक खोजी रस्सी भी वेंधी हुई थी । 
रैमड के पास एक मज़बूत काला खच्चर था, जो इसी प्रकार सजा और लदा 
इमा था। हमने अपने वारूद के डिब्बे गले के साथ लटका लिये भौर थोड़ों 
पर चढ़े गए | 

मैने शा से कहा, “तुम्हें पहली अ्रगस्त के दिन लारामी किले में मिलूगा ।” 

उसने उत्तर दिया “अच्छा यही सही । हो सकता है कि हम उससे पहले 


मिल जाएँ। मेरा विचार है कि एक या दो दिल मे मै भी तुम्हारे पीछे-पीछे भा 
जाऊँगा।? 
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उसने ऐसा प्रयत्त भी किया । श्रगर उसके रास्ते में दिल तोड देने वाली 
बाधाएँ व आ जाती, तो वह मुभसे मिल भी जाता। दो दिन बाद उसमे 
देस्लारियर को गाडी और सामान के साथ किले की ओर लौठा दिया श्रौर 
खुद पहाडो की ओर हेनरी के साथ चल पडा। पर उत्ती समय एक बढुत 
जबर्दस्त आँधी और तूफान भ्रा टूटा । इसके कारण हमारे ही नहीं भ्रादि- 
वासियों तक के पाँव के निशान तक मिट गए । वे दोनो पहाड़ों की तलहटी में 
'इके पर अगला रास्ता न खोज पाए। सुबह होते ही शा ने अनुभव किया कि 
विष-भरे एक पौधे का उस पर अ्रसर हो गया है । इसके कारण उसके लिये 
अगली यात्रा करना असम्भव हो गया । भ्रब वे किले की श्रोर बहुत अतमने ढंग 
से वापिस लौटे । वहाँ एक हफ्ते तक शा बहुत श्रधिक बीमार रहा भौर जब 
तक मै लौटकर उससे न मिला, वह वही टिका रहा । 

अपनी थात्रा पर निकलने के पहले मैने और रेमंड मे अपने साथियों से 
हाथ मिलाएं और विदा ली। हम मैदान पर, पहाडो की ऊँचाइयों और 
ढलानो पर, भ्रौर छोटी-मोटी पहाडियो पर चढतै-उतरते श्रागे बढ़ निकले ॥ 
सभी.स्थान धरूप.के मारे बुरी तरह जल रहे थे । धूप से सूख कर मानों यह 
सारा इलाका बहुत-सी खड्डो भौर खाइयो में फट गया था। परन्तु, यह सब 
भी हमारे रास्ते में श्रधिक रुकावट न डाल सका । इनकी ढलानें एकदम नंगी 
श्रौर ऊबड-खाबड थी । तलें पर जाकर हमें बहुत बार काले रीछो के निशान 
बहुत बडी सख्या में मिले । इतनो बडी सख्या में इस इलाके मे ये कही झौर 
नही दिखाई देते थे । पहाड़ो की चोटियाँ चंद्ानो के समान कठोर थी झौर 
इन पर चकमक श्रौर लाल पत्थर बहुत ज्यादा पाए जाते थे । वहाँ से देखने पर 
रेगिस्तान चारो ओर एक समान फैला हुआ दीखता था । कहीं-कही किसी 
घाटी के किनारे चीड का एक-आधघ पेड़ अपनी शाखाएँ फैलाए नज़र भरा जाता 
था। इसकी राल की सुगन्ध हमें न्यू इगलैड के चीडो- से भरे पहाड़ो की याद 
दिलाने लगी । मै बहुत अधिक प्यासा था और चाहता था कि इन पहाड़ियों 
में भी हमें वैसे ही बहते हुए भरने मिल जाएँ, जो हमारे इलाके की हजारो 
पहाडियो मे मिलते है। मै कल्पनाओं में ही चट्टानों की छाया में बैठा हुआ 
अपने को धाराश्री में नहाता श्रौर डुबकियाँ लेता अनुभव करता। परल्तु वे 
कल्पनाएँ से दूर से दूर होती चली जाती थी । मुके चट्टानें काली पड़ती 
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दिखाई देने लगी जैसे उत्त पर लगी काई से हल्की-हल्की बूंदे टपक रही हो । 

दोपहर के समय एक छोटी-सी घारा दिखाई दी | इसके किनारे कुछ पेड़ 
और भाड़ियाँ खड़ी थी । यहाँ हमने घण्ठा भर आराम किया। यहाँ से सूर्य की 
दिशा मे ही हम साँक तक बढ़ते रहे | तव हम एक शऔऔर धारा के किनारे 
पहुँचे । इसका नाम 'विटर कॉटनवुड' घारा था । यहाँ भाड़ियों भ्ौर पुराने 
पेड़ो का काफ़ी घता जंगल-सा था। थोड़ी-थोड़ी दुर पर इसी प्रकार के कुंड 
मिल जाते थे । एक पेड़ की जड़ में हमने श्पनी काठियाँ ढिकाई और घोड़ो के 
पाँवों में रस्सी बाँध कर हमने उन्हें चरने के लिए छोड़ दिया । यह छोटी-सी 
घारा बहुत तेज़ और साफ थी । सफेद रेत पर बहती हुई इस घारा की आवाज 
संगीत की भाँति उठ रही थी । छोटे जल-पक्षी उचले पानी में खेलते हुए अपनी 
आवाज़ और फ़ड़फडाहट से उस सारी हवा को ही गरुजा रहे थे। लारामी 
पर्वत के पीछे सुनहरे भर लाल वादलो के वीच सूरज डूबने ही वाला था। 
मैं एक लट्ठे पर पानी के किनारे ही लेठा हुआ गहरे पानी मे छोटी-छोटी मछ- 
लियो की अशात्त हलचल को देख रहा था | यह वात अजीब लगती है। परे 
मुके ऐसा लगा कि जैसे सुबह से भव तक मैने कुछ और ताकत पा ली है और 
मेरी सेहत लौटते लगी है। 

हमने आग जलाई । रात आने पर भेड़ियों ने चिल्लाना शुरू किया । 
पहले एक यहरी भावाज़ उठी और तव उसके उत्तर आस-पास की पहाड़ियों, 
मैदानो और जंगलों से बड़े भें रूप मे दिया जाने लगा। इन मैदानों में 
ये आवाजें किसी की भी वीद खराब नहीं करती । हमने घोडी और खच्चर को 
पास ही बाँव लिया और सुबह होने तक सोते रहे । तव हमने उन्हें फिर चरने 
के लिए खोल दिया । उनके पाँव श्रब भी वेघे हुए वे । अभी हम नाब्ता खाने 
के लिए तैयार हुए ही थे कि रेमंड को कुछ दूरी पर एक हिरण दिखाई दे 
गया । वह उसके शिकार के लिए उत्सुक हो उठा । 

मैंने कहा, तुम्हारा काम पशुझो की देखभाल करवा है। मैं वहुते कुछ नही 
कर सकता, दयोकि मैं बहुत कमज़ोर हूँ । श्रगर पश्ुओ को कुछ हो गया तो 
तुम्हारी जिम्मेवारी होगी | तुम जहाँ भी जाओ, तुम्हारी निगाह डेरे पर ही 
रहती चाहिए । 

रेमंड ने ढेरे के आस-पास ही रहने का वायदा किया श्र वन्दूक द्वाथ में 


छः 
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ले निकल पड़ा। घोड़ी शौर खच्चर ने धारा पार की भौर वही लम्बी घास 
के बीच दूसरे किनारे पर चलने लगे । उन्हें हरे रंग के सिर वाली मविखियाँ 
बहुत सर्ताने लगी। मैने उन्हें देखा कि वे एक और गहरे खट्टू मे उतर गए 
झौर फिर बहुत देर तक न लौटे। मै भी धारा के पास उन्हें देखने के लिए 
गया। किन्तु मेरी चिन्ता बढ गई। मैने उन्हे बहुत दूरी पर पूरी तेज़ी के साथ 
दूसरी झोर भागंते हुए पाया । पाली आ्ागे-आगे दोड रही थी। उसके पाँवों 
की र॒स्सियाँ टुट चुकी थी। खच्चर अपने बंधे पाँवों से भी भाग रहा था। मैने 
गोली दागी श्रौर रेमंड को झ्ावाज दी । कुछ ही क्षण मे वह नदी पार करके 
भागता हुआ आया । उसके गले मे लाल रूमाल बँधा हुआ था । मैने भागते 
वाले इन विद्रोही पशुश्रो की ओर इशारा किया और उनका पीछा करने को 
कहा । वह उन्हें मन-ही-मन गाली देता हुआ उनके पीछे पूरी तेजी से भागा ! 
उसकी बन्‍्दूक श्रव भी उसके हाथ में लटक रही थी । मैं एक पहाडी तक चढ गया 
और मैदान की ओर देखने लगा । मै भागने वाले उन जानवरों को श्रब भी 
टीक तरह देख रहा था। श्रपनी श्राग के पास लौटकर, मैं एक पेड़ की जड के 
पास बैठ गया । चिन्तित और कमज़ोर हालत मे ही मैंने कई घंटे गुजार दिए। 
मेरे पास के वृक्ष की उतरी हुई छाल हवा के साथ ही श्रागे-पीछे उड़ रही 
थी और चारों श्रोर हल्की-हल्की भ्रावाज में मच्छर भिन-भिना रहे थे । परन्तु 
इन दोनो के भ्रलावा कोई श्रौर चीज़ दिखाई या सुनाई न दे रही थी। सुरण 
ऊपर-से-ऊपर उठता गया। मुझे तब ध्यान आ्राया कि दोपहर हो चुकी है ॥ 
अ्रव यह सम्भव नहीं दीखता था कि पशु फिर से पाए जा सकेंगे। भौर, प्गर 
वे न पाए गए तो मेरी हाऱृत श्रौर भी बिगड़ जाएगी। जिस दिन ते विदा 
हुआ था, था ने उसी सवेरे चले जाने का फैसला किया था। पर पता नही 
उसने किधर जाने का फैसला किया होगा ? उसकी खोज-बीन करने का 
प्रयत्त व्यर्थ ही होगा। लारामी का किला यहाँ से चालीस भील दूर था । 
मेरे लिए जैसे-तैसे एक मील चल पाना भी बहुत काफी था। इसलिए यह 
सोच कर कि 'कठिन-से-कठित आपत्ति और बाधा ,के सामने भी नही भुकता 
चाहिए, मैने यह निश्चय किया कवि आदिवासियों के पीछे चलना ही भ्रधिक 
उचित है। मेरे दिमाग मे एक ही बात शभ्राई कि रेमंड को भेज कर किले से 
कुछ भ्रौर घोडे मंगवा लिए जाएँ और तब तक उसी जगह रहकर उसके 
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तौटमे की इन्तज़ार कहो । शायद इस सब में तौन दिन लग जाएँगे । पर, इन 
तीन दिनो तक अवेले एक जगह पर टिके रहना कतई उचित न होता, क्योकि 
यह इलाका आदिवासियों का सबसे खतरनाक इलाका था। इस तरह आंदि- 
वासियों के पीछे चलने का मेरा उद्देश्य इस बात से कितना पीछे पड़ जाता 
और उसके क्या परिणाम होते, यह कहना भी कठिन है । इत बातो का विचार 
करते हुए मुझे भूख लगने लगी । हमारे पास भोजन की सामग्री के ताम पर 
कुल दो-ढाई सेर झाटा ही बच गया था। इसलिए मै किसी श्ञिकार की खोज 
मं बाहर निकला। चार या पाँच कर्तयू पक्षियों को छोड़कर कुछ और न 
दिखाई दिया। वे मेरे सिर पर मूँडराते और कभी मैदान में उतर श्राते ६ 
मैने उतमे से दो पक्षी मार गिराए भौर लौठने की तैयरी करने लगा। तभी 
ग्रवानक चौका देने वाल कोई चीज़ मेरी निगाह में भ्राई। आदमी के धिर 
की तरह की कोई काछी-सी चीज अचानक ही सामने झ्राकर, घारा फे किनारे 
की भाड़ियों मे, फिर से छिप गई। ऐसे इलाके मे हर श्रजनवी शत्रु ही लगता 
है। मैने उधर ही गोली दाग दी। एक ही क्षण में भाडियो मे बहुत तेज़ 
हलचल हुई | दो सिर सामने दिखाई दिए। पर, ये मनुष्य के सिर नहीं थे # 
मैते पहचान कर देखा कि दोनो हमारे अपने ही जानवर घोड़ी भौर सच्चेर 
थे, जो लौदकर आ रहे थे । रेमड खच्चर पर सवार था । वह बहुत ही मुर्भो 
गया था भौर उसकी छाती मे बहुत तेज दर्द उठने छंगी थी । मैने पशुओं को 
संभाल लिया भौर वह घुटने के बल भुककर धारा में से पाती पीने लगा $ 
चह दस मील दूरी पर स्थित लारामी धारा तक पशुओं पर निगाह रखता 
हुप्ना भागे बढा भौर वहाँ पहुँच कर बहुत कठिनता से उन्हें पकड़ने मे सफल 
हुआ । मैने देखा कि उसके हाथ खाली थे । मैने उससे पूछा कि उसने बल्दूक 
को क्या किया ? उसने बताया कि पीछा करते हुए यह उसे कष्ट देने लगी 
थी। इसलिए उसने इसे मैदान पर ही रख दिया और सोचा कि लौटते हुए 
इसे खोज लेगा । पर, लौटते समय वहु उसे न खोज पाया । यह हानि बहुत 
बुरी सावित होती । मुझे इस बात की खुझी थी कि पद्मु मिल गए थे औौर 
रेमंड की स्वामिभक्ति की भी प्रसन्‍्तता थी। वह चाहता दो खुद भी पशुओ 
के साथ भाग जाता । मैने उसके लिए थोड़ी चाय तैयार की भर बताया 
कि फिर दुवारा निकल चलने से पहले वह दो घंटे तक श्राराम कर सकता 
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है। उस दिन मैने भी कुछ नही खाया था पर तो भी मुझे भूख त थी | वह एक 
दम ही लेट गया । मैने पशुओ को सबसे श्रच्छी घास की जगह पर बाँध दिया 
और हरी लकडियो की आग उनके पास जला दी, ताकि उसके धु ए से मच्छर 
और मक्खियाँ उनसे दूर रहें | तब पेड़ की जड़ मे फिर से बैठकर सूरज की 
हल्की चाल की ओर देखने लगा और हर क्षण की उतावली से प्रतीक्षा 
करने लगा । 
अब मेरा बताया हुआ समय बीत गया, तब मैने रेमड को जगाया+। 
हमने काठियाँ कसी श्रौर फिर से निकल पडे। पहले हम बन्दुक की खोज में 
चले। हमारा यह सौभाग्य था कि एक घण्टे मे ही हमने उसे पा लिया। तब 
हम पश्चिम की भ्रोर मुंडे श्रौर पहाड़ियो और खड्टी को एक धीमी चाल से 
पार करते हुए ब्लैक हिल्‍्स की श्रोर चल पडे। गर्मी श्रब सताने वाली न रही 
थी, क्योकि सूर्य को कुछ बादलो ने ढक लिया था। हवा भी कुछ ताजी और ठण्डी 
हो गई थी | सामने कुछ दूर की पहाडियो में बादल घने रूप में जमा थे और 
बिजली कडकने की हल्की-हल्की श्रावाज श्रा रही थी। शुरू में पहाडियों की 
कुछ चोटियाँ प्रफेंद-सी दिखाई दी, पर तभी बादलों के घिर श्राने से एक दम 
श्रन्धकार छा गया । हमारे] चारों श्लोर का रेगिस्तान भी जल्दी ही अंधेरे से 
ढक गया । बिजली बहुत हल्के-हल्के गरज' रही थी भौर छाया पहाड़ो श्रौर 
मेंदानों पर धीरे-धीरे बढ रही थी। उसी समय आ्राँधी फूट पड़ी भौर बिजली 
भी बहुत तेजी से कडकी । सारे मैदान पर उठता हुआ एक बवंडर बहुत तेज़ी से 
घूमने लगा भौर चारो श्रोर पानी इतनी तेजी से बहने लगा जैसे बाढ़ भ्रा रही 
हो । श्रास-पास कही भी कोई भी बचने की जगह मे थी । बहुत देर बाद हमे 
'समतल मैदान में एक गहरी खाई-सी घिरी हुई दिखाई दी। रेमड ने श्रपने 
लारो श्रोर देखा श्रौर सारे वातावरण को गालियाँ दी । तभी हमें उस खाई 
मैं एक पुराना चीड का पेड दिखाई दिया। इसकी फैली हुई शाखाएँ श्ाँधी 
और तूफान में हमारे लिए शरण का काम दे सकती थी । हमे वहाँ तक जाने 
का एक रास्ता भी मिल गया । अपने पशुओं को पास के पत्थरों से बांधकर 
हमने ऊपर चढकर कुछ कम्बल अपने सिर पर श्रोढ लिए और पेड के नीचे 
बैठ गए। मुझे उस समय ध्मय का पूरा ध्यान तो नही रहा, पर तो भी 
मेरा अनुमान है कि हम घण्टा भर बैठे रहे होगे । उस समय 'हमारे चारो श्रोर 
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बहुत तेज वर्षा होती रही। दूसरी ओर की नंगी चट्टाने भी हमे दीखती बंद 
हो गईं । इस तूफान का पहला कोका रुक गया, पर वर्षा तेज़ धारों में होती 
रही । भ्रन्त में रेमंड अधीर हो उठा | खाई में से निकलकर वह समतल 
मैंदात में भ्रा गया। मैने अपनी जगह से ही उससे पुछा, “मौसम कैसा 
लगता है ?” 
उसने उत्तर दिया, “बहुत बुरा ! चारो भोर अँचेरा ही अंवेरा है।” और 
तब वह धीरे से उत्तर भाया और मेरे पास ही बैठ गया। दस मिनट श्रौर 
चीत गए । 
मैंने कहा, “एक बार फिर जाकर देखों, कि मौसम कैसा है ?” झौर वह 
धीमे-से चढकर फिर से देखने लगा । मैने पूछा, “मौसम कसा है ? ” 
“दैसा ही | केवल पहाड़ की चोदी के ऊपर एक हल्का-सा प्रकाश फैलता 
नजर आ रहा है ।” 
इस समय तक वर्षा घीमी पड़नी शुरू हो गई थी। हमने नीचे जाकर 
पशुओं को खोला । वे घुटनों गहरे पानी मे खड़े हुए थे। उन्हे खाई से चढाकर 
ऊपर लाए। हमारे चारो ओर सब कुछ अस्पष्ट और घु घला-सा लगता था। 
पहाड़ की चोटी पर दीखने वाला वह चमकदार हिस्सा धीरे-धीरे बढने लगा 
, और बहुत जल्दी ही बादल फटने लगे। तव सूर्य की किरणें वाढ के रूप में 
धरती पर टूटने लगी । चारो ओर की वनस्पतियों पर गिरती हुई किरणे ऐसे 
लगी जैसे नये रंग की आग जल उठी हो ! जल्दी ही वादल छिंतराकर विखर 
, गए, मानों किन्ही बुरी झात्माश्रो की वे सेनाएँ हो । हमारे चारों शोर का वह 
मैदान सुर्य की किरणों मे सूखने लगा। उत्तर से दक्षिण तक सामने की दिल्ला 
मे, एक इन्द्र-चनुष निकल भ्राया । बहुत दूरी पर सामने के जगछू मानो हमे 
आराम और ताजगी के लिए निमन्त्रण देने लगे | जब हम उनके पास पहुंचे, 
तब उनकी बू दो मे से छुतती हुई किरणें सतरंगी वतकर नाचने लगी और 
पक्षियों की फड़फड़ाहट और गीत मस्ती देने लगे । कुछ भ्रजीच पस्नों वाले 
पक्षी वर्षा के कारण गीले पड़े हुए पत्तो या गाखी से चिपटे हुए थे । 
रेमड ने बहुत कठिनता से आग जलाई । हमारे जानवर चरने के लिए 
घास पर टूट पडे। में भी कम्बल लपेटकर एक जगह लेट गया और साँकर के 
इस सुहावने नज़ारे को देखने लगा। सामने के पर्वत कभी गुस्से में भरे हुए 
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दीख रहे थे, पर अब वे बहुत ही प्यार श्रौर हँसी में भरे हुए दीखने लगे । 
सामने के मैदान के खड़ड और खाइयाँ भी इस धूप से प्रसन्‍न हो उठी | मै 
गीला भी था, बीमार भी भौर चिन्तित भी ! इस नजारे को देखकर मेरा 
दिल खिल उठा श्र मै इसमे श्रानत्द लेने लगा । 

सुबह होने पर रेमड जागा | उसकी खाँसी बहुत तेज हो गई थी । उसे 
कोई भौर चोट लगी न दीखती थी । हम फिर से घोड़ो पर चढ़े भौर उस 
छोटी घारा के पास आए । पेडो के बीच से निकलकर हमने सामने के मैदान 
पर अपनी यात्रा शुरू कर दी । धीरे-धीरे भ्रागे बढते हुए हम श्रादिवास्तियो 
के तिशानो को खोजने लगे । हमें विश्वास था कि वे इधर ही कही पास से 
गुजरे है। परन्तु, घास बहुत छोटी थी भ्रौर ज़मीन बहुत सख्त । इस पर से 
गुजरने वालो का तिशान भी दीखता कठिन था। पहाडों को चढ़ते-उतरते 
और घाटियों को पार करते हुए हमारा! सफर बढता रहा । हम एक पहाड़ी 
की तलहंटी में से गुजर रहे थे। मुभसे कुछ आगे चलते हुए रेमंड ने अपने 
खच्चर की लगाम एकदम ही खीच ली श्र उतर पडा । तब वह एक घाटी 
की ओर बहुत भुककर धीरे-धीरे बढा | उसी समय मुझे उसकी बल्दूक के 
चलने की आवाज़ आईं। एक घायल हिरण भ्रपने तीन पाँवों १२ दौडता 
हुआ पहाडी पर आ निकला । मैने अपनी घोड़ी को उसके पीछे दौडा दिया । 
बहुत जल्दी मै उसकी बगल मे जा पहुँचा । कुछ देर उछल-कूद मचाने के 
बाद हिरण शात्त खडा हो गया, जैसे वह भागने से निराश हो गया हो। 
उसकी चमकती हुई आँखे मेरे चेहरे की ओर बड़ी करुणा से भर कर उठी । 
बहुत दु ख के साथ मैने उसके सिर में गोली दाग दो । रेमंड ने उसकी खाल 
उतारकर उसे चीर लिया। हमने उसके चारो हिस्सो का मास बोरियो में 
भर लिया। हमे इस बात की प्रसल्तता थी कि हमारा कम पड़ता हुआा 
भोजन का सामान ऐसे मौके पर फिर से ठीक मात्रा में हो गया । 

पहाड की चोटी पर पहुँचकर हम सामने के मैदान में बहुत-से वृक्षों और 
छायादार अमराइयो को देख रहे थे। वे सब लाराभी घारा के साथ-साथ 
खडे थे। दोपहर से पहले ही हम इसके किनारो तक पहुँच गए, और बहुत 
उतावले होकर भ्रादिवासियों के पाँवो के निशान खोजने लगे। हमने कई 
मील तक इस धारा के साथ, कभी तट पर धौर कभी पानी में बढ़ते हुए, रेत 


आदिवासियों की शिकार-यांत्रा ' १६३ 


और कीचड़ के हर जमाव पर ध्यान रखा । खोज में इतना आगे बढ आने 
पर हमे लगा कि शायद हम उनकी राह को बिना खोजे ही बहुत पीछे छोड़ 
आए है । बहुत देर बाद मैने रेमंड को तेज़ी से चिल्लाते हुए और अपनी 
खच्चर पर से कूदकर किसी चीज़ पर क्ूलते हुए देखा । मै उसके पास तक 
गया। यह किसी आदिवासी के जूते का निशान था ! इससे उत्साहित होकर 
हमने अपती खोज जारी रखी। छुछ दूरी पर ही मेरा ध्यान एक ऐसी जगह 
पर गया जहाँ पाँच-छः बच्चों और आदमियो के पाँवो के निशान थें। तभी 
घारा के परले किनारे एक सोते के मुहाने पर रेमंड ने कुछ देखा। धारा 
पार कर वह कुछ दूर तक गया और चिल्ला पड़ा। मै भी उसके पास तक 
जांकर खड़ा हो गया । यह सोता फैली हुई रेत पर से बह रहा था और इस- 
पर एक बहुत पतली धारा के रूप में पाती बह रहा था। इसके दोनो ओर 
बहुत पास-पास भाडियाँ उगी हुई थी। मैने देखा कि रेमड मुककर तीन 
या चार घोडों के निशान देख रहा धा। आगे बढने पर हमने एक झादमी, 
फिर एक वच्चे और बाद में बहुत सारे घोड़ो के निश्ञान पाए। अन्त में 
कितारे की क्ाडियाँ उन निश्षानों से कुचली हुई दिलाई देने लगी। यहाँ 
सेकड़ो विज्ञान मौजूद थे। इनमे तम्बुओ को सम्भालने वाली बल्लियों के 
निज्ञान भी मिले हुए थे। श्रव यह निश्चित धा कि हमने उन भ्रादिवासियो 
की पगडंडी खोज निकाली थी। कुछ भागे वढ़कर मैने देखा कि सामने के 
मैदान में लगभग एक सौ पचास घरो की राख पड़ी हुई है। उसके पास ही 
हड्डियो और खालो के टुकड़े भी इधर-उधर विखरे हुए है। कुछ जग्रह वे 
लूटे भी गडे थे, जिनसे घोडे वंधि गये होगे। अपनी सफलता १२ प्रसन्त 
होकर हमने एक अच्छे पेड को अपनी शरण के लिए चुना और अपने पशुओो 
को चरने के लिए छुला छोडकर ताजे मारे गए हिरण के मांस को पकाने 
की तैयारी करने लगे । 
कठिनाइयो भ्ौर मुस्तीबतो ने मेरे अन्दर एक श्रजीव ताज़गी भर दी। 
इससे मेरी सेहत भर भक्ति दोनो ही बढ गई थी। हम दोवो ने बहुत आनन्द 
के साथ-साथ खाना खाया | श्रव हमें यह खुशी थी कि एक कोना पकड़ लेने 
के दाद इस निशाने के दूसरे कोने को भी हम खोज निकालेंगे। पर जब 
पशुझो को लाया गया तो हमदे देखा कि भ्रभी हमारी मुसीद्तें समाप्त नहीं 
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हुई है । अपनी घोड़ी पर काठी बाते हुए मैने देखा कि उसकी अति एकदम 
सूजी हुई थी और उसकी पलको की खाल का रंग काला पड़ गया था। मै 
उसपर सवार होकर बढने लगा, पर वह लड़खडाकर एक तरफ़ गिर गई । 
बहुत हिम्मत से वह फिर खडी हुई, पर उसका सिर भुका हुआ था । या तो 
उसे किसी साँप ने काट लिया था, या किसी जहरीले पौधे को उसने खा 
लिया था, या फिर कोई और ही वीमारी श्रवानक उस पर हावी हो गईं थी । 
कुछ भी हो उसकी यह बीमारी बहुत बुरे और दुर्भाग्यपूर्ण समय पर आई | 
। एक बार फ़िर कोशिश करने पर मैं उस पर चढने मे सफल हो गया। हमे 
लोग बहुत धीमी चाल से श्रादिवासियों की पैड पर बढने लगे । इस पर बढ़ते 
हुए हमे एक पहाडी पार करके एक भयकर मैदान मे उत्तरना पडा । यहाँ वे 
निशान अ्रच्चानक ही गायव ही गए थे । जमीन बहुत ही कठोर थी। अगर 
कभी इस पर किसी खुर के निधान रहे भी होगे, तो कल की वर्षा ने उन्हें 
मिटा दिया होगा। आदिवासियों का कोई भी गाँव प्रायः श्राध मील की 
चौडाई तक फैला हुआ चलता है। इसलिए उनके कोई भी निश्ञान साफ नही 
होते भ्रौर उन्हें खोजने का काम बहुत कठिन हो जाता है । सौभाग्य से सामने 
वहुत-से छोटे-छोटे टीले थे, जिनपर कही-कही श्रादभियों, घोडो श्रौर मकानों 
की लम्बी वल्लियों के निशान बने हुए थे । कुछ जगह कुछ ल्ास प्रकार के 
पौधे भी कुचले हुए थे। इनसे हमे राह खोजने मे मदद मिली और हम बहुत 
धीरे-बीरे आगे बढ़ने लगे। कई बार हम इन मिश्ञानों को बिल्कुल ही खो 
बैठते और फिर अचानक ही पा लेते । दोपहर के समय हम घिल्कुल ही 
गलत राह पर पड गए। हम एक ऐसी जगह थे जहाँ चारो शोर, एक भी 
निञ्ञान हमारी राह तय करने के लिए नही दिखाई देता था | यह कटा-फटा 
मंदान हमारे चारो ओर मीलो दुर तक फैला हुआ था और सामने उत्तर से 
दक्षिण तक एक बहुत लम्बी पंवित फैली हुईं थी। हमारे दाहिनी ओर 
लारामी पर्वत श्रौर सब पहाडियो से कुछ ऊँचा होकर उठा हुआ था | बहुत्त 
दूर से ही हमने देखा कि इस पर सफ़ेद धुझ्राँ बहुत बड़ी मात्रा में उठ 
रहा है। 
रेमंड ने कहा, “मेरे विचार में यहाँ कुछ भ्ादिवासी अचइ्य होगे । अ्रच्छा 
हो कि हम उधर चरलें।” परन्तु इस योजना को यू ही स्वीकार नहीं किया 
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जा सकता था, क्योंकि हमे खोई हुई पैड़ को फिर से खोजना था। हमारा 
यह फैसला हमारे अ्रच्छे भाग्य के कारण ही था, क्योकि बाद मे हमें 
आदिवासियों से पता चला कि यह घुआँ काक जाति के कुछ सैनिकों ने 
उठाया था । 
शाम बढ श्राई, पर पहाड़ो की तलहटी के श्रलावा व कही जंगल का 
मिश्ञान था और न पानी का। इसलिए हम उसी ओर बढे । हमने अपना 
“रास्ता लारामी घारा के उस हिस्से की ओर मोड़ दिया; जहाँ से वह पर्वत 
से मंदान पर आ जाती हैं। जब हम यहाँ पहुँचे तो सामने की नगी पहाडी 
चोटियो पर भव भी धूप चमक रही थी। पहाड की अ्रघेरी कद से अपने को 
छुडाती हुई बह नदी एक बहुत तेज़ धार के रूप में वह रही थी। इन पहाड़ों 
झौर घास के मेंदानों मे कुछ ऐसी विशेषता थी कि जिससे मन शभ्रचानक 
ही खिल उठा | नदी के किनारे ही घास भरे मैदान का एक टुकड़ा था, 
जिसके चारो श्रोर छोटे-छोटे टीले थे और जो हमारी श्राग को और हमें 
आस-पास धूमने वाले आदिवासियों की निगाह से बचा सकता था। यहाँ 
घास में छिपे हुए वडे-वडे पत्थरों के कई घेरे दिखाई दिए। डाकोटा परिवारों 
के सदियों का-निवास कभी यहाँ रहा होगा । हम वही लेटकर सो गए और 
काफी दिन चढने पर ही जागे। किनारे पर से एक बहुत वड़ी चट्टान आगे 
बढी हुईं थी । इसके पीछे से गहरा पानी धीरे-धीरे चबकर काटता हुआ बढ़ 
रहा था। में लोभ न रोक सका | अपने कपडे उत्तारकर इसमे घुस पड़ा भौर 
एक बार धारा के साथ ही में भी चक्कर खाने लगा । सँवर से वचने के लिए 
मुझे पानी के ही एक पौधे की जड मजबूती से पकड़नी पडी और तब कही में 
किनारे पर आ सका । मुझे कुछ इतनी ताजगी अनुभव हुई, जैसे मेरी सेहत 
लौटने लगी हो । श्रमी हम कुछ ही दूर बढ़े होगे कि मेरी यह प्रसन्‍तता श्रौर 
ताज़गी मिटने लगी । फिर से मैं उसी प्रकार भुककर बढने लगा। अब मेरे 
लिए सीधा बैठना भी मुश्किल था । 
रेमंड ने कहा, “सामने देखो ! वह जो खड़ड दिखाई दे रही है! 
आदिवासी उधर से ही गए होगे, यदि सचमुच वे इसी राह से वढे है ।” 
हम उस जगह तक पहुँच गए । लगता था पहाडो के बीच जैसे एक गहरा 
खड्ड हो। यहाँ पर हमे एक छोटे-से टीले पर घरो की वल्लियों के चिह्न 
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दिखाई दे गए। हमारे लिए यही बहुत था। भ्रव सन्देह का कोई मौका न था । 
हम ज्यो-ज्यों भागे बढे रास्ता तय पडता गया । यहाँ आदिवासियों को बहुत 
सटकर चलना पड़ा था । इसलिए उनके निशान बहुत साफ और अधिक मात्रा 
में दीख रहे थे। यहाँ से हम चट्टानो वाली जगह पर झा निकले भौर फिर 
एक नई घाटी में उतरे। यह घास श्रौर छोटे पौधो के कारण हरी-भरी थी, 
जो जगह-जगह से लोगो के गुज़ रने के कारण, मसले जा चुके थे । हम चट्टानों 
पर से होकर धीरे-धीरे बढे। बहुत कठितता से इन सैकड़ों फुट ऊँची चोटियो 
के बीच से होकर चलने लगे। रेमड अपने मजबूत खच्चर के साथ मुझसे कुछ 
श्रागे-आगे चल रहा था। यहाँ आकर हम एक ऐसी सीधी चढ़ाई पर आए, 
जो शायद सबसे भ्रधिक ऊँची चढाई थी। मेरी घोड़ी चीखती भर लड्खडाती 
कुछ हुर तक बढ़ी श्ौर तब एकाएक रुक गई। अब उसके लिए श्रागे बढ़ना 
कठिन था। मैने उत्तर कर उसे चलाने की कोक्षिण की । परन्तु, मेरी ताकत 
भी जल्दी ही जवाब दे गई। इसलिए मैने उसकी खोजी रस्सी को ढीला कर 
दिया और श्रपती वाँह के चारो भोर बॉधकर अपने हाथो और घुटनो के बल 
पर श्रागे सरकने लगा। चोटी पर पहुँचने पर मै बहुत बुरी तरह थक गया 
था। मेरे माथे से पसीना टपक रहा था। मेरे पास ही मेरा घोडी एक बुत 
की तरह खडी थी। उसकी छाया एक भुलसती हुई चट्टान पर पड रही थी । 
मैं इसी छाया गें कुछ देर के लिए लेट गया। श्रब मेरे श्रगों से हिलने-डुलने 
की ताकत बिल्कुल न रही थी। चारों ओर सुइयो जैसी काली-काली घास 
धृप में अपना सिर उठाए खडी थी। कोई भी पेड, भाड़ी या लम्बी घास 
यहाँ उग्ी हुई न दीखती थी । चारो ओर असझ्य धूप आग बरसा रही थी। 
कुछ देर बाद ही मै फिर घोड़ी पर चढ़कर बढने लायक हो त्का। तब 
पदिचिम की श्रोर की घाटी मे हम उतरने लगे । इस हालत मे कुछ ऐसा 
भद्दापन था, जिसके श्रागे आदमी श्र पशु एक समान ही असहाय थे। मे 
और घोठी--दोनों ही--न भाग सकते थे और न चढ़ सकते थे । 
रेमंड की काठी की रस्सी फिसल गई । सै श्रागे चलता रहा, पर वह उसे 
ठीक करने के लिए रुक गया । सै उस छोटी सी ढलान के किनारे पर पहुँच 
गया था। यहाँ एक भ्रच्छा नजारा मुझे दिखाई दिया । एक कोने मे कुछ हरी 
बास चोटियों पर छाई हुईं दिखाई दे रहो थी । यही पर कुछ भाडियाँ झौर 
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धीड के पुराने पेड़ भी थे। मेरे भ्रन्दर जैसे बचपन के दिन लौट आए और : 
एक तेज श्रावाज्ञ ने जैसे मेरा स्वागत किया। यह झावाज भीगुर की थी, 
जो सामने के चीड़ की शाखाओं से चिपटा हुआ्ना चिल्ला रहा था। तब मैं 
इत भाड़ियो में से होता हुआ भागे बढा । यहाँ मुफ़े श्रचानक ही किसी भरने 
की भ्रावाज़ आई | घोडी खुद ही उधर मुड़ पड़ी और पेडो की शाखाओं में 
से होती हुई एक काली चट्टान की श्रोर बढ गईं। इसके नीचे हरियाली छाई हुई 
थी | इस पर से एक ठण्डी घारा लगातार नीचे की रेत में जमा पानी पर 
गिर रही थी। यहाँ से पानी निकलने का कोई रास्ता नही दीख रहा था । 
लगता है पानी जमीन में ही सूखता जा रहा था । जब तक मैने इस चरमे मे 
से अपना प्याला भरा, घोड़ी अपना सिर पानी में डुबोकर आनन्द मे मस्त हो 
रही थी। साफ था कि हमसे पहले भी बहुत-से दर्शक यहाँ श्राए थे, क्योकि 
हिरण, वारहसिंगा भर भेड़ो के निशान यहाँ पर दिखाई दे रहे थे। अभी 
कुछ ही देर पहले भ्राये काले भालू के निगान भी यहाँ मौजूद थे । लगता है 
वह इन्ही पहाडो में रहता होगा । 
इस चढ़मे को पार करने के कुछ ही देर बाद हमे एक धास का हरा 
मैदान, पहाडो से घिरा हुआ, दिखाई दिया। इस पर आदिवासियों के पड़ाव 
के सभी निशान भौजूद थे। रेमड की खोजी आँखों ने तुरन्त ही वह जगह 
पहचान ली, जहाँ रेतल का घर और उसके घोड़े रहे होगे। पास आकर मै 
भी इस स्थाव को देखने लगा। रेनल ओर मुभमे कोई मित्रता या समान 
वात ने थी। पर तो भी मुझे अपने इस प्रकार उत्सुक हो उठने पर अभ्रचरज 
ही हुआ। हम दोसो मे अगर कोई भी समानता थी तो वह केवल गोरा होने 
के कारण ही थी । 
भ्राघे घण्टे में ही हम इन पहाड़ो से बाहर निकल आझ्राएं। अब हमारे 
सामने एक विस्तृत मैदान था, जो एकदम उजाड़ और मैदानी कुत्तो से जगह- 
जगह भरा हुआ था। ये कुत्ते अपनी माँदों के बाहर बैठे हुए हम पर भौंकते 
रहे। यह मैदान कम से कम छू. मील चौडा रहा होगा। पर उसे पार करने 
में हमें कम-से-कम दो घण्टे का समय लग गया) अब यहाँ हमारे सामने 
पहाड़ियो की एक नई माला नज्ञर श्राई | इनकी चोटियाँ काफी घनी भाड़ियो 
से ढक्की हुईं थी, पर इनकी ढलानें काले पत्थरो से ढकी थी। ये सभी य्राँवी 
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और तूफान के कारण बडे भयकर और भुके हुए लग रहे थे। जब हम 
ग्रादिवासियों की पैड पर बढते हुए एक तग रास्ते से गुजरे, तो मे पत्थर 
हमारे सिर पर गिरते हुए-से दीखने लगे । 
हमारा रास्ता श्रव घने पेडो मे से होकर बढने लगा । बीच-बीच मे छायां 
और धूप पडती रहती थी । इत पेडो की शाखाश्रो के बीच से हम इधर से उधर 
धूमते हुए कई बढी-बडी चोटियो को साफ देख सकते ये । कुछ चढद्ठाने भ्रगल- 
बगल से हमारे दाएँ-बाएँ हमें घेरती-सी दीख रही थी | 
एक खुली जगह पर चारो भ्रोर ऊँची चट्टानों की दीवारों से घिरे हुए दो 
भ्रादिवासी किले दिखाई दे रहे थे। ये चौकोन थे और लकडी भौर बल्लियो 
से मिलाकर बनाए गए थे । ये बिल्कुल उजाड-से थे, शायद साल भर पहले 
के बने हुए ये। हर एक मे बीस श्रादमी रह सकते थे। छंगता हैं कभी इस 
शोक भरे स्थान पर कोई दल झत्रुओं से घिरकर नष्ट हो गया होगा भौर 
तबसे इन चट्टानों या पौधो ने कभी भी किसी भी सधर्ष या झ्षत्रु को न देखा 
होगा । फिर भी भ्रगर कोई खून-खराबी के चिह्न बचे होगे तो वे इन धास्तो या 
भाडियो में छिप गए होगे । 
धीरे-धीरे पर्वतो मे से निकलकर रास्ता खुले मैदान मे श्रा गया। यहाँ 
हमें फिर से आदिवासियों की बस्ती के निशान दिखाई देने लगे । हमारे सामने 
ही पेड और भाडियाँ थी । घण्टा भर भ्राराम करने के लिए हम थही शंक 
गए । भोजन समाप्त करने के बाद रेमंड ने चिलम सुलगाई शौर पेड की जड 
में ही बैठकर उसे पीने लगा। कुछ देर तक मै उसे उसी गम्भीर ढंग से 
तम्बाकू पीते हुए देखता रहा । थोडी देर बाद उसने चिलम धीरे से हटाई 
भ्ौर बहुत गम्भीरता से बोला, “हमारे लिए श्रागे जाना प्रच्छा न होगा ।” 
मैने पुछा, “क्यो बही 7 
उसने बताया कि इलाका बहुत खतरनाक हो गया है। हँस नाग, 
ग्ररापाहो, कृष्णपाद श्रादि जातियों के इलाके मे झा गए है। अगर उनकी 
कोई भी घूमती हुई दुकडी हम तक पहुँच गई, तो हमे अपनी जान गंवानी 
होगी । परल्तु, उसने यह भी विश्वास दिलाया कि मै जैसा भी फैसला करूँगा 
वह वफादार होकर मेरा साथ देगा । मैने उसे घोड़े लाने के लिए कहा। हम 
आगे चल पडे। मैं स्वीकार करता हूँ कि आगे बढते ही हमें बहुत-से सन्देह 
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जगने लगे । यदि मेरे अन्दर उस यात्रा के लायक, बरीर और मन में थोड़ी-सी भी 
ताकत होती और मेरे पास शक्ति और उत्ताह से युक्त कोई अच्छा-सा घोड़ा 
होता तो मैं दुनिया की किसी भी बात के मुकाबले के लिए तैयार था । 
चट्टाने हमारे अ्रधिक तिकट सरकती औईं । ये ऊँची और सीधी ढलाच 
वाली होती जा रही थी और हमारे रास्ते को तंग बनाती जा रही थी। तब 
हम एक ऐसी खाई में घुसे, जिसके मुकाबले की दूसरी खाई मैंने कभी नहीं 
देखी । लगता था कि पर्वत चोटी से तल तक घिर गया है । नीचे उतरकर 
हम तलहटी पर बहुत धीरे-धीरे सरक *हे थे। वहाँ सिलाव और अवेरा 
छाया हुआ था, पर साथ ही घोड़ो के खुरों के निशाव भी थे। फरना बहुत 
हल्की-सी आवाज़ में गृजता हुआ्ना चल रहा था। मानों वही ट्मारा उच्चा 
साथी था। कभी-कभी पत्थरो में टकराता हुआ पानी हमारे सारे रास्ते में 
छा जाता और कभी एक शोर हो जाता । सूखी जगहों पर पाँव रखते हुए 
हम बढ़ने लगे। ऊपर देखने पर हमे न्राकाण एक पतली पट्टी के रूप में, दो 
काली चोवियो के वीच, नीला-सा चनकता हथ्ना दिखाई दे रहा घा। कुछ ही 
देर वाद हमारा रास्ता चौडा होने लगा और सूर्य की क्रिण पानी पर से 
चमकती हुई हम तक पहुँचने लगी। घाटी यहाँ काफी चौड़ी हो गई थी। 
भाड़ियाँ, पेड और फूल यहाँ, चश्मे के दोनों ओर, काफी अधिक थे। ऊपर 
की घाटियो पर भी वहुत-सी फ्राड़ियाँ और फलो के पेड़ उगे हुए दिखाई दे 
रहे थे। कुछ देर वाद फिर अबेरे रास्ते में से बढ़ना पड़ा । यह रास्ता मील 
भर से अ्रधिक लम्बा रहा होगा । इस रास्ते के अन्त तक पहुँचते-पहुचते 
हमारे पद्मुओ॥ओ के विना नाल वाले चुर घायल हो गए और उनके पाँवों पर 
भी नुकीले पत्थरों के कारण काफी चोटें आईं । इन पर्वतों से निक्षलकर हम 
एक ओर मैदान पर आए । हमारे चारों ओर ऊँची छोटियों का एक पेरा-सा 
पवन गया था। लगता था चारों बोर चुप्पी और एकान्त का राज्य हो । 
घहाँ भी झ्रादिवासियो ने डेरा डाला था। निच्चय ही वे अपनी औरतों, बच्चों 
ओर पशुन्नो के साथ इस रास्ते से होकर बढ़े थे। इस प्रकार दो रास्ता 
उन्होने तीन दिन में तव किया था हमने उस्ते एक ही दिन में तण कर 
लिया था। 
इस घेरे से निकलने का एकमात्र रास्ता एक पहाड़ी पर से होकर ही 


ट्रैं 
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था। यह पहाडी दो सौ फुट ऊँची थी । हम बहुत कठिनता से इस पर चढ़ पाए ॥ 
चोटी से हमने देखा कि अब पहाड़ों का सिलसिला समाप्त हो गया था । हमारे 
सामने रेतीला मैदान पीला हुआ था, हर जगह खड़ड भ्ौर घाटियों ने इसे 
चीर रखा था। हमारे बाई ओर एक ऊँचा पहाड आकाश में उठा हुआ 
था | इस पर घूमते हुए चार काले धब्बे से साफ दिखाई दे रहे थे। निश्चय 
ही ये भैसे थे । इनके दिखाई देने को हमने एक अच्छा लक्षण माना, क्योंकि 
जहाँ भी भैसे मिलते है वही पर प्राय प्रादिवासी भी डेरा डालते है। हमे 
उम्मीद थी कि हम उसी रात उनके गाँव तक पहुँच जाएँगे। हमारी 
उत्सुकता दो कारणो से थी, एक तो यह कि हम अपना यह सफर जल्दी ही 
समाप्त करना चाहते थे भौर दूसरा यह कि भले ही दिन में वहाँ पहुँचना' 
अच्छा होता पर, उनसे अलग होकर रात मे पडाव डालना खतरे से खाली न 
होता । जब हम आगे बढे, सुयें छिपने लगा था। थोडी ही देर मे सूर्य छिपने 
ही वाला था, जबकि हमने एक पहाडी की चोटी से अपना डेरा डालने के लिए 
एक जगह हूंढ ली। मेंदान एक ज्वार वाले समुद्र के समान दिखाई दे रहा था, 
मानो एकदम ऊँची लहरो के बाद यह शान्त पड़ गया हो। इसका श्राधा 
हिस्सा धूप से चमक रहा था, और आधा छाया मे डुब गया था। शाम की 
सुनहरी धूप ने इसे रंगबिरंगा बना दिया था। चारो ओर जगली भाड़ियाँ 
उग्मी हुई थी--खाइयो में भी और टीलो पर भी ! हमारे सामने थोडे-से 
हिस्से में, घास का एक मैदान भी था और पास ही पानी के कुछ छोदे-से 
जोहड भी चमक रहे थे। हम यहाँ पर भ्राए श्रौर आग जलाकर हमने अपने 
'धोडो को चरने के लिए खुला छोड दिया। यहाँ एक छोटा-सा सोता था, जो 
कुछ दूर तक बहुकर इस मैदान को हरा-भरा बना रहा था। यही सोता कही- 
कही णोहडो के रूप मे फैल गया था। यह इस कारण हुआ कि--बीवर नाम 
के जन्तु ने इसके चारो धोर बाँध जैसा बना दिया था । + 
हमने हिरण के बचे हुए मास के अभ्रन्तिम टुकड़े को भुता शौर अपने भोजन 
के सामान की कमी पर चिन्ता करते हुए उसे खाने ही लगे थे, तभी एक 
सलेटी रग का खरगोश सामने से उछलता हुआ आया और हमसे पचास गज 
की दूरी पर बैठ गया । मै बिता सोचे बन्दूक उठाकर उस्ते मारने ही लगा था, 
कि रेमड ने मुझे ऐसा करने से मना किया । उसने बताया कि कही आसपास 
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का कोई आदिवासी इस भ्रावाज को न सुन ले । उस रात पहली वार हमें यह 
खतरा अनुभव हुआ कि हम एक भयानक स्थिति मे फेस (गए थे। जो लौग 
आदिवासियों के स्वभाव को नही जानते, उन्हें यह अजीव ही लगेगा कि जिन 
लोगो से मिलने के लिए उतावले होकर हम बढ़ रहे ये, उन्ही से हम खतरा 
भी खा रहे थे । श्रगर कही हमारे इन विव्वासपात्र मित्रों की किसी टोली ने 
किसी पहाड़ की चोटी पर से दिन से हमें देख लिया होता, तो रात को वे हमें 
ही बूटने के लिए आ जाते और गायद हमारे घोडे झौर सिर तक हमसे अलग 
कर देते । परन्तु वहाँ रहकर एक दम निराश भी नही हुआ जाता | मुझे याद 
है कि मैने और रेमड ने उस रात फिर दुवारा इस बात की चिन्ता नहीं की । 

हम लगभग आठ घंटे तक बेहोश होकर अपनी काठियो के सिरहाने पर 
ही सोते रहे। जब मैं जागा तो पाली का पीला सिर मेरे ऊपर छाया हुआ 
था। मैने उठकर उसे देखा, उसके पाँव कुचले गए और सूजे हुए थे, पर उसकी 
आँखें और उसकी चाल पहले से बहुत श्रच्छी थी । लगता है उसकी बीमारी 
दूर हो गई थी। हम आगे बढे । हमें श्राणा थी कि घटे भर मे ही हमे आदि- 
वासियों का गाँव दीखने लगेगा । पर, हमे फिर निराशा मिली । अब मैदान 
वडा कठोर और पत्थरों वाला हो गया था। हम दोनो अलग-अलग वैटकर 
चलने लगे, ताकि कही कोई निभाव दीख जाए। अन्त में मुझे चट्टानों के 
किनारे बल्लियो के निशान दिखाई दे गए। अब हम उधर से ही वढ़ने लगे । 

“उधर संदान पर वह काला धब्दा किस चीज का है ?” 

हम चढकर वहाँ तक गए और पाया कि गुजरते हुए शिकारियो ने इस 
बड़े भैंसे को मारा था। इसके उलके हुए बाल भौर खाल के टुकडे चारो 
ओर विखरे पडे थे । भेडियो मे इसका मज़ा लुटकर इसे खोखला कर दिया 
था। इस समय इस पर बडी-बडी काली टिड्डियाँ बैठी हुई थी। लगता था 
चह चार-पाँच दिन पहले मारा गया था | इसे देखकर हमारा हौसला टूट गया 
और मैने रेमड से कहा, "लगता है श्रव भी आदिवासी पचास साठ मील दूर 
होगे ।” पर उसने अपना प्विर हिंलाकर विरोध जताया और कहा कि वे अपने 
अनुओ के इलाके में इतनी दूर जाने की हिम्मत नहीं कर सकते । 

इसके बाद निश्ञात् फिर गुम हो गए । हम पास की एक चोटी पर चढ़े । 
फही कुछ दिखाई न देता था । हमारे सामने एक समतल मैदान कुछ दूर तक 
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दाएँ-बाएँ फैला हुआ था। इसके सामने की श्रोर छोटी-छोटी पहाड़ियाँ श्रवश्य 
थी | यह दस बारह मील लम्बा अ्रवश्य होगा । इस सारे खुले भ्रौर लम्बे-चौडे 
मंदान में आदिवासियों या भेसो का एक भी लिशान हमें न मिला । 

रेमड बोला, “आपने देखा, हमें उलटा लौट चलना चाहिए ।” 

मेरा विचार इससे मेल न खाता था। नौकर होने के करण रेमड को 
मेरी बात मानती पडी। हम सामने की पहाडी से उतरे और मैदान के पार 
चलने लगे । हम इतनी दूर भा चुके थे कि श्रव न तो घोडी मे और न ही 
मेरे मे जान चची थी कि हम वापिस लारामी किले की ओर लौट सके। मुझे 
पता था कि कठिनाई के ऐसे मौको पर सफलता' पाने के लिए श्रागे 
बढ़ना ही एक मात्र उचित उपाय है। हमारे चारो ओर की जमीन भैसो 
को खोपडियो और हड्डियो से भरी पडी थी । लगता है साल-दो साल पहले 
यहाँ भ्रादिवासियों ने कभी भेसो पर घेरा डाला होगा। पर हमे कोई भी 
जीवित शिकार सामने नजर न ञ्राया | बहुत देर बाद एक हिरण उछलकर 
सामने भ्राया भौर हमे देखने लगा । हमने गोली दाग दी, पर दोनो का ही 
निशाना चूक गया। पशु हमसे कुल भ्रस्सी गज की दूरी पर भी नही था। 
शायद इसमे हम दोनों के उत्तावलेपन का दोप था। थोडे से श्राटे को छोडकर 
हमारे पास खाने को कुछ और नही रह गया था। यहाँ हमें कुछ दूरी पर 
चमकते हुए कुछ जोहड नजर आए । पास पहुँचने पर हमे इनके चारो झोर 
की लम्बी घास मे से भेडिए श्रौर हिरण उछलते हुए नज़र श्राने लगे । इस 
जोहडो के पानी पर तैरते हुए कुछ जलमुर्ग भी दिखाई दिए, जो चीखते हुए 
उड जाते थे। हिरण पर निशाना चूकने के बाद रेमड ने इन पक्षियों 'पर 
निशाना साधना चाहा | पर, इसमे भी उसे सफलता न मिली । यहाँ पानी भी 
साफ न था। इसके तट भैसो के कारण इतने दलदले हो चुके थे कि हमारे 
धोडे इस तक पहुँचने मे घबराने लगे । इस लिए हम घुमकर फिर से पहाड़ियो 
की ओर बढने लगे। जहाँ-जहाँ भैसो ने घास को नही कुचला था, वहाँ-वहाँ 
हमारे घोडो की गदंनो तक ऊँची उगी हुई थी । 

फिर हमारे सामने ऊस्तर और उजाड मैदान श्रा गया ! हमें रास्ता बताने 
के लिए एक भी निश्ञान न था। ज्योन्ज्यो हम पहाडियो के पास आ्राते गए, 
हमे एक-दर्रा सा दिखाई देने लगा। अगर श्रादिवासी इधर से गुजरे होते तो 
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वे निश्चय ही इसी दरें मे से गए होगे। धीरे-घीरे हमने इसपर बढ़ना शुरू 
किया । जब मैने चारो ओर पाँव या किसी श्ौर वस्तु का निश्यान न पाया, 
तो मुझे लगा कि हम कतई असफल रहेंगे; हालाँकि इस सारे रास्ते में भैसों 
की खोपड़ियाँ बिखरी पडी थी । हमें इसी समय बिजली कड़कती सुनाई दी । 
जगा कि तूफान आने वाला था। 

जब हम इस दर की ऊँचाई पर पहुँचे, तो सामने का नजारा साफ़ होने 
लगा। हमे सामने, क्षितिज पर, उठते हुए काले वादल दिखाई देने छगे । 
उनसे भी परे 'मेडिसन वो” नाम की पहाडियो की कतार दिखाई दे रही थी। 
यही से राकी पर्वंतमाला आरम्भ हो जाती है। धीरे-धीरे सामने का मैदाव 
पूरी तरह दिखाई देने लगा। चारो शोर हरियाली ही हरियाली छाई हुई 
थी । कोई भी जीवित चीज वहाँ नही दिखाई दे रही थी । लारामी नदी इस 
पर से एक लहरदार रेखा के रूप मे चमकती हुई बह रही थी । इसके किनारो 
पर न कोई पेड़ था और न कोई ाड़ी । इसके सामते ही एक छोटी-सी 
पहाड़ी ने एक हिस्सा ढका हुआ था । में कुछ भागे निकल गया । मुझे मेंदान 
पर कुछ काले धब्बे धारा के किनारे नज़र आए । मै चिल्ला पड़ा, “भैसे !” 

रेमड ने प्रसन्‍्तता से कहा, “भगवान्‌ कसम । ये तो घोड़े है ।” और वह 
यह कहते-कहते एड लगाकर अपने खच्चर को दौड़ाने लगा। शअ्रव अधिक से 
अधिक मैदान सामने दीखने लगा । यहाँ घोड़े भी अधिक-से-अधिक घिखरे हुए 
दीखने लगे । वे टठुकडियाँ वाँघकर सारे मैदान पर चर रहे थे। हमने देखा कि 
नदी के किनारे एक घेरे के रूप में, हमसे कोई मील भर दूर, श्रादिवासियो के 
घर खड़े हुए थे । शायद किसी भी यात्री का दिल अपने घर को देखकर इतना 
खुश न होता होगा, जितना आदिवासियों के इस गाँव को देखकर उस समय 


मेरा दिल प्रसत्त हुआ | 
]क्‍ 


इकप्अ्2्टज 8228 ट्जेडकतइजे2227 जेल दम 


१४ ; ओजिल्लाला गाँव 


झ्रादिवासियों के दिमागी ढाँचे के वर्णन का यहाँ स्थान नही है पर, तो 
भी उस बात को समझ लेने से हम थोडे-बहुत परिवर्तेत के साथ मेक्सिको के 
उत्तर में रहने वाले सभी झ्रादिवासियो के स्वभाव से परिचित हो जायेगे । अपनी 
आदतों में यह समानता होने पर भी भीछो, समुद्र-तटो, सैंदानों भ्ौर जंगलों मे 
रहने वाले आदिवासी बाहरी व्यवहार में एक दूसरे से कतई मिल है। इन 
लोगो के एक कबीले के साथ बहुत दिन रहने के कारण मै इन के व्यवहार से 
भलत्री-भाँति परिचित हो गया, क्योकि मेरी भ्राँखो के सामने कोई त कोई विशेष 
घटना घठती ही रहती थी । वे लोग कतई असब्य थे। सम्यता के सप्के में श्राते 
पर भी उन लोगो ने कुछ भी नई बात न सुनी थी। उन्हें गोरे लोगो के चरित्र 
भर उन की शक्ति के विषय में कुछ भी पता न था । इसीलिये उन के बच्चे 
मुझे देखते ही चीखने लगते । उन के धर्म, अ्रन्धविश्वास और रीति-रिवाज, 
सदियो से बिना बदले, वैसे ही चले श्रा रहे थे । उनके हथियार श्र वेशभूषा 
तक भी न बदले थे । उन्हें हम पाषाणयुग का अतिनिधि कह सकते है । उनके 
भाले और उनके बाण तो व्यापारियों से लिये गये लोहे से बने थे, परन्तु वे 
लोग अ्रब भी पत्थर के पुराने हथियार हो बरतते थे | 

इस इलाके में बड़े-बड़े परिवर्तन हो रहे थे । श्रोरेमन और कैलिफोरनिया 
की भोर प्रवासियो के जाने के साथ-साथ इस इलाके से भेसे खतम होने शुरू 
हो गये थे । इसके साथ ही मैसो पर जीवन बिताने वाले आदिवासी लोग भी 
बिखरने शुरू हो गये थे । वे श्रादिवासी लोग अगले कुछ ही दिनो में शराब 
ओर सनिक चौकियों के कारण कमजोर पड जाएँगे । इस प्रकार भ्रगले कुछ 
ही सालो में इस राह से लोगो का प्राना-जाना आसान हो जाएगा। निरचय 
ही इसका खतरा कम होने के साथ-साथ इसका आनंद भी कमर होता 
जायगा । - 

ज्योही रेमड और मैने गाँव को पहचावा, वे लोग भी उत्सुक हो कर हमे 
देखने लगे । हम घोडो पर चढे हुए जब मैदान मे भागे बढ़े, तव तक गाँव का 
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सबसे अगला हिस्पा, कुछ नंगी शकलो से घिरा होने के कारण, परधेरे में डूबा 
सा लगने लगा था। बहुत सारे लोग हमसे मिलने आगे तक चले आ्राये । उन 
में से हरा कम्बल ओढ़ें हुए फ्रॉंसीसी रेनल को मैने पहचान लिया। जब वे 
दास आये तब हाथ मिलाने की रस्म पूरी तरह अदा की गई ) सब्र लोग इस 
बात को जानने के लिये श्रधिक उत्सुक थे कि बाकी लोगे के साथ क्या हुआ ? 
मैंसे उन्हें सत्र बातो का उत्तर दिया । तब वे हमारे साथ ही गाँव की श्रोर 
लौट चले | 
रैनल ने कहा, “तुम यह सब देखने से चूक गये । अगर कही परसों तुम 
यहाँ होते तो देखते कि इस सारे मैदन में जहाँ तक भी निगाह जाती थी, भैसे 
ही भैंसे फैले हुए दिखाई देते ये । उनमे एक भी मादा भैस ने थी, केवल नर 
भैंसे ही थे । हमने कल तक उनपर हर रोज घेरा डाला । ज़रा गाँव पर निगाह 
डालो ! बया तुम्हें सभी अच्छी हालत में नहीं दिखाई देते ?” 
सचमुच ही मै, बहुत दूरी पर, एक मकान से दूसरे मकान तक फैली हुईं 
लम्बी रस्सियो को देख रहा था, जिन पर सूक्षने के लिये मास लटक रहा 
था। मैने यह भी देखा कि पिछली वार की बजाय इस बार यह गाँव कुछ 
छोटा लगता श्। मैसे रेनल से इसका कारण पूछा। उसने बताया कि 
लोझोन्यें दाम का बूढ़ा आदमी अ्रपने सम्बंधियों के साथ, इन पहाडो के पार 
जाता कठित समझ कर, गाँव को छोड कर पीछे ही रह गया है। इनमें महतो" 
ओर उसके भाई भी शामिल थे। “बवड़र' भी इतनी दूर तक श्राने को तैयार 
ने था, क्योकि वह डर गया था। उसके साथ कुल आधा दर्जन घर ही रुके थे ।' 
वाकी सब धर श्रपती इच्छा के श्रनुसार आगे चले झ्राये थे। उन्होंने उसके 
नेतृत्व को मानने से इन्कार कर दिया था । 
मैने पूछा, “गाँव में अब कौस-कौन से मुखिया बच गये है ? 
रेनल ने उत्तर दिया, “अब वृढा 'लाल पाती,' 'चील का पंख, 'महान्‌ 
काक,' पागल भेडिया,' 'चीता, 'सफेद ढाल, श्रौर दोगला 'क्षिएन' नाम के 
सरदार बाकी रह गये है ।” 
इस समय तक हम गाँव के पास पहुँच गये थे | मैने देखा गाँव के बहुत् 
से घर बहुत बड़े-बड़े थे । परन्तु, एक हिस्सा बहुत हो चोटी और रही फ्रोपडियो 
का भी था। मैने उतकी शोर देख कर उनके भहपत के लिये कुछ कहा। 
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परन्तु, मेरी यह वात बहुत बुरी जगह लगी। 

रेनल बोला, “मेरी पत्नी के सम्बन्धी इन घरो में रहते है । गाँव भर मे 
इनसे अच्छा दल कोई भ्रीर नहीं है ।” 

“क्या इन का कोई सरदार भी है ?” 

रेनल ने उत्तर दिया, “हाँ, क्यों नही ? बहुत से है ।” 

“उनके नाम क्या-क्या है ? 

“उनके नाम ? उनमें 'वाण-शिर' एक है ! वह श्रभी तो मुखिया नही 
बना, पर उसे बनना अवश्य चाहिये । फिर 'तूफान' है ! वह अभी तो लडका 
ही है, पर आने वाले दिनो मे वह निश्चय ही मुखिया वन जायेगा ।/ 

इसी समय हम दो धरो के बीच से होते हुए गाँव के बड़े मंदान भे पहुँचे । 
यहाँ बहुत-सी गठी नगरी आक्षत्तियाँ हमे देख रही थी | रेनल से मैने पुछा, 
/ बुरे घाव” का मकान कहाँ है ?” 

उसने उत्तर दिया, “तुम उससे भी चूक गये। वह तो 'बवडर' के साथ ही 
रह गया है। भ्गर तुम उसे यहाँ पता, श्रीर उसके साथ रहते, तो वह निश्चय 
ही तुम्हारा सबसे श्रधिक स्वागत करता । परन्तु, श्रव भी “महान्‌ काक” का 

घर सामने है । यह 'लाल पानी के घर से लगा हुआ ही है। वह भी 
गोरे लोगो के लिये श्रच्छा है। मे तुम्हें उसके यहाँ ठहरने के लिये ही सलाह 
दूंगा । 

“क्या उसके घर मे श्रौरतों श्रौर बच्चों की सख्या अधिक है ?”, मैने 
पूछा | 

“नही, उसमे उसकी केवल एक ही पत्नी है और दो-या-तीन बच्चे ! 
बाकी सवको वह अलग मकान में रखता है ।” 

इस प्रकार आदिवासी हमारे पीछे-पीछे चलते रहे | हम 'महान्‌ काक' के 
डेरे पर पहुँचे । उस मे से एक स्त्री वाहर थ्राई । उसने हमारे घोड़े ले लिये । 
मैंने दरवाज़े पर से चमडे का परदा हटाया श्रौर सुककर 'भहान्‌ काक' के कमरे 
में घुसा । वहाँ थु बली रोगनी मे खालो के एक गटूठर पर बैठे हुए हमने उसे 
देखा । उसमे अपनी भाषा में मेरा स्वागत किया। मैंने रेनल से उसे समझाने 
के लिए कहा कि मै श्रौर रेमंड उसके साथ रहने के लिये आये है । उसने इस 
बात पर प्रसत्तता प्रकट की | यह वात उसे लगी तो कुछ अजीव हो, पर. तो 
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भी इस गाँव का कोई भी निवासी गोरे लोगो का स्वागत करके प्रसन्‍त्र ही 
होता । इससे उसे श्रपना भ्रतिथि-श्रेम दिखाने का मौका मिलता । 

उसकी पत्नी ने हमारे लिये अतिथि की निश्चित जगह पर एक खाल 
विछाई। यह जगह सबसे अगले हिस्से में थी । हमारी काठियाँ भ्रत्दर लाई 
गईं। श्रभ्ी हम पूरी तरह बैठे भी त थे कि हमें देखने के लिये श्रादिवासियों 
की भीड जमा हो गई। 'सहान्‌ काक' ने चिलम निकाली और उसमें तम्बाकू 
और गोगसाशा मिला कर भरा | अब यह चिलम वारी-बारी से होकर हर एक 
के हाथ मे जाने लगी शौर बातो का सिलसिला जारी हुप्ला। इसी वीच एक 
श्रौरत्त हमारे सामने लकडी के एक बतंन में भैसे का उबला' हुआ मास रख्ष 
गई। हमें स्वागत मे दी जाने वाली यही भ्रकेली चीज न थी । इसके बाद एक 
एक आदिवासी आकर हमे अपने-अपने घर में, अलग-घलग किस्म की दावत 
के लिये, बुलाने लगा। श्राधे घंटे से भी श्रधिक देर तक हम घर-घर जाकर हर- 
एक के बनाये मास का स्वाद लेते रहे भर उनकी सुलगाई चिलमो में से एक 
दो कद खीचते रहे । बहुत देर से तूफान आने के आसार दीख रहे थे। अब 
यह तुफान बुरी तरह झा टुटा । हम रेनल के घर में झा गये । यह जग्रह धर 
कहलाने लायक न थी, क्योकि इसे बहुत कम और पुरानी खालो से ढका गया 
था। यह एक भोर से खुली हुई थी । हम एक ओर बैठ ग्ये। आ्रादिवासी 
हमारे चारो भ्रोर बमा हो गये । 

मेंने जान वूक कर पुद्धा, “यह कड़क किस कारख होती है ?” 

रेनल ने उत्तर दिया, “मुझे यकीन है कि भ्राकाश में एक वडा-सा पत्थर 
घूम जाता है ।” 

मैने कहा, “हो सकता है ! पर मैं इस आदिवासियों का ख्याल जानना 
चाहता हूँ ।” * ' 

इस पर उसने मेरा प्रइन उन्हे समझा दिया। उसमे कुछ देर वाद-विवाद 
हुआ। उनकी राय एक न थी। अन्त मेनेसीला या 'लाल पानी” नाम के 
आदमी ने ऊपर की ओर आँखे उठाकर अपने मुरभाये चेहरे से, एक कोने में 
ही वैठे-बैंठे, उत्तर दिया । उसने बताया कि वह इस कड़क के बारे में सदा से 
ही जानता है। यह एक बहुत बड़ा काला पक्षी है। उससे इसे एक बार स्वप्त 
में भी देखा है। यह व्लैक-हिल्स से उड़ता हुआ थाता है। यह श्रावाज इसके 
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पंखो की होती है। जब वह एक भौल के पानी पर अपने पंख फडफडाता है, 
तब पानी से ही यह बिजली श्र कड़क पैदा होती है । 
एक और बूढा भ्रादमी बोल उठा, “यह कड़क बहुत बुरी है। पिछली 
गभियों मे इसने मेरे एक भाई की जान ले ली थी ।” 
मेरे कहने पर रेनल ने उससे इसका कारण पूछा। वह बूढ़ा भ्रादमी 
एकदम चुप होकर बैठ गया । उसने निगाह तक व उठाई। कुछ देर बाद मुझे 
यह पता चला कि यह दुर्घटना कैसे हुई थी ” जो भ्रादमी मारा' गया था वह 
एक ऐसे समुदाय में से था, जिसे यह विश्वास था कि वे लोग 'बिजली की 
कडक से लडाई कर सकते है। जब भी उन्हें लगता था कि श्राँधी आरा रही 
है, तो वे उसका मुकाबला करना चाहते । तब उनमें से बिजली से युद्ध करने 
वाले लोग, अपने धनुष, बाण और बन्दूके श्रादि लेकर, जादू भरे ढोल भ्रौर 
बाँसुरी आदि के साथ, बाहर निकल जाते और बादल पर आग बरसाते 
लगते । इसके साथ ही वे चीखते-चिल्लाते, और ढोल पीठने लगते । यह सब 
वे बादलो को डराने के लिए करते। एक दिन ढलती दोपहर के समय एक 
बडा भारी काला बादल उठा और थोडी ही देर में चारो श्रोर छाने लगा। 
ये लोग पहाड की एक चोटी पर अपने पूरे सामान के साथ चढ़ गये और उसे 
रोकने की कोशिश करने लगे। पर, बादल गरजने से न रुका । बहुत तेज 
चमक के साथ बिजली कौंधने लगी । यह बिजली उस दल के एक आदमी 
पर गिरी और उसे इसने मार डाला । कारण यह था कि वह अपना नुकीला 
लम्बा भाला इसकी ओर ताने हुए था। उसके मरने पर बाकी सब लोग, 
डरे हुए, अपने घरो की श्रोर वापिस आ गये । 
सेरे मेजबान 'कोगरा तोगा' या 'महान्‌ काक' के घर में उस रात एक बहुत 
अच्छा नज़ारा देखने में आया । बहुत-से आदिवासी, अपनी नगी काली शक्‍लो 
में, घर के बीचो-बीच हल्की जलती हुई आग के चारो ओर घेरा डालकर 
बैठे हुए थे | सुलगी हुई चिलम बारी-बारी सबके हाथो में जा रही थी। इसी 
समय एक स्त्री ने भैसे की थोडी-सी चरबी श्राग पर डाल दी । इससे भाग 
भड़क उठी | यह लपट बहुत ऊँची उठी । इस भे सभी बैठे हुए श्रादिवात्तियो 
के चेहरे साफ चमकने लगे । वे खूब भाव भरे ढंग से एक दूसरे को कहानियाँ 
सुना रहे थे । इस प्रकाश में चारो शोर चमड़े की पोशाकें, घनुष, तरकस भ्रौर 
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भाले लटकते हुए दीख रहे थे। हमारी वन्दूक और वारूद की थैली भी वहाँ 
लटक रही थी। कुछ देर के लिए दिन का-सा प्रकाश चारो ओर फैल गया। 
थोड़ी देर बाद फिर यह प्रकाश मन्द पड़ गया। इस प्रकार उजाला और 
अंधेरा बारी-वारी से कुछ देर भ्राने के बाद आग बिल्कुल बुक गई और अंधेरे 
ने सब को ही ढेंक लिया । 
अगली सुबह जब मैने डेरा छोडा, तो मुझे चारो ओर भौकने और चीखने 
की भ्रावाजें सुनाई देने लगी । गाँव के आधे से अधिक कुत्ते एक साथ ही 
भौंकने लगे थे । वे कायर होने के कारण, मुझ पर हमला करने के लिए आगे 
न बढ़कर, अपनी जगह पर ही खडे-खडे उछल रहे थे । केवल एक छोठा-सा 
पिल्‍ला ही मुझ तक झा सका। उसके गले में चमड़े की एक रस्सी पड़ी हुई 
थी। वह मेरे जूतो के फीतो को पकड़े हुए ही भौकता और चिल्लाता रहा। 
मेरा हर उठते चाला कदम उसे झटका देता था । मुझे पता था कि सब लोग 
भेरी झोर देख रहे थे कि मै डरता हूँ या नही ? इसलिए मै दायें या बाय 
बिना देखे, कुत्तो से वैसे ही घिरा हुआ, आगे वढता रहा । जब मै रेनल के 
घर के पास झाकर बैठ गया, तो वे सब अपने-अपने घरो की झोर लौट गये | 
केवल एक वडान्सा कुत्ता मेरे श्रास-पाम अपने दाँत दिखाता हुप्ना दौडता 
रहा । मैंने उसे पास वुलाया, पर वह अधिक तेजी से गुर्राने लगा । मैने उसे 
देखा, वह मोटा और गठीला था | मैने मन-ही-मन सोचा कि मुझे मनचाहा 
कुत्ता मिल गया है। मैने जैसे उससे कहा, “मेरे दोस्त, तुम्हें यह सौदा महूँगा 
पडेगा। आज ही शाम मै तुस्हे मरवा डालूगा।” क 
मेरा इरादा उस शाम को आदिवासियों को एक दावत देने का था, 

ताकि में अपने चरित्र और बड़प्पन की छाप उनके दिल पर बिठा सक्र ) 
इसके लिये उन लोगो मे ऐसे मौकों पर सफेद कुत्ता मारकर बाँटने की प्रथा 
है। मैने रेनल से सलाह की । उसने तुरूत ही पता कर लिया कि अगले ही 
घर की वुहिया इस कुतिया की स्वामिती थी। मैसे एक चमकोला सूती 
हमाल जमीन पर फैलाया और कुछ केसर और दाने इस पर रखे । तब 
बुढिया को बुलाया गया | मैने पहले कुत्ते की ओर इशारा किया और फिर 
इस रूमाल की ओर । वह खुणी से उछुल पडी और रूसाल लेकर झपतसे मकान 
मे चली गई। मैते और सारे काम के लिये दूसरी दो औरतो की सेवा का 
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लाभ उठाया। उन्होने कुत्ते को पजो से पकड़ा श्रौर उसे मारकर पहले भाग 
पर भूना और तब खाल उतारकर और काटकर उसे दो बडी पतीलियों मे 
उबलने को डाल दिया । इसी बीच मैने रेमड को श्रपना बचा-खुचा आाठा 
भैसे की चरबी में डालने को कहा | साथ ही एक बडी पतीली मे चाय बनाने 
के लिये भी कह दिया । 

'महान्‌ काक' की स्त्री भी आज को दावत के लिये घर की सफाई के काम 
में जुट गई। मैते अपने मेजबान को लोगो को बुलाने का काम सौंप दिया, 
ताकि मुभते कोई भूल न हो । 

दावत के समय में किसी भी आदिवासी को एक घण्ठा पहले सूचता देखे 
से काम चल जाता है। हमारी इस दावत का समय दोपहर ग्यारह बजे था । 
इस समय रेनल भ्रौर रेमड गाँव मे से होकर, उसके निवासियों से प्रशसा पाते 
हुए कुर्त के मास की दोनों पतीलियों को उठाकर हमारे डेरे तक लाये । 
उन्होने इसे मकान के वीचोबीच रख दिया । तब वे रोटी और चाय लेने चले 
गये | इसी बीच मैने नये जुते पहन लिये और भ्रपदी पुरानी हिरण की खाल 
की कमीज की जगह एक दूसरी कमीज को पहन लिया । ऐसे मौको के लिये 
ही मे इसे साथ लाया था। इस समय मैने उस्तरे से अ्रपनी दाढी-मूछ भी 
बनाई, क्योकि ऐसे समय यह सब जरूरी हो जाता है। इस प्रकार सज-धज 
कर में दरवाज़े पर रेनल और रेमड के साथ बैठ गया। कुछ ही क्षण भे 
मेहमान घर भे आते लगे और एक घेरे में सटकर बैठ गये ) हर एक के हाथ 
मे लकड़ी का एक बर्तन था, जिसमे उसका भोजन परोसा जाना था । जब 
सब जमा हो गये, तो उनके दो पहरेदार सामने श्राये भर भ्रेड के सीगो से 
बनी कडछियो से खाना परोसने लगे । बृढ़ो और सरदारो का दुगना हिस्सा 
दिया गया। कुत्ते का सारा मास थोड़ी ही देर में खत्म हो गया। सबने 
अपने खाली वर्तत दिखाकर इस बात की सूचना दी। तब बारी बारी से 
रोटी बाँटी गई और श्रन्त मे चाय परोसी गई। पहरेदार जब इसे भोजन 
वाले लकडी के बर्तनों मे परोसने लगे, तो मुझे: इसका रग बडा अजीब-सा 
लगा ! 

मेरे पूछने पर रेनल ने बताया कि चाय कुछ कम होते से उन्होंने एक 
और ' जडी मिला दी थी, ताकि यह गाढ़े रग की बन सके। सौभाग्य से 
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आदिवासियों को इसके स्वाद में फर्क मात्रम नहीं पड़ा। चाय काफ़ी मीठी 
थी श्रौर उन्हें इतने से ही मतलब था । 
दावत समाप्त होने पर भांपण करने का समय आया। “'महान्‌ काक' से 
लकडी के एक चौड़े फट्ठे पर तम्बाकू और जोगसाज्ञा को मिलाकर काल 
और चिलम भरकर सुलयाई। तब तक चिलम वारी-वारी से सबके हाथ में 
घूमने लगी। मैने अपना भाषण छुरू किया । मेरे हर वाक्य को रेनल उन्हें 
पमभाता जा रहा था । वे लोग बार-बार प्रसलतता प्रगट करते थे। मुझे याद 
पडता है कि मैंने कुछ इस प्रकार की बातें कही थी । 
मैने कहा, “मै बहुत दूर के देश से आया हूं, जहाँ उनकी-सी चाल से 
चलते पर एक साल मे भी पहुँचा नहीं जा सकता ।” 
उन्होंने अपनी प्रसन्नता प्रयट करते हुए कहा, 'हाऊ, हाऊ ?” 
“वहाँ पर हम छोग घास की पत्तियों से भी अधिक सख्या में रहते है। 
' हमारी श्रौरतें इतनी सुन्दर है, जैसी आपने कभी न देखी होगी । सभी आ्रादमी 
वीर योद्धा है ।” 
“हाऊ, हाऊ, हाऊ |” 
मैने जब अन्तिम अब्द कहे तब मेरी आत्मा कुछ दु.खी हुई। मैने 
फिर से कहना शुरू किया। ह 
“जब में वहाँ रह रहा था, तव मैंने आप लोगो के बारे में सुना कि आ्राप 
कितने महान्‌ भ्ौर वहादुर जाति के लोग है। मैंने यह भी सुना कि आप 
भेसो धौर शनु के भिकार मे कितने चतुर हैं ? मैने इन सब बातो को अपनी 
प्रांसो से देखने का मिव्चय किया 7” 
“हाऊ, हाऊ, हाऊ, हाऊ ” वि 
“इन पहाडो में से धोड़े पर सवार होकर झाने के कारण मै बहुत अधिक 
मेंटें नही ला सका ।” 
शहाऊ ।! 
“पर मैं सबको घोडा-थोड़ा तम्बाकु देने के लिए अ्वण्य लाया हुँ। आप 
सोग पीकर देख सकते है कि व्यापारियों से खरीदें गे तम्बाकू के मुकाबले में 
यह कसा है ?” 


“हाऊ, हाऊ, हाऊ 7?! 
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"लारामी किले में मेरे पास काफी सारा बारूद, गोलियाँ, चाकु और 
तम्बाकू पडा है । ये चीज़े मै श्राप को देना चाहता हूँ, यदि श्राप किले मे, भेरे 
यहाँ से जाने से पहले, भ्रा सके ।” 

“हाऊ, हाऊ, हाऊ, हाऊ ?* 

रेमड ने लगभग डेढ़ सेर तम्बाकू के छोटे-छोटे टुकड़े करके सबको बाँटना 
शुरू किया। इस बीच मेनेसीला या 'लाल पाती” नाम के बूढे सरदार ने 
उत्तर देना शुरू किया। यह भाषण काफी लम्बा था। पर उसका सार इस 
प्रकार था-- 

कै भी सदा से ही गोरो से प्यार करता रहा हूँ । इस धरती पर वे लोग 
सब से अ्रधिक बुद्धिमान्‌ प्राणी हैं। मेरा विश्वास है कि वे जो कुछ चाहें 
कर सकते है। हमारे लोगो के घरो में वे जब कभी भी आते है तब मुझे 
प्रसन्‍तता ही होती है । यह ठीक है कि मैंने उन्हें भ्रधिक भेंटे नही दी, पर यह 
भी ठीक है कि मै इस लायक ही नही था। आप का हमारे बीच में आना 
ही इस बात का सबूत है कि आप हम से प्यार करते है, नहीं तो आप इतनी 
दूर चल कर क्यो आते ?” 

कुछ भौर लोगो ने भी इसी तरह के भाषण दिये । तब तम्बाकू पीने, 
हँसने भौर भ्रापस में बातें करने का सिलसिला शुरू हुआ। बूढा मेनेसीला बीच 
में ही ऊँची प्रावाज मे बोल पडा, “इस समय सब लोग यहाँ जमा हैं। इस- 
लिये यह मौका है कि हम लोग अगले काम-काज की बात तथ कर लें । हम 
इन पहाड़ो पर इस लिए आये थे कि श्रगले साल के लिए घरों का सामान 
इकट्ठा कर ले। हमारे पुराने ढेरे कमज़ोर पड़ गये है। अब तक हम कोई भी 
अच्छा शिकार नही कर सके । हमने चर भेैसे तो काफी मार लिए हैं, पर मादा 
भेसे नहीं मार पाये । नर सैसो का चमडा इतना मुलायम नही है कि हमारी 
औरते उनसे तम्वू बना सके । मेरे विचार में 'मंडिसन बो”' नाम के पहाड पर 
बहुत-सी मादा भैसें हमे मिलेगी । इसलिए हमे उघर ही चलना चाहिए | यह 
ख्याल रखना कि यह जगह उससे भी पश्चिम की ओर है, जहाँ तक हम लोग 
श्रब तक कभी गये है । हो सकता है कि चहाँहमे वाग जाति के लोगो का 
हमला सहना पडे । वह स्थान उनके शिकार का ही है। पर, हमें अपने नमे 
घर भी बनाने हैं। हमारे पुराने घरो में जान नही रह गईं है। हमे नाग लोगो 
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से डरना नही चाहिए । हमारे योद्धा बहादुर है और वे नाग लोगो से युद्ध के 
लिए तैयार भी है। इसके अलावा हमारे साथ तीन गोरे भी है। उनकी बंदूकें 
भी हमारे ही साथ रहेंगी ।” 

इस पर उत लोगो मे काफी बहस छिड़ गई । रेनल ने तो मुझे यह नहीं 
बताया कि उन लोगो ने क्या-क्या कहा ? पर मै बोलने वालो के इश्चारो से सब 
कुछ पहचान गया । इस बहूस के वाद उन मे से बहुत से लोग उस बृूढें सरदार 
की राय से सहमत हो गये । इसके वाद कुछ देर तक श्ञाति रही | बाद मे उस 
बूढ़े सरदार ने बेसुरे ढंग से कुछ बोला । मुझे पता चला कि इस प्रकार मुझे 
धन्यवाद दिया गया था । 

उसने कहा , “अब हमे चलना चाहिए और इस लोगो को ग्राराम का 
मौका देता चाहिए ।” इस प्रकार सब वहाँ से विदा हुए। खुली हवा में श्राकर 
कुछ देर वृढ्ा सरदार दावत की प्रशसा मे, गाँव भर में, गाता फिरा। उत्तका 
यही रिवाज था । 

दिन ढलने लगा श्र सूरज भी छिपने लगा | इसी समय घोडे पास के 
मैदानों से इकट्ठे होकर लौटने लगे श्रौर अपने-अपने स्वामियों के घरो के भ्रागे 
भ्ाकर जमा हो गये । बहुत जल्दी ही उन मकानो के बीच घोडों का एक घेरा- 
सा वन गया। इधर-उधर झ्राग जल रही थी । अँधेरे मे चारो ओर वेठी सूरते 
कभी-कभी चमक पडती थी । मै रेनल के पास जाकर बैठ गया। मेनेसीला 
का एक लड़का, जो मेरे सेजबान का भाई ही था, 'चील का पद नाम से 
मशहूर था। वह पहले ही से वहाँ बैठा था। मैने उससे पूछा, “सुबह गाँव 
आगे चलेगा या नही ?” उससे कहा, “कुछ भी निरचय से नहीं कहा जा 
सकता ।” उसने बताया कि बृढ़ें महतो के मरने के बाद से लोग अपने को 
अनाध अनुभव करने लगे है । उनकी हालत बिना सिर वाले चरीर कीन-्सी 
है। इस वात को सुन कर मै भी सुबह के विषय मे बिना कुछ जाने ही सो 
गया। 

पौ फटने पर मै सुबह जब नदी तठ से, जगल पाती से निबट कर, झा 
रहा था, तब मैने देखा कि कुछ घर गिराये जा रहे ये | लगता है एक-दो बड़े 
मुखियाओरे ने आगे बढ़ने का निश्वय कर लिया था | वाकी सबने भी उनकी 
ही नकली करनी शुरू कर दी | अब जल्दी-जल्दी सब तम्वू गिराये जाने लगे 
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और कुछ ही देर मे घरो की जगह केवल आदमी भौर घोडे ही इकठूठे दिखाई 
देने लगे । मकानो का ढाँचा पतीलो, पत्थर के हथियारों, सीय की बनी कड़- 
छियो, खालो और सूखे मास के थैलो समेत जमीन पर बिखरा पड़ा था। 
औरते बहुत जल्दी मचा रही थी । बूढ़ी औरते भी पूरे जोर से चीख़ती फिर 
रही थी। घोडे धैय के साथ खडे रहे। उत्त पर मकानों का सामान और 
बल्लियाँ आदि लादा जाता रहा । कुत्ते सुस्ती से लेटे हुए चलने के समय की 
/इन्तज़ार कर रहे थे | हर एक योद्धा जमीन पर बैठा हुप्ना था। बुभती हुई 
श्ाग के पास बैठा हुआ प्रत्येक योद्धा निश्चिन्त-सा लग रहा था। उससे अपने 
हाथ में घोड़े की खोज़ी रस्सी पकंडी हुई थी । 
तैयारियाँ पूरी होते ही हर परिवार ने चलना शुरू कर दिया । भीड जल्दी 
ही खिसकने लगी। मैने उन्हें तदी पार करके दूसरी शोर के पहाड़ो की ओर 
बढ़ते देखा । जब सब चले गये, तब मै भी रेमड के साथ-साथ उनके पीछे-पीछे, 
चला । ज्यों ही हम पहाडी की चोटी पर पहुँचे, हमें श्रपने सामने मील भर दूर 
तक आदिवासियों का फैलाव दिखाई दिया । सभी जगह उनके भालो की नोकें, 
धूप मे, चमक रही थी । जैसे घृप इससे अ्रधिक भ्रच्छी किसी चीज पर कभी 
वमकी ही न थी । इनके साथ भारी बोक से लदे हुए लादू घोडे थे । उन्हें कुछ 
समभाते हुए वूढ़ी औरतें चल रही थी | उनकी पीठ पर कुछ बच्चे भी बैठे 
हुए थे। इस समूह में कुछ खच्चर और टट्टू भी थे, जिन पर कुछ हँसती हुई 
जवान स्त्रियाँ चढी हुई थी। हम जब भी देखते, वे प्रसन्‍न होती । छोटे बच्चे 
अपने हाथो मे छोटे-छोटे तीर-कमान लिये हुए साथ-साथ भाग रहे थे । अनेको 
कुत्ते घोडो की टाँगो मे होते हुए दौड रहे थे । जवान वीर खूब सज-धज कर इस 
भीड में टुकड़ियाँ बना कर चल रहे थे | कभी-कभी वे दो या तीत सवारो की 
कतार बता कर तेजी से दौडने लगते। इस प्रकार वे अ्रपत्ते घोड़ो की चाल का 
पूरा अनुमात करना चाहते थे। बीच-बीच मे सफेद लबादे पहने कुछ बूढ़े लोग 
पैदल चलते हुए दिल्लाई दे जाते थे। ये लोग गाँव के बडे और बुजुर्ग लोग थे । 
इन लोगो की आयु और अनुभव का सब जगह सम्मान होता था। ऊबड- 
खाबड मेदान झौर खड्डो वाली पहाडियो पर दिखाई देने वाले ये दृश्य बहुत 
ही विचित्र लग रहें थे। बहुत दिन साथ रहने से मै इन दश्यों से बहुत 
अधिक परिचित हो गया था। केकित इसका जादू का-सा असर कभी कम 


ओजिल्लाला गाँव श्द् 


न पडा । 

हम ज्यो-ज्यो आगे वढे, यह दछ और भी बिखरता गया । तब हम पहाडी 
की तलहूटी पर पहुँचे । यहाँ भ्राकर बूढ़े लोग एक घेरे में बैठ गये | उन्होने 
एक चिलम सुलगाई भर सव आपस में हँसी-मज़ाक करने लगे | बाकी लोग 
भी आकर धीमे-घीमे उनके पीछे जमा होने लगे | तब वे बूढ़े लोग उठ खडे 
हुए और अपने कपडों को समेट कर फिर से श्रागे बढ़ने लग्रे | चोटी पर चढ़ 
कर हमने अपने सामने एक गहरी ढलान पाई | बिना एक मिनट भी रुके सब 
लोग जत्वे के रूप भे नीचे उतरने लगे | चारो ओर धूल उड रही थी और 
गड़बड-सी मची हुईं थी। घोडे कई बार पैरो के बल फिसल पड़ते | औरते और 
बच्चे चीखने लगते | कुचले जाने पर कुत्ते भौकने लगते और नीचे की ओर 
पत्थर श्रौर मिट्टी गिरने लगते | कुछ ही देर वाद चोंदी पर से हमने देखा कि 
यह गाँव सामने के मैदान मे फिर से फैल गया था । 

उस दिन दोपहर को ढेरे मे आराम करते हुए, मुझे फिर से पुरानी 
वीमारी का दौरा उठा । कुछ ही मिनटो मे मेरी वह सारी जक्ति समाप्त हो 
भई, जो मैं पिछले हफ्तो से बटोर रहा था । मै बहुत कमज़ोर हो गया | गाम' 
के समय ही मै 'भहान्‌ काक' के धर में सो गया और सुबह होने तक बेहोच 
लेटा रहा । अपने सिर पर ही खडे एक घोडे के हिनहिताने और खुली ध्रृप के 
ओ पंडने से मै जाग गया | सारा गाँव उठना घुढू हो गया था भर औरतें घरो 
को समेट रही थी । उठ कर मैने अपना कम्बल उतारा और अपनी पुराती 
सेहत फिर से लौटती अनुभव की | भ्रभी मै पाँवो के वल पूरा खडा भी न हुआ 
था कि फिर से मै काँप गया श्रौर खडा न रह सका । रेमड घोड़ी और खच्चर 
को ले आया | मैने जमीन से ही घोडी पर काडी रखने की कोशिश की, 
पर सफल से हो सका । रेसड से मैने कहा, “तुम इस पर काठी चढाश्रो ।” तब 
तक मै पास ही खालो के एक ढेर पर बैठ गया । उसके ऐसा करने पर मै बहुत 
कठ्तिता से उस पर चढ पाया । हम एक बडे मैदान से होकर गुजरने लगे ४ 
इस समय आदिवासियों से श्रागे-आगे चलते हुए मै समय और स्थान से दूर की 
बहुत-ती वातो को सोचने में खो गया । अचानक हो बादल धिर आये और 
गरजने लगे । बादल इतने काले थे कि उनसे आने वाली तवाही का अनुमान 
भत्री भाँति हो सकता था । थोडी ही देर में चारो तरफ अँबेरा छा गया 8 
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मैने पीछे मुड कर देखा, आदिवासी रुक कर भ्राँधी के सामते की तैयारी कर 
रहे थे । वे सब तरफ फील गये थे । 

» जब से भेरी बीमारी का पहला हमला सुर पर हुआ था, तब से वर्षा का 
मेरी सेहत पर बहुत बुरा भ्रसर होता था। मैने भ्रपने को बहुत कठिनता से 
घोड़े की पीठ पर संभाला हुआ्ना था। मेरे अन्दर इससे अधिक ताकत न थी । 
इस दशा मे बादलों को घिरता देखकर मुझे पहली बार यह लगा कि शायद 
इस रेगिस्तान से मै कभी न लौट सकू गा । मै श्रपने सन में सोचने लगा, “यह 
मैदान बहुत जल्दी ही काम पूरा कर देते है। बहुत देर तक बीमार रह कर 
बुरी हालत मे इधर-उधर पडे रहने की बजाय, यह भ्रच्छा ही होगा कि मैं 
यहाँ समाप्त हो जाऊँ |” इसलिए जिस खाल पर मै बैठा था उसे ही मैंने श्रोढ़ 
लिया और श्राँधी के आने की प्रतीक्षा करमे लगा। आ्रासिर बहुत तैजी से 
बादल बरसा और जिस तेज़ी से यह श्आाया था उसी तेजी से मिट भी 
गया। थोडी ही देर में श्राकाश फिर से साफहो गया। इस बीच मेरे 
विचारों ने भ्रपनी पिछली जिंदगी को दोहरा लिया। इस वर्षा ने मेरी सेहत' 
'पर कोई बुरा असर न किया था। घटे भर मे ही हम लोगो ने डेरा डाल 
लिया । दूसरे कपड़े पास न होने से, मैने रेनल से नये तरीके के कपडे उधार 
लिये। कपडे बदल कर मै 'महान्‌ काक' के घर की ओर झा गया, ताकि भ्रौर सब 
कुछ भी वहाँ बदल सकू । वहाँ कम से कम छ. स्त्रियाँ बैठी थी, जिनमें से 
एक ने उठ कर मेरी बाँह थाम ली। उस समय हम दोनो के रग में फर्क देख 
कर बाकी लोगो ने हँसना शुरू कर दिया । 

इस दिन का हमारा यह डेरा ब्लैक हिल्स से कुछ ही हूरी पर था। इन 
'पहाडियो पर देवदार के पेड लगे हुए थे । श्रादिवासियो ने इन शिकारगाहो की 
ओर जल्दी यात्रा करने की दृष्टि से अपना सूखे मास का बोझ वही छोड कर 
श्रागे बढ़ने का निश्चय किया । कुछ ने अपने मकान भी वैसे ही छोड दिये और 
कैवल धूप और वर्षा से बचने के लिए कुछ खाले लेकर ही वे श्रागे बढ चले । 
आधे से ज्यादा लोग लाइू घोडो को लिए हुए पर्वतों की ओर चल पडे । उन्होंने 
सारा सूखा मास पेडो पर लटका दिया, ताकि भेडिये और भालू इसे न पा सके । 
आम के समय सभी फिर श्रपने डेरो पर लौट श्राये । कुछ लोगो ने बताया कि 
उन्हीते पहाड़ो मे गोली चलने की आवाज सुनी है। इस पर लोग श्रनेक 
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प्रकार के प्रनुमान करने लगे। मेरे विचार में शायद शा भौर हेनरी मिलते आ 
रहे थे। मुझे रती भर भी ख्याल व था कि मेरा मित्र इस समय लारामी 
किले में एक विस्तर पर पडा हुआ, किसी पौधे के ज़हर से, वीमार होगा भर 
अपना समय तम्बाकू पीकर या शैक्सपीयर को पढ़ कर बिता रहा होगा । 

अगले दिन जब हम मैदानों में आगे बढें तो कुछ नौजवान, स्वयंसेवको 
की भाँति, आगे-आगे चले गये ) बहुत देर वाद हमने पहाड़ों की चोटियों पर 
उन्हें अपने कपडे हिलाते हुए देखा, जो इस वात की मिशानी थी कि उत्हींते 
जैंतो को खोज लिया है। इसके कुछ ही देर बाद कुछ भैसे दिखाई दिये। 
घुड्सवार इनके पीछे-पीछे दौड़ गये । हृर से ही हमने देखा कि एक दो जैसे 
मार दिए गए | रेसड को भी तुरन्त जोश आ गया। 

बह बोला, “यह देश मेरे लायक है। काश ! मै यहाँ एक महीने में जितने 
भी मैँसे माह, यदि उतने ही सेटलुई भी ले जा सकूं, तब एक ही सदियों में 
मैं मालामाल हो जाऊँगा। तब मैं भी पैपिन या दूसरे व्यापारियों जैसा धनी 
बन जाऊँगा । मै तो इस इलाके को गरीब छोगों का स्वर्ग कहता हूँ। झुमे 
यहाँ जब भी भूख लगती है, तो मैं वन्दुक उठा कर निकल जाता हूँ और रुपये 
से खरीदे जा सकने वाले माँस से श्रधिक अच्छा मास ले भ्राता हूँ । श्राप अगली 
पदियों मे मुझे सेंटलुई में रहता हुआ नहीं देखोंगे।” 

रेनल ने कहा, “मरे यह बात तुम तब कहते तो और भी अच्छा होता, बद 
तुम और तुम्हारी स्पेनी पत्नी भूछो मर चुके होते । तुम भी कितने पायल ह्दो 
कि अपनी पत्नी को लेकर वहाँ जा बसे हो 

मैं दोला, “क्या तुम्हारी पत्ली स्पेनी है ” मैमे तो कभी उसके बारे मे 
नही सुना ? क्या तुम ने उससे विवाह किया है ” 

रेमंड ने उत्तर दिया, “नही, जब पादरी लोग अपनी पत्नियों से विवाह 
नही करते, तो मैं ही क्यों करता ?” 

मैक्सिकत पादरियों के इस प्रकरण ते बर्म का विषय ला दिया। मैने 
देखा कि मेरे ये दोनो गोरे साथी, दूसरे गोरे लोगों के समान ही, श्रयने होन- 
हार के प्रति विलकुल वेखबर हैं। रेमड ने कमी प्ोप का नाम भी ने सुना 
था | कोई भी पादरी उसके लिए सबसे बड़ा धर्मगुरु था; भले ही वह लाओीस 
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या वात्ताफ़े में रहता हो । रेबल दे बताया कि ज्राज से दो साल परे छ्ारामी 
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किले मे एक पादरी आया था। वह किसी मिशत पर जा रहा था। उसने 
वहाँ बहुत सारे लोगो से श्पने भ्रपराध स्वीकार करवाये थे। इस प्रकार वह 
बहुतों को शक्ति दे गया था। रेनल ने बताया, “मैने भी उस समय अपने 
लिये मृत्रित माँग ली थी। मेरा विश्वास है क्रि बल्तियों की ओर जाने के 
समय तक के लिए यह काफ़ी रहेगी ।” 

इसी समय वह रुका श्ौर एक दम बोल पडा, “देखो ! देखो ! 'चौता' 
नाम का युवक हिरण का पीछा कर रहा है |” 

इसी समय श्रपने सफेद और काले घोड़े पर चढा हुआ वह थुवक हिरण 
का पीछा करता हुआ, सामने की चोटी पर से तेजी से गुज़रा । उसकी यह 
हिम्मत केवल शिकार और वीरता के कारण ही थी; नही तो हिरण का पीछा 
करने को ताकत इन छोठे जानवरों मे नहीं होती। हिरण आदिवासियों के 
बडे भु ड की भ्रोर दोडा, जो नीचे से ऊपर की भ्ोर चढ रहा था । कुछ भरावाज़ें 
गूज उठी और घुड़सवारो ने उसका पीछा किया | इस पर बह एक दम बाई 
ओर को मुद्ा भर इस तेजी से भाग निकला, कि “चीते” तक का घोडा उसका 
पीछा न कर सका | कुछ देर के बाद हमे एक और शिकार देखने को मिला ! 
एक बूढ़ा-सा भैसा पास के एक खड् से उछल कर सामने श्राया भौर 
उसमे पीछे-पीछे एक भ्रादिवासी युवक भी उसी खड्डमे से बाहुर भाया। वह 
घोडे पर बिना काठी या जीन के बैठा हुआ था और अपने छोटे से घोड़े को 
पूरी तेजी से दौडा रहा था। वह अपने बहुत बडे शिकार के पास झ्राता गया। 
भैसे की छोटी-सी पूछ तनी हुई थी और उसकी जीभ जबडो से बाहुर लटक 
रही थी । वह पूरी तेजी से भाग रहा था। एक ही क्षण में वह युवक इसकी 
बयल में झा पहुँचा | यह हमारा मित्र तूफान' ही था उसने लगाम घोड़े की 
गर्देन पर ही डाल दी और अपने कब्े पर लटकते तरकश में से उसने बाण 
खीचा | 

रेनल वोला, ' मैं सच कहता हूँ कि एक ही साल में यह लड़का इस गाँव 
के सदसे अच्छे शिकारियों मे से एक होगा । यह लो ! इसने उसे तीर मार 
दिया । यह दूसरा भी मारा । बूढे उस्ताद, तुम्हें अब पता चलेगा | तुम्हारी 
बगल मे दो बारा घेंस चुके है । यह लो; उसने फिर बाण मारा । यह 'तुफान' 
जब भी हमला करता है, इसी तरह से चीखता है। हाँ वृढ़े भैेसे | एक बार 
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फिर कूदो । याद रखो, तुम सारे दिन भी कुदते रहो, ठव भी बच ने सकोगे।” 
वह भसा बार-बार अपने हमलावर पर उछलता रहा, परन्तु घोड़ा भी बहुत 
चतुरता से उसके हमलो को बच्ात्ता रहा । बहुत देर वाद भैसे में भ्रौर अधिक 
गुस्सा बढ गया ओर उसने तूफान को भागने पर मजबूर कर दिया । वह युवक 
थोडे की पीठ पर एक छिपकली के समान-चिपक गया और श्रपने धोड़े पर 
पूरी तेज़ी के साथ दौड़ता हुआ हमारी भ्रोर देखता भ्रौर हँसता गया । कुछ ही 
देर मे वह फिर से भैंसे की वगल मे भ्रा गया । भेसा भ्रव तक निराण हो चुका 
था। उसकी आँखें उसकी सठो के वालों से उलक गई थी। उसके मुंख और 
नाक से खून वह रहा था । इस प्रकार एक-दूसरे से उत्मते हुए वे दोनों 
पहाडी के दूसरी ओर गायब हो गये । 
कुछ झौर श्रादिवासी भी पूरी तेजी के साथ उसी श्लोर निकल गये | हम 
बहुत धीमे-धीमे बढ़े | बहुत जल्दी ही हमने देखा कि भैसा दुसरी ओर मरा 
पडा था। झादिवासी उसके चारों ओर जमा होकर उसकी खाल और मास 
उतार रहे थे। ये लोग अपने छोटे-छोटे औजारो से इस जादू के साथ काम कर 
रहे थे कि एक मिनट में ही वह बडा भारी गव कुछ छोटी-सी हड्डियों और 
मास के ढेर के रूप मे रह गया । आस-पास के असभ्य लोगो को देखना बहुत 
अच्छा नही लग रहा था| उसमें से कुछ लोग जाघ की बडी-बडी हड्डियो को 
लेकर उनके अन्दर की लाली को खा रहे थे | कुछ दुसरे लोग जिगर भर 
दुसरे कुछ भ्गो के टुकड़े खा रहे थे | लगता था कि वे मेडियो से भी अधिक 
भूखे थे। उनमे से कुछ के चेहरे खुन से पुते हुए और बहुत ही डरावने लग रहे ये । 
मेरे मित्र सफेद डाल' ने मुझे भी एक लाली वाली एक हड्डी दी । उसने इसे 
इस तरह सफाई से चीरा था कि इसका लाल हिस्सा एकदम ही बाहर आ 
गया था। एक दूसरे झादिवासी ने मुझे मास का एक और टुकड़ा दिया । यह 
पेट के मास में से था। मैने इन भेटो को नम्नता के साथ लौदा दिया । मैने 
एक छोटे लड़के को देखा, जो अपने चाकू के साथ जबडो और गालो के पास 
जुटा हुआ था । उसमे से उसने कुछ खास टुकडे निकाले, जो बहुत ही मुलायम 
ये। यह कहना अधिक ठीक होगा कि ऐसे समय, तुरन्त खा जाते के लिये, कुछ 
थोडे से हिस्से ही प्रयोग किये जाते है । 
उस रात वही डेरा डाल कर अगले दिन काफी देर तक हम पश्चिम की 
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श्रोर बढते रहे । उससे अगली सुबह हमें फिर से सफर शुरू करना पड़ा । सात 
जुलाई के रोज़, दोपहर के लगभग, हम वर्षा के पानी से बने कुछ जोहडो के 
, पास रुके और दोपहर बाद फिर भ्रागे चल पडे। यह दो समय की यात्रा 
झादिवासियों की आदत के विरुद्ध थी । पर सभी लोग शिकार की जगह पर 
जल्दी पहुँचना चाहते थे, ताकि जितनी जल्दी हो सके, अ्रधिक से श्रधिक भेसे 
मार कर लौट सके; क्योकि पडौस बहुत ही खतरनाक था। मै यहाँ बहुत-सी 
ऐसी बातें भौर घटनाएँ छोड रहा हूँ, जो इस दौरान मे घटी थी। साँक होते 
समय, उसी दिन, हम एक छोटी-सी रेतीली धारा के किनारे पहुँचे | भ्रादि- 
वासियों में से कोई भी इस धारा का नाम नही बता सका, क्योकि वे इस 
इलाके से बिलकुल भी परिचित नही थे। यहाँ की जमीन इतनी उजाड और 
उखड़ी हुईं-सी थी कि उनके घोड़ो के लिए यहाँ घास नहीं मिल पाई । इसलिए 
वे आ्रागे से आगे बढते रहे, ताकि डेरा डालने लायक जगह पा सके | श्रब यह 
इलाका और भी जगली बन गया था । यहाँ मैदानो में जगह-जगह घार्टियाँ, 
खहु श्रौर खाइयाँ मिल रहे थे । इसलिए भ्रादिवासी धारा के किनारे-किवारे 
बढते रहे । इसी समय मेनेसीला नाम के बुजुर्ग सरदार ने ध्यान लगा कर यह 
जानना चाहा कि शिकार किधर मिलेगा ? इसके लिए सब सरदार लोग एक 
घेरा बना कर घास पर बैठ गए प्ौर तम्बाकू पीते हुए बाते करने लगे। एक 
बूढे आदमी ने एक हरी टिट्ठी को उठाया और उसकी ओर कुछ देर ध्यानपूर्वक 
देख कर वह बोला, “हम्तारे पिता, हमे बताओ्ो कि हमें भैसे पाने के लिए कल 
किस शोर जाना चाहिये ?” 
टिट्ढी ने बहुत तगी भे आकर अपनी मू छो के बाल इधर-उधर घुमाये भ्रौर 
पश्चिम की ओर उन्हें ठिका दिया । मेनेत्ीला ने उसे जमीन पर गिरा दिया 
और बहुत खुशी से हँसने लगा । वह बोला, कि अगर अगली सुबह सब उसी 
तरफ गये वो निश्चय ही बहुत अधिक शिकार मार पायेगे। डाकोटा लोगा 
इस टिट्ठी को भैसे की दिशा बताने वाला कीडा समभते है। 

, ह्ञवाम के समय हम एक हरी और ताजी चरागाह मे आये । इसके बीच से 
होक़र धारा बह रही थी । इसके दोनो श्रोर ऊँची-ऊँची नगी चोटियाँ खडी 
थी | भ्रादिवासी लोग इसकी ढलान पर उत्तर गये । मै सबसे पीछे था। इस 
लिये मै इस जगह पर सबसे अन्त मे पहुँचा | नीचे पानी के पास भाले चमक रहे 
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थे, पल फडक रहे थे और झादमी तथा घोडे झा-जा रहें थे। पार की चरागाह 
पर पहले से ही आदिवासियों को एक भीड जमा हो रही थी । अभी सूर्य भ्रस्त 
हो ही रहा था और उसकी किरणे पहाडो की चोटियो से होती हुई फैल रही थी । 

मैने रेनल से कहा, “आख़िर हमने डेरे के लिए एक भ्रच्छी जगह पा ही 
ली ?” रेनल ने उत्तर दिया, “ओह ? यह तो बहुत ही भ्रच्छी जगह है। खास 
कर प्रगर कही नाग जाति की कोई लड़ाकू टुकड़ी झास-पास ही हो और उनके 
दिमाग़ मे पास की पहाडी की चोटी से हम पर गोलियाँ वरसाने की बात भी 
बैठ जाए। मै तो ऐसी जगह पर डेरा डालने के हक में बिलकुल नहीं हूँ ।” . 

झादिवासी डेरा डालने के लिएं उत्सुक ये। एक बहुत ऊँची चोटी पर एक 
सैनिक साँझ की चमकती घृप में वैंठ कर चारों ओर आस-पास के इलाके में 
देखने लगा। रेनल मे मुझे बताया'कि इस वात की खोज मे इनके बहुत से 
युवक इधर-उधर के इलाके में चले गये है । 

भ्रव पहाड की चोटी पर भी छाया पडते लगी । इस समय तक ,डेरे खड़े 
किये जा चुके थे । गाँव में फिर से शान्ति छा गई थी | इसी समय एकदम एक 
चीख सुनाई दी | मर्द, औरते और बच्चे बहुत उतावले हो वाहर निकल आये । 
ये सामने की पहाड़ियों की ओर देख रहे थे, जिधर से चीख़ने की यह आवाज़. 
श्राई थी। मुझे बहुत दूरी पर कुछ काली और भारी शकक्‍्लें एक छोटी-सीः 
पहाडी पर से गुजरती हुई दिखाई दी । उनके नियाह से हट्ते ही कुछ और वैसी 
ही शकलें आईं । ये मादा भैसो के जत्ये थे । आखिर हम शिकार की जगह पर 
पहुँच चुके थे श्रौर हर बात इसकी सूचना दे रही थी कि कल का शिकार काफी 
भ्रच्छा रहेगा । बहुत ज्यादा थकने और हार जाने के कारण मै 'महान्‌ काक के 
धर मे ही लेट गया । कुछ देर बाद रेमड ने झाकर मुझे कुछ तमाशा देखने के 
लिए वाहर बुलाया । वहाँ बहुत से श्रादिवासी जमा होकर गाँव के पदिचमी 
हिस्सो के मकानों के पास खडे हँस रहे थे | उनसे कुछ दूरी पर मै देख रहा 
था कि दो काले राक्षस्रो जैसी शक्‍लें एक-दूसरे से वकराती हुई हमारी ओर ही 
भरा रही थी। ये दोनो नर भैसे थे । हवा उतकी ओर से गाँव की ओर आा 
रही थी । वे इतने अंबे और मूर्ख थे कि अपने शत्रुओं की भर, विना सोंचे, 
वढे चले भरा रहे थे । रेमड ने मुफ्े बताया कि दो नवश्ुवक किनारे की घाटियोः 
में छिप कर, हम से दीस कदम झ्ागे वन्दूकें लिए बैठे थे । वे दोनो भैसे वीरें-घीरे 
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आगे बढ़ते भ्रा रहे थे । वे बुरी तरह भुम रहे थे। वे श्रादिवासी युवकों के 
पबलकुल पास तक चले झाये । यहाँ आकर वे कुछ चौकस्ते हुए। दोनो रुक 
कर खडे हो गये । वे इधर-उधर भी नही देख रहे थे | हमें उतकी काली गर्दन 
ही दिखाई दे रही थी । सीग, भ्राँखे और नाक उन्होने बीच में भुका ली थी। 
आख़िर उन दोनो में से एक ने लौटने का निश्चय किया। बहुत ही धीरे-धीरे 
और मस्ती के ढंग से वह धुमने लगा । श्र हमें उसकी बगलें भी साफ दिखाई 
देने लगी | इसी समय गोली दांगने की श्रावाज़ श्रौर सफेद धुआँ, सामने से 
उठता हुआ, दिखाई दिया । वह भैसा बहुत बुरी तरह उछला श्ौर तेज़ी से 
भाग निकला । इस पर इसका दूसरा साथी भी बहुत तेजी के साथ घुमा । 
'पर, दुसरे आदिवासी ने इस पर बहुत जोर से गोली दाग दी ! तब क्ोनों ही 
भैसे पूरी तेजी से भागने लगे। श्राधे से ज्यादा युवक श्रावाजें कसते हुए उनके 
पीछे भागने लगे । पहला भैसा जल्दी ही रुक गया और लोगो के देखते ही 
देखते गिर पडा । दूसरा कुछ कम घायल हुआ था। वह पहाडियो मे होता 
हुआ भाग गया। 
आधे घण्टे मे ही चारो श्रोर पूरी तरह अपेरा छा गया । मै फिर से सोने 
के लिए लौट गया। मैं बीमार था, इसलिए मुझे श्रगले दिन होने वाले बडे 
आरी शिकार को देखने की इच्छा और अधिक उत्तेजित करने लगी । 
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पी फटने से बहुत पहले ही भ्रादिवासियों ने अपना डेरा उखाड़ लिया। 
मेनेसीला के परिवार की स्त्रियाँ इस काम में सबसे आगे रहती थी । मैंने 
देखा कि बूढ़ा स्वयं बुभते हुए श्रेगारो के पास बैठा हुआ, अपने हाथ तेंक रहा 
था। ठड बहुत अधिक थी । आगे बढ़ने की तैयारियाँ बहुत गड़बड़ में भर 
ब्रेतरतीवी से की गई थी। कुछ परिवार चलने लगे थे और कुछ के मकार्च 
अभी उखड़े भी न थे। इस पर वह बृढ़ा अधीर हो उठा भौर गाँव के वीचो- 
वीच जाकर वह, अपने लबादे मे लिपटा हुआ, खड़ा हो गया ! वह लोगों को 
बहुत ऊँची और तेज़ झ्ावाज में कहने लगा कि जब वे सव लोग शत्रु के शिकार 
की ज़मीन पर है, तब उन्हें बच्चो का-सा व्यवहार नही करता चाहिए। उन्हें 
हमेंशा की वजाय अब अधिक संग्रठित और चुस्त होना चाहिए । उसकी इस 
बात का असर तुरन्त हुआ । देरी करने वाले लोगो ने अपने घर गिराए श्रौर 
लाडू घोडो को लाद लिया। सूर्य उगते तक एक-एक सर्द, औरत, बच्चा शोर 
पशु गाँव से बाहर निकल चुका था । 

- यह हरकत इस लिए की गई थी ताकि अच्छी और सुरक्षित जगह खोजी 
जा सके । इस लिए हम छोटी नदी के साथे तीन था चार मील तक भागे बढ़ 
गए। तब हर परिवार श्रपती-प्रपतती जगह चुनकर एक घेरे मे अपने डेरे गाड़ने 
में जुट गया । औरते इस काम में जुटी रही और घुडसवार बिना उतरे घोड़ो 
पर ही प्रतीक्षा करते रहे । सभी वीर सुबह से बहुत रही किस्म के घोडो पर 
चढ़े थे उन्होने अपने श्रच्छे घोडें आगे के लिए बचा लिए थे । इन्हें या तो वे 
रस्सी से बाँघकर चल रहे थे, या फिर इन्हे दूसरे बच्चे पकड़कर चल रहे थे । 
इस समय उन्होने छोटी-छोटी टुकडियो मे गाँव छोडना शुरू किया भ्रौर पब्चिम 
की शोर मैदानो में तुरन्त ही निकल गए । मैसे भोजन नहीं खाया था और 
आगे ऐसी तपस्या करने की हिम्मत मुझ मे थी तही । इसलिए मै अपने मेजवाल 
के घर गया। तम्दूँ वहुत जल्दी तैयार हो गया अपनी भूख का पदा देने के 
लिए मै इसके वीचो-वीच जा बैठा । तुरन्त ही मेरे सामने यूले मास से तैयार 
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किग्रा गया एक बहुत ही उम्दा भोजन, लकडी के बेन में, रख दिया गया। 
इस भोजन'को उत्तर के यात्री 'पेमीकन' के नाम; से श्रौर डाकोटा लोग 'वास्ता' 
के नाम से कहते है । इसमे से मुट्ठी भर लेकर तुरत ही मै भी चल पडा श्ौर, 
अन्तिम शिकारियों के पास की पहाड़ियो मे छिप जाने से पहले ही, मैं यहाँ 
पहुँच गया । अपनी घोड़ी पर चढकर मैने भी उनका पीछा किया । मेरे श्रन्दर 
ताकत दो न थी, पर तो भी मै जैसे-तैसे खुद को घोड़ी की पीठ पर सम्भालें 
रहा । पहाड़ की चोटी' से मैने सामने के एक उजाड़ मैदान को देखा । इस पर, 
पास और दूर, नंगे घुड़सवारों की छोटी-छोटी टुकड़ियाँ तेज़ी से चल रही. 
थी। जल्दी ही मैने सबसे पास की एक टुकडी का साथ पा लिया। थोड़ी ही' 
देर में--एक मील के सफर मे ही--वे सब एक बड़े कुंड के रूप में इकटूठे 
हो गए । चारो ओर उतावली और जल्दवाज़ी दिखाई दे रही थी । हर झिकारी 
अपने घोडे पर चावुक चला रहा था, जैसे वह स्वय सबसे पहले शिकार मारना, 
चाहता हों। श्रादिवासियों मे ऐसे मौको पर यही कुछ हुआ करता है। इस 
दिन तो खासकर गडबंड थी, क्योकि इनका वड़ा सरदार साथ नही था और 
इनमें आगे बढ़ने वाले पहरेदार कम थे । इन सँनिक पहरेदारों को श्रादिवासियों 
की 'पुलिस' कहा जा सकता है। और सव कामो के साथ-साथ शिकार की 
दिला बताना भी इन्ही का काम माना जाता है | हम दाएँ या बाएँ बिना मुड़े, 
सीधी दिशा मे, वहुत तेज़ चाल के साथ पहाडियो के ऊपर-नीचे चढ़ते-उतरते 
बढते रहे । रास्ते में सैकडो ही जगली फ्राडियाँ पड़ती रही । डेढ घंटे तक ये 
सैनिक इसी प्रकार घोडों की चाल के साथ उछलते-गिरते भेरे सामने वढते 
रहे । कोई भी कुछ न बोल रहा था | एक बार एक बूढ़े श्रादमी को मैने रेमड ' 
को कोसते हुए सुना, क्योकि वह श्रपनी वन्दुक पीछे छोड आया था । वह भी 
इस लिए कि शिकार और शत्रु के इतना अधिक नजदीक होने पर वन्दूक ने 
होना ख़तरनाक ही होता हैं। श्रागे चलते हुए हमे बहुत घनी भाडियाँ दीखने 
लगी ।- इनमे सभी सवार ऐसे छिप गए, जैसे धरती में डुवकी मार गए हो । 
यहाँ की ऊमर जमीन जगह-जगह खाइयो और घादियों मे फट गई थी । इनमें 
नीचे जाकर हम सब जमा हो गए श्र वाहर निकलने की राह खोजकर एक- 
एक कर चंढने का यत्त करने लगे । जल्दी ही हम एक चौडी परन्तु उथली 
नदी के किनारे आगए । इसके किनारे पहुँचकर वहुत से घुड़सवारों ने ज़मीन 


शिकार का पढ़ाव श्श्प्‌ 


पर घुटनों के बल भुककर पानी पिया और फिर से अपनी जगह पर वैठकरः 
तेज़ी से चल पड़े। 
इस बीच खोजी सिपाही आगे-भ्ागे चलते रहे । अब हमें वे पहांडियो की 
सोटियो पर अपने कपडे हिलाते हुए दिखाई देने 'लगे । यहइस बात का सकेत' 
था कि उन्हें भैसे दिखाई दे गए है । पर बाद में ये भैसे दृढे निकले, जो पा 
के मैदान पर चर रहे थे! हमे देखते ही ये एकदम भाग तिकले | बहुत देर 
बाद हमें वे पहरेदार फिर दुधारा इशारा करते दिखाई दिये । उनके इस 
इशारे को देखते ही हम भागे बढ़े। पर, वे प्रव दूसरी भ्रोर उतर चुके थे भौर , 
हम उन्हें देख नही पा रहे थे । लगता है उन्होने श्रसली शिकार खोज निकाला: 
था। उत्तेजित आदिवासी अपने परखे हुए घोड़ों को पहले से भी अ्रधिक 
हैजी मे भगाने लगे । मेरी घोडी पहले ही बीमार और कमजोर पड़ चुकीं - 
थी। अब वह बहुत ढु से श्रतुमव करने लगी । पसीने के मारे इसकी दगलोंः 
का दुरा हाल था । एक पास को नीची पहाड़ी पर जब हम सब इकंटृठ हुए, 
मैने रेनल और रेमड को बाईं श्रोर से पुकारते सुना । जब मैने उन्हें देखा तो 
वे बीस आदमियो के एक दल के पीछे ख़डे थे । थे लोग बहुत ही दयोठी जाति 
के लग रहे थे । ये यब रेतल की पत्नी के सम्बन्धी थे, और अन्य लोगो के साथ 
शिकार भे हिस्सा न लेकर ये एक दूर के खड्ड मे शिकार खेलना चाहते थे | 
वहाँ उन्होंने भैसो का एक छोटा-सा समूह देखा था । वे चाहते थे कि वह 
उनके हिस्से में ही रहे । मैने उनकी पुकार के उत्तर में रेमड को अपने पीछे 
चलने के लिए कहा | वह अनमने भाव से मेरी तरफ चला धाया । रेनल से 
उसे रोकना चाहां। चह उसी की सहायता पर बढ़ता चाहता था। अव 
रेमड को स्राथ लेकर भें शिकारियों के मुख्य जत्ये के साथ चला । रेवल बहुत 
युस्से में डूबा हुआ, श्रपने अ्सक्य सम्बन्बियों के साथ पहाड़ी के दूधरी और * 
निकल गया । हमारे साथी झादिवासी अव भी सौ के लगभग थे। के एक 
जत्बे के रूप में बहुत देर तक साथ चलते रहे । उनके पीछे धुल का वाठल 
उड़ने लगा । पहाड की एक तलहटी मे जाकर वे रुके । तव कही मैं उन्हें 
पकड़ पाया । ज्हाँ उनके सिपाही लोग खडे हुए थे, वहाँ हर शिकारी बहुत 
तेजी के ज्ञाथ अपने परे हुए घोड़े से उतरा श्नौर साथ लाए हुए दूसरे थोडें 
पर चढ गया। सारे दल में किसी के पास भी ने काठी थी और न दगास । 


द़् 
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क्वेवल एक खाल से ही घोडे की पीठ को उन्होने का हुआ था और बालों ते 
बनायी हुईं रस्सी को ही जबडे के चारो »र बाँधकर लगाम का काम 
चलाया था। हर घोड़े के सटा भौर पूछ पर चीलो के पख्र लगे हुए थे । 
ये सब साहस भर वीरता की निशानी थे। स्वयं घुड़सवारों ने कमर के 
झ्रास-पास एक छोटे-से कच्छे को छोड़कर झोर कोई भी कपड़ा न पहन रखा 
था। पाँवो में जूते भ्रवर्य थे । उनके पास एक भारी चाबुक था, जिसका 
हत्या बारह॒सिंगे के सीग से बना हुआ था । या फिर उनके पास एक रस्सी 
थी, जो भैसे की खाल से बनी थी श्र जिसे उन्होंने श्रपणी कलाई से बाँधा 
हुआ था। श्रपने हाथ में धनुष और कथे पर तरकश लटकाए लगभग तीस 
शिकारी पश्चिम की श्रोर मुड गए, ताकि पहाड़ी के चारो ओर घेरा-सा 
बना सर्के । इस प्रकार भैसों पर दोनों ओर से एक साथ ही हमला किया जा 
सकता था । बाकी सब लोग कुछ देर तक प्रतीक्षा करते रहे, ताकि उनके 
साथी मनचाही जगहो पर पहुँच जाएं। तव सब लोग एक साथ ही भ्रागे 
बढ़े श्रौर एक पहाडी की चोटी पर पहुँच गए। यहाँ से पहली बार भैसे- 
सामने के मंदान में फैली हुई दिखाई दी । " 
चार-पॉँच सौ की सख्या मे दिखाई देने वाले ये पद्षु मादा भैसे थी, जो 
चौडी घारा के एक किनारे पर इकट्ठी हुई थी-। यहाँ घाटी एक चौडे भर 
गोज़ मेँदान के रूप मे फैल गई थी । धृप इस पर तप रही थी भ्रौर जगह- 
जगह छोटी-मोटी बिखरी हुई भाडियाँ फैली हुई थी । घाटी के चारों श्रोर 
कुछ उजाड ऊँची चोटियाँ खड़ी थी | इनके एक दरें में से हमने सामने श्रपते 
पाथियों को श्राते देख लिया । हवा उसी श्रोर से बह रही थी। भैसे उन्हें 
पास आता देखकर हिलने लगी थी । एक पूरे जत्थे के रूप मे चलने के कारण 
ये बहुत घीमे-धीमे वढ रही थी | मुझे इसके बाद की कुछ बाते याद नहीं। 
याद इतना श्रात्ता है कि हम जब इनके बीच में पहुँच गए, तब चारो ओर 
अनेको भैसे मेदाव पर बिखरे हुए दिखाई दिए। वे हमारें पहुँचने पर भागने 
लगे भ्रौर नदी की रेत को पार करते हुए पहाडियो की श्रोर निकल गए । 
उनमे से एक बूढ़ा भैसा पीछे रह गया। उसका एक श्रगला पाँव किसी चीट 
के कारण लगड़ा गया था। तीन पाँव पर बढते हुए उसकी शक्ल कुछ इतनी 
श्रजीब-सी लगी कि में उसे देखने का लोस न रोक सका। में उसके पास 
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पहुंचा । वह म्ुझपर उछुला । ऐसे हमले के समय वह खुद ही गिरने लगता 
था। मैंने निगाह उठाकर देखा तो बाकी झ्रादिवासी मुझसे सौ-गज़ से भी 
प्रधिक दूरी पर जा पहुंचे । मैने घोड़े को एड लगाई भ्रौर जल्दी ही उनखक 
पहुँच गया। यहाँ प्रेत्वेक सवार ने अपने घोडे को बुरी तरह चावुक मारी 
और भ्रत्तेक घोड़ा उछलता हुआ अलग-अलग दिशा में /विखरने लगा, ताकि 
सारे कुंड पर एक साथ ही हमला किया जा सके | हम लोग भैसों पर सीधे 
हमले के लिए भ्रागे बढ़े । एक ही क्षण मे हम उत्तके बीच में जा घुसे । इस 
सब गड़बड़ झौर चीख-चिल्लाहट मे में केवल इधर से उधर भागती हुई घृप 
में लुकती-छिपती, भेस्ों की शक्‍्लें ही देख पा रहा था। घुड्सवार तेजी से 
उनका पीछा कर रहे थे। हमने एक ओर से हमला किया और हमारे दूसरे 
साधियों मे, इस घबराए हुए जत्ये पर, दूसरी ओर से हमला कर दिया । तभी 
धूल उठनी वद हो गई भ्रौर गड़बड कुछ कम पड़ पई । हमने देंखा कि भैंसें 
कुछ बिखरने लगी थी, जैसे किसी केन्द्र से चारो शोर बिखर रही हो । वे भ्रव 
एक-एक करके, या छोटी-छोटी दुकड़ियों अथवा कतारों मे, मैदान पर भागने 
लगी। आदिवासी उनका पीछा कर रहे थे । वे प्रपनी पूरी तेज़ी पर थे भौर 
साथ ही अपने दाएँ-बाएँ बाण छोडते हुए चिल्लाते जाते थे। सामने के मैदात 
भे-जहाँ-तहाँ भेसो के शव विखरे पड़े थे । इधर-उधर कोई त कोई घायल भंसा 
भी खड़ा था, जो बाणो से छिंदा पड़ा था। जव मैं उनके पास से गुज़रता, तो 
ऐसे घायल भैसों की आँखें चॉंक पड़ती । वे एक बडे बिलाव की भाँति युर्सने 
लगते और तेजी से मेरे घोड़े पर हमलछा करने की कोशिश करते । 

सुबह जब मैसे डेरा छोडा था, तब किसी खास विचार से ही ! में और 
धघोडी दोनो ही इस प्रकार के शिकार के लिए तैयार न थे । मैंने निद्चय किया 
था कि में कोरा दर्शक बनकर रहूँगा । किन्तु घोड़ो भर मैंसो के इस गडबड 
भाले भे चुप रहना असम्भव हो गया । जब चार या पाँच भैसे एक साथ मेरे 
सामने से, एक-एक करके, गुज़रे; तो मैने श्रपनी घोडी को उनके पीछे लगा 
दिया । अब हम पानी और रेत मे से होते हुए नदी के दूसरे किनारे पर चढें 
और जगली फ्राड़ियों को पार करते हुए सामते के मैदान में उनका पीछा 
करने लगे । हार्लाँकि मेरी घोड़ी इसी देश की थी पर तो भी न तो इस इलाके 
की प्रादतो ने और ना ही चाबुक की मार ते उसकी चाल तेज की। वह 
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एकदम थकी हारी थी। हम इन विद्रोही पशुओं से एक इंच भी भागे न विकल 
सके | श्रन्त में वे एक ऐसी घाटी पर भा गए, जहाँ से वे कुद कर पार नहीं 
जा सकते थे | भ्रब उन्हें एक दम ही बाईं शोर मुडने पर मजबूर होना पंडा । 
मैने पिछली भैस के दस या बारह गज हुर तक बढने में सफलता पीई। 
ज्यों-ही भैस को पता चला तो वह मुडी और गुस्से से हमले के लिए भुकी | 
मैंने. गोली दाग दी | उसकी गर्दन में जाकर लगी। श्रव वह घाटी भें उतर 
आई, जहाँ उसकी साथिने पहले ही नीचे उतर चुकी थी। मैने उन संबकी 
'काली पीठें घाटी के तले मे लुकती-छिपती देखी । तब वे दूसरी ओर एक-एक 
करके चढने लगी और पहले की तरह भागने लगी। घायल भैस उच सबके 
'पीछे-पीछे चल रही थी । 
पीछे की शोर मुड़कर मैने देखा कि रेमड अपने टट्टू पर चढा हुमा 
मेरी ही ओर झा रहा था। अब हम साथ-साथ बढने लगे। हमने मैदान, 
घाटियो और नदी के तट पर पडे हुए बीसियो शव देखे । श्र भी बहुत दूरी पर 
खुडसवार और भैसे भ्रापस में उलके हुऐ दिखाई दे रहे थे । उनके पीछे धूल के 
बादल उठ रहे थे। पहाड की चढाइयो पर, घबराए हुए पशु, तेज़ी से चढ़ने 
लगे। श्रव शिकारिथो ने लौटना शुरू किया । जिन लडको ने पहाड़ी के पीछे 
“घोड़े पकड़े हुए थे, वे सामने श्रा गए। भैसो को काटने और उनकी खाल 
अलग करने का काम सभी जगह एक साथ शुरू हो गया। मैने देखा कि मेरा 
“मेजबान धारा के पार एक भैस के पास उत्तरा। उसने ही इसे मारा था। 
उसके पास जाकर मैने देखा कि वह एक बाण खीच रहा था। यह बाण 
केवल भ्रन्तिम कोने को छोड़कर सारा ही पशु के भ्रन्दर धेंस गया था। मैने 
“उससे यह बाण माँग लिया । यह श्रव भी मेरे पास इस बात के सबूत के 
रूप में मौजूद है कि श्रादिवासी कितनी तेजी, भर ताकत के साथ अपने बाण 
चलाते है । ह 
खाले और मास घोडो पर लाद लिए गए। छिकारी झपने धरो की शोर 
खलने लगे | रेमड भ्ौर मै भी इस दृश्य से उकता कर बीच के रेगिस्तान से 
"होते हुए गाँव की ओर सीधा बढ चले । इधर कोई रास्ता वना हुआ नही 
था श्रौर त ही कोई चिह्न बने हुए थे, पर तो भी रेमड क्षितिज पर देखता 
“हुआ अपनी यूक के बल पर बढ़ता जा रहा था। यहाँ चारो श्रोर से हिरण 
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उद्चुछ रहे थे । भैसों के पास रहने के कारण वे भपनी लाज छोड़ चुके थे | 
उनके समूह-के-समृह चट्टानों भरी चढ़ाइयों पर चढते-उतरते और चोटियो 
से हमारी भोर देखने लगते । अन्त में हमने वे सफ़ेद ऊँची चढूटानें और वह 
पराना.चीड का पेड पहचान लिया, जो हमारे ढेरे के पास ही थे। अब भी 
हैमे डेरा दिखाई न दिया । हम एक छोटी-सी फ्हाडी के ऊपर चढ़े । यहाँ से 
हमसे मकानों का एक घेरा-सा दिखाई दिया। मकास बहुत पुराने लग रहे थे। 
: मै अपने मेजबान के घर मे घुसा । तुरन्त ही उसकी स्त्री मेरे लिए भोजन 
श्ौर पानी ले भ्राई। उसेने मेरे लिए एक खाल भी बिछा दी, ताकि मै लेट 
सकू । बहुत थका होने के कारण सै सो गया । लगभग एक घण्टे वाद 'महान्‌ 
क के भ्राने पर मेरी नीद खुली । उसकी वाहें भ्रव भी खून से सनी हुई थी । 
वह धर में अ्रपती निश्चित जगह पर बैठ गया । उसकी पत्नी ने उसके लिए 
बंग साफ़ करने के लिए पान्ती ला दिया । तब उसके सामने उबला हुआ मास 
डाने के लिए रखा। खाते समय उसने श्रपने खून से भरे जूते उतारकर दुसरे 
नये जूते पहत लिए । खाने के बाद अपने अगो को फैलाकर वह सो गया । 
दो और तीन की दुकडियो मे जल्दी-जल्दी शिकारी लौटने लगे । हर कोई 
अपना घोड़ा अपनी पत्नी को थमाकर अपने घर में ऐसी तृप्ति के साथ घुसने 
जगा, जैसे उसने दिन भर का काम निपटा लिया हो। औरतो ने घोडो की 
पीठो से सारे वोफ को उत्तारा और जल्दी ही सब घरों के श्रागे मांस भौर 
खालो का ढेर जमा हो गया । इस समय तक अ्रघेरा छाने लगा और सारे 
गाँवो में जगह-जगह भाग चमकने लगी । मांस और खालो के इस ढेर के-पास 
सभी भरते भौर बच्चे इकट्ठे हुए भौर उनके सबसे भ्रच्छे हिस्सो को देखने 
लैगे। इसमे से कुछ मास भाग पर छड़ो के सहारे लख्बा कर भून लिया 
गया। परुतु कई बार इस बात की भी जरूरत नहीं समझी जाती थी। रात 
में बहुत देर तक भ्राग जलती रही और दावत खाने वाले चारो ओर बैठकर 
दावत खात्ते रहे । 
बहुत से शिकारी हमारे मकान मे बैठे हुए दिन के शिकार पर बातें करते 

रहे । इसी समय भेनेसीला भी भाया । वह हार्लाँकि अस्सी साल का हो चुका 
पर वो भी उससे श्राज के शिकार में पुरा हिस्सा लिया था। उससे दावा 
किया कि उसने उस रोज्ञ दो भैसें मारी थी, श्नौर घायद तीसरी भी भार लेता 
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अ्रगर कही आँखों मे धूल घुसकर उसे धनुष एक श्रोर रखकर आँखे मलने पर 
मजबूर न कर देती । श्राग की चमक उसके भुरीदार चेहरे पर पड रही थी ! 
वह अनेक इशारों के साथ अपनी कहानी सुनाता रहा और लोग हँसते रहे । 

बूढ़ा मेनेसीला उन कुछ श्रादिवासियों में से था, जिन्हें में बिना सन्देह 
के विश्वास योग्य मानता था । ऐसा तो यह अकेला ही आदिवासी थी, जिससे 
पैने बिना किसी लोभ के कोई भेंट या सेवा पाई थी । वह गोरे लोगो का 
सचमुच अच्छा मित्र था। वह उनके साथ रहने का शौकीन था भौर उसे 
उनकी भेंटो के पाने का बहुत गये था। उसने एक दिन मुझे बताया कि वह 
इस धरती पर बीवर प्राणी या गोरे लोगो को ही सबसे अधिक बुद्धिमान 
मातता था। उसके विचार में वे दोनों थे भी एक ही.। एक घटना उसके साथ 
बहुत पहले घटी थी, जिससे उसका यह विश्वास श्रौर भी पक्का हो गया था । 
इस विषय में उसने भ्रपनी एक कहानी सुनाती शुरू की, जिसका श्रनुवाद, 
चिलम के कश खीचने के समय का लाभ उठाकर, रेनल मुझे सुनाता गया । 
बैसे तो वह वृढ्ा स्वयं ही श्रपने शब्द ऐसे इशारों के साथ बोल रहा था, 
जिससे श्रनुवाद की कोई आवश्यकता न रह जाती थी। 

उसने बताया कि जब वह बहुत छोटा था श्र अभी जब उसने किसी 
गोरे श्रादमी को न देखा था, तब वह भ्रौर उसके तीन-चार साथी बीवर के 
शिकार के लिये निकले । वह एक बहुत बड़े बीवर के घर में घुस गया, तार्कि 
देख सके कि वहाँ क्‍या कुछ होता है ? कुछ देर वह अपने हाथो श्रौर घुटनों 
के बल चला और कुछ देर उसे तैरना भी पडा । फिर कभी उसे लम्बा लेट- 
कर सरकना पडा। यह बहुत ही अंधेरी बनी और सदी हुई जगह थी । अन्त 
में उसे साँस घुटती सी लगी । वह मूर्च्छा परे घिर गया । जब उसे होश आई 
तब बह बाहर से भ्राने वाली अपने साथियों की श्रावाज को पहचान पाया । 
उन लोगो ने उसे मरा हुआ स्मभकर दुख का गीत गाता आरम्भ कर दिया 
था। पहले तो वह कुछ भी देख न सका, पर जल्दी ही उसने सामने कोई 
सफेद सी चीज देखी। तब उसने सामने के तीन आदमियों को साफ-पआ्राफ़ 
पहचान लिया। वे एक दम गोरे थे । उनमें से एक पुरुष था और दो औरतें । 
वे पानी के एक काले जोहड के किनारे बैठे थे । वह चौक गया और लौठने का 
उचित मौका जानकर वंडी कठिनता से बाहर निकला। दिन के प्रकाश में 
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ग्राते ही वह तेज़ी से उस स्थान की ओर गया, जहाँ उसने तीन अद्भुत प्राणी 
देखे थे। उसने भ्रपत्ती मूगरी से जमीन मे छेद किया और देखने के लिए 
भुका । एक ही क्षण मे एक बूढ़े नर बीवर की नाक निकलती हुई दिखाई 
दौ। मेनेसीला ने उसे तुरन्त ही पकडकर ऊपर खीच लिया। इसी छेद से 
दो मादा वीवर भी उसी प्रकार से बाहर निकली और उसने उन्हें भी पकड़ 
लिया। उस बूढ़े ने श्रपपी कहानी समाप्त करते हुए कहा, “लगता है, ये 
बीवर ही वे तीनो गोरे भ्रादमी थे, जिन्हें मैने पानी के किनारे बैठे 
देखा था ।” 
मेनेसीला को अपने गाँव की बहुत-सी पुरानी कहानियाँ और रीति- 
रिवाज याद थे। मै इनमे से कुछ को ही समझ पाने मे समर्थ हुआ और 
प्रादिवासियों की तरह वह भी बहुत ज्यादा अंधविद्वासी था और अपनी 
बातो को न सुनाने का कोई न कोई कारण खोज लेता था । कभी वह कहता, 
“भाभियों में ऐसी बाते नही सुनानी चाहिएँ | तुम अगली सदियों तक हमारे 
साथ रुको, तो मै जितनी बातें जानता हूँ, सभी सुना दूंगा । अगर मै इस 
समय कहानियाँ सुनाने लगू' तो हमारे जो नौजवान टुकडियाँ बाँवकर बुद्ध के 
लिए निकलने वाले है, उन्हें मौत का सामना करना पड़ेगा । इसलिए पाला 
प्ले से पहले मै कहानियाँ नही सुनाऊँगा ।”” 
हम उस जगह पाँच दिन तक डेरा डाले पड़े रहे । इतमे से त्तीन दिन तो 

शिकारी लगातार काम मे जुटे रहे और मांस और खालें बडी मात्रा में लाते 
रहे। वैसे गाँव मे चारोओर चिन्ता-सी छा रही थी। सभी लोग चौकत्ते 
'बै। कुछ नौजवान सारे इलाके मे, पहरेदार के रूप मे, धूम भ्राते थे । यूढे 
लोग भ्रपशकुत्तों और बुरी बातो का ख्याल रखते थे, खासकर अपने बुरे सपनो 
को । शत्रु को यह बताने के लिए कि हम लगातार अपनी रक्षा मे सावधान 
है, उन्होंने अपने यहाँ बहुत से पत्थर और लकडियाँ आसपास की पहाडियो से 
बस तरह जमा कर ली थी कि दूर से देखने पर वे खडे हुए पहरेदारो के रूप में 
दिखाई दें । श्राज भी मुझे उस सारे दृश्य की याद झा जाती है : किस तरह 
सफेद चट्टाने, चीड़ के पेड, उन पहाडियो की तलह॒दी में गाँव को आधा पेरती 
हुईं बहने वाली नदी भर अपत्ती रगीनी और सुगत्थ को फैलाने वाली 
जगली भाड़ियाँ--वहाँ सभी ढलानो पर तज़र श्रा रही थी। लगातार धर 
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झौर नदी के बीच में, श्रपने बरतनों के साथ, औरतों का श्लाना-जाना ज़ारी 
शया। दिन के अधिक, समय डेरे में भररतो और बच्चो के अलावा कोई भर पे 
“दिखाई देता था । या फिर दो तीन बूढ़े या निकम्मे भ्रादमी ही वहाँ रह जाते 
ये। कुत्तो के साथ-साथ ये ही लोग डेरे में पड़े-पड़े मोटे हो रहे थे । तब भी 
यह डेरा काम-काज में खूब जुटा हुआ-सा दीखता था। सभी कोनो में मास 
चमड़े की रस्सियो पर लटक रहा था। घर के चारो भ्रोर खालें बिछाकर्‌ 
भ्ौरतें भौर बूढ़े श्रादमी उन्हे ठीक से बना रहे थे। ये उनके बाल भौर उन्त 
पर चिपटा हुआ मास उतार कर उन्हें भैसे के दिमाग की चरबी से रंगड रहे 
थे, ताकि उन्हें कोमल श्रौर चिकना बनाया जा सक्रे । 

, खुद पर भौर घोड़ी पर रहम खाकर मैने पहले दित्त के बाद से ही शिकार 
पर जाना बन्द कर दिया था। पिछले कुछ दिनो से मुझ में फिर से ताकत 
शझाने लगी थी। बीमारी के बाद हर श्राराम के मौके पर ऐसा ही होता था । 
जल्दी ही मैं श्राराम से चलने फिरमे लायक हो गया । रेमंड और मै पास के 
मैदानों मे हिरण या किसी लडखडाते भटके हुए भैसे को मारने के लिए पंदल 
ही निकल जाते। इस काम में हमें कम ही सफलता मिलती । एक सुबह मै 
ज्यों ही अपने डेरे से बाहर आया रेनल ने मुझे याँव के दूसरी और से बुलाया 
और खाने के लिए निमन्त्रित किया । यह नाइता भी कुछ खास ही था । यह 
एक बहुत मोटी भैस की पीठ के मास से बना-था । यह बहुत स्वादु था । यह 
श्राग पर पक रहा था और इसे एक मजबूत छड से बाँधकर लटकाया गया था। 
रेनल, मैने भ्ौर रेमड ने मिलकर भुने हुए सास को अपने चाकुशो से काटना 
शुरू किया भौर इसके चारो श्रोर बैठकर खाने लगे। घुझे दवाइयो के विषय में कुछ 
पता था, पर तो भी इस प्रकार के, नमक था रोटी के बिना खाए जाने वाले, 
सूखे भांस मे मुझे भानन्द श्राने लगा । लगा जैसे इससे कुछ नुकसान न होगा। 

रेनल मे कहा, “रात आने से पहले आज हमे किन्ही श्रजनत्रियों का 
सामना करना पड़ेगा। 
'. मैने पूछा, “तुम वैसे जानते हो २” 

“मुझे स्वप्न मे ऐसा दिखाई दिया है। मुझे भी श्रादिवासियों की तरह 
अवप्म देखने की आरादत है। मेरे सम्बन्धी युवक 'तुफ़ान' ने; भी यही बात स्वप्न 
में देखी है। इसीलिए वह और उसका छोटा भाई “'खरगोश' इस बात का 
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पता करने बाहर तक गए है ।” 

मै रेनल की इस वेवकूफी पर हँस पड़ा श्रौर अपने मेजबान के घर लौटकर 
अपनी बन्दूक उठाकर एक दो मील दूर तक मैदान में सलिकल गया । वहाँ मैने 
एंक मेसे को श्रकेले ही एक घाटी के किनारे खड़े देखा । मैने उस पर गोली 
दाग दी, पर दह भाग निकला । तब थका हारा मै फिर से गाँव मे लौट आया। 
उसी समय एक ऐसा भ्रजब संयोग हुआ कि रेनल-की भविष्यवाणी सत्य 
निकली । मैने गाँव में घुपते ही जिन दो भ्रजनवियों को सबसे पहले देखा वे थे 
हुलो और साराफे। ये दोनो पशु-फॉसाने वाले हम से लगभग पन्‍्द्र दिन पहले 
अलग हुए थे। इन दिनो ये ब्लैक हिल्स मे पशु फँसाते रहे ये भौर भ्रव राकी 
प्रवंतमाला की श्रोर जा रहे थे। इनका इरादा एक या दो दिल में ह्ठी 
भैडिसन वो' की भ्रोर चले जाने का था । ये कोई बहुत अच्छे या सम्य साथी 
नही थे, पर तो भी गाँव मे, हमारे थोड़े से दायरे मे, इसका स्वागत होना 
उचित ही था। उस दिन बाकी समय हम रेवल के घर मे बैठे तम्बाकु पीते 
रहे भर गपें लगाते रहे | उसका घर किसी कुटिया से ज्यादा श्रच्छा न था । 
वल्लियो पर खालें तो फैली हुई थी, पर सोमने की भोर से यह बिलकुल खुला 
हम्ना था। इसमे बहुत सी खालें फर्श पर विदी हुई थी। यहाँ हम धृप से 
वंचकर बैठे रहे। हमारे चारो शोर घर का साज-समाव बिखरा हुआ था । 
गाँव भें चारो श्रोर शान्ति थी । शिकारी उस दिन बाहर नहीं गए थे श्रौर 
उनमें से श्रधिकाश सो रहे थे। स्त्रियाँ चुपचाप अपने कामो मे जुटी हुई थी । 
जद थोड़े से नवयुवक गाँव के बीच के एक घेरे मे गेद से एक खेल खेल रहे 
ये । जब वे थक गए, तो उनकी जगह कुछ लडकियाँ इकट्ठी होकर हँसी-मज़ाक 
के एक खेल खेलने लगी। इनसे कुछ दूर, मकानो के घेरे में, कुछ बच्चे और 
लडकियाँ भैसो की खालो में छिपी श्रपनी साथित से खेल रही थी। कभी 
यही खेल साँचो-पाँचा नाम के प्रसिद्ध व्यक्ति को भी प्रिय रहा था। दूर मैदान 
में कुछ नगे बच्चे इधर-उधर कोई छोटा-मोटा खेल खेल रहे थे, या फिर छोटे- 
छोटे पक्षियों का पीछा, अपने छोटे से घनुष-बारा लेकर, कर रहे थे। अपने 
हीथ में पड जाते वाले पक्षियों का वे बुरा हाल बना रहे थे। हमारे पास के 
ही! हेरे से एक सुन्दर गृहस्वामिनी हमारे लिए वास्‍्ता का एक बडा वर्तत भर 
कर ले भाई । जब मैसे उसे इसके बदले मे काँच की एक हरी अंगूठी दी तो 
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वह आनन्द में डूब गई। ऐसी अँगूठियाँ से ऐसे मौके पर देते के लिए भ्रपनी 
उगलियो में पहने रहता था । 

सूर्य छिप गया, पर श्रव भी आधा श्राकाश लाल-सा बना हुआ था। 
डूबते सूर्य का प्रकाश धारा के पाती पर भौर झासपास की झाड़ियों पर भी 
पड रहा था । कुछ युवक गाँव से निकले, पर थोडी ही देर बाद वे फिर लौट 
श्राएं! इनके साथ सैकडो की संढ्या मे, हर श्रायु, आकार झौर रग के, घोड़े 
मौजूद थे। शिकारियो से अ्रपना-प्रपता घोड़ा चुन लिया शौर उसकी हालत 
जांचकर उसे लम्बी रस्सियो के साथ अपने-अपने मकान के भागे वाँध लिया । 
श्राप्रे ही घटे मे सब हलचल शान्त हो गई शौर फिर से चारो शोर शान्ति छा 
गई । इस समय तक अंधेरा हो चला था। पतीलियाँ चूल्हो पर चढ़ा दी गई 
थी और घारो ओर, अपने बच्चों के साथ जमा होकर, औरते हँसी-मज़ाक कर 
रही थी । गाँव के बीचो-बीच एक और किस्म का घेरा बना हुआ था। यहाँ 
बूढ़े लोग और प्रसिद्ध योद्धा भ्रपने-अपने सफेद लबादो को पहने हुए बैठे थे । 
चिलम सबके बीच में घुमाई जा रही थी। वे बहुत हल्के ढेंग से बातचीत करने मे 
जुटे हुए थे। उनकी बातचीत में हमेशा की-सी गम्भीरता न थी। मैं भी उनके 
साथ, सदा की भाँति, बैठ गया । मेरे पास करीबन आधा दर्जन साँप और 
फुलभडियाँ थी, जिन्हें मैने लारामी धारा के किनारे टिके रहने के दिनों में 
बारूद से बनाया था । मै तब तक इन्तजार करता रहा, जब तक कि मेरे पास 
वह जलती हुई बडी लकडी न झ्रा गई, जिसे श्रादिवासी लोग झपनी चिलम 
सुलगावे के लिए भ्रपने पास ही रखते है। इससे मैने उतर सब पठाखों भौर 
फुलभडियों को एक साथ ही जला दिया और सब लोगो के वीच मे हुवा में 
उड़ा दिया। वे सब एक साथ ही श्रादचर्य में चीखते हुए, तंगी-सी महसूस 
करने लगे और उछल पडे । कुछ देर बाद उनकी हिम्मत लौटने की हुई। 
उनमें से कुछ ने जले हुए कागजो भ्रादि को देखकर श्रपनी उत्सुकता मिठानी 
चाही । तब से मुझे उत लोगो ने आग का जादूगर' समभना-शुरू-कर 
दिया । 

डेरे मे प्रसच्तता-भरी भ्रावांजो की एक हल्की सी गज भरी हुई थी। 
साथ ही एक श्रौर प्रकार की आवाजें भी आ रही थी । एक बडे भारी घर मे 
बीचों-बीच आग जल रही थी और उसके पास से एक बहुत दु ख भरी आव जा 
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भा रही थी | ऐसे लगता था, मानों भेडिए चिल्ला रहे हो। वहाँ पर एक 
लगभग नंगी श्रौरत्त घुटनों के बल बाहर बैठी ज़ौर से चिल्ला रही थी और 
अपनी टाँयो पर चाकू से घाव कर रही थी। उसकी टाँगें लह-लुहान हो चुकी 
थी। इस परिवार का एक युवक पिछले साल शत्रु ने इसी दिन कत्ल कर 
दिया था | भ्राज उसके ही सम्बन्धी उसका श्रफसोस कर रहे थे। इसके प्रलावा 
और भी आवाड़ें सुनी जा सकती थी । ये झ्ावाजे गाँव से बहुत दूर से, भन्पेरे 
में से, भ्रा रही थी। ये शावाजओं उन युवको की थी, जो भ्रगले कुछ ही दिवो' 
मैं युद्ध के दल के रूप में जाने वाले थे श्रौर इस समय पहाडी की चोटी पर 
सड़े होकर 'महान्‌ प्रात्मा' को प्रपने पराक्रम में सहायता देने के लिए पुकार 
रहे थे । जब मैं इन्हें सुन रहा था, तभी हँसते हुए रूलो ने मेरा ध्याव एक 
दुसरे कोने की श्रोर खीचा । एक घर के सामने एक औरत खडी हुई एक पीले 
कुत्ते पर घृणा प्रकट कर रहीं थी, जो अपने पजो के बीच मे नाक टिकाए 
हुए बैठा था। उसकी सुस्ताती हुई आँखें श्रौरत के चेहरे की ओर छूगी हुई 
थी, मानो वह आदरपूर्वक उसकी बात सुनना चाहता हो, श्रौर ब्रात खतम 
होते ही सो जाने की पूरी तैयारी भी कर चुका हो। वह कह रही थी-- 

“तुम्हें अपने किए पर शर्म श्रानी चाहिए। मैने तुम्हें भ्रच्छी तरह खाना 
दिया है भौर बचपन से ही तुम्हें प्रच्छी तरह पाला है) भ्राज तुम चिल्लाना 
सीस गए हो, पर उस समय तुम्हे चलना भी न श्राता था । जब तुम बढ़े हुए 
मैंने तुम्हें एक भ्रच्छा कुत्ता समझा । तुम काफी मज़बूत और सभ्य रहे, खासकर 
जब तुम्हारी पीठ पर बोक लादा जाता । तुम घोडो की ठाँगो के बीच से 
होकर, यात्रा के समय, कभी नही गुज़रे | परन्तु इस पर भी तुम सदा ही दिल 
के काले रहे। जब भी फ्राडियो मे से कोई खरगोश बाहर श्राता, सबसे पहले 
तुम उसकी भोर भाग पडते और दूसरे कुत्ते तुम्हारे पीछे भाग निकलते । तुम्हें 
पता होना चाहिए कि इन मैंदानों मे ऐसा करना बहुत भयकर होता है। ऐसे 
समय अगर तुम भ्रचानक ही अकेले किसी घाटी मे पहुँच जाते श्लोर कोई भेड़िया 
पुम पर हमला कर बैठता तो तुम क्या करते ? निरचय ही तुम भारे चात्ते। 
अपनी पीठ पर बोकछ लादे कोई भी कुत्ता ठीक से नही लड़ सकता । श्राज से 
कोई तीन दिन पहले फिर तुम उसी तरह भाग निकले भौर तुमने वे सारे 
लकड़ी के खूटे गिरा दिए, जिन्हें में घर के तम्बू कसमे के काम में लाती थी । 
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अब तुम्ही देखो, यह सारा तम्बू ढीला पड गया है । इससे बढ़कर आज रात, 
तुमने मास में से बडा-सा टुकड़ा चुरा लिया, जो श्राग पर मेरे बच्चो के लिए 
भुत रहा था। मै तुम्हें बता दूं कि तुम दिल के काले हो भ्रौर इसलिए तुम्हें 
मरना ही पड़ेगा । 

यह कहकर बह श्रौरत घर में गई श्रौर पत्थर की एक बडी कुल्हाडी' .ले, 
ओऔई । उसकी एक ही चोट से उससे कुत्ते को मार डाला | उसका यह भाषण 
ध्यान देने लायक है । इसमें श्रादिवासियों की एक विचित्र विशेषता छिपी हुईं 
है। उन लोगो की दृष्टि मे नीचे दर्जे के पशुओं मे भी किसी की बात को 
समभने की ताकत श्र बुद्धि होती है। प्रपनी परम्पराश्रों के भ्रनुतार इनमे 
से बहुतो से वे श्रपना सम्बन्ध मानते है । वे लोग स्वयं को रीछो, भेडियो, 
हिरणो भर कछनों से उत्पन्त मानते है । 

बहुत देर हो जाने के कारण गाँव पार करके में श्रपने डेरे पर भरा गया । 
अन्दर घुसकर मैंने देखा कि वीच की आग मद्धम पडनी शुरू हो चुकी थी।+' 
इसके पास ही, श्रपनी पुरानी जगह पर, 'महान्‌ काक' सो रहा था। उसका 
बिस्तर-बहुत भारामदेह था । जमीन पर वहुत-सी खालें बिछाकर, और हिरण 
की खालो का तकिया वनाकर, यह तैयार किया गया था । उसकी पीठ की 
तरफ बाँसों और सरकडो से वना हुआ्आ एक खास ढाँचा था, जिसका सहारा 
वह बैठते समय ले सकता था | इत सबके ऊपर उसके सिरहाने पर धनुप भौर, 
तरकश लठके हुए थे । उसकी हँसमुख और चौडे चेहरे वाली पत्नी ने श्रव तक 
भी अ्रपना काम ठीक से नही निपटाया था। वह प्रव भी घर मे बर्तनों झौर 
सूसे मास की गाँठो भ्रादि को खीचती फिर रही थी। दुर्भाग्य से इस मकान ' 
में ये दो प्राणी ही नही रहते थे, वल्कि वहाँ कम से कम छ' बच्चे भी इधर- 
उधर विखर कर श्रजव तंरह से सोते थें। मेरी काठी मकान के सबसे श्रगले 
हिस्से मे पडी हुई थी भौर इसके सामते एक खाल विद्धी हुई थी। में यही 
कम्बल में लिपठट कर सो गया। यदि सै बहुत अ्रधिक थका हुआ ने होता, तो 
पास के मकान से आने वाली श्रावाज मेरी नींद तोड देती । वहाँ श्रादिवासी 
ढोल बजा रहे थे और साथ-साथ तेज हुकारे,भरते जा रहे थे। कम-से-कम 
बीस आदमी एक साथ ही कुछ गा रहे थे। पास में ही पूरी रस्मो के साथ 
जुआ खेला जा रहा था। खिलाड़ी दावों पर श्रपने श्राभूषणों, घोडो, पौशाको 
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तथा हथियारों तक को लगा रहे थे । इस प्रकार का भयकर जुझ्मा केवल सभ्य , 
सुसार का ही अधिकार नही है। मैदानो भौर जंगलो के लोग भ्रपत्ती कठित, 
जिन्दगी की उकताहट को दूर करने के लिये इस प्रकार के उत्तेजना भरें खेल” 
खेलना भ्रधिक पसन्द करते हैं। में पूरी तरह सो चुका था, पर तो भी हल्की- 
हल्की आवाज मेरे कानो मे श्राती रहो । सुबह होने तक यह सब कुछ इसी 
तरह चत्नता रहा । रात में एक बच्चा सरकता हुआ मुझ तक आ गया और, 
एक दूसरा मेरे कम्बल में घुस कर तिरछा होकर पड़ गया। मैने अपने सिरहाने, 
रखी एंक छुी से इन दोनो वच्चो को दूर भगाया और फिर से सो गया। 
ये बच्चे दिन भर या तो सोते रहते है या फिर खाते रहते है । इसीलिए ये 
बैचन हो जाते है रात में कम से कम चार-पाँच बार इसी तरह मुंझे इन्हें 
हंठाना पड़ता था। भेरे मेजबान ने एक और प्राफत खडी की हुई थी) सर्व ' 
प्रादिवासियों के)समान वह भी कुछ रस्मो को नियमित रूप में करता था, क्योकि , 
युद्ध, प्यार, शिकार याँ भौर किसी मौक्के पर इस रस्मो के करते रहने से उन्हें 
सफलता मिलते की उम्मीद रहती है। इन कामो को वे लोग 'इलाज या टोना' 
मानते हैं। उन्हें ये रस्मे सोते हुए स्वप्न में दिखाई देती हैं | कई बार ये बहुत 
बुरी होती है। कुछ आ्रादिवासी इन सपनो के अनुसार चिलम पीते हुए उसे 
जमीन पर कई बार ठोकते है । दूसरे कुछ लोग यह कहते हैं कि उतकी हर 
बात का उलटा ग्र्थ लिया जाना चाहिए | झा ने मुझे एक बार बताया था 
कि वह एक ऐसे बूढ़े आदिवासी से मिला था, जिसका यह कहना था कि यह 
दुनिया तबाह हो जाएगी, अगर उस से मिलने वाले प्रत्येक गोरे आ्रादमी को 
वह भ्रपने हाथ से ठंडे पाती का प्याला ल पिलाये। इस अकार के विधानो के 
विषय में मेरा मेजवान वहुत अभाया रहा । उसे स्वप्त के समय आत्माग्रों ने 
बताया कि उसे एक खास गाना हर रोज़ आघी रात के समय गाता होगा। 
हर रोज़, श्राधी रात के समय, उसका यह उकता देनेवाला गाना या मन्च 
पढत! मेरी नोद भगा देने का कारण बनता था। मैं उसे चौकडी मारकर 
सीधा बैठे हुए देखता । वह जैसे-ठैसे काम मिपटाने की भावना से उत्त मानक 
विधि को पूरा कर रहा होता था। रात में इन झावाज़ो के अलावा इससे भो 
श्रधिक बुरी कुछ आवाजें चुनाई दे जाती थी । सूये छिपने से अगली श्रातः तक 
गाँव भर के सारे कूत्ते श्ेकड़ो की संद्या मे इकट्ठे होकर भौकते और चीछते 
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रहते ) मैने इस प्रकार की भयकर भ्रावाज कही नही सुनी थी । श्ञायद ऐसी, 
आ्रावाज केवल श्ररकंसास की पहाडियो के भेडियों के इकटूठा होकर चिह्लाने 
बर ही सुतती थी। भेडियो की श्रावाज फिर भी किसी लय में बेंघकर चलती 
है, कुत्तों की यह श्रावाज तो बिल्कुल ही बेसुंरी श्रौर बेमेल थी ) वहुत दूर से 
आने वाली यह भ्रावाज एक डर-सा पैदा कर देती थी । श्रगर इसको सुनते 
हुए कोई सो जाए, तो यह भयंकर आवाज बहुत बुरी साबित होती है। इसके 
शुरू मे एक बहुत लम्बी श्रौर ऊँची भावाज शभ्राती है और तब कोने-कोने से 
आवाज उठने लगती है। इस प्रकार गाँव के चारो भोर ये आवाज गू जने 
लगती हैं। कुछ देर तेज होकर यह श्रावाज्ञ ज्ानन्‍्त हो जाती है । 
सुबह भाई और मेरा मेजवान दूसरे शिकारियों के साथ ही निकल गया । 
यहाँ उचित ही होगा, श्रगर हम उसके पति और पिता के रूप पर भी एक 
निगाह डाल ले! वह और उसकी पत्नी अ्रधिकांश भादिवासियों की तरह 
अपने बच्चो के बहुत शौकीन थे । वे उनमे ज़रूरत से ज्यादा उलभते थे भौर 
उनके अपराधों पर, बहुत कम मौको पर ही, दंड देते थे । उनके बच्चे न तो 
अपनी ज़िम्मेवारियों को पहचानते थे और ने उनकी आज्ञा मानते थे। इस, 
प्रकार की शिक्षा के कारण ही उन बच्चो मे नियंत्रण और काबू से बाहर 
रहने की भयकर आदत पड जाती है। हमारे मेजबान से श्रधिक बच्चों को 
स्यार करने वाला पिता कोई भौर न होगा । उसका एक बच्चा दो फुट से भी 
छोटा था । यह अपने पिता को सबसे अश्रधिक प्यारा था । घर के वीचो-बीच 
एुक खाल बिछाकर वह स्वय उसपर बैठ जाता और इस बच्चे को अपने 
सामने सीधा खड़ा कर लेता। तब उसके सामने युद्ध के नाच के समय गाए 
जाने पाले कुछ शब्द गाने लगता । वह बच्चा, जो श्रभी खडा होकर अपने को 
सम्भाल भी ने सकता था, अपनी टाँगें उठाकर पित्ता की श्रावाज के साथ 
घूमने लगता । इस पर मेरा मेजबान खुशी भौर भ्ानन्द के मारे मस्त हो जाता 
झौर मेरी भ्रशंसा और प्रसन्‍तता को पाने के लिए मेरी श्रोर मुडकर देखने' 
लगता । पति के रूप में वह कम दयालु न था। इस मकान में रहने वाली उसकी. 
'पल्ली उसकी सच्ची साथिन बनी हुई थी। वह उसके बच्चो श्रौर घरेलु चीजों 
का भ्रच्छी तरह ध्याव रखती थी । वह भी उसे बहुत चाहता था । जहाँ तक 
मैं समझ पाया, वे कभी लड़ते भी नहीं थे । इस पर भी उसका श्रधिक प्यार 
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नई लाई गई दूसरी कुछ जवान औरतों पर अधिक था। इनमें से इस समय 
एक उसके साथ ही थी, जो इस मकान से अलग पास के ही एक दूसरे मकान 
में रह रही थी। एक दिन इसी पड़ाव में रहते हुए वह उससे नाराज़ हो गया 
और उसने उसे धक्का देकर, जेवर, पोशाक भौर उसकी हर चीज़ के साथ, 
उसे बाहर निकाल दिया और अपने पिता के घर जाने को कहा। इस प्रकार 
का छोटा-सा तलाक देने के बाद वह फिर श्राकर अपनी जगह पर बैठ गया 
झौर बहुत गान्ति और सन्तोष के साथ अपनी चिलम पीने लगा । ु 
मैं उस ज्ञाम उसके पास ही बैठा हुआ था। मुझे यह उत्सुकता जगी कि 
उस के नंगे बदन पर जो सैकड़ों धावों के निशान दिखाई देते थे, उनके बारे में 
कुछ पूछताछ करूँ। कुछ के बारे में मुझे पहले से ही पता था। दोनो बाह़ेँ 
चाक के गहरे निवानों से कुछ-कुछ दूरी पर छेदी गई थी। भर भी कुछ 
दूसरी किस्म के निशान उसकी पीठ और छाती के दोनो हिस्सों पर बने हुए 
थे। यह एक प्रकार की तपस्या के निशान थे, जिन्हें ये आदिवासी अपने साहस 
और सहनशीलता की परीक्षा के रूप मे खास-खास मौको पर स्वयं ही लगाते 
है । इनसे श्रात्माओं को भी प्रसन्न करने का प्रयत्त किया जाता है। छाती 
और पीठ के बहुत से और निश्यान जंगल के पेड़ो को गिराते हुए लगे थे । 
इसके लिए एक रीत यह है कि जिन पेड़ो पर भैसो की खोपड़ियाँ लठकाई 
जाती है, उनपर रस्तियाँ बाँधकर युवक को अपनी छाती के ब्ल से उस पेड़ 
को गिराने को कहा जाता है । उसकी बाहे पकड़कर दो युवक उसकी सहायता 
करते है । वह आगे की ओर तेजी से भागता है। श्रत्त में पेड का तना चिर 
जाता है भ्ौर उसके ऊपर लटकती हुई मैंसे की खोपड़ी एक ओर गिर जाती 
है। हमारे मेजवान के कुछ झौर निशान किन्ही दुर्घटनाओं के कारण भी थे, 
परन्तु युद्धों में भी उसके शरीर पर अनेको घाव हुए थे | वह इस गाँव के माते 
हुए योद्धाग्नों मे से एक था । उसने मेरे सामने दावा किया कि अपने जीवन मे 
कम-से-कम चौदह भ्रादमियो को वह मार चुका है। और श्रादिवासियो की 
तरह भले ही वह भी भूठा था, पर तो भी इस वात में वह निएचय ही सच्चा 
था। 
मेरी पुछ्धताछ से खुश होकर वह मुफे कहानी पर कहादी सुनाने लगा। 
उसकी बुद्ध की इन कहानियों में कोई सच्ची थी और कोई भूठी । इनमें से 
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एक कहानी ऐसी थी, जिससे श्रादिवासियों के चरित्र की सबसे बुरी बातें भी 
सामने भा जाती है। इसे छोड़ देना उचित न होगा । अपने घर के दखाजे 
में से 'मेडिसनवो' नाम के पहाड़ की शोर इशारा करते हुए उसने बताओ कि 
श्राज से कुछ साल पहले वह भ्रपने जवान आदमियों की एक लड़ाकू ठुकडी 
लेकर उधर गया था। वहाँ उन्हें शिकार खेलते हुए दो नाग श्रादिवासी मिल 
गए । उनमें से एक को उन्होंने बासों से ही मार डाला श्रौर दुसरे का पीछा 
करने लगे। श्रत्त में उन्होने उसे घेर लिया । मेरे मेजबान ने खुद अपने धोडे 
से उतर कर सामने के पेड़ो मे उसे बाँहो के साथ जकड दिया । दो झौर 
युवकों ने दौड़कर उसकी सहायता की और जिन्दा ही उसकी खोपडी काट लेने 
का मौका दिया। तब उन लौगो ने एक बहुत बड़ी श्राग जलाई ओर अपने 
कैदी के पाँवों श्रौर कलई के मास को काटकर उसे उसमे जलने के लिए डाल 
दिया भर तब तक उसे बल्लियों से दबाए खडे रहे, जब तक वह जल न 
गया | उसमे अपनी कहानी में कुछ ऐसी बातें भी वर्णन की, जिन्हें बताने मे 
मुझे घृणा हो जाती है। यह सब बताते हुए वह बहुत ही वरम श्रौर सभ्य बना 
रहा । यह बात किसी और श्रादिवासी के लिए सम्भव नही। इन असम्य बातो 
को बताते हुए वह मेरी भोर उत्तने ही भोलेपन से देखता रहा, जितने भोलेपन 
से कोई लडका अपनी माँ को अपने छोटेपन की कोई बात सुना रहा हो । 

बूढ़े मेनेसीला के घर में एक और ही नजारा सामने श्राया । वहाँ चमक- 
दार आँखों वाला एक चुस्त वालक बैठा हुआ था, जो क्रभी कृष्णपाद जाति 
का था। ये लोग बहुत खूंखार भर भयकर होते है श्रौर श्ररापाहों लोगो से 
मिलजुल कर रहते है। श्राज से लगभग एक साल पहले 'महान्‌ काक' और 
दूसरे योद्धाश्रो के एक दल ने इन लोगो के बीस घर इस जगह से बीस मील 
की दूरी पर देखे थे। इन्होने उन्हें रात मे जा पैरा और उनके मर्दों, औरतो 
झौर बच्चो को कत्ल कर डाला। केवल इस छोटे से बच्चे को बचा लिया 
गया । इसे मेनेसीला के परिवार में अ्रपना लिया गया भ्ौर भ्रव यह इसी जाति 
के बच्चो में बराबर का बनकर हिलमिल कर पल रहा था। इस गाँव में एक 
बढ़े श्रौर श्रच्छे डीलडौल वाला योद्धा भी था, जो काक जाति से सम्बंध रखता 
था | श्राज से बहुत साल पहले इसे कैदी बनाया गया था। एक माँ ने, जिसका 
बच्चा मारा जा चुका था, इसे श्रपता बच्चा मान लिया था। अब यह अपनी 
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पुरानी जाति को भूलकर तन-मन से इस नयी जाति को श्रपना चुका था 
यह बात 'स्मरण रखनी चाहिए कि नाग श्रौर काक जाति के लोगो से 
“लड़ने की बात सबसे पहले इसी गाँव में चली थी । बड़े भारी युद्ध का हौसला 
तो खत्म हो गया था, पर उस उत्साह की कुछ चिनगारियाँ अब तक जल रही 
थीं। ग्यारह युवक योड्धाओ ने शत्रु के विरुद्ध जाने की तैयारी कर ली थी। 
इस.पड़ाव के चौथे दिन उन्होंने चलने का समय विश्चित कर लिया था । इस 
दल का मुखिया गठीले' बदन का एक ठिगना आदिवासी युवक 'सफेद ढाल 
था। मैने उसे सदा ही अच्छी पोशाक मे बने-ठने पाया था। उसका मकाव 
चाह बड़ा न था, पर तो भी गाँव भर में सबसे श्रच्छा था। उसकी स्त्री भी 
सबसे सुन्दर थी। कुल मिलाकर उसका घर किसी भी ओजिल्लाला परिवार के 
लिए श्रादर्श था | मै उसके यहाँ श्रक्सर जाया करता था। गोरे लोगो के साथ 
उसका विशेष स्नेह था श्रौर वह मुझे जब-तव दावत के लिए ब्रुलाता रहता 
था॥१ एक वार उत्सव के समाप्त होने पर मै और वह चौकड़ी मारे, चिलम 
पीते हुए, बहुत ही मित्रतापूर्वक बैठे थे । तब उसने अपने युद्ध के हृथियारो को 
सब तरफ से इकट्ठा किया शौर गर्व के साथ मुझ्के दिखाया। भौर चीज़ों के 
साथ-साथ उसके पास एक बहुत अच्छी टोपी भी थी, जिसपर पख्र जड़े हुए 
थे। इसे पहनकर बह मेरे सामने खड़ा हो गया । वह जानता था कि इसके 
पहनने से उसके उत्साह भरे सुन्दर चहरे पर कुछ भ्ौर ही रौनक ञ्रा जाती 
है। उसने बताया कि इसपर तीन चीलो के पंख लगे हुए थे, जिनकी कीमत 
तीच अच्छे घोड़ो से कम न थी । उसने तव एक ढाल हाथ में ली, जो अच्छी 
तरह रगी हुई थी और जिसपर पंख अटके हुए थे । इन हथियारों का असर 
भी बहुत अ्रधिक होता था । उसका तरकश एक चीते की चित्तीदार खाल से 
बना हुआ था। ऐसा चीता इन पहाड़ियों मे बहुत मिलता है । इस तरकश से 
भव भी चीते की पूंछ श्रौर पंजे जुडे हुए थे । उस युवक ने इस उत्सव का 
अन्त आदिवासियों की तरह से हीं किया । उसने मुझसे कुछ वारूद और गोलियाँ 
माँगी | उसके पास धनुष और बाण के इलावा बन्दूक भी थी । मुझे यह भेट 
देने से इन्कार करना पड़ा, क्योकि मेरे पास पहले ही बहुत थोड़ी वाहूद रह 
गई थी। फिर भी बिदा होते हुए मैंने उसे केसर दिया । जब मै उससे विदा 
हुमा, तव वह पुरी तरह संतुष्ट था । 
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श्रगली सुबह उस युवक को सर्दी लग गई झौर उसका गला सूज गया । 
वह तुरन्त ही हिम्मत हार बैठा । उस गाँव में किसी ने भी ऐसी बीमारी को 
अधिक वीरता से नही सहा था | अब वह भी घर-घर बड़ा उदास और निराश 
होकर घुमने लगा । बहुत देर बाद एक लबादे में लिपट कर वह रेनल के 
दरवाजे पर बैठ गया । जब उसे पता चला कि मै श्लौर रेतल उसकी बीमारी 
को किसी भी प्रकार कम न कर सकते थे, तब वह उठा भर गाँव के एक 
जादूगर डाक्टर के पास गया । इस बूढ़े ठग ने उसे बहुत देर दोनो मुक्‍्कों से 
थपथपाया और उसपर भुककर चीखा चिल्लाया 4 तब उसके कानो के पात 
भुककर उसने ढोल बजाता शुरू किया, ताकि बुराई दूर भाग सके । जब इस 
इलाज का भी कोई शअ्रस्तर न हुआ तो वह युवक फिर से श्रपने घर लौट श्राया 
श्रौर कुछ घंटे तक निराश होकर पडा रहा | ज्ञाम के समय वह एक वार फिर 
श्राया श्रौर रेनल के घर के सामने उसी प्रकार ठाठ से अपना गला थामकर 
बैठ गया। कुछ देर वह चुपचाप जमीन पर श्रपनी निगाह जमाए, अ्रफसोत 
करता, वठा रहा । अन्त में उसमे बहुत घीमी आवाज में कहना शुरू किया, “मै 
एक बहादुर आदमी हूँ । सभी युवक मुझे एक बड़ा योद्धा मानते है। उनमें 
से दस मेरे साथ युद्ध पर भी जाने को तैयार है। मै जाऊंगा और उन्हें शत्रु 
दिखा दूंगा। पिछुले साल नाग लोगो ने मेरे भाई को मार डाला था। जब 
तक मैं उसको मौत का बदला न ले लूँ, मेरा जीवित रहना बेकार है। कल 
हम निकल चलेगे श्रौर मै उनकी खोपड़ियाँ काठ लूँगा ।” 

“मफेद ढाल' ने जब यह इरादा प्रगठ किया, तो उस समय उसमें सदा की 
भाँति न उत्साह था और न भ्राँखों में चमक थी । उसका सिर निराशा से भुक 
गया था । 

शाम के समय आग के किनारे बैठे हुए मैने देखा था कि वह युद्ध की 
पुरी पोशाक में सजा-धजा अ्रपने गालो पर केसर लगाए श्रपने सबसे प्यारे 
घोड़े को लेकर अपने घर के सामने श्राया । इस पर चढ़कर वह सारे गाँव में 
श्रपने भारी गले से खरखराहट भरे स्वर में युद्ध का गीत गाते हुए निकला ॥, 
औरतों की प्रशसा उसपर वरसने लगी । तब वह उतर कर कुछ देर के लिए 
जमीन पर लेट गया, जैसे वह कुछ प्रार्थंथा कर रहा हो । अगले दिन सुबह मै, 
थोद्धाओ की विदाई की इन्तज़ार करता रहा, पर व्यथे । दोपहर से पहले तक 
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चारो भोर शान्ति हो छाई रही । तब 'सफेद ढाल' उसी पुराती जयह पर हमारे 
सामने श्राकर बैठ गया । रेनल ने उससे युद्ध में न जाने का कारण पुछा। 
उसने उत्तर दिया, "मै जा नही सकता, क्योकि मैंने लड़ाई मे बरते जाने वाले 
अपने बाण किसी दूसरे को दे दिए है (” 

रेनल ने कहा, “तुम ने तो उसे केवल दो ही बाण दिए है। अगर तुम अरव 
भी माँगो, तो वह तुम्हें वापिस दे देगा ।” 

कुछ देर तक वह चुप रहा । पर भ्रन्त में बहुत उदासी भरे स्वर में बोला, 
“बात यह है कि मेरे जवान साथियों में से एक को बहुत बुरा सपना आया 
है। कुछ मरी हुई आत्माओं ने नींद में उसपर पत्यर फेंके है ।” 

यदि कही सचमुच ही ऐसा स्वप्न किसी को आया होता तो श्रव तक युद्ध 
का कोई भी बड़ा दल तितर-बितर हो चुका होता। हम दोबों को ही यह्‌ 
विश्वास हो गया कि उसने घर पर ही रहने के लिएयह गप्प घड़ ली थी | 

'सफेद ढाल' एक माना हुआ योद्धा था। वह पीडा को बिना दिखाए बहुत 
गहरे घाव को भी सह सकता था। उसने छत्रु से पाए हुए भयंकर घावों को 
भी बिना किसी कष्ट के सह लिया था। इस प्रकार के मुकाबले के लिए किसी 
भी आदिवासी का सारा स्वश्नाव परीक्षा पर झा जाता है। वचपत से लेकर 
उस पर पड़े हर प्रभाव को जानता ज़रूरी हां जाता है। वह जानता है कि 
उसे ये कष्ट क्यों सहने पड रहे है। इसी लिए उसकी आत्मा उसे शत्रु का 
पूरी तरह मुकाबला करने और एक योद्धा की भाँति सर ऊँचा करके सबसे 
ऊँचा गौरव पाने के लिए प्रेरित करती है । पर जब कभी उस पर कोई वीमारी 
या इसी प्रकार का कोई दुर्भाग्य टूटता है, तब उसकी सारी मर्दानगी जवाब दे 
जाती है। बड़े-से-वडा योद्धा भी इस प्रकार के न दिखाई देने वाले दुष्मत के 
सामने श्रपने को कमज़ोर भौर असमर्थ पाता है। चह समझ लेता है कि या 
तो किसी बुरी आत्मा ते या किसी के जादू टोने ने उत्ते ग्रस लिया है। जब 
इस भ्रकार की किसी लम्बी वीसारी के चक्कर मे कोई आदिवासी पड़ जाता 
है, तो वह अपना भाग्य समझकर, अपने ही ख्यालों मे डूबा हुप्रा, मरते की 
पतीक्षा करने लगता है। अगर किसी परिवार पर एक पर एक दुर्भाग्य टूटता 
रहे, तब भी यही हालत होती है) श्रादिवासी इस बात के लिए प्रसिद्ध है कि 
ये श्रकेले ही शब्रु के खेमे में घुस जाते हैं वा प्रकेले ही काले भालू पर हमला 
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कर बैठते है। श्रक्तर वे ऐसा इसलिए भी करते है कि वे भाग्य के सहारे अप्रने 
बुरे दिन काटने की बजाय मरते या मारने में विश्वास: रखते है कं 

इस प्रकार, उपवास, स्वप्न और महान्‌ आत्मा की स्तुति करने के | बाठ 
भी 'सफेद ढाल का यह लड़ाकू दल अपने काम पर न जा सका । 





भ्रादिवासियों की चर्चा करते हुए मैं एक भ्रन्य जाति के दो साहसी वहा- 
दुरो की बात करना भूल गया हूँ | यह दोनो श्रादमी है--रूलो और साराफ । 
ये दोनो एक बहुत ही खतरनाक काम में लगे हुए थे । यह दोनो अरापाहों 
लोगो के इलाके की ओर जा रहे थे । यह इलाका हम से एक दिन के सफर 
की दूरी पर था। ये ज्लाति बहुत ही खूंखार और अरसम्य है। इन लोगो ने 
गोरो से दुश्मनी पाल रखी है। ये लोग अपने इलाके में आने वाले किसी भी 
गोरे को जान से मारने पर तुले रहते है। हम लोग इन्हें वाद मे लौटते हुएं 
मिले भी थे। दुश्मनी की इस घोषणा का भी एक किस्सा है। 
... पिछले बसत मे कर्नेल कीर्नी जब बहुत-सी सैनिक टुकड़ियों को ले कर 
लीवनवर्थ किले से लारामी किले की श्रोर चले, तो बेंट किले के नीचे के 
पहाड़ की तलहदी से होकर गुज़रे। बाद में लौटते हुए पूर्व की ओर से लीवनवर्ध 
किले भे पहुँचे । लारामी क्ले में ठहरने के समय उन्होने श्रपनी एक दुककंड़ी 
पदिचम की ओर “स्वीटवाठर' तक भेजी । वह खुद किले में ही रह गये 
और असंपास के आदिवासियों को मिलने के लिए उन्होने किले मे बुलाया । 
यहाँ उनकी एक खास बैठक बुलाई गई । इस समय पहली बार श्रादिवासियों 
ने गीरों को देखा। वे उन सिपाहियो के सैनिक, रंग-ढग, वेशभूषा तथा मजबूत 
धोडो को देखकर हैरान रह गये । और लोगों के साथ भ्ररापाहों लोग भी 
काफी बड़ी सस्या में वहाँ भ्राये ये । पिछले दिलों उन्होंने बहुत से गोरे लोगो 
को मारा था। इसलिए कर्नल ने उन लोगों को धमकी दी कि अगर आगे से 
उत्होंने एक भी गोरे को मारा, तो वह अपने सैनिकों को खुला छोड़ देगा भौर 
उनकी जाति का नाम तक पिटा देगा | श्ञाम के समय अ्रपने भाषण का असर 
दिखाने के लिए उसने एक तोप दागने की झ्राज्ञा दी। डर के मारे बहुत से 
भादिवासी ज़मीन पर गिर गये और बहुत से चीखते-चिल्लाते भाग गये । भ्रगले 
दिन वे सब लोग अपने-अपने पवेतों की श्रोर भाग गये । थे सैनिको, तोप भ्रौर 
ऊपर की धोर फेंके गये गोले को देखकर घबरा गये थे। भोले से उन्हें ऐसा 
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लगा कि वह महान्‌-परात्मा की शोर फेका गया था । कुछ महीनों तक वे झान्त 
रहे श्र उन्होंने कोई गड़बड़ न मचाई । हमसे कुछ ही दिन पहले उन्होने बहुत 
ही नीचता भरा एक कार्य किया । बृट और में नाम के दो गोरे इन्ही पहाड़ों 
में पश्चु फेंसाने का काम कर रहे थे । इन्हे उन्होंने बहुत निर्देयता से मार 
डाला। यह इस कारण हुश्ला कि श्रादिवासियों मे स्वभाव से ही खुखार 
बनने की भादत होती है। ये दोनो खून होते ही सारी जाति घबराहट मे 
पड़ गई । वे हर रोज़ इस वात की प्रतीक्षा मे रहने लगे कि गोरे सैनिक आा 
कर उन पर हमला करेंगे । वे नही जानते थे कि वे सैनिक उनसे तौ सो मील 
से भी अधिक दुरी पर थे। उनमें से बहुत से लोग लारामी किले में समझौते 
के लिए आए भौर अपने साथ खूत का बदला चुकाने के लिए भेट रूप मे कुछ 
कीमती घोड़े लेते भ्राये । बोड़ ने ये भेंट लेने से मना कर दिया । तब उन्होंने 
कातिल को ही सौप देने की बात कही पर बोरू ने यह बात भी स्वीकार नहीं 
की। हफ्तों बीत जाने पर भी एक सैनिक तक न झ्ाया। आदिवासी लोग 
बहुत डर कर किले से लौटे थे पर, श्रव उन्हें लगा कि बोदू ने उनकी भेंट 
डर के कारण स्वीकार नहीं की थी। भ्रादिवासियों की इस श्रादत को हर 
कोई जानकार अच्छी तरह जानता है। श्रव उन्हें विश्वास हो गया कि मरे 
हुए गोरो के बदले से उन्हें डरने की जरूरत नहीं रही। श्रव डर का स्थान 
एक तिडर पागरूपन ने ले लिया था। उन्होने तब से गोरों को वुद्धदिल भौर 
वूढ़ी औरत के रूप में समभना चुरू कर दिया। डाकोटा जाति के एक मित्र 
ने लारामी किले में यह खबर पहुँचाई कि ये लोग अ्रपने बीच पहुँचने वाले 
किसी भी पहले योरे को भार डालेंगे । 
अगर लारामी किले में पूरे भ्रधिकारों के साथ किसी सैनिक श्रफसर को 
तैनात कर दिया जाता शौर वह कातिछ को सौपे जाने की भेट स्वीकार कर 
के उसे सव के सामने ही मरवा डालता तो वे लोग सदा के लिए शान्त हो 
जाते श्रौर यह खतरा ठल जाता | परन्तु ऐसा न होने के कारण अरब 'मैडिसव 
वो' नाम की वे पहाड़ियाँ बहुत श्रधिक खतरे से भर गई थी । मेनेसीला भौर 
बहुत से दूसरे श्रादिवासियों ने इकट्ठे होकर इन दोनो पश्मु फेसने वालो को 
अपने काम से रुक जाने के लिए मवाना चाहा | पर ये दीनो बहादुर गोरे 
उस खतरे पर हँस दिये। जिस दिन उन्होने हमारें ढेरे से विदा होना था, 
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उससे पहली शाम हम सबने ही 'मैडिसनवो' पहाड़ों के नीचे से उठते हुए सफेद 
घुएँ को देखा था । कुछ स्वयंसेवक तुरन्त रवाना कर दिये गये थे, ताकि वे 
भसली कारण का पता लगा सकें। उन्होंने बताया था कि इस चगह से अमी- 
श्रभी, कुछ देर पहले ही, भरापाहो लोगों का डेरा उखड़ कर जा चुका है | इतने 
पर भी ये दोनों पश्चु-फेसाने वाले भ्रपनी तैयारियों में लगे रहे । 
साराफै एक लम्बा और ताकतवर आदमी था। उसका चेहरा बड़ा 
खूस्वार लगता था। उसकी बंदूक आदिवासियों और भैंसों के ऋदावग् कसी 
और के हो काम आती होगी । हूलो का चेहरा कुछ अधिक चौड़ा और लाल 
था और वह बच्चे-सा भोला लगता था । उसका ढातचा बड़ा मज़बूत नर 
गठा हुआ था। उसके पाँव के अगले जोड़ लम चुके थे । पिछले दिनों अपने 
घोड़े से कुचले जाने के कारण उत्तकी छाती पर भी झुछ घाव हो गये ये । 
इस पर भी उसकी जान में कोई अ्त्तर न पड़ा । वह अब भी अपने अधूरे 
पाँदो पर ही गाँव भर में, बातें करता हुआ, गाता हन्ना और स्त्रियों से हेसी 
मज़ाक करता हुआ, घुमता रहता । रूलो को श्रौरतों से कुछ खात्त लगाव था। 
वह एक न एक ऐसी पत्नी भ्रवरय रखता था, बिसे यह मालाशों और फुलों से 
सजा सके और दूसरी भी सजावट की चीजें उसे लाकर दे सके । हालाँकि वह 
उसे भ्पने साथ न ले जाकर याँव में ही छोड़ दाता था, परन्तु इससे भी 
भसन्तता ही होती थी। अगर कभी वह अपनी खतरे से भरी सारी 
अपनी प्रेमिका पर निछावर न कर पाता, तब वह उसे अपने साथियों में 
दावतो मे, उड़ा देता । श्रयर उसे शराब न मिलती, तो वह बहुत तेड 
से काम चला लेता । यहाँ के लोग खुद पर बहुत काबू न रखते छे। इस 
उनके सामने जो कुछ भी, जितना भी और, जितना महँगा नी रख दिया जाता, 
उसे एक ही वारी में समाप्त कर देते । दूसरे पद्यु फ़ेताने दालों की भाँति रूलो 
का जीवन भी विरोध और विचिज्ञतान्रों से भरा हुआ था । उसे अपनी इन 
याच्राओं पर बहुत कम्र समय के लिए ही जाना होता था। वाकी समय व्ह 
था तो किले के आस-पास कादता या उसके पास बसे झपते मित्रों के पान 
हे कर, शिकार और दूधरे प्रकार के आरन्दों 
चीवर के शिकार के समय उसे एक बहुत ही 
पवि, कान भर आँल--सभी ओर से वह चौकत्ता रहने लगा। जंगल में वह 
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अपना शाम का भोजन बिना पकाये ही निगल जाता था, ताकि' कहीं' शत्रु 
उसकी जलाई आग को दूर से न देख ले । कभी-कभी वह भोजन खाने के बाद 
आग जला कर, कुछ दूरी पर, भौेरे में छिप कर बैठ जाता था, ताकि वंहीं 
कही घूमता हुआ उसका झत्रु उसे न पा कर निराश होकर लौट जाए श्रौर 
उसके पाँवो के निशात भी न खोज पाये । राकी परव्व॑तमाला में ऐसी जिन्दगी 
अ्रनेक लोगो को बितानी पडती है। एक बार मुझे एक ऐसे पशु फँसाने वाले 
से मिलने का मौका हुआ, जिसकी छाती पर बाणों श्रौर गोलियों के छ 
निशान थे । उसकी एक बाँह टूटी हुई श्रौर एक घुटता कुचला हुआ था । इस 
पर भी वह श्रपने काम से बाज़ न आता था । 
इस डेरे के भ्रन्तिम दिन ये लोग जाने के लिए तैयार हो गये । पिछली 
बार जब ये ब्लैकहिल्स गये थे, तब इन्होने सात बीवर जन्तुप्री की खालें 
उतारी थी। श्रब ये खाले इन्होने रेनल के पास जमा करवा दी, ताकि उसके 
' भ्राने तक वह इन्हें सम्भाल रखे । उसके मज़बूत और गठीले घोड़ो की लगाम 
के भ्रागे स्पेनी लोहे के शिकंजे लगे हुए थे । उनकी काठियाँ मैक्सिकों की बनी 
हुई थी, जिनके साथ चढ़ने के लिए लकडी की रकाबें लगी हुई थी। उनकी 
का्ियों के पीछे बीवर पशुओ को फेसाने वाले जाल बँधे हुए थे। उनके 
सामान में इसके अलावा बंदूक, चाकू, बारूद और गोलियो के थैले, पत्थर और 
लोहा तथा टीन का प्याला भी शामिल थे। उन लोगों ने हम से हाथ मिलाया 
और चले गये । श्रपना भारी चेहरा लिए साराफ भ्रागे चल रहा था और रूलो 
आराम से पीछे-पीछे चल रहा था। वह घोडे को एड़ लगा कर, चाबुक 
फटकारता हुआ, मैदान पर भगाने लगा श्रौर एक कनाडी गीत बहुत ऊँचे 
स्वर में गाने लगा । रेनल ने उसकी ओर बहुत स्वार्थ भरी निगाह से देखा 
श्र कहने लगा, “अगर थे इस बार मर गये तो इनकी ये खाले किले में मुझे 
कम-से-कम पचास डालर दिलवाने में सहायता करेगी |” 
मैंने उन्हे यही भ्रन्तिम बार देखा । 
इस डेरे में हमें पाँच दिन हो गये थे । भ्रब तक सुखाया हुआ मास ढोते 
लायक हो गया था। भैसो की खाले भी अगले साल के घरोके लिए बडी 
भान्रा मे तैयार हो गई थी। पर अरब भी बढी-बडी बल्लियो और लट्ठों को 
पाने की समस्या बनी हुई थी । ये लद॒ठे ब्लैकहिल्स' के ऊँचे जंगलों में ही मिल 


पथु फेसाने वाले २६६ 


सकते ये । इसलिए अब हमें उसी ओर बढ़ना जरूरी था। इन दिलों गाँव में 
चीज़ो कौ इतनी बहुतायत हो गई थी कि कोई भी तंगी महसूस नही करता 
था | हालाँकि खाल भर जीभ पर शिकारी का अधिकार होता था, पर तो भी 
बाकी मांस को कोई भी ले सकता था । इस प्रकार कमज़ोर, बूढे भर दूले- 
लंगड़े भी अपना गुजर कर लेते थे । नही तो, उन्हे भूखो ही मरना पड़ता । 

पच्चीस जुलाई को, दोपहर के काफी देर बाद, डेरा टूटा श्रौर एक बंडे 
गडबड़फाले में पड़कर हम सब लोग एक वार फिर घोड़ो पर चढ़ कर या 
पैदल ही मैदानो पर बढ़ने लगे । भ्रभी हम कुछ ही दूर बढ़ पाये थे कि सब 
वृढ़े श्रादमी, जो सारे रास्ते भर सबसे भागे पैदल ही चलते आये थे, धरती 
पर एक घेरा बाँधकर बैठ गये । परिवारों ने अपने मकान, ठीक तरतीव'मे, 
उनके चारो भ्ोर खडे करने शुरू कर दिये। इस प्रकार एक घेरे में डेरा 
तैयार हो गया। इस बीच बूढ़े लोग उसी तरह बैठे हुए तम्बाकु पीते श्ौर 
बातें करते रहे । मैने अपने घोड़े की लगाम रेनल को सौंपी श्रौर उनके साथ 
ही जा वैठा । वे लोग बहुत खुलकर वाते कर रहे थे । उन में वह गम्भीरता 
नही दिखाई दे रही थी, जो कि ऐसे मौको पर भ्रथवा किसी ऐसे गोरे आदमी 
के सामने उन में पायी जाती है। इसके विपरीत वहाँ खूब हँसी-मजाक होता 
रहा। 

जब पहली वार की चिलम बुर गई तो मै उठा भौर अपने मेजवान के 
डेरे पर श्रा गया। यहाँ मै भुक कर भ्रभी बारूद भ्रौर गोलियो के थैले को 
उतार ही रहा था कि बिल्कुल पास ही एक बहुत तेज भ्रौर भग्रकर युद्ध की 
पुकार सुनाई देने लगी । मेज़वान की पत्नी ने अपने सबसे छोटे बच्चे को गोद 
में खीच लिया भौर घर से बाहर भागी । मै भी उसके पीछे-पीछे गया भर 
देखा कि सारा गाँव डर के कारण चीख़ता और चिल्लाता गडबड़ में उलक 
गया है। गाँव के बीचो-बीच बैठे हुए वूढो का घेरा भी उठ गया था। उस 
दिशा में कुछ आगे बढ़कर मैने गुस्से से भरी एक भीड़ देखी । उसी समय मैने 
रेमड श्र रेनल की आवाज़ पहचानी । वे मुझे ही बुला रहे थे । मैने देखा 
कि रेलल के हाथ मे बंदूक थी और वह एक छोटी-सी घारा के दूसरे किनारे 
पर खड़ा हुआ था । वह मुझे भौर रेमंड को अपने साथ आ मिलने के लिए 
बुना रहा था। रेमंड भ्पनी शाही चाल मे उस शोर ही जा रहा था । 
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अपने को इस गड़बड़ से बचाने का यही सबसे अच्छा तरीका समझ कर 
मैं भी उधर ही मुड़ने लगा । पर तभी साँप की-सी चमकती दो श्राँखो ने मुझे 
पास के एक घर से भाँका। बूढ़ा मेनेसीला एक हाथ में श्रपता धनुष बाण 
तथा दूसरे हाथ में कृपाण लिये घर से बाहर निकला । श्रव वह पूरी तरह 
हथियारी से सजा-धजा सामने भ्रा गया । औरतें चीखती-चिल्लाती बच्चों को 
खतरे की जगह से बाहर ले जाने के लिए उततावली थी । मैने देखा कि कुछ 
लाग खतरे केन्‍्मुकाबले के लिए जल्दी में जितने भी हथियार समेट सकते थे, 
अपने हाथो में छे जा रहे थे । डेरे के पास की एक ऊँची जमीन पर कुछ बूढ़ी 
श्रौरते जमा होकर एक गाता गा रही थी, ताकि आने वाली बुराई को दूर 
भगा सकें । चरमे के पास पहुंचते ही मुझे अ्रपने पीछे गोली चलने की भावाज 
सुताई दी । मुड़कर मैंने देखा कि गाँव के सारे योद्धा' एक दूसरे के मुकाबले में 
दो हिस्सों में बट गये थे और एक दुसरे पर हमला करने के लिए तैयार हो 
गये थे | उसी समय मुझे अपने सिर पर से गुजरती हुई किसी तेज आवाज से 
लगा कि यह खतरा केवल वही तक रुका नही रहेगा। इसलिये मैने बहुत 
जल्दी ही चश्मे को पार किया और रेनल भ्रौर रेमड से जा मिला। वहाँ 
हुथियारवन्द होकर हम चुपचाप इस सब भगडे को देखते हुए परिणाम की 
परीक्षा में घास पर ही बैठे रहे । 
सौभाग्य से यह सब भगडा जल्दी ही शात भी हो गया। हमें इसकी 
आशा न थी । जब हमने फिर से देखा, तब ये ही छड़ने वाले फिर से एक 
दूसरे से मिल गये थये। अश्रव भी कही-कहीं आावाजे सुनाई दे जाती थी, पर 
हमला बिल्कुल बन्द हो चुका था। मैने पाँच या छ श्रादमी बीच-बचाव 
करते देखे । इसी बीच एक आदमी ने कुछ घोषणा की, जिसे मेरे दोनो साथी 
अपनी बातो में उलके रहने के कारण पूरी तरह न सुन पाये । इसीलिए मैं भी 
पूरी बात ते समझे पाया । अब वह भीड़ छंटनी शुरू हो गई। लौटते हुए 
योद्धाश्रों में से कुछ की आँखों से श्रब भी चमक दीख रही थी । यह भंगड़ा 
कुछ बूढ़े छोगो के कारण समाप्त हुआ्ना, जिन्होने लडाकू दल के बीच आकर 
उन्हें समझाया । इन लोगों का साथ उन सिपाहियों ने भी दिया, जिनका काम 
इन गाँवों मे पुलिस के समान माना जाता है) 
मुझे यह बडा श्रजीब लगा कि इतने बाण और गोलियाँ चली, पर घाव 
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किसी को भी नहीं लगा । इसका एकमात्र कारण यही हो सकता है कि उस 
समय योद्धा और उसका शिकार--दोनो ही--बराबर हिलते रहे थे । लगभग 
सारे ही गाँव वाले इस झगडे में शामिल हो गये थे । गाँव भर में कुल मिला 
कर पाँच याछ बंदूक ही थी। मैने कुल भ्राठ या दस गोलियो को ही आवाजें 
“सुनी थी । 
लगभग पौन घंटे में ही सब कुछ शात हो गया । श्रव फिर गाँव के बीचो- 
बीच योद्धाओ्रे का एक दल बैठा हुआ था। इस बार मै इसके बीच न गया, 
क्योकि मैने दुर से हो देख लिया कि इस बार हुबका उल्टी दिल्ला में चल रहा 
था। इससे साफ था कि यह बात समभौते के लिए हो रही थी । ऐसे समय 
मेरा जाना बुरा ही माना जाता । जब मै गाँव मे फिर भ्राया, तो इस समय भी 
गाँव मे कुछ हलचल थी भ्रौर अ्रँघेरा छाया हुआ था । कुछ शोक भरी श्रावाजे,. 
चौखें और रोना हर घर से उठते हुए लग रहे थे। मै ठीक से नही जान सका 
कि इसका सम्बन्ध हाल की गड़बड़ से था या किसी पुरानी लड़ाई में भारे 
गये किसी सम्बन्धी के लिए शोक प्रमट करने से था। 
इसी समय लड़ाई के बारे मे अधिक पूछना उचित न था। बहुत देर बाद 
ही मुझे इस बात का कारण पता चल पाया | डाकोटा जाति में पब्रनेक प्रकार 
के समाज और विरादरियाँ पायी जाती है। इन मे से कुछ अधविश्वासों के 
कारण, कुछ युद्ध के प्रेम के कारण और कुछ सामाजिक बातो के कारण 
बनती है। इन में से एक जाति 'शर-भंजक' कहलाती है। अब ये लोग इधर- 
उधर विख़रे हुए है। इस के चार झादमी इसी गाँव में रहते थे । उन्हें माथो 
पर लटकते सजे हुए वालो के कारण भासानो से पहचाना जा सकता था। ये; 
बाल आगे की शोर इस तरह वेधे होते थे, जिस से वे श्रौर भी ऊँचे और, 
भयकर लगते थे । इन का मुखिया 'पागल भेड़िया' नाम का एक बहुत बलवान 
झोर डीलडौल वाला युवक था । वह बहुत ही साहती और भयकर था। मैने: 
उसे सदा ही सबसे श्रधिक खतरवाक युवक माना था॥ हालाँकि वह मुझे जब+ 
तव दावत के लिए अपने डेरे पर बुलाता था, पर तो भी मै उसके यहाँ कभीः 
निह॒त्था नही गया । एक बार इस युवक को एक झ्ौर आदिवासी के सुन्दर 
घोड़े को हथियाने की चाह जगी | इसने उसके स्वामी 'लम्बे भालु' को एक 
दूसस वरावर का घोडा भेट देना चाहा। डाकोटा जाति के रिवाज के श्रनुसार 
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किसी भेट को स्वीकार करने का मतलब उसके मुकाबले की दूसरी भेट देने से 
होता है। दूसरे युवक् को पता था कि इस की निगाह उसके घोड़े पर है । ' 
उसमे तब भी चुपन्नाप बिना कुछ कहे 'मेंट स्वीकार कर ली और अपने धर 
के सामने उस 'घोड़े को बाँध लिया । उसने कई दिन बीत जाने पर भी श्रपना 
चोड़ा भेट मे नही दिया । इस पर 'पागल भेड़िया' भ्रधीर हो उठा। यह देख 
कर कि उसकी भेंठ किसी भी काम में न आई, वह अपने घोडे को दुबारा 
मँगने लगा । इसीलिए श्राजकी शाम डेरा गाने के बाद, वह दूसरे युवक के 
घर पर गया भर अपने घोड़े,को खोल कर ले:आया । इस पर दूसरा युवक 
आदिवासियों में श्रामतौर पर फूट पड़ने वाले पायलपन से भर गया और 
उसेने घोड़े पर अपने चाकु से तीन भयानक घाव कर दिये। बिजंली की भाँति 
तैजी से लौट कर 'पागल भेडिये' ने भी श्रपना धनुष पूरी ताकत से तानकर 
दुष्मन की छाती पर लगा दिया। घबराहट में भी श्ञात बना हुआा दूसरा 
आदिवासी हाथ में खून से सना चाकू लिये ऐसे ही खड़ा रहा । इसी बीच 
उसके मित्र शौर सम्बन्धी खतरे को पहचान कर उसकी सहायता के लिये 
दौड़े। उधर 'पागल भेड़िये” के तीनों साथी भी अपने भाई की मदद को श्रा 
गये । उनके दोस्त भी इकट्ठे हो गये । और, इस ' प्रकार चारों श्रोर एक 
आडबड़-ती मच गईं । 
जिन सिपाहियो ने इस लडाई को शात करने मे सहायता पहुँचाई थी, 
उनका स्थान इन गाँवों में बहुत महत्त्व का होता है। यह काम बड़े मान का 
'माना जाता है और बड़े साहसी लोगों को ही सौपा जाता है। उनको यह 
अधिकार बाकायदा चुनाव के बाद ही मिलता है। यह चुनाव गाँव के बूढ़े 
-और खास योद्धा मिलकर करते है। इस प्रकार गाँव में सबसे बड़ी जिम्मेवारी 
'इन लोगो पर भरा पडती है। बडे-से-बडा सरदार भी अ्रपने किसी छोटे-से-छोटे 
आदमी' को, बदले का खतरा उठाये बिना, मार नहीं सकता । परल्तु, इन 
-सिपाहियो को अपनी जिम्मेवारी के निभाने में ऐसा करने की भी छूट 
होती है । 
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दो दिन तक हम पूर्व की श्रोर बढ़ते रहे । तब हमारे सामने ब्लैक हिल्स 
की चोटियाँ उठने लगी | इनकी ढलानो के नीचे होते हुए कुछ मील दूर तक 
गाँव वाले बढ़ते रहे । यहाँ मंदान एक दम उजाड़ था। कही-कही छोटी-मोटी 
पहाड़ियाँ बिखरी हुई आने लगी । “ यहाँ से एक दम बाईं श्रोर को मुडंकर हम 
णक पहाड़ी घाटी में घुसे, जिसके तले में एक चश्मा वह रहा था। इसके 
कियारे पर ऊँची घास और छोटे पेड़ उगे हुए थे, जिनके बीच में बहुत से 
चीवर जन्तुओ के बनाये श्रतेको बाँध दिखाई दे रहे थे। श्रब हम ऊँची-ऊची 
चोटियो के बीच से बढ़ने लगे । हमारे दोनो श्लोर चट्ठामे अजीव तरह से एक 
चूतरे पर जमी हुई थी। कही भी कोई भी पेड़, काड़ी या घास अधिकता में 
नहीं दिखाई दे रही थी। चचल श्रादिवासी बच्चे उन चद्ढानो पर होते हुए 
चल रहे थे। कभी-कभी वे चोटियों पर चढ़कर नीचे से गुजरने वाले जलूस 
को देखने लगते। श्राग्रे बढ़ते हुए रास्ता तंग होने लगा । तब श्रचानक ही 
सामने एक घास भरी चरागाह भरा गई। इसके चारो ओर पव॑त घिरे हुए के। 
यहीं पर सब परिवार जमा हुए श्रौर कुछ ही देर में गाँव का गाँव खड़ा 
हो गया १ 

अभी डेरे खड़े ही हुए थे, कि सभी युवक और दुसरे लोग श्रपने उद्देश्य 
के “लिए निकल पड़े। यहाँ वे वल्लियों भौर लट्ठो को जमा करने के लिए 
आये थे | गाँव के लगभग श्रावे लोग इस काम पर निकल गए और सामने की 
लम्बी घाटी मे चले गये । इन घाटियो में से होते हुए हम आगे बढ़े भर ऊपर 
'की चोटियो पर निकल आये । यहाँ से दोनो श्रोर सीधी ढलान उतर गई थी । 
इन ढलानों पर झनेक, मुलायम पत्तो वाले, पेड़ लदे हुए थे। बाई ओर से 
ऊँची पहाड़ियाँ थी और दाई श्रोर दल-दल में से होता हुआ एक चश्मा वह 
रहा था। वारा में वीवर के बनाये बाँवो के कारण कई जगह पानी जमा हो 
अया था और कुंछ जोहड वन गये थे । इस घारा के किनारे अनेकों भाड़ियाँ 
और बहुत से गिरे हुए पेड़ जमा थे। वीवर नाम के कारीगर जानवर के सामने 
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केवल पेडो के तने ही बाधा बन कर श्रा जाते हैं, नही तो वह किसी भी चीज़ 
को कांट कर शअ्रपनी राह बना लेता है। कुछ जगह हम पेड़ों में से भुक कर 
चलने लगे । श्रौर कभी फिर खुली जगहों पर तिकल आते । यहाँ आकर हम 
पूरी तेजी से बढ़ने लगे । मेरी घोडी जब चट्टानों पर से बढ़ने लगती, तब मेरी 
काठी गिरने को हो जाती | मै ऐसे समय उतर पड़ता भ्रौर इसे मज़बूती से 
पकड कर चलने लगता । कुछ ही देर में सब लोग मेरे पास से होकर आगे बढ 
गये। शौरते सजधज कर सवार थी श्रौर आदमी हँसते खेलते श्रौर अपते 
घोड़ो को थपथपाते बढ रहे थे। इसी समय चट्टानों में से दो काली प्‌ छ वाले 
हिरण उछुले । रेमंड मे घोडे पर से ही गोली दाग दी। दूसरी श्रोर से भी 
उसके जवाब में एक गोली चली भौर तब दोनों ही गूंजें मद्धम पड कर 
डूब गईं । 
इसी तरह सातन-ग्राठ मील बढने के बाद नज़ारा बदल गया । चारों ओर 
की ढलातें बहुत ऊँचे और पतले पेडों से ढकी हुई थी । श्रादिवासियी ने तुरन्त 
ही दायें और बायें अपने कुल्हाड़ो से लट्ठे काटने शुरू कर दिये। इस समय 
मैं श्रकेला पड गया। परन्तु इन पहाडो में इतनी चुप्पी छाई हुई थी कि इन 
पेडो के काटने की झवाज और लोगों की वातचीत की आवाज़ साफ-साफ 
सुनाई दे जाती थी । 
रेनल भी भ्रादिवासियों के समान ही बन चुका था । उसने श्रपने धर के 
हिए भैसे तो काफी मार लिग्रे थे, पर अब लट॒ठे जमा करने के काम में उसे 
कठिनाई अनुभव होने लगी । इस लिए उसने मुझ से रेमंड को अपने साथ 
देने के लिए कहा । मैने मान लिया। तब वे दोनो ही जंगल के सब से घने 
हिस्से मे घुस गये और अपने काम में जुट गये । मैने श्रपना घोड़ा भी रेमड को 
ही सीप दिया और खुद पहाड पर चढने लगा । कमज़ोर होने ,के कारण मै 
बहुत धीरे-धीरे, आराम से बढने लगा.। लगभग एक घटे बाद से ऐसी ऊँचाई 
पर पहुँचा, जहाँ से यह घाटी बहुत ही छोटी और अँधेरी खाई जैसी लग । रही 
थी । इन पहाडो की सब से ऊँची चोटी बहुत ऊँची झौर बहुत दूरी पर दिखाई 
दे रही थी। चारो ओर से मेरी बचपन से पहचानी चीजो ने मुफे घेरा हुम्ना 
था। ;घट्टानें, चश्मे श्रौर काई से घिरे पेड चारो शोर घिरे हुए थे। कही 
इन्होंने धारा का बहाव रोक लिया था, तो कही ग्रे पेड या चट्ठानों में फंसे 
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हुए ये । 

ये पर्वत जंगलों से भरे हुए तो थे ही, इन पर रहने वाले पु भी अनेक 
प्रकार के और सख्या में बहुत श्रधिक थे । आगे बढ़ने पर मैने वास्ह॒सिगों की 
चौड़ी पगडंडियो को देखा । सब तरफ घास कुचली हुई थी। यहाँ भेड़ियो की 
भी बहुत-सी पयडडियाँ दिखाई दी । कही-कही मुझे, और जगह देखे गये 
निशानों से, कुछ भिन्‍व निश्ञान भी मिले। मैने समझ लिया कि ये निशान 
राकी पर्व॑तमाला मे पाईजाने वाली भेड़ों के थे। मै एक चट्टान पर बैठ गया। 
वहाँ पूरी शाति छाई हुईं थी । व हवा चल रही थी और ना ही कोई जत्तु 
दिखाई दे रहा था। मुझे ध्यान भ्राया कि कहीं मैं ऐसी जगह में गुम न हो 
जाऊँ। इसलिए मै सामने के पहाड़ की एक ऊँची चोटी को देखता रहा ! यह 
जगलों से एक दम सीधी ऊपर उठी थी और कुदरती तौर पर इस की सब से 
ऊँची जगह पर एक नंगी चट्टान पड़ी हुई थी। इस प्रकार के निगाव को 
भुनाना सुश्किक था । इस लिए मुझे कुछ निरिचस्तता अनुभव हुई भौर मै भागे 
चलने लगा। मेरे सामने की भाड़ियो में से एक सफेद भेड़िया उछला और 
धीरे से सरकता हुआ एक झोर को बढ़ने लगा। वह एक क्षण के लिए रुका 
और उसने उत्सुक निगाहों से मुझे देखा । मेरी इच्छा हुई कि उसे मारकर 
उसकी खोपड़ी को मैं, इस पर्वतो की निभानी के रूप में, अपने साथ ले लू । 
पर मेरे तिमाना साधने से पहले ही वह भाग गया । कुछ ही देर मे मैने सामने 
की शाखाओं के टूटने की श्रावाज़ सुती और उतर ऊँची काड़ियों के ऊपर 
निकलते हुए बारह॒सिंगे के सीग देखे । मुझे लगा कि मैं जिकारियों के स्वर्ग में 
पहुँच चुका था । 

इन पहाड़ियों की यह हालत गमियों में होती है। प्रद्षियों में वहाँ का 
नजारा कुछ भ्रौर ही होता है। चारो शोर ऊँचे-ऊँचे देवदार और दूसरी किस्म 
के पेड़ बहुत घने हो जाते है और उनके पराय से यह सारा पहाड़ सफेदन्सा 
पड़ जाता है। उन दिलों पश्मु फँसाने वाले यहाँ झ्राकर घने पेडो के नीचे अपने 
डेरे लगा लेते है श्रौर शिकार के इस स्वर्ग का खूब आनन्द लेते है। उन के 
मुख से मैने सुना है कि किस प्रकार वे अपनी आदिवासी प्रेमिकाओं और कुछ 
आदिवासी साथियों को लेकर यहाँ कुछ महीने श्रकेले मे विताते है। वे यहाँ 
बहुत से गड़ढ़े खोद कर सफेद भाड़ियों, सेंवलो और मार्तेनों को फेसा लेते है। 
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उनके चारो ओर भेडियो की चीख-चिल्लाहट सारी रात सुनाई देती रहती है, 
पर भ्रपने डेरे के चारों प्रोर ऊँचे-ऊँचे लट्॒ठों और पत्थरों की दौवारे बनाकर 
ये लोग जलती आग के सामने निर्चिन्त होकर सोते रहते हैं श्रौर सुबह अपने 
ही दरवाज़े पर आये हुए किसी भी हिरण को मार लेते है । 
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डेरे में नई काटी हुई वल्लियाँ बहुत अधिक जमा हो गई थीं। उत में से 
वहुत-स्ी काट कर तैयार हो चुकी थीं। ये सव साथ-साथ जमा की हुई थीं। 
इन्हें घृप में सूखने के लिये रख दिया गया था। दूतरी कुछ वल्लियाँ जमीन 
पर ही पड़ी थीं, जिन्हें साफ़ करने में औरतें, बच्चे श्ौर योद्धा जुटे हुए थे। 
पिछले शिकार मे पाई गई वहुत-सी खालें तैयार कर छील ली गई थीं। इस 
लिये बहुत सी स्त्रियाँ इकट्ठी होकर सीने के काम में जुटी हुई थीं, तांकि 
मकानों की नई छतें तैयार की जा सके । आदमी धारा के किनारे की भांडियों 
में घुम रहे थे, ताकि वहाँ से शोंगसाशा की छड़ियों को इकट्ठी कर सके। 
इस की छाल को तम्बाकु में मिला कर पिया जाता है! रेवल की पत्नी भी, 
अपने घर मे ही, सीने के काम में जुटी हुई थी । उसका पत्ति सुबह का भारी 
नाइता स्ा कर बाहर बैठा रेमंड और मेरे साथ चिंलम पी रहा था। उसने 
काफी देर वाद यह प्रस्ताव किया कि हमें किसी शिकार पर चलना चाहिये। 
उसने हम से अपने ढेरे से वदुर्के लाने को कहा । वह घोड़े की झर्ते लगाने को 
तैयार था कि मील दो मील की दूरी पर ही हमें किसी वारहसिंगे या अन्य 
हिरण का शिकार प्रवर॒य मिलेगा । वह अपती पत्नी की पीली घोड़ी साथ ले 
चलवा चाहता था । उप्तका कहना था कि भले ही वह घंदे में तीन-चार मील 
से श्रघिक न चलती हो, पहाड़ों पर शिकार के लिए वह किसी भी खत्चर से 
कम श्रच्छी सावित न होगी | ० 
में उस काले खच्चर पर चढा, जिस पर प्राय: रेमंड चढ़ा करता था। 

यह खच्च॑र बहुत ताकतवर, समय और सम्माले जाने छायक था। पर पिछले 
कुछ दिनों से पड़ने वाली रुछ मुर्सीवर्तों के कारण इसका स्वभाव भी चिड़चिड़ा 
हो गया था। श्राव से लगभग एक सप्ताह ०हले किसी श्रादिवासी का अनजाने 
में मैंने अपमान कर दिया था। उससे चुपचाप एक चरागाह मे अपने चाकू से 
इस की कमर पर, बदला लेने के लिए, घाव कर दिया था। घाव तो अब भर 
चुका था, पर भव भी उसकी दर्द अवश्य बाकी थी । इसीलिए वह अपनी 
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जाति की और धोड़ियों की बजाय अधिक चिडचिडी हो गई थी । 
सुबह बहुत ही सुहावनी थी भौर मेरी सेहत भ्रच्छी थी! ऐसी श्रच्छी सेहत 
मेरी पिछले कई दिनो से नहीं रही थी । हम लोग यह छोटी-सी घाटी छीडकर 
एक चट्टानों भरे ख़ड्ड भे होते हुए पहाड़ी पर चढे | जल्दी ही हमारा डेरा 
दीखना बन्द हो गया | साथ ही हर जीवित चीज भी दीखनी बन्द हो गई। 
में जीवन में कभी इतनी घृरित जगह से नहीं भुजरा श्रौर ता ही कभी 
गुजरना चाहूँगा । यहाँ यह काली खच्चर बहुत ही प्रड़ियल बन गई। यहाँ 
त्तक कि रेनल का पीला घोड़ा भी हर कदम पर लडखड़ाने लगा । ' इनके पाँव 
श्रौर टाँगें चट्टान से टकरा कर घायल होने लगी | 
यह जगह चुप्पी भ्रौर एकात की थी। यहाँ केवल पर्वतो की चट्टानों भरी 
चढाइयाँ या खुरदरी नंगी चट्टानें ही देखने को मिल रही थी । पेड-पौषे तो 
बहुत ही कम थे । बहुत देर बाद हरे जगल का एक ठुकडा मिला | जब हम 
इसमें कुछ भागे बढ़ें तो हमारी इच्छा चट्टानों में लौट चलने की हुईं। बात 
यह श्री कि हम इतनी श्रीधी ढलान पर थे और इतने घने पहाड़ो में से 
गुजर रहे थे कि हमें इधर-उधर एक गज तक भी कुछ नही दिखाई दे 
रहा था। 

, अगर कोई स्वय को इस प्रकार की कठिनता भ्रौर खौफ पैदा करने वाली 
मिली-जुली हालत मे रखना चाहे, तो उसे एक बुरे खच्चर पर चढ़ कर ऐसे 
घने जगलों में किसी ऐसी ही तिरछी ढलान पर उतरने की कोशिश करनी 
चाहिये ! मज़ा तो तब होगा यदि उसके साथ एक लम्बी बदुक हो, उसने 
भालरार कमीज पहनी हुई हो तथा उसके लम्बे बाल हो । ये सब चीजे हर 
जगह शाखाओं में उलक और फेस कर तंग करेंगी और इनसे उछल कर 
शाखाएँ उसके मुंह पर बार-बार टकरायेगी । उसकी खच्चर बार-बार रुक 
कर फिर तेज़ी से भागेगी, जिससे सवार की हालत बार-बार बिगडेगी । कभी 
वह उसकी पीठ पर चिपक जाएगा भ्ौर कभी वह अपनी पीठ पर ग्रिर कर 
अपने पाँव उसकी गर्दन मे फेंसा लेगा | यह इस कारण कि वह शाखाशों और 
चट्टानों की ठवकर से अपने को बचा सक्ते । रेतल लगातार अपने थोड़े को 
फोसता ही रहा । हम में से किसी को पता त था कि हम किधर जा रहे दें ? 
मैं कई बार ऐसी बुरी सवारी कर चुका था पर, तो'भी कुछ मिनट की, बड़ 
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सवारी मुझे जीवन में कमी न भूलेगी ।॥ * 

झोखिर हम लोगो की मुसीबत खत्म हुईैं। हम ढलान की शोर बहुने 
वाली एक धारा के किवारे आ निकले । यहाँ से बाईं ओर मुड़ते हुए हम 
पत्थरों भौर पाती पर से गुज़र कर, चमकते हुए सूर्य की थूप से बचते हुए, 
पेडो की छाया में खुशी-खुशी बढने लगे । यह धारा एक शोर को तेजी से मुड़ 
गई थी और चट्टानी पहाडियो के बीच मे एक खाई के रूप में बदल गई थी । 
यहाँ यह इतनी गहरी हो गई थी कि हम उसका तला भी खोज नहीं पाए। 
यहाँ से श्रागे एक बार फिर हम बुरे जगलो मे जा फेस | बहुत देर बाद हम 
फिर से वूप औौर छाया मे श्रा निकले । हमने देखा कि हम एक पहाड़ की 
तलहूटी मे थे। यहाँ घृप खूब चमक रही थी। हमारे सामने एक लम्बी-चौड़ी 
रेतीली घादी पहाडो तक फैली हुई थी । रेनल इसकी ओर ध्याव से देखता 
रहा और अन्त में कहने लगा-- 

* बहुत वार आद्वासियों के साथ इन ब्लैक हिल्स भें शिकार खेलते हुए मैं 
सोने की खोज मे रहा हूँ । यहाँ काफी सोना है यह बात तय है। मैने कम-से- 
कम पचास बार ऐसे स्वप्न देखे है और भ्राज तक मेरा स्वप्न कभी भुठा नहीं 
हुआ। सामते इत काली चट्टानों की भ्रोर देखो, जो एक गौर चट्ठाव के 
चारो शोर जमा है । क्‍या यह श्रनुमान नही होता कि वहाँ कुछ ज़रूर होगा ? 
किसी गोरे पुरुष के लिए पहाड़ियो मे अकेले घूमना उचित न होगा । भ्रादिवाती 
लोग इन पहाड़ियों में दुरी श्रात्मा का निवास मानते हैं| मेरा भी यह विश्वास 
है कि यहाँ सोने की खोज करना अच्छा सिद्ध नही होगा । हाँ, इस सबके 
लिए मैं यह ज़रूर चाहूँगा कि इन नीचे के लोगो में से कोई यहाँ अपनी छड़ 
भोर छेती ले कर आये । मेरा विश्वास है कि वह जल्दी ही सोने की खान पा 
लेगा । खैर आज मै सोने को निकालने की कोशिश नहीं करूँगा । वह देखो, 
खड़ड में जो पेड है, हम वहाँ तक जाएँगे । मेरा विश्वास है कि वहाँ काली 
पूछ वाले हिरण का शिकार हमे जरूर मिलेगा ।” 

रेनल की भविष्यवार्सी पूरी न हुईं। हम पहाड पर पहाड़ और घाटी पर 
घाटी पार करते गये । हमने गहरी खाइयाँ भी पार की | पर तो भी हमने एक भी 
शिकार न पाया। मेरा साथी इससे चकित और परेशान हो गया। हमने किसी 
- अच्छे शिक्तर के त मिलने पर मैदान में ही किसी साधारण हिरण का शिकार 
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करना श्रच्छा समका। इस इरादे से हम एक तंग धाटी में से गुजरने लगे | 
इसके तले पर जंगली फ्राड़ियाँ उगी हुई थी भौर बीच-बीच में भैसो के चलने 
'के रास्ते बने हुए थे। ये भैसे ऐसी घनी जगहों में से भी अपना रास्ता बना 
'णैते हैं । 
रैनल की भ्रांख लगातार उन चट्टावों भौर चोटियो की श्रोर लगी हुई 
थी। उसे श्राज्षा थी कि कही से कोई पहाडी भेड़ हमे फाँकती हुई मिल 
जाएगी । कुछ देर तक हमें कुछ भी न दिखाई दिया.। बहुत देर बाद एक 
पहाड़ी की तलहदी मे हमे कुछ हलचल-सी दिखाई दी। यह एक काली पूंछ 
वाला हिरण था। वह एक चट्ठाव पर खड़ा होकर हमें देखने लगा। हमे 
देखते ही वह धीरे से धुमा और आँखों से शक्ल हो गया । तुरन्त ही रेनल 
घौड़े स्रे उतर कर उस जगह की ओर भागा। मुझ में पीछा करने की हिम्मत 
न थी | इस लिए मैं उसके घोड़े को थाम कर वही प्रतीक्षा करने लगा । रेनल 
कुछ देर के लिए श्रोफल हो गया । तब उसकी बंदूक चलने की श्रावज आई । 
थोडी देर में वह फिर से निराशा भरी नज़र लिए हुए सामने श्राया । साफ 
था कि वह श्रपने काम में सफल नही हुआ । श्रब हम उस घाटी मे यहाँ एक 
ऐसे गड्ढे के पास श्राये, जिस के तले पर सफेद मिट्टी जमी हुईं थी श्र यूख 
कर फठ चुकी थी। इस जगह को देख कर रेनल की श्ाँखे चमक उठी, उसने 
कोई शरारत पहचान ली । उसने मुझे रुकने के लिए पुकारा' शौर एक पत्थर 
लेकर गढें मे फेंका । मै हैरान रह गया । मैने देखा कि ऊपर की परत को हटा 
कर यह पत्थर पानी मे गिरा और उससे जोर से छींटे उड़े। नीचे का पानी 
बहुत ही गाढ़ा और पीले रग का था। पास ही एक पाँच-छ. फुट लम्बी छड़ी 
पड़ी थी । बहुत पास के किनारे पर इसे डुबा कर हम मुश्किल से इस गढे का 
तला छू पाये । इस तरह के स्थान राकी पर्वेतमाला में जगह-जगह मिलते हैं । 
भैसे अपने अंवेपन मे ऐसे गड्ढो में अनजाने ही फेस जाते है। भ्ौर कुछ देर 
तिकलने की कोशिश करके, अ्रसफल होकर, वही डूब जाते है। इतने गहरे 
कीचड़ जैसे पानी में से निकलना उनके लिए कठिन हो जाता है क्योंकि यह 
पानी बहुत श्रधिक गहरा होता है । 
झाखिर हमें इस खाई को पार करने की जगह मिल गई । यहाँ यह घाटी 
मैदानों की शोर खुल गई थी | भ्रव हमारे सामने मैदान ही मैदान फैला हुआ 
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था। बहुत दूरी के एक दीले पर हमने कुछ काली रेखाएँ हिलती हुई देखी । 
शेवल का विश्वास था कि ये भैसे हैं । 

उसने कहा, “भ्राप्नो, हम इनमें से किसी एक को फेसाने की कोशिण करे। 
मेरी पत्नी को कुछ और खाले मकान के लिए चाहिएँ और कुछ गोद जैसी 
बिकनाई मुझे भी चाहिये ।” 

उसने अपने पीले घोड़े को तुरूत पूरी तेज्ञी के साथ दौड़ाना गुरू कर 
दिया। इधर मैंदे भी अपने घोड़े को एड़ लगाई । वह बहुत जल्दी ही अपने 
साथी से झागे निकल गया । एक-दो मील दौड़ते के बाद एक वडा खरगोश 
उछल कर हमारे सामने आया । यह मेरे खच्चर की टाँगो मे उलक गया । 
घबरा कर भरा खच्चर एक ओर को उछला । कमजोर होते के कारण मैं 
तुरन्त ही ज़मीन पर गिर पडा । मेरी बन्दृक मेरे सिर के पास ही भरा गिरी । 
गिरते-पिरते इस में से गोली छूट गई। भाग्य से मैं बच यवा, पर उस की 
गोली की गुजन ने मेरे कानो को वहरा कर दिया। एक - दम चौक कर मै 
चुछ देर जड़-सा पड़ा रहा । रेनल मुझे मरा हुआ समझ कर पास तक आया 
भ्रौर मेरें खच्चर को गालियाँ देने लगा। कुछ ही देर में सेल कर मैं उठा 
और वन्दुक उठा कर उसे जाँचने लगा । यह वहुत चोट खा गई थी । इस के 
हत्थे में चौर पड़ पया था और इस का मुख्य पेंच ढीला हो गया था। अव इसके 
ताले को बाँवने के लिए ताँत का प्रयोग करना पड़ा । अब भी इससे कुछु-त- 
कुछ काम लिया जा सकता था । मैने उस को साफ किया और फिर से भरा। 
रेंतल इसी बीच मेरा खच्चर पकड़ कर मुझ तक ले आया था। रेनल को 
वन्दूक पकड़ा कर मै इस पर चढ़ गया। श्रभी में चढा ही था कि इस ने फिर 
से गड़वड करनी गुरू कर दी । पर, अब मै पूरी तरह तैयार था और कोई 
रुकावट बीच मे न थी । इसलिए मैने उसे जल्दी हो काबू कर लिया। रेल 
से वन्दुक लेकर में फिर पहले जैसे ही आगे बढ़ने लगा । 

श्रव हमारे रास्ते मे पहाद न थे। हम चौड़े मैदात में निकल आए थे । 
भैंसे भव भी हम से दो मील श्रागे ये। जब हम उन के पास तक आये, तो 
एक छोटे-से टीले के पीछे छिप गये । मैने रेनल का घोड़ा थाम लिया श्ौर 
वह तेज़ी से भाग निकला । कुछ ही मिनट में मुझे गोली चलने की आवाज 

भ्राई। मैंने एक भैंसे को दाई ओर पूरी तेजी से भागते हुए देखा | उस के 
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पीछे ही भ्सफल शिकारी भी आ तिकला। अरब वह फिर से निराशा की 
हालत में श्रपने घोडे पर चढ गया । वह इन पहाड़ियों और भैसों को कोतमे 
लगा श्रौर बार-बार अपने अच्छा शिकारी होने की बात दोहराते लगा | यह 
बात सच भी थी । यह सच था कि वह पहले क्रभी भी इन पहाड़ियों से' दो- 
तीन हिरण था भैसे भ्रादि मारे बिना न लौटा था। 
भ्रब हम बहुत दूर पर स्थित अपने डेरे की ओर लौटे । हमारे रास्ते में 
चारो ओर अनेक हिरण मैदान मे दौड़ते फिर रहे थे। पर, उनमे से हमारे 
सामने एक भी रुक कर खडा न हुम्ना, जिससे हम उस परे निशाना साध 
सकते । जब हम डेरे के पास के पहाड की तबहटी में पहुँचे तो हम छोटे-सै- 
छोटा रास्ता पंकडने को श्रधीर हो उठे । इसलिए बाई श्रोर' को मुद्ध कर 
हम अपने थ्रे-हारे जानवरों को घट्टामों में से ले कर बढे । . इन पथरीबी 
उलानो पर हिरण शभ्रौर भी अधिक दीखने लगे । हम दोनो ने ही काफी हूरी 
से एक-एक निशाना साधा, पर दोनो ही चूक गये। बहुत देर;।बाद हम 
आखिरी टीले की चोटी पर पहुँचे। वहाँ हमने बिल्कुल नीचे ही गाँव को 
पाया । यहाँ सभी लोग काम में जुटे हुए थे। ' हम बहुत चिराशा'*के साथ 
नीचे उतरे | जब हम घरो के बीच से होकर गुजर रहे थे, तब लोगो ने हमारी 
श्रोर देखा कि शायद हम कुछ नया मास आदि लाए होगे | कुछ औरतो ने 
हँसी भी उड़ाई, जिससे रेनल को शर्में अनुभव हुईैं। जब हम उसके डेरे पर 
पहुँचे, तो हमारी हालत और भी बुरी हो गई । यहाँ हमने रेनल के आदिवासी 
युवक सम्बन्धी तूफान! और उप्तके साथी 'झशक! को आराम करते पाया ४ 
बह लकड़ी के एक बर्तन में बडे आनन्द के साथ “वासना” का स्वाद ले रहा 
था । उसके पास ही एक मादा' हिरणी की ताजी खाल भी पडी थी । इसे 
वह अ्रभी-अभी पास ही मे जंगल से सार कर लाया था। निश्चय ही'उस 
युवक का हृदय इस बात से खुश था । पर उसने यह खुशी जाहिर नही की ! 
उसे तो हमारे पहुँचने का पता भी नहीं चला । उसके सुन्दर चेहरे पर आत्म- 
सन्तोप और जाति साफ-साफ भलक रही थी। आदिवासियों की यही विश्ये- 
पता है कि वे भ्रपती बडी-से-बडी भावना को भी भ्रन्दर ही-अन्दर बिना बेचैनी 
के, छिपा लेते है। में पिछले दो महीनों से इस युवक को जानता था । इसने 
इस बीच अपने स्वभाव को काफी अच्छा बना लिया था। जब मैने शुरू मे 
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उप्ते देखा तब वह अभी बचपन को छोड कर शिकारी बनने की तैयारी कर रहा 
था। बहुत दिन पहले उसने पहला हिरण मारा था। तब से शिकार की उसकी 
इच्छा बढने लगी थी । श्रव वह , सदी ही शिकार की खोज मे रहने लगा। 
इतना छोटा कोई भ्रौर शिकारी इस मामले में इस जितना सौभाग्यशाली नहीं 
रहा होगा । इन सब सफलताओों ने उसके चरित्र भे काफी अन्तर ला दिया 
था। मुझे याद है, पहले-पहल वह जवान स्थ्रियों के बीच में बैठने से घबराता 
था भ्ौर उनके सामने वह भीगी बिल्ली-स! बन जाता था । पर, अब वह अपने 
को बहादुर मानने लगा था। इसीलिए भ्रत्र भ्रच्छी पोशाके पहल कर और 
छूब सज-धज कर निकलता था। मेरा अनुमान है कि इस दिशा में भी उसे 
उफलता ही मिली थी। पर अब भी योद्धा का पुरा सम्मान पाने के लिए उसे 
बहुत-कुछ करना बाकी था ।' वह झौरतो भ्रौर लड़कियों भे सज-धज कर 
अवश्य निकलने लगा था, परन्तु श्रव भी सरदारो भौर बूढ़े लोगो के सामने 
जाने मे भी उसे शर्म महसूस होती थी। उसने भ्राज तक भी किसी भ्रादमी 
को न मारा था और न ही लडाई मे मारे गए किसी झत्रु के शरीर पर चोट 
पहुँचाई थी। मुझे पूरा विश्वास है कि वह युवक शत्रु की गर्देव काटने वाले 
अपने श्रछूते चाकु का बहुत जल्दी ही उपयोग करेगा, क्योकि उसके दिल में 
इस वात की इच्छा बहुत दिन से घर किए हुए है। मै उसके साथ अकेला 
रहने मे, इसीलिए घवराता भी था । 

'धोझा नाम का उसका वडा भई बुद्ध भिन्‍न चरित्र का था। वह 
जूबसूरत हो कर भी सुस्त था । वह भ्च्छा शिकारी हो कर भी, दूसरों के शिकार 
पर मौज उड़ाना पसद करता था । उत्ते श्रपता नाम चमकाने की कोई खास 
इच्छा न थी। उसका छोटा भाई पहले ही प्रतिष्ठा में उससे भागे बढ चुका 
थभा। उसका चेहरा गहरे रंग का और भट्दा था। वह इस पर रग मलते रहने 
पर मेरे हारा दिए हुए एक शीशे मे अपनी शक्‍त्र देखते रहने में ही अपना 
भ्रधिक समय गुजार देता था | बाकी समय वह खाड़े, सोने या घर के बाहर धृप 
पेकने मे बिता देता था । यहाँ वह पूरी तरह सज-धज कर और अपने हथियार 
ले कर वैठा हुआ घंटो विता देता । वह इस बात मे ही खुश था कि उसे देख-देख 
कर ओोरते प्रसत्त होती है। वहुहमेशा ही गंभीर चेहरा ले कर बैठा रहता, 
बसे वह ध्यान में डूबा हुआ हो । बीच-बीच में वह अपने प्रशंसकों की ओर 
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नी तिरछी निगाह डाल लेता । 
वे दोनों भाई भ्रादिवासियों के दो वर्गो के प्रतिनिधि थे । यहाँ हमें 'शबक' 
का भी ध्यान रखना चाहिए। तूफान! झौर वह दोनों सदा साथ रहते थे । 
उनका खाना, सोना और शिकार साथ-साथ ही होता था | उनकी हर चीज 
ही साँकी रहती थी। भ्रादिवासी जीवन में अगर कोई चीज बहुत भ्राकषषक है, 
सो वह है इस प्रकार की दोस्ती ! ऐसी दोस्ती मैदान के इन कवीलो मे कभी 
'कभी देखने को मिल जाती है। 
धीरे-धीरे दोपहर के बाद समय बीतने लगा। मै रेनल के डेरे में ही लेटा 
'रहा । सारे डेरे मे ही छाई सुस्ती ने ही मुझे भी झा घेरा । दिन का काम लगभग 
समाप्त हो गया था। जो कुछ रह गया था, उसे बिना समाप्त किए ही सब 
लोग अपने घरो में सुस्ताने के लिए लेट गए थे | एक गहरी सुस्ती भ्रौर आलस्‍स्य 
ने सारे गाँव को घेर रखा था। जब-तब कुछ लड़कियों की हँसी, पास के 
धर से आ्ाती हुई सुनाई दे जाती, या फिर दूर से बच्चो के हँसने-खेलने की 
आवाज़ भा जाती । धीरे-धीरे मै भी सुस्त होता गया और नींद ने मुझे आा 
घेरा । 
शाम होने पर जब चारो शोर श्रागे जलने लगी, रेनल के घर के पास ही 
थरिवारों का एक घेरा सा बन गया। ये परिवार उसकी स्त्री के ही सम्बन्धी 
परिवार थे। ये लोग बहुत ही असभ्य और नीच खानदान के थे । इनमें से 
केवल 'तुफान' ही अकेला ऐसा था जिससे श्रागे चलकर कुछ आशा हो सकती 
थी। खानदानी गुणों के कारण यह बात भी सदेह में ही पडी दिखाई देती 
थी | कारण यह था कि उसके साथी इतने वीर और संख्या मे अधिक नही थे 
'कि वे लड़ाइयो या बदला चुकाने मे उसका साथ दे सके | रेमंड और मै उनके 
साथ ही बैठ गए। आ्राग के पास कम-से-कम श्राठ दस आदमी और लगभग 
इतनी ही जवान और बूढ़ी औरते जमा होगी । उनमे चिलम _ घुमने लगी । 
साथ ही, हँसी-मजाक का सिलसिला शुरू हुआ। कुछ देर बाद दो-तीन 
बूढ़ी औरतों में रेमंड को तीखे ताने देने शुरू किए। कुछ आ्रादमियों ने भी 
इसमें हिस्सा लिया। अन्त मे एक बृढी औरत ने उसे एक बहुत बुरे नाम 
से पुकारा । इस पर सब लोग हँस पड़े। रेमंड हँसता रहा और उसमे कई 
चार मुकाबले में उत्तर देने का यत्त किया । पर वह असफल रहा। मै चुप 
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ही रहा | मुझे डर था कि कहीं उसे वचाते हुए मैं स्वयं ही अपना अपमान न 
करवा बेहूँ ? 

सुबह होने पर मैने बहुत निराशा के साथ देखा कि अभी डेरा एक “ दिन 
श्रौर इसी जगह रुका रहेगा । मै यहाँ की सुस्ती से तंग श्रा गया था | इसलिए 
मैने आसपास के पहाड़ों में निकल जाने का निश्चय किया । मेरे साथ केवल 
मेरी बंदूक थी, जिस का साथ मुझे हर मुसीबत में भरोसा दिलाता रहता था। 
इस गाँव के सारे लोग गोरो के प्रति श्रपना विश्वास बताते थे, परन्तु अनुमव 
चताता था कि वे लोग इतने विश्वास योग्य थे नही । उनकी वेलगाम इच्छाश्रों 
भौर विचित्र हरकतों के बारे में कुछ भी, निश्चित रूप में पहले से ही नही 
कहा जा सकता था। भ्रगर इन लोगों के बीच पुरा सावधान ने रहा जाए, 
तो किसी भी समय जीवन को खतरा हो सकता है [ इन लोगो को दूसरे की 
कमज़ोरी ही सब से अधिक लुभावनी लगती है श्ौर वे किसी पर भी हमला 
कर बैठते हैं । 

बहुत-सी घाटियाँ साथ के पहाड़ो से मैदान पर खुल रही थी। इनमें पेड़ 
भौर भाडियाँ बहुत भ्रधिक उगे हुए थे । इन जगलो मे बहुत से श्रादिवासी 
धुम-फिर रहे थे । पहाड़ो पर उनके बच्चे हँसते हुए श्रालमिचौनी जेल रहे 
थे | साथ-साथ वे पक्षियो और छोटे जन्तुओं को अपने छोटे-छोटे घनुष-वाणों 
से मारते जाते थे । पास ही एक गहरी घाटी, पहाड़ की चोटी से नीचे तक 
फ्रैली हुई थी। मैने इसके तले से चढना शुरू किया। चट्टानो, पैड़ों और 
भाडियो मे से होकर मैं बढ़ने लगा। इसमें एक बहुत ही पतली धारा बह 
रही थी। यह इतने भ्रंघेरे रास्ते से वह रही थी कि इस पर अब तक भी 
सूर्य की किरणें कभी एक क्षण को भी न पड़ पाई होगी । कुछ देर आगे बढ़ने 
के बाद मैंने सोचा कि मैं बिल्कुल श्रकेला हैँ। पर, एक जगह साफ मैदान 
मे भ्राने पर मैने एक आदिवासी के काले सिर और लाल कंधों को दूर से 
पहचाना । यह कोई खतरे की वात न विकली । यह मेरा मित्र मेनेसीला ही 
था। बह वहाँ बैठकर, चद्टानो और पेडो के बीच में छिपा हुआ, ध्यान कर 
रहा था। मैंने उसे खुल कर देखा, उसका चेहरा ऊपर उठा हुआ था। उसकी 
आँखें ऊपर की चट्टान से उगने वाले एक वृक्ष पर जड़ी हुई थी । चीड़ के उस 
पेड की सबसे ऊपरी शाखा इधर-उधर हिल रही थी। नीचे की जाजाएँ भी 
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ऊपर-नीचे हिल रही थी। लगता था जैसे वह पेड़ भी जिन्दा चीज हो ! 
उसकी श्रोर कुछ देर देखने के बाद मै समझ गया कि मेनेसीला ध्यान में डूब 
कर किसी श्रतौकिक चीज के साथ अपना सम्बन्ध जोड़े हुआ था। मैने उसके 
विचारों को पहचातता चाहा। पर, मै केवल श्रनुमान मात्र ही कर सकती 
था। मैं जानता था कि किसी आदिवासी की बुद्धि में यह तो आ सकता है 
कि कोई 'महान्‌ आत्मा” सर्वशक्तिमान, सबसे श्रधिक बृद्धिमान्‌ श्रौर सबका 
शासक है, पर उसके लिए यह सोचना कठिन है कि वह उससे सीधा सम्बन्ध 
बना सकता है। इसीलिये वह श्रपना सम्बन्ध दिखाई देने वाली किसी छोटी 
सी चीज़ से करके ही प्रसन्‍न हो जाता है। इंस्तीलिए ये श्रादिवासी अपने लिए 
एक प्रतिनिधि और रक्षक श्रात्मा को मानकर उस पर,” हर कठिनाई श्रौर 
राह दिखाने के लिए, भरोसा करके चलते है। उनके लिए सारी प्रकृति ही 
किसी जादूभरे अ्रसर से भरी हुई है। उन पहाडो में घुमने वाला एक भी 
जंगली जाववर, गाने वाला कोई भी पक्षी, या हिलता हुआ कोई भी पत्ता 
उसके भाग्य को बताने वाला या भविष्य के लिए चेतावनी देने वाला बन 
सकता है। वह इस सारे ससार को वैसे ही देखता है, जैसे कोई ज्योतिषी 
तारो को देखता है। वह इन चौजो से इतना निकट का सम्बन्ध समभता हैं, 
कि वह अपनी रक्षक आत्मा की किसी जीवित प्राणी का रूप दे बैठता है । 
यह रूप भालू, भेडिया, चील, या साँप आदि किसी भी रूप में हो सकता'है । 
मेनेसीला भी शायद इस चीड के पेड़ की ओर यही सोच कर देख रहा था 
कि यह उसकी रक्षक श्रात्मा का प्रतिनिधि है । 

उसके दिमाग मे चाहे जो कुछ भी रहा हो, यह ठोक नही था कि मै उसे 
छेडता । अपने कदम चुपचाप हटाता हुआ में घाटी मे उतर श्राया श्ौर दूतरी 
श्रोर चढ़ने का रास्ता खोजने लगा । ऊपर की भोर देखते हुए मैने जमलो मे' 
से उठी हुई एक ऊँची चोटी देखी। मुझ में इस पर चढने की इच्छा-जगी । 
ऐसी इच्छा पिछले बहुत दिन से नही जगी थी। डेढ घंटे तक लगातार मेहनत 
करने के बाद मे चोटी तक पहुँच सका | अँधेरी चट्टानों के पास से होते हुए 
मै रोशनी मे निकल आया और इसके किनारो पर घुमने लगा । मैं इसकी सब 
से ऊँची जगह पर जा कर बैठ गया। यहाँ से जब मैने पश्चिम की ओर देखां 
तो पहाड़ी चौोटियों में से दूर तक फैला हुआ पीला और नीला मैदान दिखाई 
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दिया । लगता था जैसे एक शान्त समुद्र लहरा रहा हो । चारो झोर के पहाड़ 
भी कस सुभावते न थे। परन्तु इस विरोध भरे दृश्य ते उन्हें और भी लुभावना 
बना दिया था । 
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लाबोते नाम के स्थान पर जब मैं शा से जुदा हुआ्ना था, तब मैने उससे 
पहली श्रगस्त के दित, लारामी किले में, मिलने का वायदा किया था| आदि- 
वासियों का इरादा भी पर्वतों की राह किले की ओर जाने का था। श्रव इस 
अवसर पर ऐसा करना कठित था, क्योकि कोई भी राह नही मिल रही थी । 
ऐसी राह खोजने के लिए हमें दक्षिण की श्रोर वारह-चौदह मील जाना पड़ता | 
दोपहर काफी देर बाद सारा डेरा चलने की तैयारी करने लगा । मै तीन या 
चार श्रादिवासियों को लेकर सबसे पीछे-पीछे चला । मेरे सामने बहुत दूर तक 
सुर्ये के लाली भरे प्रकाश में या पर्वतों की छाया में इन श्रादिवासियों का. ही 
फैलाव नज़र आ्राता था । यह जगह बहुत ही अ्रपश॒कुन वाली थी ग्रौर ढेरे के 
लिए चुनी गईं थी। जब वे यहाँ एक साल पहले रुके थे, तब 'बवंडर' के बेटे 
के साथ दस श्रादमियों की लडाकु दुकडी शत्रुश्ो के विरुद्ध लडाई के लिए गई 
थी । उसमे से एक भी लौट नही पाया था। इस साल की लड़ाइयो की तैया- 
रियो का यही सबसे बड़ा कारण था | जब मैं ढेरे मे पहुँचा, तब मैंने इसे 
बहुत भंवकर आवाज़ो से भरा पाया । पर, मै चकित नहीं हुआ । लोग श्रफ- 
सोस में चीख़ भौर चिल्ला रहे थे। भ्रविकाश स्त्रियाँ केवल रोने से ही सन्तुष्ट 
से रह कर, अपने शोक को प्रकट करने के लिए, अपनी टांगो पर चाकुझो से 
घाव कर रही थी । एक योद्धा का भाई मारा गया था। उसने अपने दुःख को 
प्रकट करने का दूसरा ही ढग सोचा । ये आदिवासी जब कभी दु.ख भे होते है, 
तो कितनी ही भयकर आदत के क्यो न हो, उत्त समब बहुत ही उदार हो 
जाते हैं। कई बार अपने ढु.ख को प्रकट करनें के लिए अपनी हर चीज़ दूसरों 
को देकर स्वयं को कतई निर्धन बना लेते है। जिस योद्धा का जिक्र है, वह 
अपने दो सबसे श्रच्छे घोड़े गाँव के वीचों-बीच लेकर श्राया भौर उसने उन्हें 
अ्रपने मित्र को दे दिया । तब उसकी प्रशसा में चारो श्रोर से गीत गाए जाने 
लगे, जो उस चीख़ और चिल्लाहट में मिलकर एक हो गए । 

प्रगली सुबह हम फिर पत्तों में घुसे । ये पर्वत न बहुत बड़े थे श्रीर व 
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सुन्दर । यहाँ कतई एकान्त था और ये बिल्कुल उजाड़ थे। चरों भोर टुटी- 
फूटी काली चट्टानें ही बिखरी हुई थी। किसी भी पेड़ या वनस्पति का कोई 
चिन्ह तक दिखाई नही देता था। जब हम इन घाहठियों में से गुजर रहें थे, 
तव मैने रेमड को एक जवान स्त्री के साथ-साथ बढ़ते देखा। वह उसकी 
प्रशंसा में बहुत कुछ कह रहा था। पास पड़ोस की बूढ़ी स्त्रियाँ उसकी हर- 
कतो को बहुत प्रशंसा के साथ देख रही थी। वह लड़की खुद भी अपवा सिर 
उसको भ्रोर मोड़कर हँस रही थी। तभी रेमंड का खच्चर अपनी दुरी हरकतों 
पर उतर आया और वुरी तरह उचलने-कुदने लगा। रेमंड एक ग्रच्छा घुड़- 
सवार था । पहले तो वह भझपती जगह पर टिका रहा, परन्तु थोड़ी देर बाद 
मैंने देखा कि खच्चर ने बुरी तरह दुलत्तियाँ फाड़नी शुरू कर दी। रेमंड' 
उसकी गदेन पर चिपट गया। चारो ओर से हँसी और चीख की आवाजें आने 
लगी । यहाँ तक कि वह लड़की भी जोर से हँसने लगी । रेमड पर चारो ओर 
से इतने अधिक ताने कसे गए कि उसने उनसे भ्रागे भाग कर ही भ्रपने को 
बचाया। इसके कुछ ही देर बाद जब मैं उसके पास गया तो मैने देखा कि 
- वह मुझे ही बुला रहा था! उसने एकान्त में खड़ी एक चट्टावी पहाड़ी की 
शोर इशारा किया। यह हमारे सामने की घाटी में खड़ी थी श्रौर इसके पीछे 
से बहुत ही अच्छे वारहसिंगो की एक कतार, सामने से होकर, निकल गई 4! 
श्रभी ने निकले ही होंगे कि मेरे चारो ओर लगभग पचास आवाजे तेज़ी से 
उठी । कुछ युवक अपने घोडो से उतर कर पूरी तेज़ी से पास की तलहटी 
को ओर भाग मिकले । रेनल भी उनके साथ ही पूरी तेजी से उसी दिशा मे 
बढ़ गया । उसने हमे भी पुकारा, “आ जाम्ो ! दौडे आओ ! क्या तुमने 
उन हिरणो के समूह को देखा ? अ्रगर वहाँ ये इतने से हो सकते हैं, तो और 
भी ब्नेक होंगे ।” 

निश्चय ही यह बात सच थी | पहाड़ की चोदी के पास मैने सैकड़ों सफेद 
चीजो को: चट्मातो की श्रोर तेजी से भायते देखा, जब कि दूसरी कुछ इधर- 
उधर भुण्ड वॉधकर खडी हो रही थी । इस शिकार को देखने की मेरी भी 
इच्छा हुई और मैं आगे बढ़कर पहाड़ के एक रास्ते से होता हुआ, हल्की- 3 
हल्की घट्टानों के'वीच में से, वहाँ तक गया, जहाँ तक मेरे घोड़े को चलने मे 
सहूलियत थी। यहाँ मैने उस्ते एक चीड़ के पेड़ के साथ बाँव दिया। उठी 
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समय दाईं शोर से मुझे रेमंड ने बुलाया । वहाँ भेडो' का एक जत्वा पीस में 

ही'था। एक खुली जगह आकर मैने देखा कि सतमने पचास-साठ भेडे खड़ी 

थीं। ये के बदू कस बनिशाने की पहुँच के अन्दर ही थी। सब चद्टानों?मे से 
होकर ऊपर की ओर बढने की कोशिश कर रही थी। नगे आदिवासी 'परी 
तरह इनका पीछा करने में लगे हुए थे। थोड़ी ही देर में शिकार श्र शिकारी 
आँखो से भ्रोभल हो गए । कुछ देर तक कुछ भी दिखाई या सुनाई न दिया ।' 
नकभी-कभीः बन्दूक की श्रावाज दूर से दूर होती 'हुई'सुनाई दे जाती थी। ' 

,मै उतरने के लिए मुंडा । नीचे उतरते हुए मैने देखा कि आदिवासी पैदल 
और घोड़ो पर चढे हुए जल्दी में उधर से गुजर रहे थे। कुछ दूर 'जाकर'वै'' 
फिर इकछ्ठठे हो गये । यहाँ थोडी ही देर में डेरा खडा हो गया । मै इधर की 
ओर ही उत्तरा । कुछ ही देर में रेनल भर रेमड' भी यही आ गए ।' उन्होने 
अपने बीच में एक भेड़ लटका रखी थी, जिसे उन्होने एक घाटी के किनारे 
पत्थरों से ही मार गिराया था । श्रब एक-एक करके हर शिकारी लौटने 
लगा। इन पहाडो की भेडो की यह विश्ेषता है कि ये बहुत तेज़ हरकत 
बाली होती हैं। तभी तो साठ या सत्तर शिकारी कुल मिलाकर श्राधी दर्जत' 
भेड़े ही मार सके । इनमें से केवछ एक ही जवान नर मेढा था। उसके सीय 
बहुत बड़े थे। इस प्रकार के बड़े सीय मैने बहुत कम देखे है। ऐसे घीों से 
ही भादिवासी लोग इतनी बड़ी-बडी कड़छियाँ बना लेते हैं, जिनमें बहुत श्रधिर्क 
चीज भा जाती है। 

भ्रगल्ली सारी सुबह हम पहाड़ो मे ही चलते रहे । उससे श्रगले दिन पहाड ' 
कुछ हमारे भ्रधिक निकट तक घिर श्राए श्रौर हमारा रास्ता सही रूप में 
'पहाड़ी रास्ता बन गया। डेरा छोड़ने से पहले ही में एक मज़बूत और गठीसे 
शरीर वाले 'चील-पंख' ताम के युवक के साथ श्रामे बढ भिकंला। उस्का 
चेहरा बहुत ही भद्दा भऔौर खूख्वार लगता था। उसका छोटे आकार का एक 
लड़का भी हमारे साथ ही चला और 'चीता' नाम का एक और आदिवासी 
युवक भी.हमारे साथ हो लिया 4 गाँव को अपने बहुत पीछे छोड़ कर हम इन 
अट्टात्ती रास्तों से.होते हुए भ्रागे बढे । कुछ ही देर बाद हमें शिकार सामने 
दिखाई देने लगा । दोनो बाप-बेटे उस भ्रोर मिकल गए । 'चीते' के साथ मै 
आगे बढ़ता रहा। इस, युवक का “चीता' नाम इसका दूसरा नाम था। इसका! 
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तल नाम कुछ और ही था, जिसे किसी अंधविर्वास के कारण छिपाया 
गग्रा था । यह बहुत ही अच्छा साथी था। जब इसकी ओोढ़ी हुई खाल कंधों 
से खिसक कर नीचे तक गिर जाती, तव इसकी श्राकृति और भी श्रच्छी और 
सुन्दर लगने लगती । जब वह अपने घोड़े पर आराम से वैठा होता, तब मुर्गे 
के पल, उसके मुकुट से ऐसे फरफराते हुए उड़ते कि वह एक आादर्ण मैदानी 
घुड़सवार दिखाई देने लगता । उसका शरीर दूसरे झ्रादिवासियों से पूरी तरह 
मेल नही खाता था। उसके चेहरे से ईर्ष्या, सन्देह, घृतंता आदि बाते नही 
भऋलकती थी। अधिकाशतः कोई भी गोरा आदमी उसमें और दूसरे 
श्रादिवासियों में समानता की बातें ज्ञायद ही खोज पाएगा । पूरा न्‍्याव करने 
के लिए यह ध्यात रखना उचित होगा कि इस युवक में और इसके दूसरे लाल 
रग! वाले भाइयों मे एक बड़ी खाईं इतके चरित्र को अलग करती है। यहाँ पर 
रहक़र कुछ ही दिन में इन मँदानी श्रादिवासियों को कोई भी गोरा श्रादमी 
एक' जंगली जानवर ही अनुभव करेगा। परन्तु इस युवक को देखकर मुझे 
अत्यन्त प्रसन्नता हुई, क्योकि मुझे उसमे और अपने में समानता की कुछ वार्तें 
“अवश्य मिल गई । हम दोनो बहुत श्च्छे मित्र थे । ज्यो-ज्यो हम इन चट्टानी 
राक्ष्तो, गहरे खड़डो श्र उजाड़ मैदानों से होकर आगे बढने रंगे, वह मुझे 
डाकोटा जाति की अ्रपनी भाषा पढाने मे गवे श्रनुभव करते लगा। कुछ देर 
वाद हम एक ऐसे खुले घास भरे मैदान में आ निकले, जहाँ जगली फलो की 
कुछ फाड़ियाँ चट्टावों के नीचे से उग रही थी । इनका आकर्षण मेरे साथी के 
लिए इतना श्रधिक लुभाववा रहा कि वह मुझे पढ़ाना छोड़कर फल इकदूठे 
करवे के लिए निकल गया । अब जब हम आगे बढे तो गाँव की साडियाँ भी 
हमारी निगाह में आने लगी । सामते एक बूढ़ी स्त्री अपने लादू धोडे को 
वढाती हुई चट्टानो से श्राती दिखाई दी । तब एक-एक करके आदिवासी श्राते 
लगे और थोड़ी ही देर में वह छोटी-सी घाटी भीड़ से भर गई । 
उत्त दिन की सुबह की यात्रा को आसानी से भुलाया नहीं जा सकता ! 
उस दिन हम एक ऐसी जगह से होकर गुजरे, जहाँ सुन्दरता फैली थी, पहाडों 
का पूरा रूप निखरा हुआ था, चीडो के जगल थे, और इस सब बढ़कर, 
चहाँ एकान्त और शान्ति वरसती हुई दिखाई देती थी। ऊपर-नीचे चारों 
और हरियाली ही हरियाली नजर ? छी। थधाठियो, पहाडो, काली 
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चट्टानों, चोटियो तथा नीचे बहने वाली धाराप्रों तक यह हरियाली ही छाई 
हुई थी। मै पहाड़ी की चोटी पर चढकर देखने लगा, मेरे ही बीचे से होकर 
गाँव के लोग गुजर रहे थे । यह जलूस बहुत दूर तक फला हुआ था। बहुत 
दूर की एक चोटी से श्रब भी घुडसवार उतरकर-आ रहे थे। हुए से वे रेखाश्रों 
के रूप मे ही दिखाई देते थे । 

मैं तब तक इस चोटी पर खडा रहा, जब तक सब लोग गुज़र न गए १ 
तब उतर कर मै उनके पीछे चलने लगा। ' कुछ और दूर चलकर मुझे 
पहाडियो से घिरी हुई एक छोटी-सी चराग्राह मिली | गाँव ने उस दिन यहीं 
डेरा डाला । इस छोटी-सी जगह मे सब लोग बड़े बेतरतीबे और धबराए हुए 
ढंग से जमा हो गए | कुछ घर खडे हो चुके थे भ्रौर कुछ तैयारी में थे । बहुतो' 
के घर का सामान श्रभी भी जमीन पर ही पडा' हुआ था और वे उसे ठीक 
से सजा न पाए थे । भ्रौरते एक दूसरे को पुकार रही थी। घोड़े हिनहिना रहे 
थे और उछल-कृद रहे थे। कुत्ते भौक रहे थे। उन्हे भ्रपना बोक उतरवाने 
की जल्दी थी। दूसरी ओर, पंखो की फरफराहट और आदिवासियों के 
आधभूषणों की भ्रावाज इस दृश्य को और भी श्राकषंक बना रही थी। छोटे- 
छोटे बच्चे इस भीड में दौडते फिर रहे थे । बहुत से बड़े लड़के पास की 
चट्टानो पर श्रपने छोटे-छोटे घनुष बाण लेकर कूद रहे थे या फिर गाँव की 
श्रोर देखते हुए खड़े थे। इस सब गडबड़भाले के मुकाबले में, दूसरी भोर 
कुछ बूढ़े आदमी भ्रौर योद्धा एक दायरा बनाकर बैठे थे श्र बहुत श्रधिक 
शान्ति के साथ तम्बाकू पी रहे थे। काफी देर बाद वह गड़बड समाप्त हुई 
घोड़े पास की ही घाटी में चरने के लिए ले जाए गए और सारा' डेरा फिर 
से एक शान्त आरामगाह लगने लगा। शभ्रभी दोपहर बीती ही थी कि पास 
के जंगल से, पूर्व की श्रोर उठता हुआ, सफेद घुएँ का एक बडा-सा समूह 
दिखाई दिया । इससे सूर्य की किरणें कुछ छिप जरूर गई, परन्तु श्रव भी 
धूप सही व जा सकती थी। सारे मकान बिना किसी क्रम के, थोड़ी-पी जगह 
में ही, खड़े थे। हर एक का घर तप रहा था श्र बीचों-बीच उस घर का 
स्वामी सुस्ताने के लिए सो रहा था। डेरे में मौत का-सा सत्वाटा छाया हुआ 
था । केवल कभी-कभी किसी बूढ़ी औरत के एक घर से दुसरे घर में जाते की 
आवाज श्रा जाती थी। लडकियाँ धौर युवक समूह बनाकर चीड के पेड़ो के 
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नीचे आसपास के टीलो पर जाकर बैठ गए थे। कुत्ते ज़मीन पर ही लेटकर 
आराम कर रहे थे। मुझ जैसे गोरे को देखकर भी वे भौक न पाए। इस 
चरागाह के बाहर ही चट्टानों के बीच से एक ठंडा सोता बह रहा था। 
इसके किनारे घने पेड और घास उगे हुए थे । इस ठंडी और श्ञान्त जगह पर 
बहुत-सी लड़कियाँ इकदूठी होकर चट्टानो और गिरे हुए पेड़ों पर बैठी गष्पे 
और हँसी-मज़ाक कर रही थी । झचानक मैं उधर से निकला । उन्होंने मुझ 
पर पानी उछालना घुरू कर दिया। कुछ मिनट घण्टो के रूप में बदलने लगे। 
. मैं वही एक पेड के नीचे लेटा हुआ झोजिल्लाला लोगो की भाषा को, श्रपनें 
साथी 'चीते! की सहायता से सीखने लगा। जब हम दोनो ही इस बात से 
थक गए, तब मैं एक गहरे भौर साफ़ जोहड के किनारे जाकर लेद गया। 
यह जोहड इसी सोते से वता था । छोटी मछलियों का एक समूह इसमें मच 
रहा था। लगता था वे आपस मे बहुत मित्रता से खेल रही थी। पर बहुत 
भुककर देखने पर मालूम पडा कि वे एक दूसरे को खाने में लगी हुई थी। 
जब-तव उनमे से सबसे छोटी किसी दूसरे का शिकार बन जाती और शिकारी 
मछली उसे निगल जाती । हर वार एक बड़ी सी मछली किनारे पर श्रा जाती 
और फिर बीच मे जाकर कुछ एक का शिकार कर आती । इसके श्राते ही 
सारी मछलियाँ इधर से उधर डर कर बिखर जाती । इस मछली को देखकर 
बाकी सारी छोटी-छोटी मछलियाँ छिप गई' । 

मैं सोचने लगा, “इस घटना को देखकर मानवता-प्रेमी और दयालु लोग 
बहुत देर तक अपने युग की शाति के लिए श्ाहे भरने छूग्रेंग । सच यह है कि 
इन छोटी-छोटी मछलियों से लेकर मनुष्यों तक सभी प्राणी अ्रपनी-अपनी 
जिन्दगी को लड़ाई में उलके हुए है ।” 

आखिर साँक आईं। पहाड़ की चोटियो पर अब भी धूप पड रही थी, 
हालाँकि हमारी घाटी पूरी तरह अँधेरे की जकड़ मे श्रा चुकी थी । डेरा 
छोडकर में पास की एक पहाड़ी पर गया । चीडो में से होती हुई सूर्य की 
किरणे श्रव भी परिचम की एक पहाड़ी पर पड रही थी । थीोडी देर में 
सूर्य छिप गया भ्ौर यह दृश्य भी श्घेरे मे समा गया । श्रव मैं फिर से गाँव 
की श्र लौटा । उतरते हुए मैने श्रेवेरे जगलो में से, पास भर दूर से, श्राती 
हुई भेडियो श्लौर लोमडियो की श्रावाडें सुनी । गाँव में चारो शोर अनेको 


२४४ यात्रा श्रौर शिकार 


जगह आग जल रही थी प्रौर ग्रनेको नंगी आ्राकृतियाँ चमक रही थी। आस- 
पास पड़ने वाली उनकी लम्बी छाया देखकर लगता था, जैसे कुछ भूत 
घूम रहे हो । 

. एक जगह मैने कुछ युवको को इकट्ठे बैठकर तम्बाकू पीते देखा। ये लोग 
समाज में प्रिय समके जाने वाले एक योद्धा. के घर के झ्रागे जमा थे। मैं भी 
अपने मित्रो के साथ विदाई के समय की चिछम पीने के लिए बैठ गया । श्राज 
का दिन पहली अगस्त का था | इसी दिन मैने लारामी किले में शाँ-से मिलने 
का वायदा किया था। किला यहाँ से कम-से-कम दो दिन की यात्रा की दूरी 
पर था। यह सोचकर कि मेरा मित्र कही मेरे लिए परेशान न हो उठे, मैंने 
पुरी तेज़ी के साथ भ्रागे बढने का निश्चय किया | मैने 'तुफान' नाम के युवक 
को सोजा और उसे कुछ भेंटे दी । शर्ते यह थीं कि सुबह होते ही इन पवेतों 
से होकर वह मुझे किले का रास्ता दिखाता चलेगा। वहु मेरी बात को सुनकर 
बहुत प्रसत्त हुआ और उसने मेरी भेंटें स्वीकार कर ली। हम दोनो कुछ 
अधिक न बोले । बात तय होने पर मै झपने पुराने डेरे मे श्राकर सो गया । 

सुबह पौ फटने से बहुत पहले ही रेमंड ने मुझे कथा पकड़कर हिलाया 
झोौर बताया कि तैयारी पूरी हो चुकी है । मै बाहर निकला । वह सुबह बहुत 
ठण्डी, सीली और अँधेरी थी। सारा गाँव नीद मे डूबा हुआ था । हमारे घर 
के सामने ही 'तूृफान' घोडे पर बैठा था और उसके पास ही सेरी- घोड़ी और 
रेमंड का खच्चर भी खड़े हुए थे। हमने काठियाँ कसी और अपने स्रफर की 
भौर तैयारियाँ पूरी की। श्रभी ये तैयारियाँ पूरी भी त हुई थीं कि गाँव मे 
हलचल शुरू हो गईं | भ्ौौरतो ने अपने डेरे उखाड़ने शुरू कर दिए और चलते 
की तैयारी करने लगी। प्रकाश की पहली किरणों के साथ ही हम 'वहाँ से 
विदा हुए और तब एक छोटे से दरें मे से निकलते हुए पूर्व की ओर बढे। 
यहाँ राह पाकर हम पीछे की ओर गाँव को देखने लगे। इस धुंधलके मे वह 
बहुत हलका-हलका दिखाई दे रहा था । वहाँ सभी लोग तैयारी मे जुटे हुए थे। 
बहुत भ्रानन्द से मै, इस सबसे विदाई लेते हुए, अ्रगली राह पर मुंडा । अब हम 
चट्टानों भर चीड़ के पेड़ो मे से होते हुए बढने लंगे । रास्ता-अँवेरा था भर 
हम पूरी तरह देख नही पा रहे थे। सामने का इलाका टूटा-फुटा और जगल 
से भरा था-। कही पहाड़ी, कही मैदान, कही खुला हुआ और कही घिरा 
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हुआ--इस प्रकार के रास्ते से हम बढते रहे । रास्ते में कभी-कभी ऊँचे पहांड 
बाधा बनकर भरा जाते । सुबह जगल बहुत ही ठण्डे और ताज़गी देने वाले लग 
रहे थे। पहाड घुध से भरे हुए थे और उनके पास के पेडो भे हल्की-हल्की 
फुहारें छाई हुई थी । बहुत देर बाद हमे पहाड की सबसे ऊँची चोटी पर सूर्य 
की सुनहरी किरणें फैलती हुई दिखाई दी! उन्हें देखकर श्रागे बढते हुए 
'तूफान' ने खुशी प्रगट की । इसी समय कोई एक बड़ा सा जानवर सामने से 
उछला श्रौर एक बारहसिंगा अपने बडे-बड़े काले सीगो के साथ हमारे सामने 
से तेज़ी से निकल कर पास के चीड़ो मे छिप गया। रेमंड अपनी काठी से 
उतर कर उसके पीछे दौड़ा, पर उसके गोली दागने से पहले ही शिकार दो-सी 
गज से श्रधिक हुर जा चुका था । फिर भी उसका निशाना ठीक जगह पर 
लगा, हालाँकि उसमें जोर उतना नही रहा था । श्रव वारहसिंगा दाईं ओर 
मृडकर पूरी तेजी के साथ सामने के पेडो मे से भागने लगा | मेने भी गोली 
दागी, जो उसके कंधे पर लगी। श्रव भी वह लगडाता हुआ पास के खड्ड में 
भाग गया। यहाँ हमारे आदिवासी मित्र ने उसका पीछा करके उसे मारे 
डाला। पास जाकर हमने देखा कि वह वारहसिंगा न होकर काली पूछवानां 
हिरश था। ऐसा हिरण दूसरे हिरणो की वजाय दुगना बडा होता है । पूर्व 
के इलाकों मे यह देखने मे नहीं श्राता । हमारी बन्दुको की आवाज़े आ्रा्दि- 
वासियों तक भी पहुँच गईं । उनमे से बहुत से उसी जगह पर श्रा पहुँचे। 
हमने वह खाल 'तूफान' को ही दे दी और अपनी जरूरत के लायक मांस 
अपनी काठियो के पीछे लाद लिया । बाकी बचा-खुचा मास अपने श्रादिवासी 
साथियों के लिए छोडकर हम अपने सफर पर श्रागे वढ गए। इस बीच बाकी 
गाँव वाले भ्रपनी चाल से बढते हुए बहुत दुर निकल गए थे । उन्हे पार करके 
आगे निकलना अ्सम्भव था । इस लिए हमने ऐसा रास्ता चुना, जिससे हम॑ 
उनके बिल्कूल नजदीक तक पहुँच सके । थोडी ही देर में हमे चीड़ो मे से 
दिखाई दिया कि वे सामने से ही गुजर रहे थे । एक वार फिर हम उनसे जा 
मिले। अब वे एक तग दरें में से होकर गुजर रहे थे। इस वार वे सदा की 
अपेक्षा अ्रधिक सट कर भौर इकट्ठे होकर वढ रहे थे । हम पहाड़ की पूर्वी 
इलान पर थे। यहां हमें एक वहुत तंग घाटी मिली, जिसकी हलान बहुत 
कठिन थी। सभी लोग इसमे एक साथ ही उतर पड़े और चद्टानों भरे इस 
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रास्ते को उन्होने ऐसे घेर लिया, जैसे कोई उमड़ती हुईं पहाड़ी नदी बह रही 
हो। हमारे सामने के पहाड़ों पर श्राग लगी हुईं थी, जो कि पिछले कई 
हफ्तों से इसी प्रकार जल रही थी। छाए हुए धुएँ के कारण सामने का वजारा 
दीख नही रहा था। दाँए-बाँए ऊँची-ऊँची चोटियाँ उठी हुई थी। उनपर 
चीडो के पेड लगे हुए थे। कुछ टूटी चोटियाँ भी कुछ दूरी पर, सामने, 
दिखाई दे रही थी, जैसे वे किसी परदे से ढकी हुई हो । यह सारा नजारा 
बहुत ही सुन्दर भौर महान्‌ दिखाई दे;रहा था ।,चलने वाले इन असंख्य भ्रसभ्य 
घुड्सवार योद्धाओं, नंगे बच्चों श्र सजी-धजी लडकियों के कारण यह श्रौर 
भी सुहावता बन गया था। किसी चित्रकार के लिए यह बहुत ही शभ्रच्छा 
विषय बन जाता भ्रौर शायद इसका वर्णन करने भे कोई बडा लेखक ही सफल 
हो पाता । 

श्रब यहाँ से हमें एक जले हुए हिस्से पर से गुजरना पड़ा। घोड़ों के खुरों 
के बीचे की धरती गरम थी। पास के दोनो और के पहाड जल रहे थे । 
बहुत शीघ्र हम इससे अधिक | अच्छी जगह में भ्रा गए। यहाँ लगातार कई 
घाटियाँ, एक नदी के किनारे पर ही, मिली । इनके किनारे बहुत अच्छी भौर 
मधुर फलो की भाडियाँ उग्ी हुई थी। बच्चे और शादमी इन फलो को इकट्ठा 
करने के लिए टुट पडे । इससे भी नीचे जाकर ऊपर का नजारा बिल्कुल बदला 
नजर श्राया । जलते हुए पहाड़ पीछे छूट गए थे श्लौर सामने की खुली धाटियों 
में से हमे मैदान एक समुद्र की भाँति फैला हुआ दिखाई देने छगा। धारा के 
किनारे के पेडो से निकलने के बाद समतल मैदानों में श्रादिवासी फिर से 
कतार बाँधकर चलने लगे। मै प्यासा था, इसलिए मैने भुककर धारा में से 
पानी पिया | जब मैं फिर घोड़े पर चढा, तब भूल से मै श्रपनी बन्दुक वही 
घसि पर ही छोड़ भ्राया । कुछ और ही विचारो मे डूबा हुआ रहने के कारण 
मैं उसे उठाना भूल गया । कुछ दूर मिकल जाने के बाद मुझे इसका ध्यात 
थाया | मै तुरन्त ही इसकी खोज में लौठटा। आदिवासियों में उनमें से एक 
के पास उसे देख भी लिया। पास जाकर माँगते ही इसने मुझे तुरन्त दे दी । 
उसका धन्यवाद करने के लिए मेरे पास कुछ और न था, इसलिए उस समय 
भ्रपनी घोडी की काठी की रकाब ही मैने उसे भेंट में दे दी। वह बहुत ही 
खुश हुआ । प्रसत्तता में उसने अपना पाँव मेरी ओर बढ़ा दिया; ताकि मै इसे 
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उसके पाँव में फंसा दूँ | मैंने ज्यो ही यह उसके पाँव में वाँधी, उसने तुरन्त 
घोड़े को एड लगाई जिससे घोड़ा उछुला । वह हँँसने लगा झौर पहले से भी 
अधिक तेज़ी से एड लगाने लगा । इस पर घोडा तीर की भाँति भाग: निकला 
और औरतो और मनुष्यो की हँसी भौर खुशी की श्ावाज़ो के वीच वढ़ गया । 
लोगो ने मेरी भेंट की बहुत तारीफ की। उस आदिवासी के पास काठी के 
नाम पर केवल एक खाल भौर लगाम के नाम पर चमड़े की एक रस्सी ही थी । 
उसका घोड़ा काबू मे न रहकर पूरी तेज़ी से भाग निकला श्र थोड़ी ही देर मे 
वह सामने के टीले के पीछे जा छिपा । मै उस आदमी को फिर कभी न देख 
पाया । पर, मेरा विश्वास है कि उसे किसी प्रकार का कोई नुकसान न हुआ 
होगा । घोड़े पर चढ़कर झादिवासी अपने को अधिक सुरक्षित समभता है । 
गाँव वालो ने उस दिन पहाड़ी तलहटी के पास के भुलसते मैदानों में ही 
डैरा डाला। इस समय गरमी बहुत,तेज और चुभने वाली थी। मकानों के 
परदो को जमीन से एक या डेढ़ फुट ऊँचा उठाकर खड़ा किया गया ताकि 
उनके नीचे से हवा आ-जा सके। रेनल ने अपनी पश्ु-फँसाने वालो जैसी 
हिरण की खाल की पोशाक उतार कर आदिवासियों की-सी पोगाक पहन 
ली। इस प्रकार सज-घज कर वह ! अपने मकान में भैसे की खाल के गलीचे 
पर लेट गया । कभी वह गर्मी को कोसता और कभी चिलम का कण खीचता 
हम दोदो को छोड़कर कुछ और भी आदिवासी मित्र और सम्बन्धी बैठे थे । 
एक छोटा-सा कुत्ता पकाकर परोसा जा रहा था । यह हमारी विदाई का भोज 
था। भीठी चीज़ के रूप मे पहाड़ों से इकट्ठी की गई वेरियाँ भी इसके साथ 
साथ ही रल्न दी गई थी। रेनल ने अपने दरवाजे की ओर इशारा करते हुए 
कहा : “उधर यहाँ से लगभग पन्द्रह मील दूर उन चोडियों को देखो ! 
इन मे से सबसे परे की सफेद चोटी को देखो ! क्या तुमने इसे पहले भी 
देखा है १” 
मैने उत्तर दिया, “मुझे लगता है कि आज से छ* या सात हफ्ते पहले 
हमने इसी पहाडी के नीचे, लारामी धारा के किनारे, डेरा डाला था ।" 
रेनल ने कहा, “हाँ, तुमने विल्कूल ठीक पहचान लिया।” 
मैंने रेमंड से कहा, “जाओ, पदश्ु ले झाश्नों। हम आज रात वही डेरा 
डालेंगे और सुबह होते ही किले की भोर चल देंगे ।” 
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जल्दी ही घोडी श्लौर खच्चर मकान के सासने श्रा गए। हमने कार्ठियाँ 
कस ली। इसी समय अ्रनेको आ्रादिवासी भी वहाँ जमा हो गए। मेरी घोड़ी 
के गुगो की तारीफ सब जान चुके थे। कुछ भ्रादिवासी बहुत अच्छे घोडो 
पर चढकर आए । उन्हे वे मुझे भेट मे देने के लिए लाए थे । मैने उनकी भेंट 
लेने से इन्कार कर दिया । उनकी भेट लेने का अर्थ होता, इस घोडी को उन 
जगली लोगो के हाथ में देता । हमने रेनल से विदाई ली, पर आदिवासियों से 
नहीं । आदिवासी लोग इन मौकों पर बहुत-से उलटे-सीघे रिवाज पूरे करने 
लगते है। डेरा छोडकर हम मैदान पार करते हुए सीधा उस सफेद चोटी की 
श्लोर बढे। उत् पर्वत की पीली-सी चोटियाँ धीरे-धीरे बादल की तरह उठने 
लगी । हमारे साथ ही एक आदिवासी भी था जिसका नाम मै भूल गया हूँ। 
उसके चेहरे का भद्दापन और मुंह का चौडापन अब भी मुझे पूरी तरह याद 
है । रास्ते मे हिरण बहुत अधिक थे, परन्तु हमने उनकी झ्रोर ध्यान न दिया | 
हम सीधा ही अपने लक्ष्य की ओर, उजाड मैदानों और ऊसर पहाडियो में से 
होते हुए बढ़ते रहे । दोपहर बहुत बीत जाने के बाद, गरमी, प्यास और थकान 
से परेशान होकर, हमने एक बहुत आनन्ददाथक वज्ारा देखा। हमे वे पेड़ 
और वे गहरी खाई द्विखाई दे गई, जो लारामी धारा के साथ-साथ चल रही 
थी। इन पुराने और फैले हुए पेडो के बीच में से होते हुए हम धारा के पार 
पहुँच गए। धरा का तेज बहता हुआ पानी उथली जगहो पर खेलती और 
फंडफडाती मछलियों से भरा हुआ था । दूसरे किनारे पर पहुँच कर हमारे 
धोड पानी पीने को उत्सुक हो उठे । हम भी घुटनों के बल बैठकर पानी पीने 
आये । हम बहुत दूर न गए थे कि रास्ता परिचित लगने लगा। मैने रेमंड से 
कहा, “हम उद्देश्य के नजदीक ही पहुँच रहे है ।” 

वहाँ पर वह बडा पेड दिखाई दिया, जिसके नीचे हमने बहुत दिन डेरा 
डाला था। वे छोटी-छोटी सफेद चोटियाँ भी यहाँ थी, जो कि हमारे 
डेरे के बिल्कुल ऊपर ही थी। हमने वह छोटी-सी चरागाह भी देखी, जिसमें 
हमारे घोड़े हफ्तों तक चरते रहे । थोडी दूर आगे चलकर हमने मैदानी कुत्तो 
का यह गाँव भी देखा, जहाँ मै घष्टो सुस्ताता हुआ उन अभागों का शिकार 
करता रहता था। 

रेसड ने आकाश की श्रोर श्रपन। चौडा चेहरा उठाते हुए कहा, “अब 
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वर्षा और आँधी श्राने ही वाली है ।” 

सचमुच ही चौटियाँ, मैदान, धारा और अमराइयाँ--सभी--बडी तेजी 
से अ्रघेरे की लपेट में आने लगी। काले-काले बादलों के समूह दक्षिण से उठकर 
छात्रे लगे श्रौर भयंकर रूप मे विजली कडकने छगी ! मैने धारा से नीचे की 
ओर एक घनी अमराई की ओर इशारा करते हुए रेमंड को कहा, “हम श्राज 
रात वहाँ होगे । तब हम दोनों उधर ही गये पर पीछे से आदिवासो ने हमे 
एकदम बुला लिया । जब हमने उससे इस बुलाने का कारण पुछा, तो उसते 
बताया कि दो योद्धात्रो के भृत्त उन्ही पेडो पर रहते हैं श्ौर प्रगर हम वहाँ 
सोए तो वे चीख-चिल्लाकर रात भर हम पर पत्थर फेकेगे । शायद सुबह 
होने से पहले ही वे हमारे घोड़ो को भी चुरा ले जायेंगे । उसे प्रसन्‍त करने की 
बात सोचकर, इस जगह को छोडकर हम “चुगवादर' की झोर बढ़ गए । 
इसके लिए हमें चाल तेज़ करनी पडी, क्योकि वर्षा की वड-बडी बूंदे गिरने 
लगी थी। हमें उस छोटी-सी धारा के मुहाने पर उग्ते वाला वही पुराना 
परिचित पेड दिखाई दिया । हम जमीन पर कुद पड़े और अपनी काठियाँ 
पटककर हमने अपने घोड़ो को खुला छोड़ दिया । श्रव अपना चाकू निकालकर 
हमने आसपास की भ्राडियो से टहनियाँओर झा्ें काटी, ताकि वर्षा से 
अपना वचाव कर सके । हमने वडे ऊँचे भर पतले वृक्षों को भुकाकर उनकी 
छोटी-छोटी टहनियाँ काट ली और अपने लिए श्राराम देते वाला एक हल्का - 
सा शरश-घर बना लिया। परल्तु, हमारी यह मेहनत बेकार रही, क्योकि 
आँषी हम तक पूरी तरह पहुँची ही नही । हमसे झाधा मील दुर पर बहुत 
तेज मूसलाघार वर्षा हो रही थी श्र विजली तोपो के समान गरज रही थी। 
परन्तु सौभाग्य से हमारी ओर केवल कुछ बूँदे ही गिर कर रह गई । थोडी 
देर भे मौसम साफ हो यया और सूर्य फिर से चमकने लगा । अपने इस नंगे 
परणु-घर के नीचे लेटे हुए हम उस भोजन के वारे में चर्चा करने लगे, जो 
मुझे एक खूबसूरत स्त्री--वेया वेस्थी'--ने दिया था । आदिवासी अपने साथ 
चिलम भी लाया था, और कुछ शोगसाशा भी उप्तके पास था। इसलिए 
लेटने से पहले कुछ देर साथ बैठकर हमने तम्बाकू पिया । इससे पहले हमारा 
वह आदिवासी मित्र पास-पडोस को ध्यावपुर्वेक देख आया था कि कही कोई 
गड़वड न हो। उसने बताया कि वहां पर कुछ देर पहले ही आठ श्रादमी रुके 
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थे, इनमें बिसोनेत, पाल, रुज़, रिचिर्डे सन भौर दुसरे चार भ्रादमी थे। इन 
बाकी चारों के नाम वह नही बता पाया । बाद में यह बात बिल्कुल सही 
निकली । परन्तु उसने किस बुद्धि से यह सब इतना अधिक सही बताया, सें 
आज तक भी पूरी तरह नही जान सका ! 
चारो शोर एकदम घना भ्रपेरा छाया हुआ था। जागकर मैंने रेमंड 
को पुकारा। शभ्रादिवासी हमसे पहले ही किले की ओर निकल गया था । 
उसके पीछे-पीछे चलते हुए हम भी कुछ देर तक श्रेवेरे में ही बढते रहे । जब 
आकाश पूरी तरह लाल-लाल उगते हुए सूर्य के प्रकाश से भर गया, तब तक 
'हम किले से दस मील दूर ही रह गए थे। कुछ दूरी पर चलकर एक रेतीले 
टीले की चोटी से हम किले को एक काले धब्बे के रूप में देखने में सफल हो 
गए। यह धारा के किनारे ही चारों शोर के उजाड मैदान के बीच में खड़ा 
हुआ था । मैने भ्रपता घोड़ा रोका श्रौर एक क्षण के लिए उधर देखता हुआ 
रुका रहा। मुझे ऐसा लगा, मानो इसे देखकर श्राराम मिलता हो। यह 
सम्यता का केन्द्र था ही। हमें यहाँ पहुँचने मे देर न लगी। क्योकि बाकी 
'हिस्से को हमने तेजी से पार कर लिया। अब भी लारामी धारा हमारे भर 
किले की उन मित्रतापूर्ण दीवारों के बीच में थी । हम जहाँ किनारे पर पहुँचे, 
वही से हमने धारा पार की । हमने अपने पाँव पीछे को उठा लिए मानो थोडे 
की पीठ पर ही हम घुटनों के बल भुक गए हो । इस प्रकार तेज धारा में से 
भी सूखे ही पार श्रा गयए। हम जब दूसरे किनारे पर चढे, तो हमे किले के 
दरवाज़े मे श्रनेक व्यक्ति खडे हुए दिखाई दिये। इनमे से तीव आदमी हम से 
मिलने के लिए कुछ आगे तक चले श्राये । मैने उन्हें तुरन्त पहचान लिया। 
अ्रपने सरल श्रौर झ्ान्त चेहरे को लिए हेनरी और हँसता हुआ देस्लारियर 
इन लोगो के पीछे-पीछे भ्राए । दोहो भोर से ही यह मिलन बहुत प्यार भरा 
रहा। मुझे तो यह मिलन पसन्द था ही, क्योकि अ्रसभ्यो के बीच से मिकल 
कर मुझे अपने बहुत हो प्यारे और सभ्य साथियों से मिलना मिला | भेरे 
साथियों को भी मेरा मिलन उतना ही पसन्द श्राया । श्ाँ बहुत दिन से मेरे 
लिए बहुत भ्रधिक चिन्तित हो उठा था। 
बोू ने बहुत खुले दिल से मेरा स्वागत किया शौर रसोहये को पुकारा | 
यह नग्रा ही नौकर श्राया था। इसे पोर्टपियेर्‌ से व्यापारी गाड़ियों के साथ 
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भेजा गया था। वह कितना ही दावा, श्रपनी योग्यता के विषय में, करता हों, 
पर उसके पास सामान उसे योग्यता को सिद्ध करते लायक नहीं था। फिर 
भी उसने मेरे सामने विस्कूट, कॉफी श्रौर सुअर के तमकीन मांस का चाइता 
परोत्त दिया। बहुत दिनो बाद इस प्रकार बँच और भेज़ पर बैठकर छुरी, 
काटे, प्याले भर तश्तरी आदि में खाने का यह आनन्द अपने जीवन में मुझे 
एक नया मोड़ लगने लगा । कॉफी बहुत ही स्वाद भरी लग रही थी । रोटी 
भी विल्कूल ही नयी सी लग रही थी। पिछले तीन हफ्तो से मुझे लगातार 
मात ही खाने को मित्र रहा था और वह भी अ्रधिक समय विन्रा नमक के ही 
खाने को मिला था। भोजन भी अच्छा साथ पाकर और भ्रधिक आनन्द देने 
लगता है। मेरें सामने ही शाँ वैठा था। वह खूब प्रसन्‍्त्र था। किसी भी 
व्यक्ति को यदि अपने मित्र की कीमत पहचाननी हो, तो उसके लिए अच्छा 
है कि वह कुछ दिन आदिवासियों के साथ रह कर देख ले । अगर उसे वहाँ 
रहकर बहुत भ्रधिक कठिनाइयाँ, एकान्त और मुर्सीब्ते सहनी पडी हों, तब 
वह अ्रपने मित्र के गुणों को और अधिक पहचान सकेगा । 

शा पिछले दो-तीन सप्ताह किले में ही रहा था । मैने उसे पुराने कमरों 
में ही पड़े हुए पाया । यह वही कमरा था, जो यहाँ के स्वामी के वाहर जाने 
के कारण खाली था। एक कोने में वहुत श्रच्छी भैसों की खालें खड़ी थी। मैं 
इसी पर लेट गया। शवों ने मुझे तीन पुस्तकें ला कर दी और बोला, “थे हैं 
तुम्हारे गेक्सपियर और बायरन, भर यह है भ्रोल्ड हैस्ठामेट । मेरी नज़र में 
इस मे, बाकी दोनो ही पुस्तकों की भ्रपेक्षा अधिक अच्छी कविता है।” 

मैने इन दीनो मे से सबसे रद पुस्तक चुन ली औौर बाकी सारे दिन भर 
वही लेटे-लेटे उद विचारो पर सोचता रहा, जिन्हें हमे उस प्रतिभाझाली मनुष्य 
से दिया था, जिसने हमे इस दुनिया के बनाने वाले पर विचार करने के लिए 
विवश किया । 
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लारामी किले में पहुँचने के दिन मैं और श्ञीं गलीचो पर पड़े आराम कर 
रहे थे । हैनरी भी काठियो और दूसरे सामान की देख-भाल में तगा हुआ 
था। पास ही दो-तीन आदिवासी चौकडी मार कर फर्श पर बेठे हुए हमारी 
तरफ एक-टक देख रहे थे | शाँ ने कहा, "यूँ तो मै यहाँ मजे में ही रहा, पर 
कमी एक वात की रही | वह यह कि यहाँ प्यार या पैसे के बदले भी अच्छा 
शोंगसाशा नहीं मिलता ।7 

मैंने उसे ब्लैकहिल्स से साथ लाया हुआ शोगसाशा दिया । 

यह बोला, 'हेनरी अब ज़रा मुझे पैपित का तम्बाखु काटने का तस्ता 
ला दो या फिर, यह उस सामने बैठे आदिवासी को दे दो । वह इसे काट कर 
ठीक से मिला देगा । हम लोगो की बजाय वे इसे अच्छा जानते है ।'' 

उस आदिवासी ने बिना कुछ कहे तम्बाखू शौर इस छाल को काठ कर 
मिला दिया श्रौर चित्रम भर कर उसे सुलगा दिया। इसके बाद हम दोनों 
श्रपनी आगे की यात्रा! तय करने लगे। इससे पहले शो ने मुझे किले में घटने 
वाली कछ बातों से परिचित करवाया, जो मेरे पीछे घटी थी । 

आज से एक हण्ता पहले बहुत दूर के पहाडो से चार आदमी यहाँ श्राये 
« थे। पहुँचने से कुछ ही पहले कुछ आदिवासियों के चंगुल में फोस गये थे ५ 
ये आ्रादिवासी हमार मित्र स्मोक के ही दल के थे । ये लोग सदा अपने को गीरों 
का मित्र बताते थे | इसलिये चारों गोरे बिना सन्देह के ही उन से बाते करने 
लगे। उन्होने ्रवानक ही उनके घोड़ो की लगामें पकड़ ली श्रौर उन को 
उत्तरते पर मजबूर किया । इन्होने कहना ने मान कर अ्रपने घोडो को एड 
लगाई और तुरन्त ही उन की पहुँच से बाहर निकल आये । आगे बढ़ते हुए 
इन्होने उन्हें पीछे से चिल्लाते हुए सुना और बन्दुक चलने की कुछ भ्ावाजे 
भी सुती । इतमें से केवल रेडिक की लगाम की रस्सी ही एक गोली से कट 
पायी। बाकी किसी को कोई भी नुकसान न पहुँचा । इसके बाद इन लोगो ने 
इस प्रकार का कोई और खतरा न लेना चाहा | वे दक्षिण की ओर के पहाड़ी . 
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की तलहटी से होकर वेद के किले की ओर जाना चाहते थे। हम दोनों दलों 
के इरादे मिलते-जुलते थे, इसलिये उन्होंने हमारे साथ मिलने की इच्छा प्रकट 
की। मेरे ठीक समय पर न लौठ पाते के कारण वे अधीर हो उठे और 
अपने पुराने खतरे को भूल कर अकेले ही उस किले की श्रोर चल पढ़े । हमें 
वही मिलने का वायदा उन्होने किया ! वहाँ से हम लोगो ते वस्तियो की ओर 
साथ-साथ ही मिकल जाना था। यह इलाका वहुत खतरनाक आदिवासी 
जातियो से भरा हुआ था । 

बेंट के किले में पहुँचे पर हमे एक श्रौर भी दल के आ मिलने की उम्मीद 
थी | कैण्युकी का रहने वाला एक युवक--रसेल केलिफोनिया के प्रवासी 
लोगों के साथ इन पहाड़ो तक आया था । उसने हमे बताया कि उसका मुख्य 
उदवंश्य किसी आदिवासी को मारता था । इस उद्देश्य में वह वाद में सफ़ल 
तो हुआ, पर इस से उसने हमारे लिए, ओर उधर से गुजरने वाले दूसरें लोगों 
के लिए, खतरा पैदा कर दिया। पौनी जाति के जिस बुबक को उसने मारा 
था, उसके सम्बन्धी चदले के लिए उतावले हो उठे थे | अपने साथियों से विछुड 
कर वह कुछ दिन पहले, श्रपने कुछ भौर साथियो के साथ अरकस्नास की 
ओर निकल चला था। उसने हमारे लिए एक पत्र लिखाथा कि वह भी 
डुमारी प्रतीक्षा वेंट के किले मे ही करेगा और वहाँ से हमारे साथ हो वस्तियो 
की ओर लौटेगा। जब वह उस किले में पहुँचा, तो वहाँ उसने तीस-चालीस 
आदमियो को घर लौटने के लिए उत्सुक पाया। उसने उन लोगो के साथ 
जाता अ्रविक श्रच्छा समझा। पहले के चारो गोरे भी उनके साथ ही मिल 
गये। इसलिए जब हम छ हफ्ते वाद उस किले में पहुंचे तो हमने स्वयं को 
अकेला ही पाया ! 

चार अगस्त के दिन दोपहर के तुरन्त वाद, हम लारामी किले से विदा लेकर 
चल पढे। मै और था मैदान की ओर साथ-साथ बढ़ने लगे। पहले कुछ मीलो 
तक हमारे ताथ कुछ भौर लोग भी थे । इन मे त्रीबे नाम का एक पशु फेसाने 
वाला और रुचेंल नाम का फ़र कम्पनी का एक नौकर भी था। यह नौकर 
विश्लोनेत्र नाम के व्यापारी के पास जा रहा था। हम उस दोपहर कुल सात 
था आठ मील ही गये होगे कि एक छोटी-सी धारा के किनारे आ पहुँचे । इसके 
'क्रिनारेपर जंगली बहनूतों के छोटे-छोटे पेड लगे हुए थे | इन पर फल पक चुके 
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थे। ये इतने घने थे कि इन में से होकर बहता हुआ पानी साफ नहीं दिखाई दे 
रहा था। हमने यही डेरा डाला । तम्बू गाड़ने की मेहनत न करके हम ज़मीन 
पर ही अपनी काठियाँ डाल कर, श्रौर भैसो की खाले बिछा कर, लेट गये 
भ्ौर तम्बाकू पीने लगे । इसी बीच देस्लारियर खाना पकाने में जुट गया ) 
रेमंड पास ही खड़ा होकर हमारे घरने वाले घोड़ों की निगरानी करने 
लगा । रुवेल रसोई के काम में हाथ बेटा लेता था। उसने देस्लारियर 
को दुरन्त सहायता देनी शुरू की । रुवैल खुद को सब बातो का जानकार 
समभता था। इसलिए उसने तुरन्त ही सब श्रोर भ्रपनी चतुरता दिखानी 
श्रारम्भ की । सेंटलुई में वह किसी सकस में घुडसवार रहा था। लारामी 
किले में भी उसने एक वार सिर के बल ही घोडे पर घूम कर दिखाया था, 
जिसे देखकर आदिवासी चक्कर में आ गये थे । किले मे वह मज़ाक के लिए 
भी मशहूर था। उस रात उसने सबसे श्रधिक हँसी-मजाक मे समय गुजारा । 
कभी वह देस्लछारियर के पास भुक कर उसे कुछ समभझाता और कभी वह 
हमारे पास बैठकर इधर-उधर के शिकारो की कहानियाँ सुनाता । या फिर 
कभी श्रपने स्वामी पैपिन की बातें सुनाने लगता । अन्त में उसने शेक्सपीयर 
की एक किताव पास से ही उठा ली और उसे पढ़कर यह बताने लगा कि वह 
भी पढा-लिखा है। वह सारे डेरे में उछलता फिरता और बन्दर की तरह 
चहकता रहता था। लगभग यह निश्चित ही था कि हर मिन्रट वह नया ही काम 
कर रहा होगा । उसका साथी च्रौमे हमारे पास ही चुप बैठा, बिना कुछ बोले 
सामने वठी बहुत ही भद्दी और छोटी सी, ऊटा जाति की एक स्त्री की श्रीर 
बड़ी ईर्ष्या से देख रहा था । 

अ्रगले दिन हम और श्रागे बढे । हमने 'गोशे होल” नाम के मैदान को पार 
किया ।. रात के समय बहुत देर तक हम खाइयो में ही उलके रहे । पादी ने 
पाकर हमें बहुत रात तक सफर करना पडा। श्रगली सुबह हमे पहाड़ियों की 
एक लम्बी कतार में से गुजरना पडा । इनकी ढलानें देखने मे बहुत बुरी लग 
रही थी । जब हम इन पहाडियों के बीच से होकर चले तो रास्ते में किसी 
राक्षस के पाँव के समान ही निशान देखे थे। इसके तुरन्त बाद हमें एक उजाड 
मैदान मे से गुजरना पडा, जो सामने बहुत दूर तक छोटे-मोदे टीज़ो के साथ 
फैला हुश्ना दिखाई दे रहा था। हालाँकि इस समय धूप तेज़ थी, फिर भी चाहो 
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ओर कुछ पुन्ध-सी छाई हुई थी। दूर की पहाड़ियाँ रेत की चमक के कारण 
कुछ भ्रजीव-सी दिखाई दे रही थी । क्षितिज की सीमा हर क्षण बदलती हुई 
दिखाई दे रही थी। शा झौर मै आगे-भ्रागे चल रहे थे । हेनरी हमसे भी कुछ. 
भागे चल रहा था। वह एक दम रुका और एक ओर को मुडकर उसने हमें 
भी बूलाया । ऐसा वह तभी करता था जब वह अ्रधिक उत्तेजना मे होता था । 
हम उस तक पहुँच गये । उससे हमें सामने के एक मैदानी टीले पर एक काला- 
सा निशान दिखाया । यह हम से मील भर दूर रहा होगा। 

वह बोला, "शायद यह भालू है। आ्राश्नो, हम इसका शिकार करे। भैसे 
की बजाय इससे लडने का कुछ मज़ा झौर ही है। यह बहुत ताकतवर 
होता है ।” 

अब हम साथ-साथ बढने लगे । हम कठिव लडाई के लिए तैयार थे + 
ये भालू बहुत भयंकर और खूखार होते है। टीले ने उस काली चीज़ को: 
हमारी नज़रों से छिपा लिया । कुछ ही देर बाद यह फिर दिखाई देने लगी । 
जब हमने इसकी श्रोर देखा तो हमारे अचरज का ठिकाना न रहा । यह दो 
हिस्सों में वेट गई थी । दोनो हिस्से तुरन्त ही पल फैला कर उड गये । हम 
ते घोडे रोके भौर हेनरी की ओर देखा । वह कुछ डरा हुआ और कुछ खुश- 
सा लग रहा था। आज उसकी प्रांख एक दम धोखा खा गई थी । उसने दोः 
बडे मैदानी कौवो को पचांस गज की दूरी से देख कर ही ऐसा सोचा था, 
जैसे मील-भर दूर पर कोई भालू खडा हो। फिर दोबारा उससे ऐसी गलतीः 
कभी नही हुई । 

दोपहर बाद हम एक पहाड की तलहदी मे पहुँचे। इस पर चढते हुए 
रुवैल हम से तरह-तरह के सवाल घर वार के बारे मे पूछने लगा। झा उसे 
अपनी पत्नी झ्ौर बच्चों के वारे में भृठ-मूठ की बातें बताता रहा और वह 
भोदू सुतता रहा | इस पहाडी की चोटी पर पहुँच कर हमने नीचे के मेदानो 
में होसे क्रीक' नाम की घारा के मोड़ को देखा । कुछ ही दूरी पर हमे बाई 
ओर विसोनेत के तम्बू गड़े हुए दिखाई दिए । रुवैल का चेहरा एक दम उतर 
गया। हमने पूछा, 'वात क्या है ?” उसने बताया कि व्यापारी ने उसे यहाँ 
से तम्वाकू लेने के लिए किले तक भेजा था, पर वह इस बात को कतई भूल 
गया था । उसका सौ भील का यह सफर विल्कुल वेकार हो गया था| हम 
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धारा पर आ गये और हमने इसे पार कर लिया। दूसरे किनारे पर एक 
अकेला श्रादिवासी किसी पेड के नीचे खड़े घोड़े पर बैठा हुआ था। वह 
कुछ भी बिना बोले हमारे आगे-प्रागे डेरे की ओर चलने लगा। विसोनेत ने 
डेरे की जगह बहुत हीं श्रन्छी चुनी थी। यह धारा और इसके किनारे के 
ऊँचे पेढ़ उसे तीन ओर से घेरे हुए थे ! यह जगह एक चरागाह के रूप में थीं । 
यहाँ डाकोटा लोगो के चालीस घर भी थे। यहाँ से कुछ दूर 'शिएने' लोगो 
के कुछ घर और भीथे। विसोनेत खुद भी आदिवासियों के ढग से 
रहता था। उसके डेरे पर पहुँच कर हमने देखा कि वह दरवाजे के पास ही बैठा 
था। उसके आसपास इस इलाके में न पाये जाने वाले बहुत ते श्राराम के 
सामान थे। उसकी पत्नी उसके पास-ही बैठी हुई थी । उसके बच्चे छपे हुए 
सूती कपड़े पहने श्रास-पास धूम रहे थे । उसके पास-ही पाल दोरियों भी बैठा 
था। साथ ही एन्टोमी भी बैठा था। इनके इनावा एक पौनी, एक व्यापारी 
और कुछ दूसरे गोरे लोग बैठे थे । 
विद्लोनेत बोला, “भ्रगर तुम यात्रा पर श्रागे बढने से पहले कुछ दिन मेरे 
साथ यहाँ बिता लो, तो अ्रच्छा होगा । किसी भी प्रकार की हानि न पहुँचाने 
का विदवास दिलाता हूँ ।” हमने उसका निमंत्रण स्वीकार कर लिया। श्रौर 
कुछ दूरी पर, एक ऊँची जगह पर, श्रपना तम्बू गाड़ दिया । बिसोनेत ने तभी 
हमे दावत के लिए बुलाया | यहाँ भी हमें उसके श्रादिवासी साथियों के हाथो 
बसी ही बहुत-सी खातिर मिली । पाठकों को याद होगा जब मैं ब्लैक हिल्स से 
'परे आदिवासियों के पहले गाँव से जाकर मिला था, तब उनमें से कुछ घर 
'पीछे रह गये थे । विसोनेत के डेरे में रहने वाले ये आदिवासी उन्हीं कुछ 
'परिवारों के थे | श्ञाम के समय वे मुझ से अपने सम्बन्धियों श्रौर मित्रों के बारे 
में पता करने आये । उन्हें बहुत दु ख हुआ, जब उन्हे यह पता चला कि वे लोग 
अपनी कमजोरी और सुस्ती के कारण इधर भूसो मर रहे है और उधर उनके 
जे सम्बन्धी अगले साल के लिए घरो श्र खाने-पीने के सामान से श्रपने को 
पुरी तरह भर चुके है। विस्ोनेत के ये साथी बहुत समय से जगली गहृधुतों 
पर पल रहे थे। इनकी भौरतें इन्हें पीसकर धूप में सुखा लेती थी श्र बाद मे 
इन्हें ऐसे ही खा लिया जाता था श्रथवा किसी श्रीर चीज के साथ पका लिया 


शत थ्रा। ॥ 


एकान्त यात्रा २५७ 


झगले दिन डेरे मे किसी नये ग्रतिधि के कारण कुछ घबराहट-सी छा 
गई। यह आदिवासी अ्रकेला ही अपने परिवार के साथ, अ्रकंतास के इलाके 
ते, आ रहा था । लोगो के घरो के पास से गुजरते हुए यह बहुत ही शाव के 
साथ निकला । उसने लोगों को बताया कि वह गोरे लोगो के लिए कोई खास 
खबर लेकर आया है । इसके तुरन्त बाद उसकी श्रौरतो ने उसका डेरा गाड़ 
दिया। तब उसने छोटे बच्चे को भेज कर सब गोरे लोगो को, भ्रौर खास-खास 
आदिवासियों को, दावत पर बुलाया । सब भ्रतिथि इकट्ठे बैठ गये । घर बहुत 
भ्रषिरक चुटा हुआ भौर गर्म लग रहा था। स्टेबर नाम के इस आदिवासी ने 
राह में एक बूढे भेसे को मारा था । आज इसी के मांस की दावत दी गई थी । 
इसके साथ कुछ जंगली शहतृत भर चरबी उबाल कर भ्रलग से रखे गये थे । 
भोजन सेव को बाँठा गया । कुछ क्षण सब चुप रहे । तब सबने ही श्रपने वर्तंत 
उलटा दिये, ताकि अपने मेजबान का धन्यवाद किया जा सके । इसके बाद 
स्टेवर ने तल्ता सामने रख कर तम्बाकू तैयार किया भौर कुछ चिलमें सुलगा 
कर सब के बीच घुमाईं | इसके बाद वह अ्रपती जगह पर सीधा बैठ गया और 
बहुत भ्रधिक हाव-भाव जता कर अपनी बात सुनाते लग[। में उसकी वह 
सारी बात नही वताऊंगा, जिसमें प्रादिवासियों की कहानी की तरह इधर-उघर 
की सेकडो बातें मिली हुई थी । उसकी बातो का सार यह था :-- 
वह इन दिनो अ्ररकंसास में ही था। वहाँ गोरे लोगो की कम-से-क्स 
छ बहुत वडी-बडी सैनिक टुकडियाँ जमा थी। उसने कभी सोचा भी न था 
कि सारी दुनिया में कुल मिला कर भी इतने श्रधिक गोरे लोग रह रहे होगे । 
उन सबके पास बहुत बड़े घोडे, लम्बे चाकू भौर छोटी बदुकें थी। उममे से 
कुछ --ने लडाई की बहुत ही अच्छी योशार्के पहनी थी । इससे हमें पता चला 
' कि सँनिको श्रौर स्वक्लेवको के बहुत से दल उनः पहाडियो से गुजरे थे। स्टेबर 
ने खुद बहुत बड़े-बड़े गोरे लोगो के सफेद तम्बुओ को वैछो पर तने हुए देखा 
था। साफ था कि ये गाड़ियाँ थी, न कि तम्वू । इनमें सैनिकों की रसद जा 
रही थी। इसके कुछ ही देर वाद हमारे मेजबान को एक श्रादिवासी मिला। 
उसने बताया कि एक दिन सभी मैक्सिको निवासी भैंसो के शिकार पर गये 
हुए थे। प्रमरीकत लोग खाइयों में छिप गये । जब मैव्सिको वाले लोगो के 
सारे बाण समाप्त हो गये, तव अ्रमरीकनों ने गोलियाँ चलानी शुरू कर दी 


चर 
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“और “युद्ध का चारा बोलकर वे बाहर निकल अगये"ज उन्हींने सप्नी शत्रुओं को 
४भार डॉला । हमे इत बात से इतना ही पता लगा कि मैविसिको और श्रमरीका 
"में एक' छोटी-सी लडाई छिंड गई थी और उसमे श्रमरीका की जीत हुईं थी । 
'जब हम कुछ दिन बाद प्यूब्लो पहुँचे तो हमे पता चला कि अरकसास की 
“ शीर जनरल कीर्नी भर मातामोरा की शोर जनरल टेलर गये थे । , 
' उस शाम सूर्य छिपने के समय हमारे तम्बुशो के पास ही कुछ भ्रादियासी 
-अ्रपने घोडों की चाल परखने के लिए जमा हो गये । इनमे सभी प्रकार के 
लोग थे । कुछ कैलिफोनिया के इलाके के थे । शेष मे से कुछ श्रमरीकी, कुछ 
"पर्वेतो के इलाके के, और कुछ मेदानो के जंगली कबीलों के लोग थे। उनमें 
(सफद, काले, लाल, सलेटी भौर सभी दुसरे रगो के लोग मिले-जुले थे । सब 
की नज़रे बडी जगली भ्रौर्र चौकी हुई थी । इस बात में वे नगर-निवासी सभ्य 
लोगी से एक दम भिन्‍नम थे। जो लोग श्रपनी तेजी और उत्साह के.लिए प्रसिद्ध 
थे, उन्होने अपने घोडो की गर्दन श्रौर पूछ मे चील के पंख श्रटकाए हुए थे । 
“पाँच या सात डाकोठा लोग भी, ऊपर'से तीचे तक सफेद पोशाक पहने हुए, 
बहाँ जमा थे । कुछ 'शिएने' लोग भी वहाँ जमा थे । उन्होंने मैक्सिकोवाप्तियों 
की भाँति पोश्षाके' पहनी हुई थी। इन श्रादिवातियों के साथ ही, मिन्ने-जुले 
कताडावासी भी खडे थे, जो बिसोनेत के नौकर थे । ये लोग जंगलों में रहने 
और घर की बजाय डेरे डाल कर सोने मे अधिक भानन्द मानते थे । 
;कठिनाइयो, खतरों और मुसीवतों के बीच थे लोग खुश रहते थे । इनकी खुध्ी 
'कभी कंम नही पडती भ्रोर दुतियाँ मे इन से अधिक लापराह 'होक॑र जीना 
कोई भौर नही जानता था । इनके 'प्रलावा कुछ दोगले लोग भी इनके बीच 
“मे थे। एन्टोनी इनमें से ही एक था.। उसमे ढीला-डाला पाजामा और हलकी 
सूती कमी पहनी हुई थी । उसने सिंर पर रूमाल के; साथ श्रपते काले वाल 
'पीछे की श्रोर बंधे हुए थे। उत्तकी छोटी-छोटी ग्रैखें शरारत भरी और 
- चमकती दिखाई देती थी । उसका घोडा हलके पीले रग का था। वह उसकी 
चाल को भी दूसरे घोडो के साथ परखना'चाहता था। इसलिए उसने श्रपनी 
*काठी परे रखें दी भ्ौर उंत्की जगह भैसे की खाल:लपेट कर उस पर,सवार 
“हो गया। मैदान खाली कर दिया गया और एक साथ ही वह और उसका 
'झादिवासी साथी तेजी से धोड़े दौडाने लगे | श्रदिवासी ढंग के अपने , चीबुक 
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बरतते हुए वे तेजी मे श्रांखो से श्रोफल हो गये । इसी स्तमय एल्टोती फिर से 
वापिस- पश्राया। वह जीत गया था और अपने घोड़े को थ्पथपा 
रहा था।- 
ग्रावी रात के समय में कपडो में लिपटा हुआ सो रहा था । इसी समय 
रेमड ने आकर मुझे जयाया- उससे बताया कि इस समय कूछ ऐसा नजारा 
सामने था, जिसे में देखना पसंद करूँगा | मेने डेरें की तरफ निगाह डाली 
और देखा कि आग के चारो-ओर बहुत से श्रादिवासी जमा थे । उन सब के 
बीच मे से एक अजीब से गाने की श्रावाज भरा रही थी.। बीच-वीच मे चिल्लाने 
, की आवाज़ भी आती थी,। में भी कपडे पहन कर बाहर निकला और उस 
“जगह तक गया । झादिवासियों का यह काला जमाव इतना घना था कि उस 
में से छत कर आने वाली आग की रोशनी भी श्रव दिखनी बन्द हो गई .थी। 
मैं जद उनके बीच से बढ़ने लगा, तो उनके एक मुखिया ने बढ़कर मुझे 
सुमझाया कि इन मौकों पर किसी भी गोरे को उनके बीच में नही जाना 
चाहिये । मैं दूसरी तरफ एक ऐसी जगह खडा हो गया, जहाँ से हर हरकत 
देखी जा सकती थी। यहाँ 'मजबूत-दिल' धाम के वर्ग के लोग श्रपना वाच कर 
हे थे। ये लोग युद्ध के प्रेमी होते हैं तथा 'डाकोटा” और 'शिएने' दोनो ही 
जातियो से मित्र कर बनते है। इन समाज में केवल सबसे मज़बूत लोगों को 
ही शामिल किया जाता है। इनका सबसे वडा अ्रसूल यह है कि केवल वही 
आदमी अशंसा के लायक है, जो किसी काम को एक बार शुरू करने के बाद 
उससे भुठे नही । भ्रादिवासियों के ऐसे समाजो की एक-एक प्रतिनिधि आत्मा 
होती है। इस वर्ग की अतिनिधि श्रात्मा 'लोगड़ी' मानी जाती थी । गोरे लोग 
कभी सोगड़ी को,ऐसा महान्‌ स्थान नही देंगे । पर आदिवासियों की आदतों 
से इसका मेल खा जाता है । ये नाचने वाले आग के चारो ग्रोर चक्कर लगा 
- रहे थे । उनकी शक्लें कभी चमक उठती श्ौर कुभी छाया के कारण काली 
पड जाती । वे.इस नाच में पूरी तरह लोसडी की हरकतो की नकल कर रहे 
'ये। खीच-वीच में एक लेज हुंकार भी उठाई-जाती । तब कुछ दूध्तरे युवक 
वीज़ में उचल-,श्राते। उनके चेहरे श्रासमान की और उठे होते भौर वे पैर 
पठकतते हुए, भपने हथियारों को हवाई दुश्मतों-पर चलाने लगते । लगता- था, 
“जैसे वे किसी शैतान के अवक्मर-हो । 
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हम इस जगह दोपहर तक रुके । तब हम दोनों पाथी श्रौर तीनों नौकर 
थब्लों की ओर चल पडे । वह यहाँ से लगभग तीन सौ मील की दूरी' परा 
था। हमें इस यात्रा मे पन्द्रह दिन लग जाने का अ्रदाजा था। इस बीच हमें 
एक भी मनुष्य से मिलते की उम्मीद ने थी। श्रगर कोई मिलता ही तो वह 
हमारा झतन्रु होता । श्रौर, उसके लिए हमारे पास एक ही इलाज था--हमारी 
बंदुके । * 
पहले दो दिन तक कोई विशेष वात न घटी । तीसरे दिन सुबह एक 
बुरी घटना घटी। हम लोग मैदान के एक खड्ड में, चश्मे के, किनारे, डेरा 
डले पड़े थे। देस्लारियर पौ फटने से बहुत पहले ही जाग चुका था। 'नाश्ता 
तैयार करने से पहले उसने सभी धोड़े चरने के लिए खुले छोड दिये । चारों 
'प्रौर जमीन कुहरे से ढकी हुई थी । जब हम लोग जागे, पशु दिखने बन्द हों 
गये थे। बहुत देर खोजने के बाद हम उनके निश्ञाच हूँढ पाये और उनके 
जाने का रास्ता खोज पाये । वे सब लारामी किले की ओर ही एक विद्रोही 
बूढ़े खत्चर के पीछे-पीछे चल पडे थे। हार्ताँकि उन सबके पाँवों में रस्सियाँ 
बेबी थी, तव भी हमारे पहुंचने से पहले ने तीन मील तक निकल गये थे । 
दो या तीन दिन तक हम एक उजाड़ रेगिस्तान से गुजरते रहे। रास्ते 
में हरियाली के रूप में केवल घास के ही कुछ गुच्छे इधर-उधर धूप से उलमे 
हुए दिखाई दे जाते थे। यहाँ प्रनेक विचित्र जन्तुओं और सरकने वाले 
जानवरो की वहुतायत थी । बडी-बडी टिडियाँ श्रौर घास के कीड़े यहाँ बहुत 
अधिक और वर्ड-बड मिल रहे थे । ये हमारे धोड़ो के पाँवों से कुदते रहते 
ये। घास में बहुत-सी.छिपकलियाँ भी इधर-उधर, बिजली के समान तेज़ी से 
भागती फिर रही थी ।..इन में सब से श्रजीव जन्तु सींगो वाला मेंढक था। 
भैंने ऐसे एक मेंढक को पकड कर देस्लारियर को दे दिया। उसने उसको 
एक जूते में बन्द कर दिया । इसके लगभग एक महीने वाद जब मैंने उसे 
: खोल कर देखा, तो वह ग्रभी जिन्दा था। तब मैंने उसे भैंसे की खाल के एक 
“पिंजरे में बन्द कर दिया और गाड़ी में लटका दिया । इस तरह वह बस्तियो 
तक ठीक तरह से पहुँच सका। वहाँ से एक सन्दृक में बन्द करके उसे' हमने 
बोस्टन भेजा। यहाँ उसे एक शीशे के डिब्बे में रंख दिया गया । वह कुछ 
महीनों तक अपने देखने वालों का जी' लछचांतां रहाँ और, तब सदियों के 
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दिनों में एक सुबह वह मरा हुआ पाया गया । श्रव वह एक म्यूजियम में एक 
बोतल में रखा हुआ है । वह भूखा रहने के कारण मरा था । छः महीने तक 
उसने कुछ भी न खाया था, हार्लाँकि उसके प्रशसक उसके सामने उम्दा चीज़ें 
रखा करते थे । यहाँ हम ने कुछ भौर किस्म के ही जन्तु देखे। चारो श्रोर 
मैदानी कुत्ते बहुत अधिक पाये जा रहे थे । स्थान-स्थान पर यह कठोर और 
शुष्क भूमि, उन कृतों की मांदों से खोदी हुई मिट्टी से मीलो दूर तक भरी 
नज़र गाती थी। अपनी माँदो के किनारे तक आकर ये हमें देखकर भौंकने 
लगते । इनकी केवल नाक ही बाहर निकली हुई दिखाई देती । हमे देखने के 
तुरुत बाद वे फिर श्न्दर ही छिप जाते। इनमे से कुछ वहादुर कृत्ते बाहर 
निकल कर अपनी माँदो पर बैठे-बैंठे भौंकते । उनकी हर चीख के साथ उनकी 
पूछ भी उठ जाती । जब खतरा उनके पास तक श्रा जाता तो वे अपना मुह 
फैर लेते श्रौर भ्रपती एडियाँ हवा मे उछालने लगते। तब तुरन्त, पलक 
अपकते ही, अपनी माँद में घुस जाते । शाम के समय अगर वारिन आने को 
होती, ओर अगर न भी आती तव भी, वे बाहर मैदान भे इकट्ठे हो जाते। 
हमने उन्हें इसी तरह किसी एक प्यारे कुत्ते के चारो शोर बैठे हुए देखा । 
वे सब तनकर बैठते और उनकी पूछे जमीन पर फैली रहती । उनकी चख- 
चख और चिल्लाहद इस तरह से होती, मानो वे किसी एक साँफ़री वात पर 
विचार कर रहे हो। जिसके घर के पास ये सव इकदठे होते, वह सबसे 
ऊँचाई पर बैठता श्रौर अपने अतिथियो को देखता रहता। इस बीच कुछ 

कूत्ते श्रासपास भागते रहते, ताकि किसी आने वाले दृश्मन को पहचान सकें । 
इनके सबसे व दृद्मन मैदानी साँप होते है। मेरे विचार में कत्त अपनी ओर 
से यही सोचते है कि वे साँपो को चुपचाप अपने बिलो मे धुप सेंकने भौर 
इसी मैदान पर रहने देकर अपना एहसान उनपर करते है। ये साँप किसी 
भी दुश्मन को देखते ही विल मे छिप जाते हैं। छोटे-छोटे उल्लू भी यहाँ 
रहते हैँ और वे भी कृत्तो के श्रासपास ही अपनी जगह चुन लेते है। मैं तही 
समझ पाया कि उनका यह साथ किस तरह निभता है। 

पाँचवें दिन बहुत दोपहर वाद हमने एक बहुत बड़ी धारा दूर से देखी। 
पर जब हम इस्त तक पहुँचे, तो हमारी निराशा का ठिकाना न रहा | यह 
रेत का एक बड़ा भारी फ़ैलाब मात्र था। लगता था, कभी यहाँ वहने वाली 


९६२ यात्रा और शिकार 


नदी बिल्कूल सूख गई थी। हम भ्रलग-अलग होकर इसके साथ-सांथ दोनों' 
दिशाओं में बढे। श्रव भी हमें कही पानी न मिला और न ही कोई गीली 
जगह दिखाई दी । बहुत बडे-बड़े पेड किनारे पर अवश्य खड़े थे, पर वे भी 
मानो इस सूखे की शिकायत कर रहे थे । बिजली और तृफान ने उन्हें बहुत 
नुकसान पहुँचाया था | एक सबसे ऊँचे पेड की मुरकाई हुई शाखा पर लगभग 
आधा दर्जन कौवे बैठे हुए शोर कर रहे थे । मानो वे किसी अपशकुन की 
सूचना दे रहे हो | हमारे लिए चलने के सिवा और कोई चारा व था। सबसे 
नजदीक पानी हमे प्लाट नदी की दक्षिणी धारा मे ही मिल सकता था, जो 
यहाँ से दस मील दूर थी। हम आगे बढे, किन्तु उदास और निराश होकर _! 
चारो ओर रेगिस्तान एक समुद्र की भाँति फैला हुआ था । ह॒ ' 
आकाश सुबह से ही हलके-हलके कुहरे और धुध से घिरा हुआ था । अरब 
पश्चिम की शोर बादल बहुत अधिक जमा होने शुरू हो गये थे और काफी 
ऊपर तक फैल गये थे । ये बादल ऊपर की ओर उठते हुए एक नुकीली चोटी-सीं 
का रूप धारण कर गये थे । मैंने इसे कुछ देर वाद फिर देखा । यह पहले जैसी' 
ही थी । थोडी देर बाद चारो ओर से घधुध और बादल उठने लगे और इंधर- 
उधर फैल गये, परन्तु यह नुकीली चोटी बिना हिले-डुले वहाँ ही खडी रही । 
मैने समझा कि निश्चय ही यह किसी पहाड की चोटी होनी चाहिए । पर, 
में कुछ निश्चय न कर सका, क्योकि यह बहुत अधिक ऊँची थी। बाद में 
पता चला कि यह रॉकी पर्वतमाला की एक बहुत ऊँची चोटी थी, जो' 
लौग की चोटी' के नाम से प्रसिद्ध धी। बढते हुए अभ्रधकार ने इसे फिर॑ 
हमारी आँखों से श्रोफल कर दिया । फिर हम इसे कभी दुबारा न देख सके ! 
इसका कारण यह था कि अगले कुछ दिव तक इसी प्रकार की ४ध चारो 
ओर छाई रही । 
देर बहुत हो गई थी । इसलिए हम अपने सीधे रास्ते से हटकर नदी के 
सबसे नजदीक किनारे पर आ गये । इस श्रेरे में रास्ता खोजना बहुत कठिन 
था। एक ओर रेमड चल रहा था और दूसरी ओर हेनरी । दोनो ने ही 
चिल्लाकर वताया कि सामने एक गहरी घाटी आ गईं है। हम चारो और 
भाडियो और घिरते हुए अंधेरे में आगे बढे । यहाँ हमारे लिए एक भी कदम 
बढ़ना मुदिकल था । हम लगभग घिसटकर चलने लगे और कठिनता से ईस 


एकान्त वबात्रा र्‌६३८ 


बाद के पार हुए। यहाँ से आ्रागे एकदम लात थी, जिस पर हमने यह बिता * 
जाने ही कि वह कितनी गहरी है, उतरना शुरू कर दिया। अब सूजी 
टहनियो के टूटने की आवाजे आने लगी । हमारे सिर केऊपर हमें कुछ बड़ी . 
छागादार चीज़ें दिखाई देने लगीं और सामते को ओर हलका-सा चमकता 
हुआ पानी दिखाई देंने लगा । रेमंड का घोड़ा एक पेड के साथ जा ढकराया। 
हेवरी ने उतर कर जमीन टटोली और बताया कि यहाँ घोड़ों के लिए हरी 
घास काफी है। हम सब अपने घोड़ों को पहले पादी तक ले गये और तब, , 
उसमें से दो-तीन बुरे घोड़ो को बाँधने के वाद, वाकी सबको चरने के लिए. 
घुना छोडकर हम भी सोने के लिए वही लेठ गये । धुवह हमने पाया कि हम- 
प्लाद नदी के दक्षिगी किदारे पर ये। यहाँ बहुतसी भाड़ियाँ और ऊँची घात 
उगी हुई थी। रात की बुरी यात्रा का बदला हमने बहुत भारी साइता करके 
चुकीया और प्रागे के-लिए चल पड़े । अभी कुछ ही कदम चले होगे कि मैंने 
देवा था ने अपनी बंदूक तावकर पास में किसी चीज़ पर विशाना दाग दिया 
देस्तारियर भी नीचे कृद पड़ा और न दिखाई देने वाले शत्रु पर चाबुक 
फटकारता हुप्ा नाचने लगा । तव उसने भुककर अपने चाबुक से एक बहुत 
बड़े फतियर साँप को खीवकर बाहर निकाला । इसके फछ शा की गोली 
ते वुरीः तरह कुचल दिये थे। उसने इसे कुछ दुरी पर खड़े होकर लब्काया। 
इस साँप की पूछ जमीन को छू रही थी। वह साँप लगभग वाँह जिंतवा 
मोदा रहा होगा। इस तमय से लेकर प्ुन्लो पहुँचने तक हमने ऐसे चार या 
पाँव साँप प्राय. हर रोज ही मारे होंगे। इस मामले में शो सबसे आगे 
बढ़ा हुआ था। वह जब भी किसी साँप को मारता उसकी पूंछ अपदी गोलियों 
के थैले में भर लेता । यह थैला छुछ ही दिन मे इन छोटी और बड़ी पूछो 
से भर गया। हर बार देल्लारियर अपने चादुक से सापो को घश्तीव्कर वेती 
ही प्रशंसा पा लेता । एक वार उससे इसी प्रकार से डेढ़ हाथ लम्बे एक साँप 
को सीकर निकाला, जिसकी पूछ के अन्त में एक छोदी-सी कुण्डली थी । 
हमने प्लाटू नदी का यह दक्षिणी मोड़ पार किया। इसके परसे किनारे 
पर हमें अरापाहो लोगों के एक बहुत वड़े डेरे के निशान मिले । यहाँ लगभग 
तीन सौ घरो के चुल्हो की वुकी हुई राख दिखाई दी। इस गयह को छोड़कर 
दे कुछ महीदे पहले ही चले गये थे | लगता है कि यहाँ वे बहुत दिन दिककर 
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रहे ये। कुछ मील भौर आगे चलकर हमे भ्रादिवासियों के हाल के निदान 
मिले । एक ऐसी भी पैड मिली, जो दो या तीन घरो के इधर से दो दिन 
पहले ही गुजरने की बात बताती थी। हमने एक जूते के विशेष निशान देखे, 
जिसकी एडी भे एक खास जोड लगा हुआ था । इन निशानों ने हमारे दिल 
में घवराहट भर दी । इन लोगों की संख्या हमारे समान ही थी । दोपहर के 
समय हमने एक बड़े भारी किले की दीवारों की छाया में श्राराम किया | 
यह किला भ्राज से कुछ साल पहले बनाया गया था। यह बिलकुल एकांत में 
था। बहुत समय से श्रव इसका उपयोग नही हो रहा था। यह गिरने भी 
लगा था। बिना पकाई इंटों की दीवारें नीचे से ऊपर तक चिर गई थी। 
हमारे घोडे इसके दरवाज़े से ही डरकर लौट झ्राए। इसके किवाड़ टूृट-फूट 
गये थे । प्रन्दर के घेरे में जंगली घासें उप श्राई थी। कभी प्रन्दर बने हुए 
कमरों में बहुत से व्यापारी, कनाडा-निवासी, आदिवासी-ओरतें श्रीर सेवक 
रहा करते थे । झब ये सब कमरे भी खाली पडे थे। यहाँ से लगभग वारह 
भील परे एक और उजाड़ किले के दर्शन हमें हुए । हमने रात को इसके पास 
डेरा डाला | 

अगली सुबह बहुत सवेरे ही हमे एक शौर बात पता चली। हम 
श्ररापाहो की भ्रभी हाल में छोड़ी गई एक बस्ती के पास से गुजरे। यह 
लगभग पचास घरों की बस्ती थी भ्लौर इसकी श्रा्गें भ्रन भी पूरी तरह बुझी 
नही थी | यह साफ था कि वे लोग श्रभी हमसे दो घण्टे पहले ही यहाँ से गये 
होंगे । उनका रास्ता हमारे रास्ते को एकदम काटकर हमारे बाई' श्रोर कुछ 
दूरी पर स्थित्त, पहाड़ों की ओर निकल गया था। उनमें श्रौरते श्र बच्चे भी 
थे। इसलिए उनसे मुकाबले का खतरा और भी कम रह गया था। हैनरी ने 
बहुत गम्भीरता से उनके डेरे भ्रौर रास्ते के चिह्नों को देखा। मैंने पूछा, 
“अगर हम उन्हें मिल जाते ?” 

वह बोला, “क्यों ? हम उनसे हाथ मिलाकर दोस्ती कर लेते श्रौर उन्हे 
अपनी तमाम चीजें दे देते । इस तरह वे हमे शायद न मारते । शायद, वे हमें 
लूटते भी नहीं। शायद, हम उनके श्राने से पहले ही घाटी में छिप जाते या 
नदी के किनारे छिपकर उनसे लडने की तैयारी करते ।” ,& 

दोपहर के समय हम “चैरी' दाम की नदी के किनारे पहुँचे । यहाँ बहुप्त 
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से जंगली फल, अलूचे, वेरियाँ झौर ककरौंदे आदि लगे हुए थे । यह नदी भी 
औरों की भाँति लगभग सूखी हुई थी। हमें अपने घोड़ों और छुद के लिए 
गड्ढे खोदकर पानी निकालना पड़ा। दो दिव तक हम इस धारा के कितारे 
किनारे बढ़ते रहे । तव इसे पार कर हम उन ऊँची चोदियों के पार जाने लगे,. 
जो प्लाट नदी को अरक॑ सास से अलग करती है। यहाँ नजारा बिलकुल ही - 
बदल गया था । श्रव जले हुए मेदानों की दजाय हमें घाटियों और पहाड़ो में 
में गुज़रना पड़ रहा था जहाँ बहुत सी भाड़ियाँ भौर चीड़ के पेड़ उने हुए थे । 
हमने इस एकांत इलाके मे ही सोलह अगस्त की रात विताई। इस समय 
तेज़ तूफान श्लाने वाला था। सूरज बड़े-बड़े बादलों में खून के से लाल रंग 
का बनकर छिप गया । इन स्व बातों के बाद भी हमने अ्रपना तम्बू ठीक से 
नहीं गाड़ा और बहुत थके होने के कारण ज़मीन पर, विना छत के ही, सो 
गये। श्रावी रात के समय आँधी आई | तब हमने अंधेरे भौर घबराहट में 
अपना तम्बू खड़ा किया । सुबह मौसम फिर से साफ हो गया । वर्फ से ढकी 
हुईं एक चोटी सामने वहुत दूरी पर दिखाई देने लगी थी । 

भव हमें चीड के पेडो के एक भारी और लम्बे रास्ते से होकर गुजरना 
पड़ा । यहाँ शाखाओं में से वहुत वड़ी काली गरिलहरियाँ उछल रही थी। इस 
जंगल के परले पार से हमने फिर से मैदान की ओर निगाह डाली । हमें लगा 
जैसे वह एक लस्वे-चौड़े तसले के रूप में बदल गया हो । हमसे एक मील की 
दूरी पर सामने कोई एक काला-सा धब्वा घुमता हुआ दिखाई दे रहा था। 
निरचय ही यह भैंसा रहा होगा। हेनरी ने अपनी राइफल सम्भाली और 
सामने की ब्रोर भाग निकला । सैंसे के वाई ओर एक छोटा-सा चट्टानी किला 
था। हेनरी इसके पीछे से छिपकर बढ़ने लगा। तभी हमने योली छुटने की 
हत्की-सी आ्रावाज़ सुनी । एक भैंसा बहुत अधिक घायल हालत में हम से तीन 
सो गज्ज की दूसे पर एक गोल चक्कर के रुप में घुमता भाग रहा था। मैं 
और शा झ्रागे वढ गये और हमने पास जाकर उसकी वगलो में पिस्तोलें दाग 
दी । इस पर भी वह एक दो बार तेजी से दौड़ा । पर, तव वह बिल्कुल गिर 
धडा। उसने क्षण भर अपने गनुओ की ओर क्रोष भरी आँखों से देखा और 
तब एक और भृडकर ठंडा पड़ यया। पतला और गठीला होकर भी वह 
किसी भी बड़े और भारी भैसे की बजाय अधिक भारी था। उसके मुह और 
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नथुनों से खून और फ्लाग बह रहे थे। वह भ्रन्तिम सॉँसे लेतां अपने पाँव, धरती 
पर पटक रहा था। उसके दोनो पासे बहुत भारी साँस से बोभकिल होकर ' 
उठ गिर रहे थे। उसकी आँखों की चमक. एकदम मन्द पड गई और वह मुर्दा 
बवकर पड गया। हेनरी उस पर भुका और अपने चाकू से उसका मांस, 
काटकर उसने बताया कि उसका मास खाने के लायक नही है। इस प्रकार. 
अपने सामान में और कुछ जोडने मे हम असफल रहे । इसपर निराशा होनी 
स्वाभाविक थी । इसे यही छोडकर हम आगे बढ़े । 
दोपहर बाद हमने अपने दाईं ओर पहाड़ो को बहुत ऊँचा उठते, देखा ॥ 
पहाडो की तलहटी की ओर अपने चाबुक का इशारा करते हुए देस्लारियर: 
एकदम चीख उठा, “आदिवासी ! झ्रादिवासी !” डरे हुए चेहरे से वह उधरः 
ही देख रहा था ! हमने देखा पहाडो की तलहटी में कुछ काले निशाव सेः 
इधर-उधर धुमते नजर आ रहे थे, मानो धुडसवार हो। मै, शो और हेवरी. 
कुछ दूर तक पता लगाने के लिए निकल गये । पास जाकर हमने देखा कि 
जिन्हें हमने आदिवासी समझा था, वे झ्रादमी ने होकर, चीड के पेडो की 
चोटियाँ बहुत दर से ऊपर उठी हुई ऐसी ही लगती थी, जैसे कुछ घुड़सवार 
घूम रहे हो । 
हमने खाई और खड्डो मे ही डेरा डाला । उत में से होकर एक वालो? 
बह रहा था । सूर्य उपने से पहले ही सामते की बर्फ से ढकी चोटियाँ लाल हो; 
उठी” हम जब श्रागे बढे तो सामने का वज़ारा बहुत ही सुन्दर हो उठा था । 
हमारी दाई' ओर सात-श्राठ मील दूर, बहुत सी चोटियाँ ऊँची उठी हुईं थी/ 
मानो वे धरती फांडकर आकाश की ओर अचानक ही चल पडी हों। उनकी 
चोटी और तलहटी के बीच मे बहुत-से बादल समाए हुए थे और हवाओ के 
कारण इधर-उधर दोड रहे थे। कुछ समय के लिए कोई भी ऊँची चोटी 
इनसे ढक जाती । इस बादल के हटते ही हमे पर्वत के भयंकर जंगल, बडी- 
बडी चट्टाने, बे से लदी जगहे, खादयाँ श्रौर काले खड्ड, अ्चातक ही, सामने 
दीख जाते और बादल के आने पर फिर से ढक जाते । 
एक- दिन बाद हमने कुछ दूर के इत पहाड़ो का रास्ता पार कर ल्िया4 
इसी समय इन पर एक बादल उतरा और एक गूज चारो शोर फैल गईं । 
'धोड़ी देर मे चारो और श्रेघेरा छा गया झौर मूसलाधार बारिश होने लगी! 
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हम लीग एक पुराने पे के मीचे छिप गये और इस बवंडर के गुजर जाने की 
प्रतीक्षा करने लगे । 

- जिधर से बादल इकट्ठे हुए थे, उधर से ही वे हटने भी लगे। थोडी ह्ी 
देर में सारे पहाड़ धूप में नहाने लगे । लगता था जैसे इस जंगल मे पूर्व के 
देशों का प्यार सच्चा रूप धारण करके जग पडा हो । थोड़ी देर बाद सारा 
प्रासमान वेपत्स के नीले झाकाश्श की तरह या कांग्री की सुबहरी चोटियों को 
गहँलाने वाले सागर के समान नीला हो उठा । बाई ओर का श्राकाश सवे' 
भी स्याही के समान काला था। परे, दोनो श्रोर इल्द्रधनुष भी निकले हुए ये, 
हालाँकि बादल और बिजली अब भी अपना खेल दिखा रहे थे । 

उस साँक भौर अगली सुबह हम 'उवलते सोते ताम की धारा के पास से 
ही गुजरते रहे। इसका यह नाम उन उबलते हुए सोतो के कारण पढ़ा है, 
जिनका पानी इसमें श्राता है। जब हम दोपहर को सके, तब हम से प्यूब्ली' 
कुल सात-आठ मील की दूरी पर रह गया था। श्रागे चलते हुए हमने फिर 
देखा कि किसी घुड़सवार के ताजा निशान बता रहे ये, कोई हमे देखने आया" 
था । उसने हमारा आधा चक्कर काटा और फिर पूरी तेजी से किले की भोर 
त्तौट गया। वह हमसे इतना अ्रधिक क्यों सकुचाया ? हम वही पहुंचा 
पाये ! एक घंटे बाद हम उस पहाड़ी के कितारे पहुँच गये, जहाँ से हमे 
सामने का दुश्य लुभाने लगा। यहाँ अरकंसास नदी तीचे की घादी मे पेड़ो' 
और भ्रमराइयो मे से होती हुई बह रही थी। उसके दोनो ओर मक्का के खेत 
और हरी चरागाहें फैली हुई दिखाई दे रही थी। इन पर पश्चु चर रहे थे $ 
सामने ही यहाँ के किले की, मिट्टी से बनी, दीवारें उठी हुई थी । 
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हम प्यूब्लो के बड़े दरवाजे पर पहुँचे । यह बहुत ही पुराने तरीके का 
अत़ा हुआ एक रही किस्म का किला था| सच यह है कि यह किला न होकर 
शुक घौकोना घेरा था, जो मिट्टी की दीवारो से घिरा हुआ था। यह दीवारें 
जगह-जगह हुटी भौर गिरी हुई थी। इसके चारों ओर के छोटे-छोटे बुर्ज 
भी टूट चुके थे। लकडी का बना दरवाज़ा चौखठों से इतना ढीला जड़ा हुमा 
था क्वि इसके खींचने या बन्द करने मे इसके गिरने का खुतरा रहता था। दो 
यथा तीन सैक्सिकोवासी; प्पने चौड़े टोपो भौर बढे हुए बालो वाले चेहरे को 
लिए, इसके सामने ही नदी के किनारे श्राराम कर रहे थे । हमें पहुंचता हुआा 
देखकर वे वहाँ से गायब हो गए । जब हम दरवाजे तक पहुँचे तो एक छोटे 
कद का चुस्त श्रादमी हमसे बाहर मिलने श्राया | यह हमारा पुराना मित्र 
रिचर्ड ही था। यह, लारामी किले से ताओस व्यापार करने आया था, परन्तु 
जब वहू इस किले पर पहुंचा तो उसे लगा कि भ्रगला युद्ध उसे आगे बढने 
नही देगा । इसलिए उसने यहाँ तब तक रुकने का निश्चय किया, जब तक 
सारा देश पूरी तरह जीत न लिया जाए। उसने हमें उस जगह के लायक पूरा , 
सम्मान देते का निरचय किया था । हमसे अ्रच्छी तरह हाथ मिलाकर वह हमे 
अन्दर ले गया । 
यहाँ हमने सान्‍्ताफ की ओर जाने वाली बडी भारी व्यापारी गाड़ियों 
को एक साथ खड़े पाया । कुछ आदिवासी, स्पेनी औरतें झौर मे क्सिकोवासी 
यही पर सुस्ताते हुए घूम रहे थे। वे इस जगह के भ्रतुरूप ही, दीन-हीन बने 
हुए थे। रिचर्ड हमें किले के सरकारी हिस्से में ले गया। यहाँ एक छोठा-सा 
मिट्टी से बचा हुआ कमरा था। अन्दर से सफाई बहुत शच्छी थी। इसमें एक 
तरफ क्रास॒ का निश्यात ठेंगा था। इसके साथ ही एक शी्या और कुमारी 
माता की तस्वीर भी ठेगी थी । इन सबके साथ ही एक जंग खाई हुई 
बड़ी पिस्तौल भी टेंगी थी । यहाँ कुसियाँ तो नही पड़ी थी, पर उनकी जगह 
बहुत सी पेटियाँ इधर-उधर रब्खी थी। इससे परे एक भ्ौर कमरा था, जो 
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कुछ कम सजा हुआ था । यहाँ तीन था चार स्पेनी लडकियाँ केक पका रही 
थी। इनमे से एक बहुत खूबसूरत थी। उन्होंने ज़मीन पर एक मेज़-पोश सा 
बिछा दिया । तब उन्होने बहुत ही श्रच्छा खाना हमारे सामने रखा | चारो 
पोर कुछ भैसो की खालें तकियो के रूप मे रख दी गई, ताकि आने वाले 
मेहमान बैठ सकें । हमारे अलावा दो या तीन अ्मरीकन भी वहाँ ठहरे हुए थे ।' 
हम लोग आस-पास बैठकर समाचार पुछुने लगे । रिचर्ड ते बताया कि दो-तीन 
सप्ताह पहले जनरल कीर्वी की सेवा सान्ताफे की ओर हमला करने के लिए 
बेंट के किले से गई है। उसने यह भी बताया कि उसने अन्तिम समाचार यह 
सुना है कि वे सेनाएँ उस शहर की बाहरी सीमाम्नरों तक पहुँच चुकी है। एक 
भ्रमरीकन ने हमारे सामते एक अ्रख्वार रकखा, जिसमें 'पॉलो प्राल्तो' और 
रिसाका देला पादूमा' की लडाइयो का विवरण दे रखा था। हम इन बातो 
पर बहस कर रहे थे कि दरवाज़े में हमें एक ऊँचे कद के आदमी की छाया 
पढ़ती दिखाई दी, जो जेबो भे अपने हाथ डाले, घुसने से पहले कमरे का अन्दाजा 
ले रहा था। उसने खह्टी के वुने कपड़े के भूरे रंग का पाजामा पहना हुआ था । 
यह उसके पाँव की लम्बाई से बहुत छोटा था। उसकी कमर-पेटी से पिस्तौल 
भौर खुखरी लटक रही थी । उसका सिर भर एक अ्ँख पट्टी से ढकी हुईं थी। 
पूरी तरह चारो श्रोर निगाह डालकर वह भुकता हुआ अन्दर आया और एक 
पैटी पर बैठ गया । उसके बाद आठ या देस आदमी, उसकी तरह ही, उसके 
पीछे-पीछे आए और वहुत ढीले-डाले तरीके से चारो ओर पेटियो पर बैठ गए 
भर हमें घूरते लगे। ह॒वें तुर्त ही श्रीरेगन के प्रवासियो की याद ताजा हो 
श्राईं। पर इनकी आँखों में कुछ चमक भी थी और होठ कुछ दबे हुए थे । 
इससे साफ था कि ये लोग उनसे अलग किसी श्ौर जाति के है । उन्होने तुरन्त 
ही हमसे सवाल पूछने शुरू कर दिए । वे हमारे श्राने के स्थान, उद्दे धय और 
लक्ष्य-स्थान आदि को जानना चाहते थे । 
जिस प्रादसी की प्राँख पर पट्टी वंधी थी, उसके साथ कुछ ही दिन पहले 
एक बहुत बुरी दु्घंटना हुईं थी । वह नदी तक पावी लेने जा रहा था । रास्ते 
में उसे छोटी-छोटी भाड़ियो को हटा कर आगे बढ़ता पड़ा। इसी समय उसे 
' भ्रवानक ही एक रोछ का सामना करना पड गया, जो भ्रभी-प्रभी एक भसे को 
मार चुका था। उस समय वह आराम से लेटा हुआ था। भालु'अपदी 
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पिछली ठाँगों के बल पर उठ खड़ा हुआ । उसने अचानकर-बाधा डालने वाले 
को ऐसी बुरी चोट पहुँचाई कि उसका पजा इसके सारे माथे को नोच गया ६ बहुत 
क्रठितता से इसकी एकआँख बच गई । ' सौभाग्य से उत्त समय भालू अपने 
'भरपेट भोजन के कारण तृप्त था श्रौर वह बिगडा हुआ नही था । इस श्रादमी 
के पीछे श्राने वाले साथियों ने तुरत्त ही शोर मचा दिया और, भावृ 
'लाग गया । 
ये लोग मोर्मन ,लोगो के एक दल के ही थे । ये और प्रवासियों से धबरा 
कर कुछ देर के लिए पीछे ही रुक गए थे, ताकि अवासी आ्ागे निकल जाएँ । 
'इसी कारण थे लोग लारामी 'किले में उस समय तक त पहुँच सके, जब तक 
कलिफोनिया की ओर जाना सम्भव हो-सकता था,। वे बहुत देर से पहुँचे । इस 
लिए जब इन्होंने यह सुना कि श्ररकंसास के इलाके में अच्छी जमीन मिल सकती 
है, तो थे लोग रिचर्ड के साथ इधर चले आए श्ौर इस किले से श्राधा मील 
दुर ही रहकर सदियाँ बिताने का इरादा कर चुके थे । 

« सूर्य छिपने के समय हमले रिचर्ड से विदाई ली । दरवाज़े से निकल कर 
इमने भ्ररकसास की छोटी सी घाटी की ओर देखा | हमारी अ्राँखों के लिए 
यह सुन्दर वजारा और भी सुन्दर,हो उठा.क्ग्रोकि बहुत दिनो से ये आँखे 
रेतीले श्रौर उजाड इलाके देखने की आदी हो चुकी थी। यहाँ बहुत ऊँचे-केचे 
'पेड़ नदी के दोनों किनारों पर उगे हुए थे। दोनों ओर बहुत बडी' हरियाती 
"भरी चरागाहे फैली हुईं थी। धृष से रगे हुए हरे टीले इस धाटी में जगह 
जगह छाए हुए थे।, पशुओं को लेकर एक मैक्सिकोवासी घुडसवार किले के 
दरवाजे की श्रोर श्रा रहा था.। कुछ दुरी पर हमारा सफेद तम्बू ब्रहुत ही 
सुहावना लग रहा था। इसे हमारे श्रादिवासियों ने चरागाह में एक पेड़ के 
नीचे गाडा था। जब हम वहाँ पहुँचे तो .हमने देखा कि रिचर्ड ते एक सैविश्षिको- 
वासी को हरा मक्का जौर सब्जियाँ.देकर हमारे लिए भेजा है और हमें.चारों 
ओर के खेतों में से,अपनती मनपसंद का माल चुन लेने का निमन्रण् भी 
टदिया,है। 

यहाँ. के निवासी हम से भी ज्यादा किन्ही और ग्राहकों से प्रतिदिन 
।पबराते रहते थे । हर साल जढ़ उतकी सका पकनी शुरू होती, तो अरापाहो 
(जाति. के ह्ारों लोग इस किले. के,आस-पास- भा जाते। मुट्ठी भर, गोरे 
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आदमी इन अंसभ्य और जंगली लोगो के हाथ में पड़ जाते । इससे बचते के 
“लिए उन्होंने एक रास्ता दुंढ'निकाला | बहुत उदारता के साथ उन्होने इन 
लोगों से हाथ मिलाकर मित्रता जत्ताई और उन्हें बताया कि अगर वे चाहे 
-तो सारी फसल उन्हीं की हो जायगी । अरापाहो' लोगो ने उत्का कहना 
आनकर उनकी सहायता करनी शुरू की और-बहुत उदारतापूर्वक फसले 
चटोरने में उन्हें मदद देने लगे। साथ ही वे अपने घोड़े खेतो में छोड देते । अ्रादि- 
खासी लोग' एक वात को श्रच्छी तरह समभते थे । वे खेतो में काफी सारा 
अनाज छोड देते थे, ताकि झगले साल खेती-करने,के लिए गोरे लोगों “का 
ज्लोभ -वना रहे और वे स्वयं भी अगले साल फिर से इस अनाज का श्रानन्द 
#उठा सकें |: रे 
ससार के इस कोने में मनुप्य जात्ति तीन हिस्सों में बेटी हुई है : गोरे, 
आदिवासी और मैक्सिकोवासी | इनमे से मैक्सिकोवासियो को 'गोरा' नहीं 
"कहा जाता 
वहू-साँक गरम होने पर भी अयली सुबह बहुत ही खराब और भयंकर 
“निकली । सारी सुबह लगातार वर्षा होती रही । वादल पेडो तक भुक आए 
थे। हम नदी पार करके मोर्मंन लोगो के खेतो की ओर निकल गए ॥ जब 
हम धारा पार कर रहे थे, तभी दूसरी ओर से कुछ पथु फंसाने वाले, घोडों 
“ धर घढे हुए, नदी मे उतरे | उनकी हिरण की खाल से बत्ती कमीजें वारिद्य से 
मीगी हुई थी और उनके श्रगों से वुरी तरह चिपटी हुई थी। उनके चेहरो से, 
नन्ूको के कोनों से और घोडे की काठी के पीछे वबे हुए जालो से बुरी तरह 
'पानी चू रहा था | उनकी और उनके घोडो की छक्‍्लें वहुत दु.खो और कष्टो 
“से भरी हुई लग रही थी। उन्हें देखकर हमें हँसी श्रा गई । हम भूल ग्रए कि 
'कई वार हमारी हालत इससे भी अव्कि बुरी रही थी।/_ -,  - 
लगभग आघा घठा सवारी करने के बाद हमने पेडो के पास रुकी हुई मोम॑न 
“लोगों की सफेद गाडियो को देखा | उनके कुल्हाडे काम में लगे हुए थे । जब 
' हम पास झाएं तो उन लोगो से अपना काम छोड़ दिया प्लौर हमारे चारो ओर 
' पेशे के ततो पर ही बैठ गए । उन्होंने तुरन्त ही परमात्मा भौर धर्म के विषय 
में विचार करना गुरू कर दिया। उन्हे इस दात की शिकायत थी-कि सम्य 
“कहलाने वाले बहुत्त से लोगो ने उससे दुरा व्यवहार किया था । उन्हें नवाहो के 
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अपने मन्दिर के नष्ट किए जाने का भी बड़ा अ्रफतोस था । उनके साथ घंटा भर 
रहकर हम फिर भ्रपने खेमों में लौट भ्राए। हमें इस बात की प्रसल्तता थी 
कि बस्तियों से ऐसे धर्मान्ध लोग निकल आए है। ह 

प्रगली सुबह हम बेंट के किले की श्रोर मिकल पड़े । रेमंड का व्यवहार 
पिछले कुछ दिनो से श्रच्छा नही रहा था। इसलिए हमने प्यूब्लो पहुंचते ही 
उसे छुदी दे दी थी। भ्रब हमारा दल कुल मिलाकर चार आदमियों का रह 
गया था। हमें श्रपना श्रगला रास्ता भी पूरी तरह पता नहीं था। बेंट के किले 
और बस्तियों के बीच में लगर्भग छह सी मील का भ्रन्तर है। यह रास्ता इन 
' दिनों सबसे श्रधिक खतरनाक था, क्योंकि जनरल कीर्नी की सेना के गुजरने के 
बाद से खूखार और भयानक आदिवासियो के बहुत से दल इन इलाकों के कुछ 
हिस्सों मे जमा हो गए थे । वे इतनी भ्रधिक सख्या में इकट्ठे हो गए कि कोई 
बढ़े-से-बडा दल भी उधर से गुजरे तो उनकी निर्देयता श्रौर दुश्मनी का इताम 
बिता पाए वह आगे नही बढ सकता था । इस समय के अख़बार इस हालत 
का पुरा भ्रन्‍्दाज़ा देते है। अनेक आदमी मारे गए झौर घोड़े तथा खच्चर बहुत 
बड़ी संझ्या में छीन लिए गए। अ्रभी कुछ ही दिन पहले मुझे एक नवयुवक 

' भिला, जो सर्दियों मे सान्‍्ताफे से बेठ के किले की भोर भ्राया था। वहाँ उसने 
लगभग सत्तर श्रादमियों का एक दल देखा । वे लोग अकेले बस्तियों की शोर 
लौटने को तैयार न थे, बल्कि किन्‍्ही श्रौर लोगो के आ मिलते का इन्तज़ार कर 
रहे थे। यह कायरता उनकी मू्खेता की ही सूचना देती है, पर इससे यह भी 
पता चल जाता है कि उस समय देद में कितनी श्रधिक बेचैनी और खतरे से 
डर की भावना छाई हुई थी | जब हम श्रगस्त के महीने में वहाँ पर थे, तब 
खतरा इतना अ्रधिक नही बढ़ा था |, पास-पडोस में कोई इतनी ध्यान बँढाते 
वाला चीज़ थीं भी नहीं ! हमने यह भी सम लिया था कि श्रगर हम आधी 
सर्दियाँ भी हन्तजार में बिता दें, तब भी साथ चलने वालों का कोई दल ने 
' पिलेगा। रिचर्ड ने हमें बताया था कि जिन लोगो ने हमसे बेट के किले में 
मिलने का वायदा किया था, वे लोग पहले ही भागे जा चुके थे। इस लिए 
हमारे लिए रास्ते का सब से अच्छा दोस्त केवल हमारा भाग्य ही रह गया 
था । हमने अपने अच्छे भाग्य का लाभ उठाना चाहा और उसपर भरोसा करके 

' झ्ैनरी और देस्लास्यिर को लेकर हम लोग चल पड़े । हमने सोच लिया कि 
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अगर आदिवासियों का कोई वार हम पर हो ही गया, तो हम उसका अधिक 
से अधिक अच्छी तरह मुकाबला करेंगे । 
यहाँ से लगभग पचहत्तर मील दूर बेंट का किला नदी के किनारे खडा हैं।॑ 
तीसरे दिन दोपहर के समय हम इससे तीनं-चार मील दूर तक पहुँच गए। 
हमने भ्रपता डेरा वही एक पेड के नीचे गांड दिया । इसके तने पर ही हमेते 
शीशे लटकाएं और दाढ़ी-मृछ आदि साफु करके तथा नहा-धो कर किले को 
और निकल गए । हमने इसे तुरन्त ही देख लिया । इसकी ऊँची-ऊँची' दीवारें 
तपते मैंदानों मे दूर से ही दिखाई दे जाती थी । हमें लगा कि इस इलाके पर 
टिड्डियों ने हमला कर दिया था, क्योकि हमें चारो ओर की मीलो तंक की 
घास-खाई।नजरे आती थी । सच यह था कि यह घास जनरल कीर्नी के घोड़ी 
ने खाई थीं। जब हम किले मे पहुंचे, तो हमने देखा कि घोडों ने केवल घास 
ही समाप्त नहीं की थी, वल्कि उनके स्वामियों ने उस किले के भण्डारो को 
भी बिल्कुल खाली कर दिया था। इसलिए हमे घर की यात्रा के लिए बहुत 
थोडीं चीज़ें ही मिल सकी । सेना के जाने के वाद किला भी उजाड़ और 
सुनसान-सा हो गया थो । चारो झोर चुप्पी छाई हुई थी । कुछ अफसर भ्ौर 
सैनिक, जो नाकाम हो चुके थे, इधर-उधर घुम रहे थे । चारो ओर गरमी 
बुरी तरह छाई हुई थी। चारो ओर की ऊँची सफेद दीवारो के कारण चमकते 
सूर्य की घूप और भी ज्यादा तपती हुई लगने लगी। इस किले का स्वामी 
सौजूद नही था। हुंमें होहट नाम के एक सज्जन ने आदर दिया | इस संमय 
किले का अधिकार उसके पास ही था। उसने हमे भोजन के लिए चुलाया । 
यहाँ हमें पहली बार मेज़ पर एक सफेद कपड़ा, बीच मे एक गुलदस्ता और 
चारों ओर कुसियाँ बिछी पाकर वहुत ही प्रसन्‍नता हुईं। यह आनन्ददायक 
भोजन समाप्त होने पर हम अपने डेरे पर लौट आए। शाम के भोजन के बाद 
हम यहाँ पर चिलम पीते हुए आग के चारों ओर लेटे हुए थे कि तंभी हमे किले 
की ओर से आते हुए तीन भ्रादमी दिखाई दिए । वे हम तक घोडो पर सवार 
होकर आए और हमारे पास ही, जमीन पर ही, वठ गए । इनमे सबसे पास 
का आदमी लस्वे कद का और भ्रच्छा जानकार था। उसके चेहरे भौर व्यवहार 
ने हम में विश्वास जगा दिया । उसने एक चौड़ा टोप पहना हुआ था, हालाँकि 
यह पुराना पड़ गया था। उसकी वाकी पोशाक एक कमीज और हिरण की 
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खाल के प्राज़ामे की थी उसके एक जूते की एड़ी में,लोह़े की एडी फुँस़ी / हुई 
थी। उसके घोडे पर मैक्सिको-वासियो,जठी काठी लदी हुईं थी,-ज़ो भावृ की 
ज़ाल, से ढकी हुई थी । इसके दोनों भोर की एड़े बहुत,बडी और ज्कंड़ी की 
बनी हुई थी ।;दूसरा श्रादमी बहुत छोटा, ठिगना और चुस्त था] उसका ब्षरीर 
बहुत, ही, गठील़ा था। उसका चेहरा ,किसी'मेविसकोवासी जैसा, था। ,उस्तक़ी 
क्षढ़ी, बहुत घनी और मुडी हुई थी । उसने, एक चिकना, पुराना, सूती/रूमाल 
श्रुपने सिर पर बाँधा हुआ था॥ उसकी: हिरण की खाल की जती,कीजू) बहुत 
सुठी हुई थी । यह चिंकनाई तथा बाए-बार प्रयोग के 'कूरण-काली उड़ (गई 
थी ।; इनमे से तीसरा आदमी बहुत, ही मजबूत भरा:और सीम्रात के इज्ैकेका 
पाजामा पहने हुए था । यह बहुत ही, सस्ती के-साथ सरकता हुआ-सा चल हहा 
था ।, उसकी सलेटी रग की आँखे नीद से भरी दिखाई देती थी । ज़सूकी' ठोडी 
कुछ पिचकी हुई-सी, मुंह कुछ खुला हुआ-सा, और ऊपर का होठ, कुछ; फूला 
हुआझ्ा-सा लग रहा था 4 इन सबसे वह एक बहुत ही, सुस्त और निकम्म्ा व्यवित 
लगता था। उसके पास अमरीका का एक पुराना हथियार था ।' इससे उसने 
कोई-निश्ञाना तो न साधा था, पर तो भी वह इसे आग़ उगलने वाले हक्षियार 
की निशानी के रूप,मे अपने,प्रास रखता था । 

५, दिले दोनो आदमी कैलिफोनिया से आने वाले, दल से सम्बन्ध रखते -,थे,। 
जुज़क़े पास बहुत से घोड़े थे, जिन्हें उन्होने बेंठ के किले- में बेच -दिया;'भा । 
इूतुमे, से; लुम्बे श्रादमी का ताम मुनरो था । वह इयोवा के. इलाके, का था । 
वह ब्रहुत हो अच्छे स्वभाव का, खुले दिल्लवाला और बुद्धिमान श्रादमी- था। 
दुसरा भ्रादमी बोस्टन का एक मल्लाह था, जिसका नाम जिम॑गुर्नी था,।- वह 
कैलिफोनिया तक एक व्यापारी जहाज मे श्राया था| झब उसकी इच्छा थी 
कि. सारे, महाद्वीप पर पैदल ही पार जाए। इस यात्रा ने उसे पहले,ही एक 
अच्छा ,लास्ता:'पृद्ाडी” बना दिया था । वह एक अजीब प्रकार; का ,मल्लाह 
बुत जुक्ा था, जो, घोड़े की सवारी भी पूरी तरह जानता था ॥ हमारे तीसरे 

[तिथि का नाम- एल्िस, था, जो 'मिसूरी का रहने वाला-था, और जो, झोरेगन 
के प्रवाधतियों के साथ भ्राया।था । परन्तु म्रिजर के-किले तक आ्ाकर:]तह; घर, 
लौटने के लिए , उतावल्ा-हों उठा था । उसने, इसीलिए इन/नलोग़ो के पसाथ 
मिल्ञकर.घर की ग्रोर ज्ौटना उचित समझा | 
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उन्होने प्रार्थना को कि वें लोग भी हमारे दल के साथ मिलकर चस्तियों 
तक साथ-साथ ही यात्रा कर सके ) हमने इन लोगो को तुरन्त स्वीकृति दे दी, 
क्योकि हमें पहले दोनो भ्रादमियों के अनुभव से लाभ मिलने का पूरा विश्वास 
था । हमने उन्हें प्रगली श्ञाम नदी के किनारे, यहाँ से छः मील दूर, एक खास 
जगह पर मिलने के लिए कहा । हमारे साथ कुंछ देर तम्बाकू पीकर हमारे 
साग्री हमसे विदा हुए । हम भी नीद लेने के लिए लेट गए । 





अगली सुबह देस्लारियर को गाड़ी ठीक करके मिलने की जगह पर,ले 
जाने की बात कह कर हम लोग एक बार फिर किले की श्रोर चले, ताकि 
यात्रा का पुरा प्रबन्ध किया जा सके । इन प्रबन्धी को पूरा करने, के पश्चात्‌ 
हम कुछ भ्रादिवासियों के साथ तम्बाकू पीने के लिए डूयौढ़ी में बैठे । कुछ ही 
देर में हमते एक बहुत ठिगना आदमी सैतिक की-सी वर्दी पहने श्रपत्ती श्रोर 
झोर आते देखा । वह छोटे गोल चेहरे, खुरनुमा गड़ढो के बीच धँसी आँखों 
और लाल घुघराले बालो के साथ श्रजीब-सा लग रहा था। उसने एक छोटी- 
सी टोपी भी पहन रखी थी। लगता था कि वह खाने-पीने के मामले का 
उस्ताद होगा पर मैदानी जीवन की कठिनाइयों से वह बिल्कूल श्रवजान 
था। वह हमारे पास श्राया भ्रौर उसने हमसे प्रार्थना की कि हम उसे वस्तियो 
की श्रोर श्रपने साथ ले चले, नही तो उसे सारी सर्दियो-भर, यही, किले में 
ही, रहना होगा । हमे उसकी शक्ल कतई अच्छी नहीं लगी । इसलिए हमने 
उसकी प्रार्थना को मानने से इल्कार कर दिया। अ्रब वह इतनी अधिक 
प्रार्थना करने लगा कि हम मानने को मजबूर हो गये । वह बहुत ही निराश 
था। उसने हमें बहुत ही दु.ख से भरी कहानियों सुनाई थी । इस पर भी हमे 
उससे पूरी तसल्ली नही हुई। 

हमारे इस नये अ्रग्रेज साथी का नाम कुछ इतना अजीब और बेतुका-सा 
था, कि हमारे दोनो फ्रासीसी सेवक बहुत कोशिश करके भी उसे बोल न 
सके । तब हार कर हेनरी ने उसका नाम 'तेत रूज़ञ' रख डाला। यह नाम 
उसके लाल बालो के कारण रखा गया था। वह कभी किसी जहाज में लेखक 
रहा था | कभी किसी बस्ती में किसी व्यापारी का दलाल बन कर रहा था । 
अन्य अनेक जगहों पर वह कुछ और नौकरियाँ भी कर चुका था। पिछले 
बसन्त में वह गभियों की यात्रा का इरादा लेकर स्वयंसेवकों के एक दल के 
साथ विकल पड़ा था। 

उसने बताया, “हम तीन आदमी थे। हम ते सोचा कि हम सेना के साथ 
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चलेंगे और देश को जीतने के वाद जब हम सेना से छोड़ दिए जाएँगे, तो 
अपनी तनखाह लें कर मैक्सिको जा कर आनन्द मनाएँगे । वहाँ से फिर हम 
बिरा ऋज्ञ' होते हुए न्यू ओलियन्स लौट जाएँगे ।” 
पर रूज़ का यह विचार विल्कुल् गलत था। मैक्सिकोवालों से लड़ना 
उतना आसान ने था, जितना उसने सोचा था। इस यात्रा के बीच में ही 
उसे दिमाग्री बुखार चढ़ आया । यह बुखार उसे बेंढ के किले की ओर जाते 
हुए हुआ था । उसके बाद उसने बाकी सफर सामन लादने वाली एक गाड़ी 
में किया । जब वे किले पर पहुँचे तब उसे भ्रत्य बीमार झ्रादमियो के साथ 
वही छोड़ दिया गया। यह किला बीमारो के लिए बहुत अच्छा नही था | रूज 
को एक मिट्टी के कमरे भे रहना पड़ा । यह और उसका एक भ्रत्य साथी वहाँ 
एक ही मैंसे की खाल पर, जमीन पर ही, सो जाते थे। डाक्टर का सहायक 
आ कर उन्हें देख जाता और दवाई दे जाता था । वह केवल 'कैलोमल' नाम 
की दवाई ही देनी जानता था। 
रूज़ ने एक सुबह जाग कर देखा, उसका साथी मर चुका था। उसका 
अपना दिमाग घवरा गया। उसे कुछ होश-सी आई। वह कभी डाक्टर और 
कभी कैलोमल की वात सोचता। वह इस किले मे पहुँचने पर भी अपने 
दिम्रायू से वह डर न निकाल सका था। अपने साथी की मौत के बाद भी 
उसके चेहरे पर कुछ इस प्रकार का भाव था कि हम हँसे विना न रह सके । 
उससे पोज्ञाक तो सैनिक की पहनी हुईं थी, पर व्यवहार बिलकुल उत्ठा ही 
कर रहा था। हमने उससे पूछा कि उसकी बन्दुक कहाँ है ? उसने बताया 
कि उसकी बीमारी में किले के लोगो ने उससे वन्दुक ले ली थी । तब से उसे 
वह दिखाई नहीं दी थी । उससे श्राशा प्रकट की कि शायद हम अपनी एक 
बड़ी पिस्तौल उसे किसी आदिवासी से सामना होने पर, दे देंगे । इसके वाद 
मैने धोडे के बारे मे पूछा | उसने बताया कि वह बहुत बानदार है। मथाँ के 
कहने पर एक श्रादिवासी उस घोड़े को ले श्राया। घोड़ा देखने मे अच्छा 
जगता था, परन्तु भूख के कारण उसकी हड्डियाँ उमर आई थी और उसकी 
आँखें गढ़ो में धेस गई थी। उसके कवो पर कुछ निद्ञान भी थे। देखने से 
साफ लगता था कि उसकी बीमारी के दिनो में लोगो ने उसे तोपो में जोता 
था। तेत रूज़ को अचरज हुआ, जब हमने उसे धोड़े की वजाय सचर लेने 
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'को कहा । किले के लोग उससे इतने तग श्रा गये थे कि वे उसे कुछ भी देकर 
छुटकारा पाने केःलिए उतावले थे । इस प्रकार उसे अपने रही घोडे के बदले 
एक श्रच्छा खच्चर मिल गयी । 

एक आदमी तुरन्त ही खच्चर को रस्सी के सहारे लेकर दरवाजे पर 
आया । उससे उसको रूज के हाथ मे पकडा दिया। श्रपने इस नये पशु से 
घबरा कर रूज ने अपना रोव जमाने के लिए, उसे श्रतेक प्रकार के हुवम 
देने चाहे और भागे श्राने को कहा । खच्चर यह सोचकर कि उससे भागे बढने 
को कहा जा रहा है, अपनी जगह पर ही चट्टान की तरह जम गया + वह! ऐसे 
देखने लगा, जैसे वह कुछ समझा ही न हो । पीछे से मुक्‍का मारते के।बाद 
वह बढमे लगा भौर किले के दूसरी ओर तक दौडता हुआ भाग' गया । देखते 
वालो को हँसता देखकर रूज़ ने हौंसला बाँधा और रस्ती को खीच लिया । 
खच्चर पीछे की ओर उछला और चक्कर काट कर दरवाजे की ओर दौडा ॥ 
रूज उसकी रस्सी को पकड कर कुछ दुर तक उसके साथ ही घिसटता हुआआा 
चला गया। तब उसने रस्सी छोड दी और खुद खच्चरके-पीछे गृह बाए 
खडा देखता रहा | खज्चर मैदान पर बहुत दूर भाग गया । उसे एक मैकिकि- 
सकोवासी जल्दी ही वापिस ले श्रावा। * 

इस प्रकार मैदान के सफर के लिए अपनी योग्यता दिखाने के बाद रूज़ 
अ्रपना सामान लेने के लिए किले की ओर गया। किले मे जाकर वहाँ ठहरे 
एक सैनिक अ्रधिकारी से उसने अपना सामान माँगा । यह भ्रधिकारी खुद भी सेना 
हारा पीछे छोडा जाने के कारण बहुत दुखी और अपमानित था। वह भी 
रूज़ से छुटकारा पाने को उतावला था। इसलिए उसने चावी निकाली. और 
नीचे की ओर खुलने वाला एक दरवाजा खोल कर जमीन में बने तहखाने 
मे चला गया । थोडी देर बाद वे दोनों बाहर आ्राये । रूज बहुत सारे बड़लों के 
कारण ' परेशान था। ये सारी चीजे गाडी मे रख दी गईं, जो कि उस, समय 
तक मिलने के निश्चित स्थान की ओर चल पडी थी । 

तब हमने रूज से कहा कि श्रगर किसी तरह हो पके, तो उसे एक बन्हूक 
भी श्रपने लिए ले लेनी चाहिए। इसके लिए भी उसने किले के बहुत, 
लोगो की मिननत की । पर, किसी से भी उसकी सहायता न की । इस हालत 
से हमे कोई खास परेशानी नही हुई, क्योकि श्रगर कही कोई ऋडप हो ही' गई, 
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तो वह हमारी - सहायता के बजाय॑ कोई नुकसान ही कर वैठेगा। जब यें सब 
तैयारियाँ पूरी हो गईं तो हमने अपने घोडो की काठियाँ क्रसी और : किले को 
छोड़ने को तैयार हो गये | इसी समय हमने देखा कि हमारा नया साथी फिड् 
एक मुसीबत में जा फंसा है। एक झ्ादमी ने उसका ख्चर किले के वीचो- 
बीच थाम रखा था और रूज़ उस पर काठी रखने की कोशिश कर रहा था । 
 खब्चर'बार-वबार इधर-उधर हिलकर या कर्मी चक्कर काट कर उसे परेशान 
कर'रक्ष था। इन सबेः मुसीवतो से छुटकारा पाने के लिए उसे सहायता की 
जरूरत थी $ “बहुत देर बाद वह अपनी युद्ध की काली काठी पर वंठ गया। 
शायद दुसी-काठी पर बैठकर वह मँक्सिको के युद्ध के लिए जाता | तब उसने 
खर्च्च॑र को भ्रागे बढने का हुबम दिया 4 

खच्चर बहुत शरारत के साथ आगे बढ़ने लगा । उसकी हाल की हरकतों 
ने रूजे को इतना डरां दिया था कि अब वह चाबुक मारने को भी तैयार ने 
था।। हम बहुत तेज़ी से मिलने के निदिचत स्थान की झोर वंढे । अभी हम 
बहुत दूर न॑ गये, थे कि हमनें मुडकर देखा, रूज का खच्चर एक जगह खड़ा 
होकर धास चर॑ रहा था। इसलिए उसके पीछे होकर हमने उसे बढाना शुरू 
कियां ।! तभी हमें कुछ दूरी पर झाग चमकती हुई दिखाई दी । इस संभय 
साँफ हो चुकी थी । मुनरो, जिम, भर एलिस उस आग के आस-पास लेटे हुए 
थे ।. उनकी क्रा्ठियाँ, गुड़, और हथियार इधर-उघर पडे हुए थे । और, उनके 
घोड़े उतके पीस'ही बंधे हुए थे। हमारी गाडी और गाडीवान भी वहाँ मौजूद 
थे । तुरन्त ही हमारे लिए भी आग धधकते लगी । हमने अपने नये मित्रों को 
कॉफी पर बुलाया । चाय के बाद बाकी दोनो तो श्रपनी झोर चले गये, पर 
जिम गुर्नी छुछे देर हमारी आग के पास ही खडा-खडा तम्बाकू पीता रहा । 

उसने कहा, “हम लोग आठ है, पर हमे छे मानकर ही चलना चाहिये । 

हमारे साथ एलिस और यह प्रापका नया साथी दोनो ऐसे है, जिन्हे न गिनना 
ही भ्रच्छा है। हमें किसी भी- कठिनाई से डरना नहीं चाहिए। हम उसके 
मुकाबले के लिए काफी है। बस डर हो सकता हैं तो केवल 'कमाचे” नामक 
आदिवासी नोगो से ही ।” 
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। , ऐैमने बस्तियों की श्रोर अपनी यात्रा सत्ताईस श्रगस्त के दिन शुरू की। 
शायद हमसे अधिक किसी श्र छोटी श्रौर बेतरतीबी टुकड़ी ने कभी उत्तरी 
अरक्ंसास के किनारे यात्रा न की होगी । जब हम सीमान्त से बसंत के दिनों 
मैं चले थे, तब हमारे पास बहुत सुन्दर भौर बड़े घोड़े थे । परन्तु भ्राज उनमें 
से एक भी नही रहा था। हमने उनका स्थान मैदानी किस्म के घोड़ों को दे 
दिया था। ये धोड़े खच्चरो जैसे ही कठोर और भद्दी किस्म के थे। हमारे साथ 
भ्रव बहुत से खच्चर भी थे। हालाँकि उनमे ताकत भौर कंठोरत्ा काफ़ी 
अधिक थी, फिर भी बहुत भ्रधिक सेवा और कठिन थात्रा के कारण उनमें से 
बहुत से कमज़ोर पड़ चुके थे । इनमें से एक के भी खुर ठुके हुए नहीं “ये। 
इसलिए बहुत जल्दी ही बहुतो के पाँव सूजने शुरू हो गए। हर घोड़े और 
खच्चर पर एक रस्सी बँधी हुई थी, जो कि भैंसे की खाल से बनी , हुई थी । 
हमारी काठियाँ और सारा सामान भी लगभग खराब हो चुका था।. हमारे 
हथियार भी जग खाए हुए श्रौर कमजोर पड चुके थे | घुड़सवारों की पोशाक 
भी घोड़ो की हालत से अच्छी न थी। सारा दल बहुत ही बुरी हालत में 
दिखाई दे रहा था। शा ने ऊपरी पोशाक के तौर पर लाल फलालैन की एक 
क़मीज़ पहनी हुई थी, जब कि मैंने और कोई कपडा न पाकर हिरण की खाल 
की ही पोशाक पहन ली थी। 

। इस प्रकार चिन्ता से रहित होकर हम लोग खुशी-खुशी, भिखारियों से 
तने हुए, आगे बढने लगे । यह यात्रा हर रोज एक जैसी होने के कारण उकता 
देने वाली सिद्ध हुईं। रूख हमें लगातार मुसीबतें देता रहता । न-तो वह कभी 
अपने ख़च्चर को पकड़ पाता, न उसपर काठी रख पाता भौर न ही कोई 
और काम बिना किसी की सहायता के कर पाता ।हर रोज उसकी कोई तयी 
शिकायत उठ खडी होती । एक क्षण वह दुःखी श्र निराश लगने लगता,,तो 
दूसरे ही क्षण उसका दिल खुशी से पागल दिखाई देता। वह हँसता हुआा 
इधर-उघर की कहानियाँ कहने लगता । जब किसी भी तरीके से वह काबू ने 
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आता तब हम उसे सताकर मज़ा लेते । इसी सताने में हम उसके दिए दुःखों 
का बदला चुकाने का यत्न करते | हम उसपर हँसते, पर वह इसे भी अपना 
झादर समझता। वह कमजोरी, अच्छा स्वभाव और पागलपतन का एक 
प्रिला-जुला नमुना था । उसकी चाल को देखकर वह एक चित्रकारी का नमूना 
दिखाई देता था । खच्चर पर चढ़े हुए और भैसे की खाल के कपडे पहने वहु 
किसी तस्वीर में बैठे हुए सैनिक की भाँति लगता था। यह पोशाक उसे किसी 
ने दया करके दी थी । यह इतनी बडी थी कि इसमें उस जैसे दो आदमी समा 
जाते। इस पर भी उसने इसे पछूटकर पहना श्रौर कभी भी, कठिब-से-कठिन 
गर्मी मे भी इसे उतारा नही । सब तरफ से इसकी सीवन उखड़ी हुई थी। 
पुरानी होने के कारण खाल जगह-जगह से फट गई थी । इस खाल के ऊपर 
उसके लाल बालो का एक गुच्छा-सा दिखाई दे रहा था। सिर पर रखी हुई 
टोपी से लगता था कि वह सैनिक है। काठी पर उसके बैठने की जग्रह, खुद 
उसके लिहाज से, बुरी न थी । उसने अपने पाँव घोड़े की श्रगल-वगल से श्रत्दर 
को दवाकर और वाहर की श्रोर तिरछे करके मोड़ रखे थे। उसके पाजामे 
सैनिको की भाँति लाल धारी से सजे हुए थे । इसका उसे बहुत गर्व था । पर, 
पाजामा छोटा होते के कारण उसके जुते बिल्कुल साफ ऊपर तक दिखाई दे 
रहे थे। उसका कम्बल एक गठरी के रूप मे बैधा हुआ, उसकी काठी की पीढ 
से लटक रहा था । हर कुछ मितट के बाद वह चिलम, चाकू, पत्थर, लोहा, 
तम्बाकू या कोई और चीज़ गिरा वैठता भौर फिर उन्हें उठाने के लिए रुकता । 
इन सब बातो में वह हर एक के लिए मुसीबत खड़ी कर देता । गुस्से में आकर 
हमारे दल के लोग भी, सभ्य भापा की बिना परवाह किए, उसे नये-नये 
विशेषशों से सजाते रहते । अन्त में तय आकर वह भी अपनी ज़िन्दगी और 
साथियों को कोसने लगता । 

बेंट के किले से चिकलने के एक या दो दिच वाद ही हेनरी एलिस को 
लेकर कुछ टूर तक शिकार खोजने निकल गया । वे कुछ देर हमसे श्रलग रह- 
कर सामने की पहाड़ी से उतरते हुए दिखाई दिए । उनके साथ स्रेता के तीच 
थोड़े थे, जो अपने मालिकों से, चढाई के समय, भाग निकछे थे। मालिकों ने 
भी उन्हें हंढना छोड़ दिया था। उनमे से एक की हालत काफ़ी अच्छी थी । 
पर, बाकी दोनों काफी कमजोर भ्रौर भेडियो के सताए लगते थे । हमने उनमें 
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से दो अपने साथ, बस्तियों. तक, ले लिए और तीसरे को हेनरी. “ने भ्रराप्ताहों 
लोगो से एक अ्रच्छे खच्चर के बदले में बदल लिया। ' - 8 

अगले रोज जब दोपहर को हम आराम के लिए रुके तो/साँताफे भ्रानेवात्ी 
गाडियो की एक लम्बी कतारः हम तक भ्राई और धीरेन्धीरे एक शानदार 
जलूस के रूप में श्रागे निकल गई। इसके व्यापारी का नाम मैगोफिल था| 
इसका भाई बहुत से भौर लोगो' को लेकर आया भ्रौर हमारे साथ कुछ! देर 
घास पर ही बैठ गया। ये लोग जो समाचार श्रपने साथ लाए थे, वे वहुत्त 
ग्रच्छे न थे । उन्होंने बताया कि आगे के इलाकों की यात्रा घहुत बुरी ।है।। 
उन्होने बीसियो बार ध्रादिवासियों को श्रपने डेरो के आास+पास ध्रुमते हुए पाया 
था; हमसे कुछ हफ्ते पहले जो बडा' दत्न बेट के किले से बला था, प्ंसफर 
श्रादिवासियों ने हमला कर दिया था। उनमे से स्वान ताम का एक श्रादमी 
मारा भी गया था। उसके साथियों ने उत्तका शरीर दफता दिया था। परन्तु, 
इस व्यापारी ने उसकी कन्न को 'कीचेज', नाम' की! जगह के पास जब देखा, 
तंव तक उसे भ्रादिवासी खोदकर उसकी खोपडी अलग कर चुके: थे, भौर 
भेडियों ने उसके बाकी शरीर का बुरा हाल कर दिया था। इसके साथ ही 
उन्होंने यह भी अ्रच्छी खबर दी कि कुछ दिन की यात्रा के बाद हमें, भरसंस्य 
भैसे मिलते लगेंगे । । 

श्रगले दिन दोपहर, वाद जब हम नदी के किनारे-क्िनारे बढ़े तो क्षितित्न 
के प्रास सफेद गाडियो की लम्बी कतारे दिखाई दी । जब कुछ देर धाद हम 
उन लोगो, से मिले, तो ये सरकारी वैलगाडियाँ साबित हुईं। मे साँताफे “के 
व्यापारियों की गाड़ियों से कतई, भिन्‍त थी शौर इनमें सरकार का सामान भरा 
हुआ' था। यह सामान सेनाओं के लिए भेजा जा रहा था । ये सब रुक गए 
श्र इनके गाड़ीवात आकर हमारे चारो ओर जमा हो गए । उनमे से बहुत 
से श्रभी छोटी उमर के थे भौर खेतो को छोड़कर सीधा ही इस काम में जुट 
गए थे,। शास्ते की हालत ने व्यापारियों की बताई हर बात को सच साबित 
कर विया।। 'पीर्वीफो्क! और '“कैचेज़' के बीच में से गुज रते हुए इतके पहरेदारो 
ने श्रादिव्ासियों को पास भश्राता, समझकर कई बार गोलियाँ चलाई थी। 
उन्हीने बताया कि एविग नाम के एक युवक ते एक आदिवासी का सिर काठा 
था। यह युवक वही था, जो हमसे कुछ दिन पहले निकल पडा था ॥/ इन में'से' 
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कुछ लोगों ने हमे लौटने की सलाह दी और कुछ ने हमें जल्दी-से-जल्दी श्रागे 
बढ़ने की सलाह दी । पर, सभी लोग बहुत अधिक चिन्तित और घबराए हुए 
दिखाई,दे रहे थे | उतका दिल ठिकाने न था। हमने भी उनकी वात को पूरा 
परहत्त्त नही दिया । इसके वाद उन्होंने हमे एक भर खूवर दी । नीचे, नदी के 
किनारे, अरापाहो लोगो का एक बड़ा गाँव डेरा छाले पडा था। उन्होने वताया 
कि वे मित्र है। परन्तु हम जावते थे कि एक वडे दल और हमारे जैसे छोटेन्से 
दल्न की हालत में काफी अन्तर था भ्रौर आदिवासी मौके को श्रच्छी तरह 
समभते थे । 

अगले दिन दोपहर बीतते ही जब हम वढे तो हमने क्षितिज पर श्रारे के 
दाँतो की भाँति कुछ उठा, हुआ देखा । ये थे श्ररापाहो लोगो के धर जो कुछ 
दूरी पर उठे हुए थे । हमें यहाँ तक पहुँचने में दो-तीन घटे लग गए। ये मकाब 
सख्या मे दो सौ के लगभग थे और वदी के पार कुछ दूरी पर एक चरागांह 
में खडे थे। नदी के दोनों ओर, एक मील तक, श्ररापाहो लोगो के घोडे या 
खच्चर समूहो में या अकेले-दुकेले चर रहे थे । यह सव कुछ एक साथ ही 
हमारी नियाह मे श्रा गया, क्योकि बीच मे न तो कोई पहाड़ी ऊँची उठी हुई 
थी; और ना ही कोई पेड़ या भ्राडियाँ रुकावट वतकर खडे थे । 

* इधर-उधर कोई घुडसवार आदिवासी पहरे के काम में लगा हुआा दिखाई 
दे जाता था। श्रमी हमें ये दिखाई ही दिए थे कि रूज़ ने देस्लारियर को, 
गाड़ी रोक कर, अपनी सैनिक पोशाक देने के लिए कहा । इसमे सज-बज कर 
वह अपनी काठी पर वैठकर सजा हुआ सैनिक लगने लगा। बाई शोर को 
अपनी टोपी मोड़कर वह एक उद्धत सैनिक की भाँति भागे वढने को तैयार 
हुआ । उसने हमसे श्राघे घटे के लिए बन्दूक या पिस्तौल माँगी । जब हमने 
उससे इस सबका कारण पुछा तो उसमे वताया कि वह जानता है कि 
झादिवासी लोग सैनिक को उसकी पोशाक मे देखकर धवरा जाते है। उसकी 
इच्छा,थी कि उसे देखकर झादिवासी यह भज्नी भाँति समझ ले कि इस दल मे 
भी कोई सैनिक मौजूद है । 

इस नदी के किनारे इन आदिवासियों से मिलना इनके पहाडी निवास 
स्णनों मे मिलने से कतई भिन्‍न किस्म का होता है | एक और भी वात हमारे 
हक में हुई । हमसे कुछ हफ्ते पहले ही जनरल कीर्नी अ्रपनी' सेनाओ्रो के साथ 
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डघर से गुज़रे थे और उन्होंने इन्हें पिछले साल की तरह धमकी दी थी कि 
खगर एक भी गोरे आदमी का बाल बाँका हुआ, तो उसका भयंकर बदला 
लिया जाएगा। इस बात ने उनका दिमाग दुरस्त कर दिया था। श्रंव तक वे 
'फिर से बिगड़े नही थे । मेरी इच्छा गाँव भौर उसके निवासियों को देखने की 
हुईं। इसके लिए हमने यह श्रधिक उचित समझा कि उन्तके बीच खुले रूप में 
जाया जाए । शा, मैं और हेनरी नदी पार करने के लिए बढ़े। इस बीच बाकी 
दल को इसने पूरी तेजी के साथ भ्रागे बढ़ने के लिए कह दिया; ताकि वे इस 
आदिवासियों की पहुँच से, रात भ्राने से पहले ही, दुर निकल जाएँ। 

* इस जगह भ्ररकंसास नदी केवल रेतीली ही रह जाती है। उसमे पानी की 
'पतली धारा बहती है। यह बात यहाँ से सैकड़ों मील दूर तक ऐसी ही चलती 
है। सदियों मे कुछ जगहो पर रेत में समाकर पानी गुम हो जाता है। इस 
भौसम में हम इस नदी को बिता कठिनाई के श्रच्छी तरह पार कर सकते थे, 
भले ही इसकी धार कई जगह चार सौ गज से श्रधिक चौड़ी हो गई थी। 
हमारे घोड़े नदी के किवारे उछलकर नीचे उतरे और तुरन्त ही नदी पार करने 
ज़गे। मिट्टी सख्त थी इसलिए उच्लते हुए जल्दी ही दूसरी ओर पहुँच गए। 
यहाँ ऊँची घास में से होते हुए हमने नजदीक ही कुछ श्रादिवासियो को देखा) 
उनमें से एक हमारे आने की प्रतीक्षा करता रहा और हमारे पास पहुँचने पर 
भी चुपचाप खड़ा रहा । वह अ्रपनी छोटी साँप जैसी श्राँखों से हमारी श्रोर 
अब्न की दृष्टि से देख रहा था। भ्पने इशारों से हेनरी ने उसे समझाया कि 
हम क्या चाह रहे थे ? तब वह श्रादिवासी अपने लबादे को सँभाल कर 
हमारे आगे-आागे बिना बोले ही, चलता हुआ हमें गाँव की ओर ले चला । 

श्ररापाहों लोगो की भाषा इतनी कठिन है--भऔर इसका बोलना तो भ्रौर 
भी कठिन है--कि शायद ही कभी कोई गोरा इसे पूरी तरह सीख पाए] इन 
लोगों में रहने वाला व्यापारी मैक्सवैल् भी सालो तक रहकर इनकी भाषा को 
न सीख सका, और उसने भी इशारों की वह भाषा ही सीखी, जो इन मैदानी 
इलाकों के सभी कबीले प्रयोग करते है। इशारो की यह भाषा' हेनरी को खूब 
आती थी। 

“' गाँव के पास पहुंचकर हमने चारों श्रोर भैसों .का बिखरा हुआ गांस, 
डेरियो के रूप में, पडा पाया । सारे मकान एक पेरे के रूप में गाड़े गए थे । 
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ये झाकोटा जाति के लोगो के घरो के! समान ही थे। इनकी सफाई अश्रवश्य 
उनसे कम थी । दो घरो के बीच से होते हुए हम बीचो-बीच झा गए । हमने 
तुरन्त ही सैकडो मर्दों, भौरतो श्रौर बच्चो-से . अपने को ,घिरा हुआ्रा पाया। 
उसी समय गाँव के चारो शोर कुत्तो ने भौंकना शुरू कर दिया | हमारा पद्म 
प्रदर्शक हमें मुखिया के घर की ओर ले चला | यहाँ हम घोड़ो से उतरे और 
उनकी खोजी र॒स्सी खोलकर हम दरवाज़े के सामने खड़े हो गए । हमारी 
बन्दूकें हमारे पास थी । मुखिया ने-बाहर आ्राकर हमसे हाथ मिलाया। ब्रह 
बहुत ही नीच किस्म का भ्रांदमी था | उसका कद लम्बा भौर चेहरा पतला 
था। वह श्रपती बाकी जाति की भाँति ही अच्छे कपडे श्रादि भी नही पहने 
हुए.था। श्रभी हम कुछ मिनट ही बैठे थे कि चारो ओर एक भ्रच्छी खासी 
भीड, गाँव के कोने-कोने से श्राकर, जमा हो गई | हम चारो भ्ोर से उतत 
भ्रसभ्य चेहरो से घिर गए । कुछ दर्शक हमारे चारो ग्रोर ज़मीन पर ही बढ 
गए । कुछ उनके पीछे बैठ थे और कुछ भुके या खडे हुए थे । उनमे हर “कोई, 
हमे देखने को उतावला था। मैंने इस सारी भीड में एक भी सभ्य या उंदार 
शक्ल न देखी । सभी की शक्ल भेड़ियो जैसी भयंकर भौर खूंखार दिखेई पे 
रही थी । डाकोठा लोगों की अ्रपेक्षा इनका, रंग और इनकी शक्ल बहुत,ही 
बुरी थी। सरदारः दरवाज़े के पास बैठा था । उसने, वही से अपनी पत्नी कोः 
बुलाया और उसने आकर हमारे सामने लकड़ी के बर्तन मे मांस परोस दिया । 
हमें यह देखकर अचरज हुआ कि भोजन के बाद जिलम नही पी गई। मांस 
का स्वाद चखने के बाद मैने भेंटो का पुलन्दा खोला | उसमें तम्बाकू, चाकू 
श्र केसर भ्रादि वहुत-सी चीजे थी । इसे.देखकर उस असम्य भीड का हर 
चेहस मुसकराता हुआ सज़र-भाया । उनकी श्राँखें चमकने लगी और हर एक 
के हाथ कुछ-न-कुछ माँगने के लिए फैल गए। 

। » अरापाहो लोग अपनी ठालों को वहुत महत्त्व देते है । ये" खानदानी तौर 
पर चलती श्रात्ती है। मैते एक ऐसी ही ढाल उनसे माँगनी चाही श्रौर इसके: 
लिए एक छाल रूमाल बिछाकर कुछ भ्रौर भेंटें सामने खखी। मैने उनमें से 
किसी भी ऐसे झ्रादमी को यह भेंट देने का वायदा किया जो मुे छाल लाकर 
दे सक्ते । काफी देर बाद एक भ्रच्छी-सी ढाल हमारे सामने लाई गई। -वे यह्‌ 
जानता चाहते थे कि आखिर्‌ हम इसे,क्या करेंगे  हेवरी ते बताया कि हस, 


स्प६ याबा।और भिंकार 


उनके दुश्मन पौनियो से लड़ने जा रहे है। इस वात ने, उन सब पर बहुत ही' 
अच्छा प्रभाव डाला । यह प्रभाव हमारी भेंटों से . श्रौर . भी गहरा हो गया | 
हमने भ्रौरतो के लिए भी कुछ भेटें दी, क्योकि हम उन्र लोगो की सुन्दरता भी? 
देखना चाहते थे | हेनरी ने यह वात उन्हें बताई और औरतो को बुलाने के. 
लिए कहा | तव एक सैनिक ने ज़ोर की आवाज लगाई । जवान और बूढी' 
औरते एक साथ ही दौड़ती श्रौर हँसती हुई वहाँ पर जमा हो शई । संबके' 
हाथ भेढो के लिए आगे बढ गए 3.सभी एक-हुूसरे से बढकरे भद्दी और बद-' 
सुरत लगे रही थी । ' 

अपने घोडो पर चढकर हम उनसे जुदा होने लगे.। दोनों तरफ की भीड' 
ने छेटकर हमें रास्ता दिया । अभी हम आधा ही गाँव पार कर आए होगे कि 
हमें एक बांत सूफी । शायद पौती लोग “कैचेज़ञ' के आसपास थे। हमने, यह 
उचित समझा कि श्ररापाहो लोगो को यह बात समझा दी जाए और उन्हें 
अपना एक लडाकु दल उनकी ओर भेजने के लिए कहा जाएं। इस बीच।हम 
खुद पीछे रुककर भैसो का शिकार करते रहें | पहले-पहल तो यह विचार हमे . 
बहुत ही कमाल का लगा परन्तु, तुरन्त ही हमें यह ध्यान, झा गया कि अ्रगर 
कही ये ही अरापाहो सैनिक हमे नदी के तीचे के मैदानों में,' अकेले मे। टकरे 
गए तो हमारे लिए बहुत ख़तरवाक साबित हो सकते है । इसलिए श्रपने. इंस' 
इरादे को वही छोड़कर हम गाँव से बाहर निकल' भ्राए । श्रव ऊँची-ऊँची. घास 
मे/से हमने अपने घोड़ो को दौड़ा,दिया । इसमें कुछ दूरी पर कुछ आदिवासी 
'बुम, रहे थे ।' ऊपर से हिलते हुए उनके चेहरे दिखाई दे जाते थे । इस घास पर 
जो जैसे कुछ दाने भी लगे हुए थे, जो बहुत ही स्वादु और श्रच्छे थे। चाबुक 
और लगाम के बरतने के बाद भी हमारे घोड़े इस आराम से मिले भोजन' 
को खाने का लोभ न रोक सके । गाँव से मील भर दुर आकर मैने घास के,इस' 
लहराते हुए समुद्र को! मुड़कर देखा | श्रभी सूर्य. श्रस्त होकर- ही चुका-था । 
पक्ष्चिम का श्रांकाश पूरी तरह चमक रहा था और इसके श्रागे मैदान मेंःखड़ाः 
हुआ शअरापाहो लोगो का गाँव दिखाई दे रहा था । 

“नदी के किनारे पहुँचकर कुछ दुर तक “हम इसके साथ-साथ चंले श्रौर 
तब हमने: तारो के हल्के प्रकाश में दूसरे कियारे भर, अपनी ,गराड़ी “की! सफेद: 
छत को-पंहचान लिया । जब हम. उस तक पहुँचे, तो पहों बहुतओ आादि- 
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चासियों को जमा पाया । वे जमीन प्रेर ही बैठे हुए थे, जैसे बहुत दिनो से भूले' 
हो  रुज़ अंपनी पोशाक में सजा-घेजा गाडी के पास ही खा हुमा उन्हे 
इशारी मे कुछ समा रंहा था । जब उसके इशारे सफल हो गए, तो उसने 
अंग्रेजी के इंच्दी को हो कुछ ऊँचे से बोल कर उन पर रोब जमाना शुरू-किया। 
आदिवासी उसके सामनेः जैडें से बने बैठे थे । उनके वेहरों से यह साफ था कि 
वे लोग इंस सैनिक की असलियत को पहचान चुके है । इस बात को ठेखकर 
हमें हँसी मा गई। हमने उसे जल्दी-से-जल्दी-अपनी/वात खतम करने को कहा । 
हॉट झोकर हीं वह एक दम ही दुबके कर॑ वही बैठ गया । हेनरी ने'उसे बेखा- 
और बहुंत/धीरन और शांन्ति से कहा कि कोई भी श्रादिवोसी ऐसे-ऐसे दस 
आओंदमियो को मारकर भी हेंसता हो रहेगा । 

/ एक-एक करके दशेक उठे और चले गए। अधिक अँधेरा होने पर हमारा 
स्वागत एक और किस्म की आ्ावाज्ञो ने किया। भेडिये इस इलाके मे बहुत 
होते हैं । खासकर अरापाहो लोगो के खेमे के चारो शोर फैके गए मांस के 
कारण तो उत्तकी सख्या बहुत भ्रधिक बढ़ गई थी । नदी के 'बीचो-बीच एक' 
हँरा टापू जैसा था ।'वह हमारे निशाने की पहुँच में ही था । थे भेडियके यही 
'पर जमा थे । उनकी रोने की-सी आवाजें और गुस्से भरी चीखें सूरत छिपने 
के कुछ घटे बाद तक लगातार उठती रही । हम भेडियो को 'भागते हुए साफ- 
साफ 'देख-सकते थे । ये हमारे डेरे के पास से 'ही मैदान पर भागते हुए या 
नदी के रेत पर अथवा उसके पानी मे मचलते हुए दिखाई दे जाते थे । इनसे 
ईमें कुछ भी खतरों न था, क्योकि इन मैदानो में सबसे श्रधिक कायर ये जानवर 
हीहीतेहं। - । 

अपने पास के इन्सानी भेडियो की ही परवाह हमे अधिक थी। उस रात 

हर आदमी अपनी बस्दुक भरकर और बगल में ही रखकर सोया । हमारे धोडे 
भी बिल्कुल पास ही बाँघे गए । हम लोगो को पहरा रखने की आदत नही 
थी, पर फिर भी हर कोई बहुत चौकन्ना बना हुआ था । उस रात हममे कोई 
भी गहरी नीद न सो सका और सौरी रातें एक-त-एक उठकर, चौकन्ना 
होकर, इधर-उधर घूमता ही रहा | खुद मै इसी तरह जागता और सोता 
आधी रात तक लेटा रहा । रूज् नदी के किनारे की ओर सोया था। परन्तु 
मैने देखा कि चारो हाथो-पाँवो के वल वह गाडी के तीचे खिसक आया । इसके 
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बाद मैं गहरी भीद में सो गया । थोड़ी देर में ही किसी ने कंधा हिलाकर मुझे 
जगाया । मैंने देखा कि डरा हुआ पीला चेहरा लिए रूज़ मुझे जगा रहा है 
मैंने उससे कारण पूछा । उसने बताया कि जब वह नदी-किनारे सो रहा क्षा, 
कोई उसे दिखाई दे गया और उसे कुछ सन्देह हुआ । इसलिए अपने को वबचाते 
के लिए वह गाड़ी नीचे छिप कर देखने लगा । तब उसने देखा कि दो श्रादिवासी 
कुछ श्रागे बढ़े और सारे घोडों को लेकर भाग निकले । वह इतना डरा।हुआा 
और बेतुका-सा लग रहा था कि उस पर विद्वास नही श्राया । मैं नहीं चाहता 
था कि और लोगों को जगाया जाए फिर भी, यह हो सकता था कि यह 
बात सच हो और इस पर तुरन्त ध्यान देना पडे । इसलिए मैत्ते अ्रपती बन्दुक 
प्रकडी और उसे वह राह बताने को कहा, जिधर आदिवासी गए थे। नदी के 
किनारे, दो-तीन सौ गज तक, इधर-उधर चौकत्ने होकर ध्यान देते हुए हम 
आगे बढे । मुझे दाई तरफ मैदान में कुछ भी चौका देने वाली चीज़ व दिखाई 
दी । नदी के धु धले से तल पर एक भेड़िया अवश्य उछल रहा था, पर इसे 
किसी आदिवासी की नकल नही कहा जा सकता । 
मै डेरे की ओर लौट आया भौर देखा कि दल के सभी, लोग जागे हुए है। 

शो ने मुझे पुकारा और बताया कि उसने सब घोडो को गिन लिया है। रूज 
से जब फिर से पूछा गया कि उसने क्या देखा, तो उसने फिर से पुरानी बात 
दोहरा डाली । इस पर जिमगुर्नी ने उसे पागल करार दिया। तब उन दोनों 
में कुछ भगड़ा उठ खड़ा हुमा । अन्त में हमने, बीच-बचाव करने की बजाय 
रूज़, को डॉटकर सोने के लिए कह दिया और उसे यह भी कह दिया कि चाहे 
बह सारे श्रादिवासियो को इकट्ठा होकर श्रात्ता हुआ देख ले, तब भी हों 
बिल्कुल व जगाए । 
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हमारे सामने का इलाका भैँसो से भरा हुआ था। इसलिए उनके पीछे” 
या शिकार का तरीका बता देता उचित ही होगा। इस पीछे में दो प्रकार के 
उपाय बरते जाते है। पहले को 'दौड़ाना' कहते हैं और दूसरे को 'पहुँचना' । 
दौड़ाने का दूसरा नाम 'पीछा करना' भी है । इसमें घोड़े पर सवार होकर 
मैंसे का पीछा किया जाता है। यह पीछा, ढोनों तरीको मे से, अधिक 
खतरनाक है । कभी-कभी भसा वहुत ही भयंकर हालत में होता है । साधारण 
दशा में वह सीघा-सा बना रहता है। कई बार भ्रच्छा शिकारी एक ही वार 
गैपाँच या छः भैसो को भी मार लेता है और घोडे पर चढ़े ही चढे वार-वार 
वदूक भर लेता है। भैसे के एक छोटे-से समूह पर हमला करने, या किसी 
एक को औरो से अलग करके उस पर हमला करनले में खतरा [कम होता है। 
सच यह है कि कभी-कभी यह पशु इतने सीधे-सादे और मूर्ख होते हैं कि 
इन्हें मारने में भी मज़ा नही आता । एक अच्छे साहसी घोड़े के साथ ऐसे 
मैंसे के पाप पहुँचकर शिकारी उसकी बगल में दौडने लगता है। वह इतना 
समीप होता है कि उसे हाथ से भी वह छू सकता है। तव तक कोई खास 
ढर नही होता, जब तक भैसे की ताकत और साँस चलता रहता है | जब वह 
थक जाता है, आराम से दौड नही पाता, उसकी जीभ बाहर लटकने लगती 
है और मुख से राग निकलने लगती है, तव शिकारी को उससे कुछ दूरी 
पर हो जाना उचित है। परेशान भैसा किसी भी क्षण उलटकर हमला कर 
सकता है, खासकर जब उस पर बंदूक दायी जाती है। टव घोडा एक ओोर 
को उच्चल जाता है। इस समय शिकारी को बहुत मजबूती से जमकर बैठना 
चाहिए, क्योकि श्रगर वह ज़मीन पर गिर गया, तो फिर उतकौ दान बचने 
का कोई उपाय नही रह जाता | मैंसा अपसे हमले को चूकक्‍ता देखकर फिर 
से दौड़ पढ़ता है । पर, अगर निश्ञाना ठीक वैठा है तो वह फिर रुक जाता है, 
और, तव कुछ देर खड़ा रहने के बाद लड़खड़ा कर एक ओर को गिर 
पड़ता है। 
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भैसे के इस प्रकार के पीछे में मुफे सबसे कठित बात यह लगी कि पूरी 
तेजी से दौड़ते हुए बंदूक या पिस्तौल भ्रासानी से नही भरी जा सकती । बहुत 
से शिकारी तीन या चार गोलियाँ मुंह में भरकर चलते है। वारूद नबी में 
भरकर गोली उसमें दाल दी जाती है। ऐसी कुछ नालियाँ घोड़े के कुल्हे पर 
पीछे की ओर लटका दी जाती है। ऐसे काम में खतरा भी होता है, क्योंकि 
अगर कही भरी हुई नाली चल पडी, या उल्टी चली तो दोनो ही दब्शाओ्रों 
में कुछ न कुछ नुकसान होकर रहेगा। इस अ्रस्र को कम करने के लिए 
कुछ लोग अ्रपमे पास एक छड़ रखते है भर उसे श्रपनी गर्दन से बाधकर! 
लटका लेते हैं। इससे बारूद भौर गोली भरने का काम श्रौर कठिन हो जाता 
है। इस लिहाज से भ्रादिवासियों के धनुष भ्ौर बाण ज्यादा भ्रच्छे बैठते है। 
इस पीछे में घायल जानवर से उतना डर नहीं होता, जितना कि ऊबड़- 
खाबड़ मैदान या जमीन में होता है। मैदान सदा ही एक समान श्रौर समतल 
नहीं होता। बहुत बार टीलो, खड़डो भौर खाइयो आदि से भरा होता है | 
कभी जंगली भझ्ाडियाँ या उनकी जड़े रुकावट पैदा कर देती है। सबसे कठित 
रुकावट भेडियो, बैजरों और मैदाती कुत्तो की माँदो के कारण आ्राती है। 
थे गड्ढे मैदानी ज़मीन मे बहुत श्रधिक होते है। शिकार में श्रंधा शिकारी इस 
खतरे की बिना परवाह किये ऐसी ज़मीन पर बढ चलता है। उसका घोडा, 
पुरी तेजी से दौडते हुए, ऐसी माँद में श्रपता पाँव फेंसा बैठता है। उसकी 
हड्डियाँ टट जाती हैं भौर सवार नीचे गिर जाता या भर जाता है। फिर 
भी इस पीछे मे बहुत कम दुर्घटनाएँ होती हैं। इस पीछे में कोई भी शिकारी 
उतना ही मस्त होता है, जितना कि कोई शराबी शराब पीकर । पर उसकी 
होश भी वनी रहती है भौर वह ढलानो और गड्ढो आदि से वचता हुम्ना 
बढ़ता है। अगर वह हर वात का ख्याल रखता शुरू कर दे तो वह ग्रिरकर 
अपनी गर्दन तुड़ा बैठेगा । 
धपहुँचते' का तरीका इससे भिन्न है। उसमें पैदल चलना होता है और 
उपमें पहले तरीके की अपेक्षा कुछ लाभ अश्रधिक है। पहले तरीके में घोड़े या 
शिकारी की जिन्दगी को खतरा है। उसे बहुत ही शात और सँभला हुम्ना 
होना चाहिये । उसे भैसे, जमीन और हवा तक का पूरा ध्यान होता चाहिये । 
बंदूक बरतने में चतुर तो होता ही चाहिये । भैसा बड़ा भ्रजीब पशु है॥ वह' 
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कभी-कभी इतना मूर्ख भी होता है कि उसके समूह तक पहुँचकर कोई भी 
आदमी उसमें से कुछ एक का इकट्ठा शिकार भी कर सकता है। पर कभी- 
कभी वे इतना छिपते फिरते है कि, उन तक पहुंचने में बहुत श्रधिक चतुरता, 
भनुभव और सूक-बुक को ज़रूरत पड़ती है। हेनरी पास पहुंचने में प्रसिद्ध 
है और 'किटकासो' नाम का आदमी नैंसो का 'पीछा करने” में चतुर माता 
जाता है। हि 

रूद्ध ने रात को जो गड़बड़ मचाई, उसके वाद से फिर सुबह तक कोई 
गड़बड़ न हुईं। शभ्ररापाहों लोगो ने भी किसी प्रकार की गड़बड़ व की भर 
भ्रगर की होगी तो हमारे दल के लोगों के चौकत्ना होने के कारण वे लोग 
भ्रपने उद्देश्य मे सफल न हो सके होगे । अगले सारे दिन हलचल और 
उत्साह छाये रहे । आराग्रे-श्नागे चलने वाला हेनरी दस बजे लगभग एकदम ही, 
“लैंसे ! भैसे !” कहकर चिल्लाया और सामने के खड्डु में हमने भैंसों का 
एक समूह चरते हुए पाया। हम लोभ न रोक सके | मैं और शा नीचे की 
श्रोर चल पडे । अपने सफर के घोडो पर हम ठीक से जमकर नही बैठे हुए 
ये, पर फिर भी पूरी तेज्जी के साथ घोड़ो को दौड़ाकर हम उन तक पहुंच 
ही गये | शा ने एक मेंसे की बगल मे पहुंचकर, दौडते हुए ही, अपनी दुनाली 
बदूक से दोनों गोलियाँ उसकी वगल मे दाग्र दी। पास से गुजरते हुए मैसे 
उस भैंसे को बहुत गुस्से मे आकर, अपने दुश्मन के विरुद्ध बढ़ते हुए देखा 4 
शॉ का घोडा इधर-उचर उछल कर उसके हर वार को बचा रहा था। मेरा 
घोडा कुछ शभ्रधिक सरल या धीरे-घीरे बढ रहा था। बहुत देर बाद मै एक 
भैंसे के सज़दीक पहुंच गया भ्रौर उसे'पिस्तौल की सहायता से मार डाला । 
अपने शिकारो की पूछें निशानी के रूप में काठकर हम श्र लोगो से श्रा 
मिले। यह सब पन्द्रह मिनद में ही हो गया। उस सारी सुबह वार-वार 
“मैंसा । भैंसा !” की पुकार सुनाई देती रही । हर कुछ मिनट बाद नदी 
किनारे वी फैली हुई चरागाहो मे अपने भारी सिर उठाये, पास भाने वाले 
घुडसवारों को मू्खेता से देखते हुए, भैंसे कभी अलग-अलग झौर कभी एक 
साथ ही उछलते हुए भाग निकलते और बाई और की ऊँचाई की ओर बढ़ 
जाते। दोपहर के समय हमारे सामने का मैदान भैसो, कट्ड़ों और मादा 
मैंसो श्रादि से, हजारो की सख्या मे, भरा हुआ्ला दिखाई दिया। हमारे पास 
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पहुँचते ही ये सब भाग निकलते शोर हमे दूर तक का मैदान काला ही काला 
दिखाई देता । हमारा दल बहुत प्रसन्‍न और खुश था। दोपहर बिताने के लिए 
हम नदी क्रिनारे एक अमराई मे रुके । 
देसलारियर ने हमारे सामने हिरण के मास का जो खाना रखा उस पर 
ज्ञॉ नाराज हुआ । उसने पूछा, “क्या ताज़ा मास कभी भ्रौर के लिए बचाया 
शया है ?” भोजूत समाप्त करके हम वही लेट गये । हेनरी की तेज श्रात्राज ने 
हमें जगाया । हमने देखा कि वह गाडी के एक पहिये पर खडा हुआ नदी के 
परे मैदान की ओर कुछ देख रहा है। उसकी नजरो की दिशा में देखते हुए 
हमने एक बहुत बडी काली चीज़ देखी । लगता था जैसे काले बादलों पर 
कोई समूह सामने के टीलो पर से होकर गुजर रहा था। इसके पीछे एक 
श्र काली चीज़, भ्रौर भी तेज़ी से चलती हुई, दिखाई दी ! यह कुछ छोटी' 
थी भौर पहली चीज के पास आती जा रही थी। आगे का समूह भैसो का 
था और पीछे की टुकडी श्ररापाहों शिकारियो की थी । मैने और था ने सबसे 
भ्रच्छे घोडो पर काठियाँ कप्ती श्रौर दूसरे किनारे की श्रोर निकल चले। हम 
बहुत देर से पहुंचे । तव तक वे शिकारी भैसो के जत्ये मे घुलमिल कर अपना 
काम समाप्त कर चुके थे। अधिक नजदीक पहुँचकर हमने वहाँ चारो भोर 
बहुत भ्रधिक शव पडे देखे । बाकी सारे जानवर इधर-उधर बिखर कर भाग 
गये थे | बहुत से शिकारी पहले दिन के परिचित ही दिखाई दिये । इनमे उन 
ज्ञोगो का मुखिया भी था। कुछ लोग अ्रब भी भैसो का पीछा कर रहे थे । 
मुखिया एक भैस के पास भुका था। इसे उसने पाँच या छ' बाणों से घायल 
किया था। उसके पास खडी हुई उसकी झौरत उसे पानी का प्याला दे रही 
थी । लौटकर फिर से नदी को पार कर हम अपने दल में जा मिले श्रौर साथ- 
साथ आगे बढने लगे । 
प्रभी हम मील भर भी आगे न गये होगे कि हमें एक बहुत ही अजब 
नजारा दिखाई दिया | नदी के दाये किनारे पर बाईं श्रोर के टीलो तक और 
सामने निगाह की पहुँच मे चारो तरफ, भैसो का एक बडा समूह भ्मुद्र के 
रूप में फैला हुआ दिखाई दे रहा था। इनका कोई भी किनारा दो सौ गज 
से श्रधिक टूर था। कुछ जगह वे इतने घने दीख रहे थे कि उनकी पीठे एक 
काले समतल मैदान के रूप भे दीख रही थी । इढं-ग्रिदे के हिस्सों मे वे कुछ 
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अधिक विखरे हुए ये । इन सबके बीच से घुल के बादल से उठ रहे थे । यहाँ 
कुछ भैसे जमीद पर लोट रहे थे। कही-कही ये आपस मे भी लड, रहे थे ॥ 
हम उन्हें एक दूसरे की ओर दोड़ता हुआ देख सकते थे और उनके सीगों के 
टकराने और उनके चिल्लाने की आवाज़ हमें साफ युताई दे रही थी। शा 
और हेनरी हम से कुछ भागे चल रहे थे। मैने देखा कि शा ने रुककर अपनी 
बदूक थैली से बाहर निकाल ली। ऐसे नज़ारे को देखकर एक ही अंदाजा 
किया जा सकता था। उस दिन सुबह मैने अपनी पिस्तौलो का प्रयोग किया 
था। इस समय मेरा इरादा वदूक की परीक्षा करने का था। देस्लारियर की 
बदूक लेने के लिए में उसकी याडी पर गया। वह वहाँ चिलम पीता हुम्ना 
आराम से बंठा मुस्करा रहा था । 

“देस्लारियर ! ज़रा मुझे अपनी वदूक तो दे दो !” 

“जहर, श्रीमान्‌ !” कहकर देस्लारियर ने घोड़े रोके और गाडी के 
भ्रन्दर घुस गया । वह बदूक निकालने की कोशिश करते लगा । 

मैने पूछा "क्या यह भरी हुई है ?” 

“हाँ, बहुत अच्छी तरह भरी हुई है । आप इस से जरूर शिकार मारेंगे । 
यह बहुत सरल है ।” 

मैने उसे अपनी बंदूक थमा दी और उसकी बंदूक लेकर शा के पीछे 
निकल चला | 

शॉ ने पूछा, “क्या तुम तैयार हो ?” 

“आ जाओ !” मैने बढ़ते हुए कहा । 

हेनरी बोला, “उस खड्ड में छिप जाझ्ो ! वे तुम्हें नही देख पायेंगे और 
तुम उनके पास तक पहुँच जाओगे ।” 

सामने का खड़ु एक खाई के रूप मे था। यह तिरछा, बढते हुए पशुओं 
तक, फैल गया था। हम इसके नीचे होते हुए आगे'बढते रहे । श्रव यह 
उधला होने लगा। हम घोडो की मर्दतो पर भुक गये और अन्त में जब हमने 
देखा कि छिपना कठिन है, तो हम उस समूह की झोर तेजी से सीधे बढ 
चले । झव यह समूह हमारे निञ्ाने की पहुँच मे ही था। इनके घेंरे के बाहर 
की ओर भ्रनेको काले-काले बूढ़े नर मैसे बिखरे हुए थे। वे भ्रपनी मादा भैसो 
की रख़वालो करते हुए चल रहे थे । गुस्से श्रौर प्रचरज मे भरकर ये हमारी 
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“शोर देखने लगे भ्रौर कुछ गज़ भ्रागे बढ़ श्राये । तब फिर से लौठकर ये तेज़ी 
से भागे। इस के बाद सारे रेवड़ में ही खलबली मच गई शौर धब जातवर 
भाग तिकले। सारा प्षमूह हमसे दुसरी ओर जाकर जमा हो गया श्रौर एक 
और कुछ रास्ता खुल गया । हम इस बीच के रास्ते से आगे बढ़े । हमने अ्रपने 
धोड़ो को काबू में रखा। हर क्षण यह गड़बड़ बढती गईं। भैसे हमसे कुछ 
दूरी पर हर तरफ जमा होने लगे । सामत भर अगल-बगल मे, हम जिघर 
भी देखते, भैसे ही भैसे नज़र भरा रहे थे। धुल के बादलों ने उन्हें कुछ कुछ 
छिपा लिया था। भागते हुए भेसो के हज़ारों छुरो की ठाप साफ सुनाई दे 
रही थी। अपनी ताकत को बिना पहचाने हजारों की सल्या मे भी ये 
जानवर भागते चले जा रहे थे, हालाँकि हम घुडसवार कुल दो ही थे। ऐसे 

सभय अ्रधिक देर काबू रखना कठिन था। 

शा बोला, “मै सामने से बढ़ता हैँ शऔर तुम बाई' बगल से बढो ।” 

वह उछला और फिर दीखना बन्द हो गया। मेरी कलाई के साथ एक 
भारी चाबुक बेधा हुआ था। इसे. फटकारकर मैने घोड़े को तेज़ी से एड़ 
लगाई । वह तेजी से दोड़ चला। मै अपने सामते घुल के बादल के श्रलावा 
कुछ भौर नही देख पा रहा था। पर इतना ज़रूर जानता था कि सामने 
ही सैकड़ो भैसे इसमें छिपे हुए हैं। एक क्षण में मै इस बादल के बीच में छिप 
गया । घुल से मेरी साँतत रुकने लगी । भागते हुए भैसो की टपटपाहट ने मुझे 
जड़ बना दिया। पर में भी पीछा करने के नशे मे था। भैसे के अलावा मुझे 
किसी श्रौर बात की चिन्ता न थी। बहुत जल्दी ही मुके एक काला समूह सामने 
दिखाई देने लगा ! थोडी देर बाद मैं हर पशु को श्रलग श्रलग पहचानने लगा 
और उनके उठते खुरो और खड़ी पृ छो को साफ देखने लया। अगले ही क्षण 
मैं इतना पास पहुँच गया कि श्रपनी बदूक से उन्हें छू सकता था । उसी समय 
श्रचानक ही उन सबके खुर चमके भ्रौर पूछें हवा में उठ गई । पर तभी ये 
भैंसे कही धरती मे समा गये । इस क्षण का वज़ारा अरब भी मेरे दिमाग में 
उसी तरह समाया हुआ है| मुझे याद है कि मैं किस प्रकार उस घृल में से 
उन पशुओं को खोजने के लिए भ्रखि गडाकर देख रहा था। हम अचानक ही 
एक खाई के किनारे पहुँच गये । उस समय मैं इसकी गहराई श्रौर चौड़ाई का 
शीक से शतनमात्त न्त कर सका । पर. जब मै इससें से गजरा तो मैने पाया कि 
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यह चार गज गहरी और लगभग दुगती चौड़ी रही होगी। यहाँ रुकतना 
नामुमकिंद था। मैं अगर रुक सकता तो अ्रवह्य रुक्त जाता। इसलिए 
फ़िसलत्ते, कृदते और लड़ खड़ाते हुए घोड़ी नीचे उतरने लगी। तले की रेत 
गीली थी । यहाँ प्रवानक ही उसके घुटने भुक गये और मैं उछलकर उसकी 
गर्देव तक खिसक आया । ज्ञायद एक और भठके में सामने की भसों के 
बीच मे ही गिर जाता । परन्तु, वह घोड़ी एक ही क्षण में फिर से उठ खड़ी 
हुई भौर सामने के किनारे पर चढ़ने लगी । अब वह मैदान पर आ निकली 
थी। मैने पीछे मुडकर देखा कि एक भैंसा बड़ी कठिनता से अपने अगले पाँव 
साईं के किनारे फेंसाकर ऊपर तक उठने की कोनिश कर रहा था। भ्ालिर 
मैं भैंसों के करीव आ पहुँचा । भव वे पहले की अपेक्षा कम घने हो गये ये । 
पर, मैं उद नर भैंसो के साथ ही था, जो हमेगा ही अपने समुह की रक्षा के 
लिए पीछे-पीछे चलते हैं। जब मै उन मे से गुजरा तो वे अपने सिर भुलाकर 
दौड़ने से पहले मेरी घोडी को चीर देने के लिए मुड़कर भाग पड़े। पर, 
क्योकि वे पहले से ही पूरी तेज़ी से दौड़ रहे थे, इसलिए उनके हंनले मे 
पूरी तेज्जी न थी। मेरी घोड़ी उनसे भी अधिक तेज थी इसलिए वे हर वार 
बहुत पीछे पड़ जाते थे । मैंने इस सारे रेवड़ में से तुरन्त ही मादा भैंसो को 
पहचानना शुरू कर दिया । एक तो मेरे विलकुल सामने ही आ पड़ी । यह मेरे 
मनपसन्द थी । इसलिए मैंने इसका पीछा करना शुरू किया लगाम छोड़कर 
उसके कंधे के पास अपनी वदुक ले जाकर मैने गोली दाम दी। वह त्नी 
विजली की भाँति घोड़ी पर लौट कर उछुली । मेरी घोड़ी ने इस हमले को 
बचा लिया। परन्तु इस गडबड़भाते मे वह श्रांखो से ओरल हो जई। तुरन्त 
हो मैंने एक दूसरी भैंस का पीछा करना शुरू किया भर एक दूसरे के वाद 
दोनो पिस्तौलो से उस पर वार कर दिया । कुछ देर तक मैं उत्ते नियाह में 
रखकर बढ़ता रहा, पर अपनी बंदूक दुवारा भरते हुए मेरी निगाह 
उससे चूक गई। उसके दुरी तरह घावल होने का भरोसा करके मैने अपनी 


पर, मैंने देखा कि एक अकेली भैंस बहुत भारी कदमो से दोडती हुई पीछे- 
पीछे चल रही है । कुछ ही देर मे मै उसकी वगल में पहुँच गया । मेरे दोनो 
हथियार गोलियों से खालो थे। मेरी थैली में राईफल की गोलियाँ 
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जझूर थी । पर वे न तो बदूक में आ सकती थी भौर न ही पिस्तौल में । मैने 
मे गोलियाँ ही बंदूक में भरकर चलाने की कोशिश की, पर ये नीचे सरक 
जाती थी । बंदूक छूटने की श्रावाज एक हल्के पटाके जैसी होती थी। अ्रव मै 
भैस के सामने होकर उसे लौटाने लगा। उसकी आ्राँल गे प्रचातक ही चमक 
दौड़ गई और उसकी ग्देत भुक गई । उसने अपना सिर भुकाकर मुझ पर 
पूरी तेजी के साथ हमला कर दिया। मैं बार-बार उसके सामने पहुँचता 
और वह बार-वार उसी प्रकार हमला करती। पर आज मेरी घोडी भी 
अ्रपने ध्रसली रूप मे भ्रा चुकी थी। उसने अ्रपने दुह्मत को हर कंदम पर 
छकाया। भरत मे भेस थककर चुप खडी हो गई। वह अपनी कोशिशों में 
हार घुकी थी । उसकी जीम मुख से बाहर लटकने लगी थी । 
कुछ दर तक चलने के बाद में घोड़ी से उतरा, ताकि कुछ घास इकटूठी 
करके अपनी बहुंक मे भर कर एक रोक वना दूं'। श्रमी में उत्तरा ही था कि 
वह भैस फिर से तेज़ी के साथ मेरी श्रोर प्राई। में फिर से उछलकर पोडी 
पर चढ गया | कुछ देर तक और इन्तजार करने के बाद मैने उस पर अपनी 
छुरी से हो हमला करने की सोची । पर मेरी घोड़ी इतनी पास जाने को 
तैयार न थी। अ्रत्त में श्रपने पाजामों की झालरो में से कुछ वालो को तिकाल 
कर मैंने बदूक को फिर से भरा और उनसे गोली को जकड़ दिया । तब पास 
जाकर मैने भैस को बगल में फिर से गोली मार दी । वह तुरन्त' हो मुद्दे के 
रूप में जमीन पर गिर पड़ी । मैं यह देखकर हैरान रह गया कि जिसे मैंने 
मारा था वह भैस न होकर एक मजबूत भैसा था। यह भैसा बरस भर का 
रहा होगा । उप्तकी तेजी पर भ्रधिक देर श्रचरज न करके, मेंने उसकी गर्दन 
चीरकर जीभ को बाहर निकाल लिया श्रौर अपनी काठी के पीछे लटका 
लिया । मेरी यह भूल ऐसी थी, जिसे कोई भी अनुभवी शिकारी इस पीछे में 
कर बेठता। 
अब पहली बार मैने आराम से चारो ओर का नजारा देखा । सामने का 
मैदान लौटते हुए पशुत्रों के कारण काला दिखाई दे रहा था। दोनो ओर से 
भैसे कतारे बॉधकर तीचे, तदी पर, उतर रही थी। शभ्ररकृसास नदी यहाँ से 
तीन-चार मील दूर होगी। मैं उस भोर मुड चला । बहुत देर बाद सामने' 
बहुत दूरी पर, मैने सफेद चादर से ढकी छोटी-सी गाड़ी भ्रौर घुड्सवारों की 
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पक्ति को पहचान लिया । पास आने पर मैते शा की सुल्दर और चमकदार 
प्रोश्ाक को भी पहचान लिया । में भी दल में जा मिला । गैसे था से उसकी 
इफलता के बारे मे पृछा । उसने एक गाय को दो गोलियों से घावल किया 
था। दोपहर बाद हम दोनो मे से कोई भी शिकार के लिए तैयार न था। 
हमारे पास फालतू गोलियाँ भी व वची थी। इसलिए उस घायल जानवर 
को हेनरी के हाथो को छोडकर शा चला झाया था । हेवरी ने एक ही निशाने 
मे उसे भारकर, उसवा मास घोड़े पर लाद दिया था । वह भी उत्ती समय 
आ पहुँचा । डे 

हमने नदी के पास डेरा डाना। रात अपेरी थी । छोते समय हमे चा्ते 
ओर से भेडियों शोर मैंसो की मिली-जुली छावाज़ें ग्रा रही थी, मानों बहुढ 
दूसे पर समुद्र तट के साथ ठकरा रहा हो । 
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हमारे डेरे में जिमगुर्नी से श्रधिक चुस्त भ्ौर एलिस से अधिक सुस्त कोई 
और न था। ये दोनो ही बिल्कुल ही उलठी आदतों के थे । एलिस सुबह तब 
तक न जागता था, जब तक उसे मजबूर न किया जाय और जिम पौ फटने से 
बहुत पहले ही जाग जाता था। उस दिन भी हमें उसकी आवाज़ ने जगा 
दिया। वह एलिस को कह रहा था, “उठो, बेटा ! जल्दी उठ जारी । तुम खाने 
भ्रीर सोने को छोड़कर भौर कुछ काम नही जानते । श्रव जरा जल्दी से उठकर 
बाहर श्राओ्र, नही तो मै तुम्हारी चादर खीच लूंगा ।” 

जिम के इन शब्दों में कुछ और भी विज्येषण मिले जुले थे। उतका प्रसर 
तुरन्त हुआ । ऐलिस नाक से कुछ गुनगुनाता हुआ बाहर निकला भ्रौर तुरन्ठ 
कपड़े उतारकर बैठ गया । आनी बाहो और ठाँगों को फैलाकर जेंभाई लेता 
हुआ यह सीधा खड़ा हो गया, मानो चारो दिश्लाश्ों में देखभाल करना उसके 
लिये ज़रूरी था। तुरत्त ही देस्लारियर ने श्राग जला ली। धोडों भौर खच्चरों 
को खूंटो से खोल दिया गया, ताकि वे पास की चरागाह में आराम से चर 
* झकें। जब हम नाइ्ते के लिए बैठे तो श्रभी सुबह का थु धला खतम नहीं हुआ 
था। सूर्य की पहली किरणें दीखने से पहले ही हम फिर से धोड़ों पर चढ़कर 
आगे बढने लगे थे । 

“बहु सफेद भैसा !” मुत्रों चिल्ला पड़ा । 

था बोला, “अगर मुझे घोडे से भी हाथ थोना पडे, तब भी मैं उम्के पीछे 
इसे दौड़ाकर, उसका शिकार अवश्य करूँगा ।” उसने भ्रपनी बन्दुक का खोल 
उतारा श्रौर तुरन्त उघर भाग निकला | हेनरी पीछे से चिल्लाया, "गॉ, रुक 
जाओ ! रुक जाश्रो ! तुम्हारा घोड़ा बेकार में ही चोट खा जाएगा। प्ररे 
भाई ! यह तो सफेद बैल है, भैसा नही ।” 

किन्तु शॉ पहले ही बहुत दूर निकल गया था। यह बैल किन्ही सरकारी 
गाड़ियी में से पीछे छूट गया था और वही किसी मीची पहाड़ी की तलहटी में 
खड़ा हुआ चर रहा था। उससे कुछ ही दूरी पर भैसे भी चर रहे ये। ये द्ॉँ 
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को झाता देखकर तितर-वितर हो कर भागने छगे और पहाड़ियों के ऊपर 
चढ़ने लगे । उनमें से एक भेंसा श्रपनी तेज़ी और डर के कारण दुरी आफ़त में 
था फेंपा। तलहटी पर एक छोटा-सा दलदल वाला हिस्सा था। यह भैंचा उत्ती 
में फेस कर छुद को निकालने की कोशिश करने लगा। हम सब इस जगह तक 
बढ़ आए। उसका वड़ा शरीर इस कीचड़ में आया घेंसा हुआ था। कीचड़ 
इसकी ठोड़ी तक बढ़ आया था । भैसे की गर्दन अब भी कीचड़ के बाहर थी। 
हमारे पास पहुँचते ही भैंसे ने पुरी ताकत से वाहर निकलने की कोमनिश शुरू 
फर दी । वह इधर-से-उधघर हिलता हुआ बहुत हताश होकर खुद को कीचड़ 
से तिकालने लगा। परन्तु जितना ही वह वाहर निकलने की कोशिद्य करता, 
उतना ही वह झौर धेंसता चला जाता । हमने उसकी पूछ मरोड़कर उसे 
उत्तेजित करना चाहा । पर, कुछ लाभ न हुआ । बहुत यत्ल करने के वाद भी 
वह डूबता ही गया । अन्तिम वार उसने हमारी झोर बहुत ही क्रोव भरी 
धाँलों से देखा। श्रन्त में एलिस झपने घोड़े से उतरा और येगर नाम का 
अपना हथियार लेकर उसने भैसे के दिल पर दाग़ दिया। वह फिर से अपने 
घोड़े पर जा चढ़ा ! अपने मत को तसल्ली देने के लिए वह भी एक मैते का 
शिकार कर चुका था । ज्ञायद सारे सफर में पहली झ्ौर आखिरी वार उसका 
हथियार इसी समय बरता गया था । 

चुवह बहुत ही सुहानी और हवा इतनी साफ थी कि सामने क्षितिज की 
ओर फैला हुआ पीला-पीला मैदाद साफ दिखाई दे रहा था। जो का दिल 
शिकार पर आया हुआ था और वह हम से बहुत आगे चल रहा था। थोड़ी 
देर में हो हमने सामने भैंसो की एक लम्बी कतार पुरी तेज़ी से हरे-भरे मंदाब 
के एक टीले पर चढ़ती हुई देखी । था उसके पीछे उछलता हुआ पहुँच गया । 
उसकी लाल कमीज दूर से पहचानी जा सकती थी। वह जल्दी ही उनके 
बीच पहुँच गया! भ्ौर आखिरी भैसे के दीला पार करने से पहले हमने देखा 


/ 


और वन्दृक की आवाज़ सुनाई दी । वह भैंसा उसकी ओर पलटा । पर, अव 
तक वे दोनों ही हमारी नियाह से छिप चुके थे । 

दोपहर तक हम आगे बढ़ते रहें । तब हमने अरकंसात नदी के किनारे 
कुछ देर आराम किया । उत्त समय नो हमें दूर की एक पहाड़ी की तलहटी 
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मे धीरे-धीरे बढता हुआ नजर ब्राया । उसका घोड़ा धक चुका था। उसने 
श्रपती काठी जमीन पर रक्खी और लेटने लगा । मैने देखा कि उसके घोडे के 
पीछे दो भैसो की पूछे लटक रही थी। प्रभी हमते चरने के लिए घोडे ढीले 
छोडे ही थे कि हेनरी मुनरों को साथ लेकर, वन्दूक हाथ में लिए हुए, चुपचाप 
एक झोर को निकल गया। हाँ, मै भौर रूज़ देस्लारियर द्वारा परोसे गए 
खाने की चर्चा करते हुए गाडी के पास ही बठे थे । भ्रभी हमने खाना खत्म 
ही किया था कि मुतरो को लौटते देखा । उसने बताया कि हेनरी ते चार 
मोटी भैसें मारी है भौर उसे मास ढोने के लिए घोड़े लेने भेजा है। माँ अपने 
और हेनरी के लिए एक-एक घोडा लेकर मुनरो के साथ चला गया । कुछ ही 
देरी! बाद तीनो वापिस आए। उनके धोड़े उन भैसो के चुने हुए मांस से लढे 
थे। हमने दो भेसो का मांस अपने लिए रखकर बाकी मुनरो और उसके 
साथियों को दे दिया। देस्लारियर मास के सामने जम गया और तुरन्त ही 
उसे लम्बे-लम्बे टुकंडो में काटकर सुखाने योग्य बनाने लगा । इस काम मे वह 
किसी प्रादिवासी स्त्री से कम चतुर न था । रात से बहुत पहले ही भैसे की 
खाल ' की रस्सियाँ चारो ओर फैला दी गईं और उनपर मांस लटका दिया 
गया, ताकि धूप प्रौर खुली हवा में वह सूख सके । हमारे दुसरे साथी श्रपने 
काम में इतने चुस्त न थे । उन्होने बहुत देर में श्रपना काम निपटाय । पर, 
बहुत रात बीतने से पहले ही उन्तके यहाँ भी हमारे डेरे जैसा ही नजारा खड़ा 
हो गया था । 

हमारा इरादा यहाँ कुछ दिन रहकर सीमात की यात्रा की पूरी तैयारी 
कर लेने का था, क्योकि यह सफर एक महीने से भी श्रधिक चलता था । 
शअ्रगर यह सफर इससे भी दुगना होता, तो भी हेनरी की श्रकेली बन्दूक ही 
हमारे लायक सामान दो दिन में जुटा देती । फिर भी, हमें यहाँ इतने दिन 
रुकना ज़रूरी था. ताकि मास भली प्रकार सुख सके। इसलिए हमने तम्बू 
गाड़कर पक्का डेरा बसा लिया। हमारे तये साथियों के पास ऐसा कोई प्रबन्ध 
ने था। इसलिए उन्होंने अपने सामान को धास पर श्राग के चारो और ही 
जमा कर लिया। इस बीच हमारे पास हँसी, मज़ाक और भ्रानर्द मनाने के 
अलावा और कोई काम न था। हमारा डेरा नदी से कुछ ही गज की दूरी 
पर था | यहाँ नदी रेत के फैलाव के अलावा भौर कुछ न थी। दोनो झोर- 
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के घौड़े समतल मैदान नदी तटो के वरावर ही फैले हुए थे और उनसे बहुत 
दूर छोटी-छोटी, एक जैसी, पहाडियाँ फैली हुई थी। चारो ओर घास ही पास 
फैली हुई दिखाई देती थी । कोई पेड़ तक निगाह मे न ब्राता था। हाँ, नदी 
के बीचो-वीच के टापू मे कुछ पेड अवश्य उगे हुए थे। इस पर भी यह नजारा 
हमारे लिए कम आकर्षक न था। हर सुबह और शाम, दो वार, भैसे कतारे 
बाँधकर पहाडियो में से निकलते हुए, एक जलूम से रूप मे, नदी तक पानी पीने 
आते । हमारे सभी आनन्द उनके वल पर ही होते थे | वृढा भैधा सबसे भ्रधिक 
भद्दे किस्म का जानवर होता है। उसे देखते ही करुणा का भाव मिट जाता है । 
सादा भैसे उनकी अपेक्षा बहुत छोटी और समय दिखाई देती है। इस डेरे पर रहते 
हुए हमने मादा भेसें मारने का काम हेनरी पर ही छोड दिया, क्योकि बह अकेले 
ही ज्यादा अच्छी तरह और ठीक ढंग से हमारे योग्य सामान जुटा सकता था। 
हाँ, हमने बडे भेसो का शिकार खुद ही करने का फैसला किया। उनमे से यदि 
हजारो भी मार दिए जाते तो भी उनकी नस्ल की कोई खास हानि न होती । 
मादा भैसो की अपेक्षा नर भैसो की सख्या बहुत अधिक थी। मादा संसो की 
खालें ही व्यापार और आदिवासियों के घर आदि के काम श्राती है। इस लिए 
लोग अक्सर उन मादाओं का ही शिकार अधिक करते है। तभी दोनों की 
सरुया मे यह गडबड है। 

हमारे घोडे थक चुके थे । इसलिए श्रव हम पैदल ही शिकार करने लगे । 
दोपहर के भोजन के वाद हम लोग चिलम पीते हुए और हँसी मज़ाक करते 
हुए लेटे होते । कोई एक आदमी खडा होकर बहुत दूर नदी के पास मैदान 
की ओर देखता और बताता कि एक काली-सी कोई चीज़ धीरे-धीरे हमारी 
शोर झा रही है। वह उसी समय एक कश ख्ीच कर सुस्ताता हुआ उठता 
और अपनी बन्दृक उठाकर और अपनी गोली-वारूद की थैलियाँ कपे पर 
लटकाकर निकेल चलता । दूसरी शोर की रेत को पार करके वह कुछ दूर तक 
निकल जाता । यहाँ रेत बहुत फैली हुई थी भौर पानी बहुत कम था । दूसरा 
किनारा ऊंचा था और सीघा भी ! इसके ऊँचे किनारो पर लम्बी घास उगी 
हुईं थी। अपने हाथो से इसे हटाता हुआ वह व्यक्ति बीच में से भझाँकता हुआ 
और भूमता हुआ कोई भैसा पा सकता था। पानी पीने आते समय उन भैसों 
की चाल बहुत ही सुस्ती और मस्ती भरी हो जाती थी । इन भैततो के नदी 
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तक आने के रास्ते निश्चित से बने हुए हैं। इन्हें नदी तक पहुँचता हुआ देख 
कर शिकारी किनारे पर कुछ दूरी पर छिपकर बैठ जाता है। यहाँ से भंसे 
नदी पर उतरते है। रेत पर चुपचाप छिपकर बैठा हुआ शिकारी घ्याव 
लगाकर सुनता रहता है। तब उसे भसो की पास पहुँचती हुई चाल की भारी 
श्रावाद्ध सुनाई देने लगती है । एक ही क्षण में वह सामने की हरी झौर ऊँची 
घास में कोई हिलती हुई चीज़ आती देखता है । सबसे पहले उसे बहुत बड़ा 
काला सा सिर निकलता हुश्ना दिखाई देता है। तब साथ हो सीग और गदेव 
बाहर आती हुई दिखाई देती है। फिसलता और पगिरता हुआ भैंसा नदी के 
किनारे श्रा निकलता है। पाती पीते हुए उसकी आवाज़ साफ़ पहचानी जा 
सकती हैं| भ्रव वह अपता सिर उठाता है। इस समय उसके मुंह से पानी की 
बूंदे टपपक रही होती हैं। बह जड़-सा बनकर खतरे से वेखबर होकर वहीं 
खड़ा रहता है। इसी समय शिकारी अपनी वन्दूक को चुपचाप चला देता है ) 
बैठे हुए शिकारी के घुटने खड़े रहते हैं और उसकी कोहनी इन पर टिकी 
रहती हैं। वह बहुत ठीक तरह से निशाना बाँव सकता है। बन्दृक के ह॒त्ये 
को वह कंधे पर टिका लेता है और उसकी आँख बन्दूक की नाली पर टिक 
जाती है। श्रब भी वह गोली नहीं दागृता। शव वह भैसा दूसरी ओर के 
रेतीले किनारे पर पहुँच जाता है और अपनी भ्रगली टाँगे फैलाकर एक खास 
जगह को बंगा कर देता है। यहाँ पर वाल नही होते । यह जगह कघे के एक 
एक दम नजदीक हैं। शिकारी यही पर गोली दागने की तैयारी करता है। 
, बहुत निशाना सावकर वह अ्राखिर बन्दूक का घोडा दत्ा देता है। तुरन्त ही 
गोली निश्ञानें पर जा लगती है भौर उस नंगी जगह पर एक काला लाल-सा 
निशान दिखाई देने लगता है । इधर एक तेज आवाज चारो ओर गज जाती 
है, उधर भैसा काँप कर मौत के पजे मे जा फ़सता है। वह नहीं जान पाता 
कि यह मौत कहाँ से अ। रही है ? वह अ्रभी गिरता नही, धीरे-वीरे आगे भारी 
कदमों के घाथ बढ़ने लगता है। इससे पहले कि वह रेत पर बहुत आगे जा 
सके, वह रुकता हैं, लड़खड़ाता है और उसके घुटने भुकने लगते है । अब 
उसका सिर नीचे को भुक जाता है। उसी समय वह सारा बोक एक तरफ को 
गिर पड़ता है श्रौर विना किसी संघर्ष के वह भैसा एक कितारे ग्रिरकर चुप- 
चाप मर जाता है । 
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भैंसे का इस प्रकार का शिकार, शर पानी पीने आते हुए उस पर 
सिशाता साधना, शिकार का सबसे झ्रासान तरीका है। इस तरह घाटियों 
श्रौर खाइयो मे, पहाड़ियों के पीछे भौर कही-कद्दी मैदान मे भी, उन तक 
सरकते हुए पहुँचा जा सकता है। यह शिक्रार बहुत श्रासान होता है परन्तु, 
कुछ अवसरों पर यहाँ भी बहुत सावधानी की ज़रूरत होती है। बहुत सघा 
हुआ शिकारी ही इस कठिन मौके पर सफल हो पाता है। इस लिहाज़ से 
हेनरी बहुत श्रसाधारण रूप मे मजबूत और ताकतवर था । मैने कई बार उसे 
भी ब्रहुत अधिक थके हुए और जख्म खाए हुए लौटते देखा था। बहुत बाएं 
भाडियों में सरकते हुए उसकी पोशाक काँटो से भर गई थी। कभी-कभी वह 
भ्रपने चेहरे के बल जमीन पर उल्टा लेट जाता था और इस हालत में बहुत' 
दूर तक घिसटता हुआ शगे बढता था। 
इस जगह रुकने के भ्रगले दिन हेनरी इसी प्रकार दोपहर के शिकार पर 
गया। शॉझौर मैं तव तक डेरे पर ही रुके रहे, जब तक हमे दूसरे किनारे पर 
पास पहुँचते हुए भैसे न दिखाई दे गए। तब हम उते पर हमला करने के लिए 
नदी के पार पहुँच गए । वे बहुत वज़दीक थे । इससे पहले कि हम किनारे पर 
पहुँच कर कही अपने को छिपा पाते, वे चौकस्ने हो गये और गोली की पहुँच 
से दूर रहते हुए ही भाग निकले और नदी के साथ-साथ दाहिनी शोर मुड़ 
गए। कितारा चढ़कर मै भी उनके पीछे भागा । वे वहुत तेज़ी से चल रहे 
थे | इससे पहले कि मैं गीली की पहुँच के भ्रन्दर पहुँच पाता, वे एकदम मुट्ड 
कर मेरे सामने अड़ गए। एक क्षण के लिए वे चौकन्ते होकर देखने लगे 
उनके मुड़ने से पहले ही मैं धरती पर मुंह के बल सीधा लेट गया। वे घास 
पर लेठे मुझे घुरते हुए कुछ देर खड़े रहे और फिर मुडकर पहले जैसे ही चल 
पड़े । श्रव तुरन्त उठकर मै तेज़ी से पीछा करने के लिए दौडा। एक बार 
फिर, वे मुड़े और मैं उसी तरह फिर से लेट गया। इस प्रकार तीन-चार वार 
दोहराने के बाद मै उनसे सौ गज़ की दूरी के भ्रन्दर ही पहुँच गया । इस वार 
शव मैंने उन्हें फिर से घूमते हुए देखा, बैठकर वन्दुक उनकी और साध दी। 
इनके चीचों-वीच एक बहुत बड़ा भैंसा था। इतना बडा भैंमा मैते कभी नहीं 
देखा था। मैने उसके कंबे के पीछे गोली चला दी । उसके दो साथी तुरूत भाग 
निकले । वह भी उनके पीछे भागने लगा, पर थोड़ी ही देर में खड़ा हो गया 
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और कुछ देर बाद इस तरह आराम से लेट गया, मानों कोई बैल जुगाली करन 
के लिए बैठ गया हो | पास जाकर मैने उसे देखा । वह मर चुका था । 
जब मैने पीछा शुरू किया था, इस मैदान मे एक भी जानवर नही दिखाई 
दे रहा था। परन्तु इस समय तक हजारो मैसे एक साथ दिखाई देने लगे थे । 
शव जाने ये कहां से उमड़ आए थे ? अपने से पचास गज की दूरी पर मैने एक 
काला फैलाव दाएँ और बाएँ बहुत दूर तक फैला हुआ देखा । मै इनकी तरफ 
बढा | इनसे से किसी को भी मेरे पहुँचने से कोई परेशानी नहीं हुई । इस 
सारे समूह में भैतते भौर बछड़े ही थे। पर, कुछ बूढे भेसे इसे घेर कर पीछे- 
पीछे चल रहे थे । मै ज्यो ही नज़दौक पहुँचा, उन बूढ़े भैसों ने मेरी शोर 
मुडकर इतनी भयंकर नजर से देखा कि मैने आगे जाने का निश्चय छोड 
दिया। मै जहाँ खडा था, वहाँ से भी निशाना साध सकता था | इसलिये मैं 
जमीन पर बैठकर उनकी हरकते देखने लगा। कभी तो वे सब खडे हो जाते 
और उतके सिर एक ओर को उठ जाते। और, कभी वे सामने की ओर 
दौड़ने लगते, जैसे सभी को एक-सी ही बातें सूक गई हो। उनके खुर और 
सीग टकराते हुए दीखने लगते । तुरन्त ही बहुत दूरी पर मैने बहुत-सी 
गोलियाँ चलने की आवाजें सुनी और ये आवाजें वार-बार दुहराई जाने लगी। 
कुछ ही देर बाद कुछ भ्रौर भारी तरीके की झ्रावाजे आईं । मैने पहचान लिया 
कि ये भारी आवाजे हैनरी की दुनाली बन्दूक की थी। हेनरी जब भी अपनी 
बन्दुक से काम लेता, हमारे सारे डेरे के लिए मांस जुट जाता और उसे लाद 
कर लाना पडता । इसलिए मैं तैरकर नदी के पार गया और शिकारियो के 
पास झा पहुँचा । भैसे भ्रव भी बहुत दूर मेदान पर दिखाई दे रहे थे । वे बहुत 
दूर लौट चुके थे । श्रव भी मैदान पर दस था बारह शव इधर-उधर बिखरे 
पड़े थे । अपने हाथो में छुरी लिए हुए हेतरी अपने काम में जुटा हुआ था और 
एक खास भैस में से बहुत ही चुना हुआ मास निकाल रहा था। 
शा मुझ से भ्रलग होने के बाद कुछ दूर तक नदी के नीचे की ओर 
'किनारे-किनारे किन्ही और भेसो की टोह मे निकल गया था। बहुत देर बाद 
उसने मैदान पर एक बडे भारी भैसो के समूह को फैले हुए देखा भौर तभी 
उसे हेनरी की गोलियो की आवाज सुनाई दी। किनारे पर चढ़कर, घास 
में से सरकता हुआ, वह आगे बढा । श्रभी वह बहुत श्रागे न बढ़ा था कि उसने 
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हेनरी को मैदान मे, भंसो से घिरे होने पर भी, तना हुआ खडा पाया । हेचरी 
अपने पुरे जोश मे था। उसे यह पता न था कि कोई उसे देख रहा है। इस 
लिए वह पूरी तरह तन कर खड़ा हुप्ना था। उसका एक हाथ कमर पर और 
दूपरा बल्टूक के कुन्दे पर टिका हुआ था। उसकी आँखें चारों ओर के उस 
समूह को देखने में लगी हुई थी । बीच-बीच में वह कोई एक भैस अपने लिए 
चुन लेता और अपनी बन्दुक उठा कर उसे मार डालता । तब फिर चुपचाप 
बन्दुक घर कर पहले जैसे ही खड़ा हो जाता । भैसें इस प्रकार निडर थी, जैसे 
वह उनमें से ही एक हो। नर भैसे अब भी एक दूसरे के साथ टक्करे मारते 
हुए, शोर करते हुए भर जमीन पर लोटते हुए खेल रहे थे । मरी हुई भैंस 
के चारो शोर कुछे भौर भैसे जमा होकर उसके जख्म को सूंवने लगते | तब 
वे बची हुई भसो के पीछे श्राकर उन्हे खदेड़ने की कोशिण करते | जब-तब 
कोई बूढ़ा भैंसा हेनरी की शोर मुंह उठाकर अ्रचरज के साथ देखने लगता। 
पर उनमें से न तो कोई भागने की कोशिग करता और न ही उस पर हमला 
करता। वुछ देर तक शा घास में ही लेटा रहा और अचरज मे हुवकर इस 
अद्भुत दृदय को देखता रहा । बहुत देर बाद धीमे-धीमे भागे बढ़कर उसने 
हेनरी को पुकारा । हेनरी ने उसे अपने पास दुला लिया। श्रव भी भैसे डरे 
नही । भ्रपने मरे हुए साथियों के पास वे उसी तरह जमे रहे | हेनरी अब तक 
उतनी मैंसें भार चुका था, जितनी हमारे लिए आवश्यक थी | शो ने एक मुर्दा 
भैस के पीछे वैठकर पाँच सर भैसों का निशाना साधा, पर तव तक और भैंसें 
वहाँ से गायव हो गई थी । 
इस प्रकार की भैसो की जड़ता और मूर्खता इस स्थिति से विल्कुल भिन्न 
होती है, जब्भकि वे भयंकर और खूल्ार रूप मे सामने भाते है। हेनरी इन सद 
चातो को तमभता था। उससे इन सब वातो को एक विद्वन्‌ के समान ही 
समका था। इस प्रकार के शिकारो मे वह पुरा मज़ा लेता था । भैंसे उसके अपने 
ही साथियों जैसे थे और उनके बीच मे खड़ा होकर वह कमी अपने को अकेला 
सनुभव नही करता था। उसे उनके शिकार मे अपनी चतुरता पर सदा नाज 
रहता था। वह चहुत ही नम्न तबीयत का आदमी था । सीघा-साधा और सरल 
ही पर भी, उसे बिकार के मामछे मे अपने वड़प्पन और महत्त्व का पूरा-पूरा 
ध्यान था | पर वह अपने विषय मे क्तिना ही ज्यादा बढ़ा-चढाकर सोचता 
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हो, यह उस अनुमान से कम ही था, जो कोई भ्ौर शिकारी या दर्शक उसके 
विषय में कर सकता था। मैने केवल एक ही बार उसके चेहरे पर घृणा का 
भाव देखा था | वह भी तब, जब दो तौसिखियों ने पहले-पहल भैसे का शिकार | 
किया और हेनरी को उस शिकार के भुर समभाने लगे । वे बताने लगे कि 
'हुँच' किस प्रकार की जाती है ? हेनरी भैसो और उनके शिकार को श्रपने 
अधिकार का विषय समझता था भ्रौर उसके विषय में हर वात की पूरी 
जानकारी रखता था। उसे सबप्ते श्रधिक बुरा तव लगता था, जब कोई बिना ही 
मतलब के मादा भेसो को मारे । सबसे वढ़कर पाप उसकी नज़र में यह था 
कि बेबात के ही कटड़े मार दिए जाएँ। 

हेनरी भर रुज़ की श्रायु एक वरावर थी। वे दोनों लगभग तीस वर्ष के 
थे। पर हेनरी लगभग दुगने श्षरीर का था और ताकत में उससे छ' गुणा अधिक 
था। हेनरी का चेहरा भ्राँधियो भर तूफानो से पक चुका था; रूज़ का चेहरा 
शराबो आदि के कारण पीला पढ़ा हुआ था । हेनरी हमेशा ही श्रादिवाश्तियों 
या भैसो के बारे में वात करता था; रूज़ को हमेशा ही थियेटर श्रादि की 
बात सूकती थी । हेनरी का जीवन कठिनाइयो और सधर्षो मे वीत्ा था, रूज़ 
को कभी भी उनका सामता ते करता पड़ता था। वह ख्यथाली-पुलावों श्रौर 
बहमो में पलने वाला जीव था| हेनरी कभी भी किसी स्वार्थ में उलभना ने 
जानता था, रुज अपने स्वार्थ के अलावा किसी श्रीर बात से मतलब न रखता 
था । पर, हम इस पर भी उसे खोना न चाहते थे; क्योकि वह हमारे यहाँ 
मजाकिए था विदृषक का काम देता था। अगर वह ने होता तो शायद हमारे 
ढेरे में रौनक समाप्त हो जाती । पिछले हफ्ते के दौरान वह काफी मोटा हो 
गया था | यह वात अजब थी न थी, क्योकि उसकी भूख बहुत ज्यादा बढ़ी 
हुई थी । सुबह से रात तक वह खाता ही रहता था | श्राघे से श्रधिक समय तो 
वह अपने लिए कोई न कोई खास चीज बनाता रहता था | और कॉफी का बर्तन 
तो उसके हाथो श्राठ या दस बार बरता जाता था । उम्तका निराश भर उत्तरा 
हुआ चेहरा खुद ही दूसरों के लिए मज़ाक का साधन बन जाता । उसकी भँखें 
उभरी हुई सी लगती और उसका दिल श्रौर हौसला भ्रव खूब बढ़ा हुआ लगता 
था | वह दिन भर हँसता जाता और कहानियाँ युनाता रहता था। वह केवल 
ईजिमगुर्ती से घतराता था शौर इसीलिए सदा हमारे ढेरे के पास मेंडराता 


जैसो का डेरा ३०७ 


रहता था। उस बेचारे को हमेशा ही सरल जिन्दगी बिताने को मिली थी, 
ओर उसके पास मज़ाक का काफी भण्डार जमा था। इसलिए उसकी वात 
हँसाने वाली होती । दूसरो को हँसाने के लिए वह अ्रपनी मज़ाक उड़वाने को 
भी तेयार रहता । इस पर भी वह हमारे लिए मुसीवत का कारण तो था ही। 
उसे सबसे बुरी आदत थी हमारे खाले-पीने के सामाव को दिन भर ठठोलते 
रहने की । वह किसी का भी कहना नहीं मानता था। चाहे उस पर हम ' 
कितना ही नाराज़ हो लें, वह अपनी चालाकियों से बाज ने आता था। जब 
तब उस पर क्सी न किसी का गुस्सा उतरता रहता । वह इन मौको पर चुप 
होकर सह लेता; परन्तु कुछ ही देर बाद फिर कोई न कोई चोरी करता हुग्रा 
पकड़ा जाता । खासकर भोजन के सामानो की चोरी उसकी विशेष श्रादत 
थी। उसे तम्बाकु पीने की लत थी, पर उसके श्रपने पास वह था नहीं। हम 
उसे उसकी ज़रूरत के मुताबिक दे दिया करते थे । पर हर मौके पर थोड़ा- 
थोड़ा करके ही देते थे । शुरू-शुरू मे हमने उसे भ्राधा सेर तम्बाकू एक साथ 
ही दे दिया था । पर हमें यह परीक्षण महँँगा पड़ा । क्योंकि उसने कुछ ही देर 
में तम्बाकु और चाकू दोनो ही गुम कर दिए और हमसे माफी माँगने 
लगा । 
हम इस डेरे पर दो दिन रह चुके थे। शौर काफी सारा मास ले जाने के 
योग्य हो गया था | पर इसी समय एक भयंकर आँधी श्रा टूटी | शाम के समय 
सारा आकाझ स्याही के समान काला पड़ गया और नदी किनारे की लम्बी 
घास तूफान की पहली पेट के साथ उठने और गिरने लगी | मुनरो श्रौर 
उनके साथी अपनी वन्दूके लाकर हमारे तम्वू मे ही रख गए । उन लोगो से 
कोई बचाव वे पाकर एक ऐसी आग जलाई, जिस पर वर्षा का भी श्रसर न 
होता। वे खुद को भैंसे की खालो के लवादों मे लपेट कर जमीन पर उसके 
चारो बोर बैठ गए, ताकि आने वाले तुफान का मुकावला किया जा सके। 
हमारा गाडीवान अपनी गाड़ी के नीचे छिप गया था । हमारे तम्बू मे मैं, शा, 
हेनरी और रुज़ जमा थे, पर इस सबसे पहले सारे सूखे हुए मांस को एक ओर * 
जमा करके, उसे भैसो की खालो से ढक दिया गया और ज़मीन पर जकड़ 
दिया“गया | नौ बजे के करीब यह तूफान बुरी तरह टूट पडा। चारो ओर 
चुप अंधेरा छाया हुआ था । मैदान मे सब तरफ़ भयकर घाराएँ फूट विकली। 
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हमारा तम्बू भी कुहरे और फुहारों से भर गया । यह कुहरा अन्दर बैठे हर 
श्रादमी को गीला करने लगा । हम एक-दूसरे को विजली की चमक में ही देख 
पा रहें ये । इस चमक में हमने देखा कि चारो शोर सब कुछ पानी-ही-पानी 
में डुब गया था। हमें अपने तम्वू का डर था | पहले एक-दो घण्टे तक तो यह 
बिल्कुल ठीक खडा रहा । श्राखिर इसकी चोटी पर से कपड़ा फट गया और 
बॉस ऊपर निकल गया। अब तम्बू भुकने और चुने लगा । हमे घुटन-सो मह- 
सुस होने लगी । अपनी बन्दूर्के पकड कर हमने उन्हें सीधा खड़ा कर लिया, 
ताकि भ्रगर तम्बू गिरे ही तो हम उसके कपडे को खड़ा कर सके | इस प्रकार 
इस हालत में ही रात का बहुत-सा समय बीत गया । इस सारे समय तुफान 
की तेज़ी मे कोई कमी न आई | लगता था, जैसे यह वढता ही जा रहा था। 
कुछ ही देर में हमारे नीचे भी पानी दो या तीन इंच गहरे जोहड के रूप में 
जमा हो गया । इसलिए आधी से अधिक रात भर हम ठण्डे पाती का अनचाहे 
स्‍्तान का मज़ा लेते रहे | इस सब के बावजूद रूज़ का हौसला न गिर पाया। 
वह आँधी श्रौर तूफान की परवाह न करके हँसता, गाता और सीटियाँ बजाता 
रहा। सच तो यह था कि उस रात उसने अपने बहुत से श्रपराधों कां बदला 
चुका दिया था। हम सब लोग न जाने किन ख्यालो में डूबे बहुत चुपचाप बैठे 
थे, पर वह भ्रकेला ऐसे समय भी घण्टो तक हँसी श्रौर मज़ाक करता रहा । 
लगता था जैसे, उसमे कोई जानवरो जैसी ताकत आ गई थी। सुबह लगभग 
तीन बजे हम लोग, इस धुटन की बजाय वाहर आना अच्छा समभकर, तम्बू 
से निकल आए । अब हवा चलनी बन्द हो गई थी । फिर भी वर्षा लगातार 
गिर रही थी। इस अंधेरे मे भी हमारे दूसरे साथियो की आग अब तक जल 
रही थी । हम भी उनके पास ही बैठ गए । हमने ताज़गी के लिए कुछ कॉफी 
बनाई । जब सबने अपने प्याले दुबारा भरने चाहे, तब पता चला कि रूज 
अपना हिस्सा पीने के बाद, काफी बची-खुची सारी कॉफी को भी पीकर 
समाप्त कर चुका था। 

सुबह सूर्य खुलकर निकला । हमे प्रसन्‍नता हुईं । इस समय हमारी हालत 
हँसी के लायक थी । हमारे कपडे बुरी तरह गीले हो चुके थे, पर हल्की हवा 
और गर्म घृप ने तुरन्त उन्हे सुखा डाला | हमे बडी जकड़ सी लगने लगी। 
अपनी जकडाहठ को दूर करने के लिए हम सारे दिन भर, मैदान में, शिकार 
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के लिए धूमते रहे। हमने दो तीन भैसे मार भी डाले । 

हेनरी के श्रलावा मै और शो भी शिकार में कुछ माहिर थे। इस दिन 
सुबह घुनरो ले भी एक भैसे को भगाने की कोशिश की थी, किन्तु उसका घोड़ा 
कभी शिकार के पास न पहुँच सका । शा उसके साथ ही निकला था | अधिक 
भ्रच्छे घोड़े पर सवार होने के कारण वह तुरन्त ही भैसों के रेबढ़ में जा 
निकला । उसे चारो झोर केवल भैसे और कटडे ही दिखाई दिए ! उसने अपने 
घोडे को रोक लिया । एक वृढा भैंसा पीछे से भागता हुआ्ना श्रा रहा था। 
उसकी और मुड्ते ही शॉ ने उसका रास्ता काठा और अपनी वन्दृक तानकर 
सामने से उसके गुजरने पर उसके कये के नीचे, एक वगल में, निशाना दाग्र 
दिया । 

कुछ पास के पेडो पर गीधो का एक समूह घूम रहा था। यह स्थान हमारे 
डेरे के बिल्कुल पास ही एक ठापू पर था । पिछले सारे दिन भर हमने उनके 
बीच में एक चील को बैठे देखा था | वह भ्रव भी वही वैठी थी । रूज़ ने यह 
घोषणा की कि श्राज वह उस पक्षी को मार डालेगा। यह कहकर उसने 
देसलारियर की बन्दुक ली और उस पक्षी के शिकार के लिए निकल पड़ा । 
यह पक्षी श्रमरीका का राष्ट्रीय पक्षी है। घ्सलिए रूज़ का काम देन-द्रोह के 
समान था । हमे उम्मीद ही थी कि उस पक्षी को, इसके हाथो, कुंछ भी 
विगाड न होगा | वह जल्दी ही लौट आया और उसने बताया कि वह पक्षी को 
खोज नहीं पावा । पर, फिर भी, उसने एक गीघ को मारने का दावा किया। 
जब हमने उससे सबूत माँगा, तो वह कहने लगा, “मुझे उसके मरने का पूरा 
यकीन नही है । वह घायल जरूर हुआ था, पर फिर भी वह उड़ गया ।” 

रूज फिर बोला, “फिर भी अगर आप चाहें तो मैं उतका एक पे लाकर 
दिखा सकता हूँ | क्योकि मेरे गोली चलाने के वाद उसके वहुत से पस वहाँ 
गिर गए थे ४” 

हमारे डेरे के विल्कुल सामने एक और ठापू काडियो से ढका हुप्रा था। 
इसके परे पानी गहरा था । इसके सामने ही दो या तीन धाराएँ वह रही 
थी । यहाँ पर एक दोपहर को मैं नहा रहा था कि उसी समय एक सफेद 
भेड़िया; जो कि किसी बडे कुत्ते के समान ही था, ठापू मे से निकलकर भागा 
श्रौर मेरे से कुछ ही दूरी पर रेत पर भ्राकर उछलने लगा । मैने उसकी लाल 
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श्रांखें औ्रौर उसके मुख के चारों भोर की मूछें साफ देख लीं। वह बहुत ही 
भद्दी शवल का था । उसका सिर काफ़ी बड़ा, पूछ भरी हुईं श्र चेहरा बहुत्त 
भद्दा था । मेरे पास न बन्दृक थी और न ही पत्थर थे। मैं उस पर मारने के 
लिए किसी चीज़ को खोज ही रहा था कि अ्रचानक डेरे की ओर से गोली 
घलमे की श्रावाज़ श्राई श्लौर उसके सामने की कुछ रेत उड़ गईं। इस पर वह 
हल्का-वा उछला भर तेजी से रेतीले मैदानो पर एकदम भाग निकला । भ्रसल 
बात यह थी कि श्रासपास के मैदानों पर भैसो के इतने शव जमा हो चुके थे 
कि हर तरफ से भेडिये यहाँ भ्राकर इकट्ठ हो गए थे । हँवरी और शा के 
शिकार की जगह उनकी श्रारामग्राह बन गई थी | मैं श्रवसर ही नदी के पार 
जाकर उन्हें भोजन के समय देखता । किनारे पर लेटकर उन्हें पूरी तरह देखा 
जा सकता था । इनमें तीन किस्म के भेड़िये ये | सफेद श्रौर सलेटी रंग के 
भेडिये बहुत बडे थे । तीसरी किस्म के साधारण मैदानी भेड़िये कुत्तो जैसे ही 
दिखाई देते थे | ये सव एक ही शत्र के चारों ओर जमा होकर चीखते भर लड्ते, 
किन्तु इस पर भी इतने चौकन्ने रहते थे कि मैं कभी भी इतना नज़दीक न जा 
सका जिससे उन पर निद्ाना साध सकू । जब कभी भी मैने कोशिश की वे तुरन्त 
ऊेची धास मे माग कर छिप गए । इस जगह चारों भ्रोर गीध मेंडराते फिरते 
थे। भेडियो के किसी शव पर से श्रलग होते ही ये उस पर था टुटते श्रौर उसे 
इस बुरी तरह से ढक लेते कि एक भी बन्दुक की गोली उनमें से दो या तीन 
की जान लेने के लिए काफी रहती । ये पक्षी वीसियो की संख्या में हमारे डेरे 
के ऊपर भी मेडराते रहते भ्लौर इस प्रकार एक हल्की छाया भी हमारे डेरे पर 
कर देते । हमारे चारो शोर भेड़िये और गीघ बढते ही जाते भर कभी-कभी 
दो-तीन चील भी वहाँ दावत उडाने आरा जाते । मैने डेरे के पास ही एक भैसे 
का शिकार किया था। उस रात उन भेडियों ने बहुत चीख-पुकार मचाई। 
सुबह तक वह शव खोखला हो चुका था । 

यहाँ चार दिन रहने के बाद हमने यह डेरा छोडने की तैयारी की । श्रव 
हमारे पास छः मन के लगभग सूखा मास था । चार मन के लगभग मांस हमारे 
दूसरे साथियों ने भी जमा कर लिया था। यह सारा मास आठ या नो भैसों 
के चुने हुए हिस्सों में से ही था| सारे लादू जानवर लाद लिए गए। धोड़ो 
झौर खच्चरों पर भी काठियाँ श्लौर जुए कस लिए गए । श्रन्त में रूज भी 
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तैयार हो गया और हम लोग सफर पर बढ चले । झ्रभी हम मील भर ही बढ़े 
होंगे कि शो को अपने चाकू छूट जाने का ध्यान आया । वह डेरे की ओर उत्ते 
खोजने के लिए लौठा । वहाँ दिन में भी कुछ अवकार-सा छावा हुआ था। 
अभी नदी किनारे की आगे बुकी नही थीं। चारो ओर की घास भी धोड़े और 
भ्रादमियों के पाँवो से कुचली हुई दिखाई दे रही थी। साफ़ था कि अब भी 
हमारे ठेरे की निशानियाँ मौजूद थी । हमारे यहाँ से चलते ही सैंकड़ों जाव- 
वर और पक्षी वहाँ जमा हो गए थे । जलती आयो के चारों ओर बीसियों 
भेड़िये इधर-उधर घृम रहे थे । और भी अनेकों पास के मैदान में जमा हो रहे 
थे। शो को दुबारा पहुंचते देख वे सभी वहाँ से भाग निकले । कुछ सामने के 
रेतीले तठ पर से होते हुए हरे मैदानों की झर भाग गए । ऊपर आसमान में 
बहुत अधिक गीध जमा होकर मंडरा रहे थे | डेरे के पास ही मेरे मारे हुए 
भैंसे पर सैकड़ों गीध जमा थे । शा के पहुँचने पर उन्होंने भी अपने पंख फड़- 
फूड़ाए और अपनी गन उठाकर खतरे की ओर देखा । परन्तु, वे उसे छोड़ना 
नहीं चाहते थे । जब शा भाग के पास चाकू खोज रहा था, उस्त समय उसने 
देखा कि कुछ दूरी पर सामने की पहाड़ियो पर सकड़ो भेड़िये वहां से उमके 
जाने की प्रतीक्षा कर रहे थे। अपने चाकू की खोज में असफल होने पर वह फिर 
से घोड़े पर सवार होकर गीधों और भेड़ियों को आनन्दपुर्वक लाते हुए छोड़ 
कर हमारी ओर चला जाया । 
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सत्‌ १८४६ के सितम्बर महीने मे उत्तरी श्ररकंसास नदी के इलाके ने 
पहली वार किसी गोरी सेना को गुज़रते देखा । सान्‍्ताफे की श्रोर बढते हुए 
जनरल कीर्नी ने यही रास्ता चुना था। जब हम यहां पहुँचे तो सेनाओ की 
मुख्य टुकडियाँ पहले ही जा चुकी थी। प्राइस नाम के सेनापति की टुकड़ी 
श्रभी रास्ते में ही थी, क्योकि उन्होंने सीमात बहुत दिन बाद छोड़ा था ! इस 
समय हमे प्रतिदिव ही एक या दो टुकडियाँ रास्ते में मिल जाती थी । इन 
लोगो से बढ कर कभी कोई और सेना अपने काम के प्रति इतना प्यार लेकर नही 
बढ़ी होगी । भ्रगर सेना की भ्रच्छाई हुवम और नियस्त्रण मानने में हे, तो ये 
लोग सबसे निकम्से थे । परव्तु इन लोगो ने सारे ही श्रमरीका की घढ़ाइयो में 
हिस्सा लिया था इसलिए इन्हें अच्छे सैनिक न मानना उचित न होगा | 
इन्होने युद्ध की हर कठिनाई में से विजय पाई थी । यह काम उनकी सैनिक 
योग्यता से ही हो सका था | डोनिफन की सेनाओं ने "न्यू म॑क्सिको' के इलाके 
में से साधारण यात्रियों की भाँति रास्ता तय किया था। वे झ्राजकल के 
सैनिक न लगते थे। जब जनरल टेलर ने डोनिफन को उसकी सफलता पर 
बधाई दी, तो उसके उत्तर से साफ पता चलता है कि यह सेना कितने गुणों 
वाली थी और इसके सैनिको और अधिकारियों में कितना प्यार था । 

, “मै कोई तौर-तरीके भौर चाले नहीं जानता था। यह लडके मेरे पास 
आते श्रौर हुक्म माँगते । जब मै अच्छा मौका देखता इन्हे हमला करने की 
श्राज्ञा दे देता। ये लोग तुरन्त ही तीर की भाँति निकल जाते । बस, सै 
इतना ही जानता हूँ ।” 

यहु वकील किन्‍्ही भले मानसो में समझौता कराने लायक अभ्रधिक था, 
बजाय अपने सेतिको को हुक्म देने के । उसके नीचे काम करने वाले इस 
प्रकार के चरित्र भ्रौर शिक्षा वाले अनेक लोग थे, जो उससे श्रधिक योग्यता 
से सेना का नेतृत्व कर लेते । 

साक्रामेन्तो की लड़ाई मे उसके सैनिक हर दृष्टि से घाटे में थे । मेक्सिको- 
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वासियों ने अपने ठिकाने ठीक से चुन लिये थे । वे एक ऐसी घाटी के पास खड़े 
हो गये थे, जो उनके श्रपने आदिवासी शहर की शोर बढ़ती थी। वहाँ सारा 
इलाका खाइयो और तोपखानों से भरा हुआ था । वे लोग सख्या मे भी पाँच 
गुने थे । उसी समय अ्रमरीकावासियों के ऊपर एक चील मंडराने लगी। 
उनमे चारों झ्लोर एक प्रसन्‍्नता छा गई। शत्रु का तोपखाना वरसना शुरू 
हुआ । पहले तो ये लोग रुके रहे । पर, तव हुक्म मिलते ही चिल्लाते हुए 
आगे की ओर भाग निकले । श्रागे रास्ते मे ही एक शराबी अफसर ने रुकने 
का हुक्म दिया। सैनिकों ने इस हुवम को मालने में श्राना-कानी दिखाई। 
तभी पीछे से एक साधारण सैनिक चिल्ला उठा, आगे वढ़ो !” अब सारी सेना 
शैरो की भाँति दुश्मन पर टूट पडी। चार सौ शत्रु वही पर मार डाले गये 
और चाकी भाग निकले । उत्तकी सभी चीज़ें हथिया ली गई । उत्त चीज़ों 
में रस्सियो से भरी एक गाडी भी थी, जो कि अ्मरीकन कीदियो को बाँधते 
के लिए लाई गई थी। 

ये सैनिक और दूसरी सेनाश्रो के मुकाबले के थें। प्राइस के जिन सैनिकों 
से हम अभी मिले थे, वे सव भी उसी तरह के सैनिक थे। एक दिन सुबह, 
जव हम एक चौडे चरागाह में उतर रहे थे, हमने धुड्सवारो का एक दल कुछ 
दूरी पर देखा । हम यहाँ श्राराम करना चाहते थे। प्रानी खोजने के लिए हमें 
नदी के किनारे की ओर मुडना पड़ा। वहु जगह पगडण्डी से श्राधा मील दूर 
थी। यहाँ हमने कपड़े फैछाये श्रौर ज़मीन पर ही बैठ कर तम्बाकु पीने लगे ( 
शा बोला, “अरब ज़रूर गड़वड़ होगी। देखो, ये लोग यहाँ फिर आ गये । 
हमे चैन नहीं मिलेगी ।” सच ही आधे से अधिक सैनिक अपती बड़ी दुकड़ी 
से श्रलग होकर आ गये थे। पहले ने आते ही हम से हाल-चाता पूछा 
और घोडे से उतर कर जमीन पर बैठ गया । बाकी लोग भी उसके पीछे- 
पीछे भ्रा गये श्लौर उसके समान ही जमीच पर बैठ गये । वाद मे ब्ाने वाले 
बुछ सैनिक घोड़ों पर ही बैठे रहे । ये सव सेट लुई से भरती किये गये थे । 
इनमें से कुछ लोग बहुत ही अ्रसम्य और कुछ कपटी दिखाई देंते थे । पर 
अधिक लोग अच्छे और सभ्य दिखाई दे रहे थे । ये लोग सादे सैनिको की 
अ्रपेक्षा अधिक सम्य थे । उनके जूते श्रवश्य घुटनों तक लम्बे थे। उन्होने 
पोझाकें फौजी और सादी--दोनो प्रकार की--पहनी हुईं थी ! इसके अलावा 
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उनकी काठियों से तलवारें और पिस्तौले भी लटक रही थी, उन्होंने हमारे 
दल का उहेदय पूछा पौर हमसे भैसे पाने की बात भी जाननी चाही। वे 
यह भी जानना चाहते थे कि उनके घोडे सान्‍्ताफे की यात्रा कर भी सकेंगे या 
नही ? 

इसके तुरन्त बाद ही प्रहनों की एक नई बौछार हम पर होने लगी। 
दर्शक ने हमसे हमारे श्रामे की जगह, जाने की जगह और खुद हमारे बारे में 
बहुत से सवाल करने शुरू कर दिये। उसने बहुत भोटे करपे की पोशाक 
पहुनी हुई थी । उसका चेहरा बुखार के कारण उतरा हुआ था श्ौर सका 
ऊँचा भौर मजबूत चेहरा बडी तिरछी निगाह से युक्त था। घोडे की भद्दी 
काठी पर बैठे हुए वह और भी भटद्दा लग रहा था । उसके पीछे भी उसी तरह 
के बहुत-से लोग खडे थे । इन्हें भी सीमान्त के आसपास के इलाके से भरती किया 
गया था। हमे कुछ देर बाद इनकी असभ्यता का पूरा अन्दाजा हो गया। ये 
हमारे चारो शोर भीड़ के रूप मे जमा हो गये भर हमारे दूसरे अति- 
थियो को हटा कर श्रागे बढने लगे । 

उनमे से एक ने मुझ से पूछा, “क्या झ्राप कप्तान है ?” 

दूसरे ने पूछा, “आप यहाँ किस मतलब से श्राये है ?” 

तीसरा आदमी पूछ बैठा, “तुम घर लौट कर कहाँ बसोगे ?” 

चौथा जवाब देता सा बोल पड़ा, “मेरे श्रन्दाज में तुम व्यापारी हो” इन 
सब के साथ ही एक और भ्रादमी ने मेरे पास बढकर बहुत धीमी आवाज में 
सवाल किया, “तुम्हारे साथी का क्या नाम है ?” 

हर नये आने वाले ने ये ही सवाल पुछने शुरू कर दिये। भश्रन्त में हम 
लोग तंग श्रा गये । हमारे उत्तर बडे उलदे-सीघे निकलने लगे। इससे वे सैनिक 
भी धबरा गये । हमने सुना कि वे हमे गालियाँ दे रहे थे । हम बैठे चिलम 
पीते रहे । रूज अपनी जुबान बिना रुके चलाता रहा। वह श्रपनी सैनिक 
विशेषता को भूला नहीं था, इसलिए वह इन सैनिकों में घुल-मिल कर बातें 
करने लगा । बहुत देर बाद हमने उसे अपने सामने जमीन पर बैठा कर 
बताया कि उसे शायद दुभाषिये, या हमारी बात समभाने वाले, का रूप 
घारण करना पड गा । वह यह सुन कर बहुत खुश हुआ । हमने उसे देखा, 
वह इतनी तेजी से बात बनाने लगा कि वह बौछार हमारी श्रोर से बहुत 
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हृंद तक उस पर पडने लगी । कुछ ही देर वाद इस भीड के पीछे चार धोड़ों 
से खीची जाती हुई एक तोप भी-श्रा गई। उसका लाने वाला घोड़ों पर ही 
बैठा हुआ, गर्दन सीधी करता हुआ बोला, “तुम लोग कहाँ से आये हो 
और तुम्हारा यहाँ क्या मतलब है ?” 

एक टुकड़ी का कप्तान भी इन लोगो के साथ ही हमारी ओर श्रा गया 
था । उससे घबरा कर कुछ लोगो ने तुरन्त ही उसे जगह दे दी । एक जमीन 
से उठता हुआ, सुस्ता कर बोला, “अच्छा भई, अभ्रव तो बहुत देर हो रही है । 
हमें भी भागे बढ़ना उचित होगा ।” 

उनमे से एक आदमी कुछ दूरी पर सुस्ता रहा था। वह वही से बोला, 
“मै तो झभी नही चलू गा ।” 

उसने फिर कहा, “कप्तान ! बहुत जल्दी मत मचाओ ।” 

कप्तान ने उत्तर दिया, “भ्रच्छा तुम्हारी ही सहो। हम कुछ देर ओर 
प्रतीक्षा कर लेंगे।” 

बहुत देर वाद वे लोग जिस तरह आये थे, उसी तरह लौटे शुरू हो 
गये। हमने भी चैन की साँस ली। सबसे अधिक सुख देस्लारियर को मिला, 
क्योकि भोजन ठडा पड़ता जा रहा था। उससे तुरन्त ही सफेद गलीचा 
विछा कर भोजन परोस दिया और कॉफी के लिए रकावियाँ श्र प्याले 
सामने फैला दिए। रुज़ तो ऐसे मौको के लिए तैयार ही रहता था। वह 
सबसे पहले जगह हथि या कर बैठ गया । अपनी पुरानी श्रादत के कारण 
वह हर एक के नाम के आगे “श्री! जोड़ना अधिक उचित समभता था । 
परन्तु इस प्रकार देस्लारियर को जिन्दगी मे पहली बार, श्री देस्लारियर' 
के नाम से बुलाया गया। परन्तु, इतने पर भी रूज़ के लिए उसकी 
नफरत कम न हुईं। रूख सदा ही रसोई के कामों में उल्दे-सीबे 
सुझाव दिया करता था। देस्लारियर को या तो हँसना आता था या गुस्से 
मे बरसना। वह बीच की वात नही जानता था। वह रूज़ से कुछ 
कहता तो नहीं था, पर दिल ही दिल में वह बुरा अवश्य मानता था। 
भोजन पर बैठ कर रूज् वहुत खुश हो जाता था। इस समय वह मैंसे की 
खाल के लवादे मे ही बैठा हुआ था । उसने अपनी वाँहें ऊपर चढा ली श्रौर 
अपने सामने की धारा पर ही चौकड़ी मार कर बैठ गया। उसने अपने पास 
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कॉफी का प्याला रखा और अपेना चाकू तैयार कर लिया। ज्यों ही उम्ने 
मैसे के मास को सामने रखा देखा, उसकी गअ्रॉँखे फटी सी रह गईं । देस्ला- 
रियर भी सामने ही आ बैठा । हमने भोजन देख कर पुछा, “श्राज रोटियाँ 
काफी क्यो नही है?” 

देस्लारियर के चेहरे के भाव पलटने लगे। उससे गुस्से मे रूज़्की ओर, 
बहुत कुछ कहते हुए, इशारा किया । रूज़ को बहुत श्रचरज हुझा। उसकी 
टूटी-फूटी श्रग्नेी से हम पहचान गये कि रू ने हमारे खाने के लिए रखी गईं 
सारी रोटियाँ पहले ही साफ कर दी थी। रूज भौचवका सा होकर देखने 
लगा । बहुत देर बाद उसने कहा कि यह सब भूठ है और यह भी वह नहीं 
समझ पाया कि देस्लारियर के क्रोध का कारण क्या है ? बातो ही बातों में 
हगामा-सा मंत्र गया। रूज की गग्रेजी के सामने देस्लारियर कुछ बोल न 
पाया। बह गुस्से में वहाँसे उठकर चला गया। वह जाते-जाते खच्चरो 
को दी जाने वाढी एक गाली भी देता गया। 

श्रगली सुबह हमने एक भैस श्लौर दो कटडों के साथ एक बूढे भैंसे को 
मैदान पर बढते हुए देखा । उसके पीछे चार-पाँच भेड़िये चराग्राह की लम्बी 
धाप्त में से निकलते हुए भ्राये | वे इस टोह में थे कि कब कोई कटड़ा बिद्युड 
कर पीछे रह जाए। भैसा पूरी तिगरानी रखता हुआ बढ रहा था श्रौर रुक 
झुक कर पीछा करने वालो को घुरता जाता था । 

ज्योही हम दोपहर के भ्राराम के स्थान पर पहुँचे, हमने पाँच या छ. भैसे 
एक ऊँचे टीले पर खड़े हुए देखें । तेज़ी से घोड़े दोडा कर हम उस जगह तक 
श्रा गये, जहाँ हमने रुकना था| यहाँ श्रपनी काठी जमीत पर गिरा कर ,मैने 
धोडा चरने को छोड़ दिया। यहाँ से मैं उस टीले तक चुपके-चुपके छिपता 
हुश्रा पहुँचा भौर इसकी ढाल की ओर से बढने लगा। इसी ढलान पर मैं 
छिपकर लेट गया। मैं अपने से पाँच गज दूर के एक भेसे पर निश्ञाना साधने 
की कोशिश करने लगा । चमकती हुई बन्दुक की दाली उन पशुझो की निगाह 
में पड गई और वे भाग निकले । वे इतने नजदीक थे कि उन पर ऐसी हालत 
में गोली चलाना अच्छा न होता । इसलिए चोटी पर पहुँच कर मैने सामने की 
उजाड़ श्रौर ऊबड-खाबड़ घरती पर उनका पीछा शुरू किया। यहाँ बहुत गहरी 
एक खाई, बीचो-बीच, पड़तो थी । इसके दो भोर से छोटी-छोटी दो खाइर्या 
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इसमे उतरती थी। वे भैसे इधर-उघर विखर गये और मै उनमे से बहुतो को 
न देख पाया । मेरी निगाह मे केवल एक ही भेसा भौर एक ही भेस रह ग्रये 
थे। कुछ देर वे किनारे के साथ-साथ दोडते रहे । कभी-कभी वे किसी गढे 
में छिप जाते और फिर सामने आ जाते । अन्त में वे खुले मैदान में सिकल 
श्राये । यहाँ हरियाली न थी | यहाँ तक कि घास भी धूप मे भुलस कर सूख गई 
थी। जब-तब वह भैसा मेरी ओर मुड कर देख लेता । मै भी उसी क्षण 
जमीन पर गिर कर जड़ बद जाता । इस तरह मैने उनका पीछा दगभग दो 
मील तक किया । तब मुझे अपने सामने ही गुरनि की भयंकर श्नवाज़ सुनाई 
दी । मैने देखा कि सौ से भी अधिक भैसे एक दीले से छिपे खड़े थे। ये भी 
उधर ही भाग गये । ये उनसे व मिल कर बीच में से सीधे निकलते गये | यह 
देख कर मैने इनका पीछा छोड़ दिया और उन भैसो के समूह की श्रोर सरकता 
हुआ बढने लगा । बहुत पास पहुंच कर मै उन्हें देखते के लिए ज़मीन पर चैठ 
ग्रया। उन्हें किसी प्रकार घबराया हुआ न पा कर मेरा हौसला बढ गया। 
ये सब वहाँ चर नही रहे थे । वहाँ घास भी नही थी। इन्होने इस जगह को 
खेल के मैदाव के रूप मे चुना था । उनमे से कुछ जमीन पर लोट रहे थे और 
कुछ भ्रावाज करते हुए एक दूसरे के साथ सिर टकरा रहे थे । कुछ और मुर्दा 
से वन कर चुपचाप खड़े थे । उनके शरीर पर सिर्फ ग्देन की पी5 पर ही 
बाल थे । उनके पुराने वाल वसत में झड़ गये थे और नये अ्रभी निकले नहीं 
थे । कभी कोई भैसा अचानक ही मेरी तरफ श्रा कर मुक्त पर देखने लगता और 
तब वह भ्रपने साथी को मुड़कर टक्कर मारने लगता | फिर वह घरती पर 
लेठ कर लोटने लगता और भपने खुर आसमान की ओर उचालने लगता। 
पूरी तरह सन्तुष्ट होकर वह आ्राधा खड़ा होकर मेरी ओर देखने लगता । इस 
तरह देखते हुए उसका चेहरा घृल मे छिप जाता। कभी वह अचानक अपने 
चारो याँवो पर घूल भाड़ता हुआ उठ खडा होता और अपनी पुरानी हरकतो 
* पर सोचने जैसी शक्ल वना कर अपनी ग्ंत तीचे भुकाये खड़ा रहता। मैंने 
अन-ही-सन कहा, “तुम सबसे अधिक भद्दे हो। तुम्हारा मर जाना ही अधिक 
श्रच्चा है ।” ऐसा कहते हुए मैने उत्तमे से सबसे भद्दे भैसे को चुन कर उत्त पर 
गोली चला दी । एक-दूसरे के वाद मैने तीन भैंसे, इसी तरह, भार उाज़े। 
दूसरे भेसे इससे बिलकुल भी न घबराये और पहले जैसे ही श्रानन्‍्द मनाते 
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रहे । हेनरी ने हमें बताया था कि भैसे के गुस्ता होने पर भी श्रगर श्रादमी 
बिलकुल शांत बन कर पड़ा रहे, तब उसे भ्रधिक खतरा वही रहता । इसलिए 
में भी बिना हिले-डुले ज़मीन पर बैठे-बैठे बंदूक भरने लगा । जब सै इस तरह 
काम में लगा हुआ था, तभी एक हिरण अचानक ही दौड़ता हुमा ग्रुझ से 
पचास गज की दुरी पर भा गया। पतली गदन पीछे की झोर सुड़े हुए छोटे-छोटे 
सीग और मेरी ओर ताकती हुई उपकी बडी-बडीकानी ग्राँखे, उसकी सुन्दरता 
का अ्रंदाना दे रही थीं। वह सामते खड़ा रहा । उन भह्े भैसो के पास खड़ा 
हुमा वह ऐसे दीख रहा था, जैसे कोई सुन्दर लड़की लुटेरों या दढ़ियल डाकुझ्रों 
के बीच आ फंसी हो । उसके सामते भैसे पहले से भी श्रधिक बुरे दीखने लगे॥ 
मैने एक और भैसे पर सिशाता साधना चाहा, पर देखा कि मेरे पास एक भी 
गोली नही बची थी श्रव मेरी यह बंदुक लोहे की किसी भी छंड़ के बराबर 
कीमत की ही हो गई थी । घायल भंसो मे से श्रब तक एक-एक भैसा गिरने 
से वन रहा था। मैं उसकी ताकत समाप्त होने और गिरने की इन्तजार 
करता रहा। वह मेरी ओर देखता हुआ्ना, श्रत्र भी वैसे ही खड़ा था। हेनरी की 
सलाह की उपेक्षा करके मै उसकी ओर बढा । बहुत सारे भैसे मुड़ कर मेरी 
श्रोर देखने लगे। पर अ्रव भी उस घायल भैसे ने मुझ पर कोई हमला ने 
किया । मैं एक गहरी घाटी के किनारे पहुँच गया, ताकि हमले की हालत में 
वहाँ छिप सकू । यहाँ से मैने घूमफर एक पत्थर भैत्ों की ओर फैका, ताकि 
उन में कुछ हलचल मचे । वे टप्न से मस न हुए। उनके ले डरने पर मैं तंग 
श्रा गया । तब श्रपती टोपी को उछालता भ्रौर चिल्लाता हुम्रा मै उनकी शोर 
तेज़ी से भागा | इस पर वे इकट्ठे हो कर भाग बिकले । मरे हुए भौर घांपल 
भैंसे पीछे ही रह गये । जब मै डेरे की शोर मुडने लगा, धायल भैसा भी 
लडखडा कर गिर पडा और मर गया । लौत्ते हुए मेरी चाल कुछ तेज हो 
गई। मुझे यह ख्याल आ गया कि पौनी लोग भी इधर ही होगे और कही 
वे घुक पर हमला न कर बैठे । मैने रास्ते मे दो-तीन कमज़ोर भैसो के भ्रलावा 
और कोई जीवित चीज़ न देखी | जब मै डेरे मे पहुँचा तो साथियो को भागे 
के कुच के लिए तैयार पाया । 

शास के समय हम नदी के तठ से कुछ ही दूरी पर रुके । श्राधी रात के 
समय जब हम सब सो रहे थे, मेरे सबसे पा के साथी ने अपने हाथ से छुकर 
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मुझे जगाया । पर, साथ ही चिल्लाने से मना कर दिया । तारे चमक रहे थे । 
सैने श्रपनी आँखें खोली प्नौर दूसरी श्लोर जलती हुई आग के पास एक बड़े 
भारी भेड़िए को घूमते भर कुछ सू घते हुए देखा। अपने कम्बल से हाथ निकाल 
कर मैंने अपनी बंदूक का खोल तिकाला। मेरी इस हरकत से वह भेड़िया 
भाग निकला । मैने भी उछल कर पीछे से गोली चला दी। वह मुझ से तीस 
गज की दूरी पर रहा होगा । उस चुप्पी में गोली की इस गूज ने सबको जया 
दिया। उनमें से एक बोल पढ़ा, “तुम ने उसे मार लिया है।” 

मैंने कहा, “नहीं, मैचे यहीं मारा । वह तो उधर दौड़ता जा रहा है। वह 
देखो, नदी के साथ-साथ ए* 

| पद वे दो रहे होगे ! क्‍या तुम नही देख रहे कि वहाँ एक मरा पड़ा 

है?” 

हम वहाँ तक गये ओर हमने देखा कि वह भैसे की एक सफेद खोपड़ी 
पड़ी थी। मैं निशाना चूक गया था। दुरी बात तो यह हुईं थी कि मैने इन 
मैदानों के सफर का एक नियम तोड़ डाला । रात के समय गोली की आवाज 
दुश्मन को खीच लाने के लिए बहुत काफी होता है । ध 

सुबह धोडो को कत्त कर सव लोग तम्बाकु पीते से निबचट कर चलने के 
लिए तैयार हो गये । सुबह की सुन्दरता ने सब में उत्साह भर दिया था। 
एलिस भी उत्साह से भर गया धा। जिमयुर्नी अनेक कहानियाँ सुनाने मे लगा. 
हुप्ना था। भैसे रास्ते में भरे हुए थे । कुछ देर वाद इन का एक वड़ा समूह वाई 
ओर के पहाड़ो की ओर भागता दिखाई दिया | 

शा बोला, “यह मौका चुकने लायक नही है ।” हमने अपने घोड़ो को एड़ 
लगाई और पूरी तेज़ी के साथ उतके पीछे माय निकले । श्ञा ने दोनो गोलियो 
से दो मैंसे मार गिराये। मैने सारे रेवड़ मे से एक भैसे को ग्लग कर लिया 
शोर उस पर गोली चला दी । इस पिस्तौल की छोटी-सी गोली ने बहुत गहरा 
वार किया, पर उसका असर तुरन्त न हुआ । भैंसा बहुत दूर तक भागता 
चला गया। मैंने वार-बार उस प्र बची हुईं पिस्तील तानी । तीन या चार 
बार चलाने पर भी, यह ठीक से न चली । इसे थँले में रखकर खाली पिस्तौल 
को भरना शुरू किया। में अब भी मैसे की दस॒ल भे चल रहा था। उसके 
जबड़ो से काग निकल रहो थी। उसकी जीभ बाहर निकल आई थी। 
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पिस्तील भरने से पहले ही वह मुझ पर उछुछा और तेजी से पीछा करने 
लगा। मेरे लिए दो ही रास्ते रह गये थे, या तो मै भाग तिकलू या मारा 
जाऊँ। मैने भागना शुरू किया और भैसा मेरा पीछा करने लगा। इसी बीच 
मै पिस्तौल भर चुका था। मेने मुड कर देखा कि भैसा मेरे घोडे की पूछ से 
अब पांच-छ' गज की दूरी पर ही था । ऐसे समय गोली चलाना बेकार रहता, 
क्योकि खोपडी पर चलाई गई गोली टकरा कर चपटी पड जाती है। बाई 
प्रोर को भुक कर मैंने श्रपनी घोड़ी को पुरी तेजी के साथ उधर ही मोड़ 
लिया । भैंसा अन्या हो कर बढ रहा था, इसलिए वह वे मुड सका। मैने 
पीछे मृड़ कर देखा, उसकी गर्दन और कंबे सामने आ गये थे । इसलिए काठी 
'बर बैठे-बैठे ही छुड कर मैने एक गोली तिरछी दिश्ला में, उसके शरीर में । 
होती हुई, चला दी। मेरा पीछा छोड कर वह तुरन्त ही जमीन पर गिर 
पड़ा । कोई श्रग्नेज़ बात्री ऐसी हालत को ख़त्तरे की हालत मान बैठता है। पर 
यह उसकी गलती है। भैसा ऐसी दशा में कभी भी बहुत देर तक पीछा नही 
कर सकता । यह भी केवल दो-तीन मिनट ही और पीछा कर पाता । 
श्रव हम- एक ऐसे इलाके में श्रा गये थे, जहाँ हमें चारो ओर से चौकरना 
रहना जरूरी हो गया था। हम रात में पहरा बारी-बारी से देने लगे श्रौर 
सभी साथी भ्रपनी बंदूक भर कर श्र उसे बगल भे रख कर सोने लगे । एक 
दिन सुबह हम लोग चौंक गये, जब हमने एक बडे भ्रादिवासी डेरे के निशान 
देखे । सौभाग्य से यह हम से एक सप्ताह पहले ही उजाड हो गया था। अगली 
शाम हमने कुछ अ्रधिक ताजा आगे देखी । इससे हमे कुछ बेचैनी हुई । भ्रन्त में 
हम 'कीचेज़' पहुँचे । यह बहुत खतरनाक जगह है । यहाँ रेतीली पहाड़ियाँ, 
खाइयाँ श्रौर फठाव जगह-जगह मिलते है। यहाँ हमने 'स्वान' नाम के उत्त 
शोरे की कन्न देखी, जिसे यहाँ पर पौवी लोगो ने मारा था । इस समय उसकी 
कुछ हृड्डियाँ ही यहाँ पडी रह गई थी, क्योकि श्रादिवासियो और भेड़ियो ने 
इन्हें कई बार छेडा था । 
श्गले कुछ दिन तक हमे प्राइस की सेनाओ्रो की कुछ टुकड़ियाँ मिलती 
पही ) उनके घोड़े भ्रवसर छूट कर हमारी तरफ भरा जाते। एक दोपहर हमें 
उनके दीन छूटे हुए धोड़े नदी के किनारे चरते हुए मिल्र गये । शाम को जब 
हम डेरा डालने के लिए रुके, तो जिम ने बताया कि आस-पास और भी घोड़े 
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दिखाई दे रहे हैँ। इस समय काफी अंधेरा श्ौर ठंड हो गई थी | हलकी-हलकी' 
बरसात भी होनी शुरू हो गई थी । हम बाहर निकल आये झ्लौर घटा भर 
पीछा करने के बाद नौ धोडो को पकड लाये । उनमे से एक पर काठी झौर , 
लगाम सजी हुई थी । उस पर पिस्तौलें और कम्बल आदि भी देंगे हुए थे। 
सुबह जब हमने यात्रा शुरू की, तो हमारा यह कारवाँ पहले से श्रधिक अच्छा 
लगने लगा । हम चलते रहे । तभी दोपहर बाद पीछे से तीन घुड़सवार दौड़ते 
हुए आये और उन्होने अपने दल के सभी घोडे वापिस माँगे । हमने उन सब 
को ही लौटा दिया हालाँकि एलिस और जिम इस बात के विरुद्ध थे । 

हमारे घोडे इस समय 'तक थक चुके ये । हमने उन्हें शेष दिन-भर झाराम 
देना तय कर लिया । दोपहर के समय हम नदी के किनारे एक घास के मंदान 
मे उत्तरे । खाना खाने के बाद शा और हेनरी शिकार पर निकल गये । हमारे 
और साथी डेरे के श्रास-पास ही सो रहे । मै लेट कर गाड़ी की छाया में कुछ 
पढ़ता रहा । ऊपर देखते ही मैने पाया कि मुझ से लगभग एक मील दूर मैदान 
में एक अगला मैंसा चर रहा है। मै चुपचाप अपनी वदूक लेकर उस ओर 
चल पडा । ज्यो ही में उसके पास तक आया, मैं ज़मीन पर सरकने लगा भौर 
उससे सौ गज के दूरी तक पहुँच गया । मैं यहाँ घास पर वैठ कर तब तक 
इन्तज़ार करने लगा, जब तक वह घूम कर मौत का वार सहने के लिए तैयार 
न हो जाए। वह काफी बूढ़ा श्रौर सघा हुआ था । उस मौसम के प्यार और 
लडाइयो को वह पूरा कर चुका था। इस समय वह थका हारा, सारे समूह से 
अलग होकर, अपनी खोई ताकत को दुबारा हासिल करने के लिए चर रहा 
था। वह बहुत ही पतला पड़ चुका था। उसको गर्दन भी भुरियो से भरी 
पडी थी । उसकी खाल हाथी की खाल से भी अधिक मोटी भ्रौर खुरदरी हो 
चुकी थी | उस पर जगह-जगह कीचड लिपटा हुझ्ला था। घूमते हुए उसकी 
एक-एक पसली साफ दिखाई दे रहो थी । वहू एक उदास और प्यारहीन 
असम्य की भाँति अटकता हुआ नज़र आ रहा था| मुझे पहले-पहल पहुँचता 
देख कर उसने बहुत भयकर नज़र से ताका। पर, वह फिर से चरने लगा, 
जैसे उसे मेरी परवाह ही व थी । कुछ ही देर बाद भ्रपनी होश समालते ही 
उसने फिर से सिर उठाया और एकदम बहुत तेजी से मेरी शोर बढ़ा। मुझे 
तुरन्त ही भागने की सूफी । परन्तु इससे बहुत बुरा परिणाम निकलता; 
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इसलिए मैने वैसे ही चुपचाप बैठे हुए उसकी नाक के ऊपर निशाना साधा । 
वह लगभग तीन चौथाई रास्ता पार कर चुका था। मे गोली दायने ही 
वाला था कि वह तुरन्त रुक गया । श्रब मै चैन से उसे देखने लगा। उसके 
श्रगले हिस्से पर काफी भ्रधिक बाल उगे हुए थे। केवल उसके पाँव ही साफ 
दिखाई दे रहे थे। उसके सीग नीचे तक चीरे गये थे । उसके माथे पर भी लड़ाई 
के दो-तीन निशान थे । मुके लगा कि पह लगभग पन्द्रह मिनट तक मुझे 
घूरता वहाँ खड़ा रहा। भ्रपनी भ्ोर से मैं भी चुप रहा। मैने उससे 
समभौता करना चाहा। मैने मन-ही-मन कहा, "मित्र ! श्रगर तुम मुझ पर 
हमला नही करोगे, मै भी तुम्हें कुछ नही कहुँगा ।' बहुत देर बाद लगा कि 
उसने अपना खूनी इरादा बदल लिया है। बहुत धीरे-धीरे उसने धूमना शुरू 
किया । धीरे-धीरे उसकी बगल सामने श्राने लगी । सब श्रोर कीचड 'लिपटा 
हुआ था। मैं अपना इरादा भूल गया भौर लोभ न रोक सकने के कारण मैने 
गोली दाग दी। यह काम पिस्तौल से भी चल सकता था। वह बूढ़ भेसा 
उछला, धूमा और दूर मैदान पर भाग मिकला। वह कुछ दूर तक 
भागा । पहाई पर भी कुछ दूर तक चढ गया। पर, श्रन्त मे वही गिर कर 
मर भी गया । उन पहाडियो में ही एक और भैसे को मार कर मै डेरे पर 
लौट आया । 
दोपहर के समय व्यापारी गाडियों का एक बहुत बडा समूह दिखाई 
दिया । इस दिन चौदह दिसम्बर थी । सारा मैदात उन सफेद गोडियो से ही 
छाया हुआ दिखाई दे रहा था। कुछ लोग घोडो पर श्रौर कुछ पैदल ही चल 
रहे थे । वे सब हमारे पास की चरागाह पर रुक गये। उनके मुकाबले मे' हम 
शौर हमारी गाडी बहुत ही छोटे लगने लगे। रूज उनकी तरफ चला गया 
श्र सान्ताफे के उन व्यापारियों से कुछ बिस्कुट और कुछ शराब ले आया । 
. मैने उससे पूछा कि वह यह सब कहाँ से लाया है। उसने बताया कि वह बहुत 
सै व्यापारियों को जानता है। फिर डाक्टर डाब्स भी वही थे । मैने उस डाक्टर 
के बारे में पुछा। उप्ने बताया कि वह सेंट लुई का प्रसिद्ध डाक्टर था। 
पिछले दो दिनो से मेरी पुरानी बीमारी फिर से हरी हो गई थी | इस धार 
भुके दर्द और कमजोरी बहुत श्रधिक हो गई थी। भेरे पूछने पर रूज़ नें'बताया 
कि वह डाक्टर बहुत ही अच्छा इलाज करता है ।उस पर विश्वास व करके भी 
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मैने सोचा कि मै उस डाक्टर से सलाह कर ही लू । डेरे की ओर जाकर मैने 
डाक्टर को गाड़ियो की छाया मे सोते पाया। उसे देखकर मुझे बहुत ही 
अजीब-सा लगा । मैने बहुत महीनो बाद इस प्रकार की भद्दी शक्ल का कोई 
आदमी देखा था । उसका टोप गिर गया था और पीले बाल उलके हुएन्से 
दिखाई दे रहे थे | उसने भ्रपनी एक बाँह को तकिया बनाया हुआ था। उसके 
थाजामे घुटनों पर सलबदों से युक्त थे । उसके गरीर पर घास के छोटे-छोटे 
टुकड़े लगे हुए थे | वह उसी घास में काफी देर से लोट-पोट होकर सुस्ता रहा 
था | उसके पास ही एक मैक्सिकोवासी खड़ा था। मैंने उसे इशारा करके 
डाक्टर को जगाने के लिए कहा | डाक्टर तुरन्त ही उछलकर सीधा बैठ 
गया और अपनी आँखें मलता हुआ चौंककर हँसने लगा। मुझे उसे परेशान 
करने पर अफसोस हुआ । मैंने उसे अपने आने का कारण बताया । उसने 
कुछ देर देखने के वाद वहुत ग्म्भीरता से बताया कि मेरा श्रन्दर का सारा 
हाँचा ही गडबड हो गया है। मैने उसके किसी खास गडबड के बारे मे जानना 
चाहा । इस प्ररन के उत्त र में उसने मुझे बताया कि मेरा जिगर खराब है। 
इसके लिए उसने मुझे दवाई देते को कहा । फिर पीछे की ओर ढकी हुई 
गाडियो मे से एक मे जाकर वह एक डिब्बा ले आया और उसे खोलकर मुझे 
उसने एक पुड़िया दी। मेरे पूछने पर उसने बताया कि वह 'कैलोमल' था। 
इन हालतो मे मैं कोई भी दवाई लेने को तैयार था। यह मुझे शायद 
कुछ लाभ ही करती । उस रात डेरे पर पहुँचकर मैने रोटी के बदले वह 
जहरीली दवाई खानी ही मुनासिब समभझी। 
यात्रियों का वह डेरा ध्यान देने लायक था । उन्होंने हमे नदी के किनारे 
खास सड़क से सफर करने को मना किया, क्योकि उसमे जान का बहुत 
अधिक खतरा था । इस जगह नदी मुडड गई थी | यहाँ से एक छोटी पगडडी 
निकल गई थी । यह पहाड़ी राह सीधी, मैंदानों को पार करती हुई, साठ या 
सत्तर मील तक चली गई थी । इस पर सात या ञ्ाठ मील चलते के बाद 
हम एक छोटी-सी धारा के किनारे पहुँचे । हमने यही पर डेरा डाल दिया । 
हमने जगह बहुत सावधानी के साथ नहीं चुनी थी। पानी यहाँ बहुत 
गहराई मे था और इसके किनारे बहुत अ्रधिक उत्॒वाँ भौर ऊँचे थे। गहराई 
में कुछ घास भी उगी हुई थी। हमने वही पर अपने घोडो को वाँध दिया। 
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खुद ऊपर मैंदान में ही ध्रपता डेरा डाला। हमारे घोडो को भगा ले जाने 
था हम पर हमला करने का यहाँ सबसे श्रच्छा मौका था | अ्रघेरा होने के 
बाद हमनें देखा कि खाना खाते-खाते रूज़ ने हेनरी के कंधे से परे की श्रोर 
बहुत ही ध्यान के साथ कुछ देखा । दूर श्रेघेरे में हमने कोई एक काली-सी 
चीज़ भुमती-सी श्रपती शोर भ्ाती देखी । हेगरी वाह फैलाकर हँसता हुआ 
उछला और चिल्ला पड़ा। यह हमलावर एक बूढ़ा भैंसा था, जो श्रपनी 
मूखंता के कारण सीधा हमारे डेरे में ही घंसा चला श्रा रहा था। हमें उसे 
रोकने और भगा देने के लिए कुछ देर चिल्लाना भौर दोपों को उछालना 
पडा । 

उस रात पूरनमासी का चाँद भ्रपने पूरे उभार पर था | तुरन्त ही काले 
बादल इसे घेरमें लगे । इसलिए कभी श्रेघेरा श्रौर कभी रोशनी हो जाती । 
रात श्ञाने तक चारों शोर से एक बहुत जोर का तूफान श्राया । हमारा डेरा 
उखड़ कर उड़ जाता, श्रगर हमने एक गाडी डेरे के साथ ही इस तेज़ी को 
कम करने के लिए न खड़ी कर दी होती । वहुत देर बाद तूफान रुका, पर 
वर्षा होती रही। मैं लगभग सारी रात ही जागता हुआ । तम्वू पर पड़ने 
वाली वर्षा की वूँदो की श्रावाज़ सुनता रहा। हमारे डेरे में सिलावे भर 
गईं थी। इससे कुछ भौर परेशानी हुई। बारह बजे के लगभग थॉ वाहर 
घुप अँवेरे में पहरा देने के लिए गया । मुन्रों भी चौकत्ता था। लगभग दो 
चण्टे वाद ज्ञॉ चुपचाप भ्रन्दर श्राया और हेनरी को छूकर उसने कुछ तेज 
श्रावाज़ में जल्दी ही वाहर आने को कहा । मेरे पूछने पर उसने बताया कि 
शायद श्रादिवासी उधर से निकल रहे है । पर, उसने मुझे लेटा रहने को 
कहा, जब तक वही जरूरत समभकर सुके बुला न ले । 

वह और हेनरी साथ-साथ ही वाहर निकल गये । मैने भी अपनी बंदूक 
थैले में से निकाल ली भौर उसे पुरी तरह भर लिया। अ्रधिक दर्द होने के 
कारण मैं फिर उसी तरह लेट गया। शॉ ने लौटकर बताया कि सब कुछ 
ठीक ठाक था। वह झा कर श्रपती जगह लेट गया । हेवरी पहरे पर खड़ा 
था। सुबह उसमे मुझे शाम के खतरे की बातें वताईं। मुतरों की सावधान 
श्रँखो मे वहुत दूर से ही कोई काली सी चीज़ खड़्ड में घूमती हुई पहचान 
ली थी। धोड़ों के बीच चलने वाली यह चीज चारों हाथो-पाँवों के बल पर 
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चलने वाले आदमी जैसी दिखाई दे रही थी। था ओर वह लेटे ही लेटे 
किचारे तक गये और अँधेरे मे ही समक लिया कि यह चीज़ आदिवासी ही 
हो सकते थे। था ते लौट कर हेवरी को वुलाया । तीनो ही जगहे चुतकर 
लेट गये । हेनरी की आँखें ऐसे मौको पर चौकत्नी रहती थी। कुछ देर बाद 
उसने पहचान लिया कि वह चीज़ कुछ और नही, भेडिये थे। 

यह बहुत अजीब बात थी कि ढेरे के इतना पास बंघे होने पर भी घोड़े 
ऐसी चीज़ के घुस श्राने पर कभी नही भड़के । लगता है भेड़ियो का उद्देश्य 
उनकी खोजी रस्सियों को चबाना ही रहा होगा । इस यात्रा में अनेक धार 
भैरे घोड़े की खोजी रस्सी रात के इच हमलावरों ने काट डाली थी । 
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अगली सुबह गर्मी बहुत अधिक थी ) हम सुबह से ज्ञाम तक बिना एक भी 
पेड़, डी और पाती को देखे बढते रहे । हमारे घोड़े और खच्चरें हम से भी 
श्रधिक परेशान थे। परन्तु शाम होते ही उत्की चाल ठीक हो गई झौर उनके 
कान खडे हो गये । पानी श्र श्रधिक दूर नही था । जब हम एक चौडी और 
उथली घाटी के किनारे तक पहुँचे, तो श्रवावक ही एक मवचाहा नजारा सामने 
दिखाई दिया। घाटी के तले पर एक धारा चमकेती हुईं बह रही थी, पर्तु 
उसके किनारे श्रनेकों तम्बू गडे हुए थे और सेकडो पश्ु चरागाहों में चर रहे 
थे । इन सेनाओं के श्रलावा बहुत सी गाडियो की कतारे भी सामने की ढलानो 
पर चलती हुईं दिखाई दी, जितमे श्रौरत, मर्द भ्रौर बच्चे बैठे थे । इस सैनिक 
और घरेलू ढंग के, मिले-जुले, जलूस मे बढने वाले ये लोग भोमेन जाति के 
थे। ये लोग कैलिफोनिया की शोर जा रहे थे । इन्हें अपने सामने पाकर खुश 
होने की बजाय, हम अचरज में ही डूब गये । इनसे बच कर श्रपनी जगह 
हूँढने के लिए हम लोग दो फर्लाग भागे निकल गये । परन्तु, यहाँ पर भी 
मोर्मन और सिसूरी निवासियों मे हमे घेर लिया । इन लोगो का बडा श्रफसर 
हमें देखने आया भौर कुछ देर हमारे साथ ही खेमे पर रुका रहा । 

सुबह सारा इलाका धु ध से भर गया । हम लोग सदा ही जल्दी उठ जाते 
थे। उस दिन तैयार होने से पहले ही कुछ श्रादरमियों की आवाज़ें हमे चारो 
श्रोर घुनाई देने लगी । गुजरते हुए हमने देखा कि चारो ओर के तम्बू गिराये 
जा रहे थे भौर सेनाओे की कतारे खडी होनी शुरू हो गई थी । इसी बीच 
श्रौरतो और बच्चों की चीखें भर मोर्मन बोगो के ढोलो और वाजो के स्वर 
भी इस सब में मिल-जुल गये थे । 

इस समय से लेकर यात्रा के अन्त तक प्राय हर रोज ही हमे किसी ते 
किसी सैनिक टुकडी और सरकारी गाडियों के दर्शन हो जाते । ये सब सान्ताफे 
की और जाने वाली सेनाश्रो के लिए सामान लेकर जा रहे थे । 

रूज़ को खतरे से हमेशा घबराहट होती थी | एक दिन वह जाम के समय 
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एक ऐसे भयंकर साहस में जा फंसा, जो हमारे दल के किसी और झादमी 
ने कभी नही किया था। पहाड़ी राह को छोडने के श्रगले रोज हमने नदी 
किनारे डेरा डाला । ज्ञाम के समय हमने बहुत-सी गाडियो को, लगभग तीन 
मील दूर, उसी राह पर डेरा डाले देखा। हालाँकि हमने उन्हें साफ-साफ देखे 
लिया था, पर हमारी छोटी गाडी उनकी निगाह से वच गई थी । यह वात बाई 
मे साबित भी हो गई। रूज को कुछ शराब की इच्छा जग पडी थी । इसलिए 
वह अपने नये बदले हुए घोड़े पर चढ़कर उन लोगो की ओर निकल गया । 

कुछ घंटे बीत जाने पर भी वह ते लौटा। हमने समझ लिया कि वह भठक 
गया है या किसी आदिवासी ने उसे पहचान लिया होगा । सबके सो जाने पर 
मै पहरे पर जायता रहा । बहुत रात वीतने पर बहुत दुर मे मुझे एक श्रावादर 
प्रशाम करती सुनाई दी। रूज ऋर उसका घोडा जल्दी ही निकल आये ६ 
वह बहुत जल्दी-जल्दी आया और उतर कर गाडी के पान ही बैठते हुए उससे 
यह कहानी सुनाई । 

डेरा छोडते समय उसे समय का कुछ ध्यान न रहा था। जब वह उन 
लोगो के पास पहुँचा, तब अंधेरा पूरी तरह घिर आया था। वे लोग गाडियो 
के घेरे के बीच बैठे हुए श्राग सेंक रहे थे। उनकी बन्दूर्के भी उनकी वगल मे 
रखी थी। उससे सोचा कि कोई खतरा न श्राने देने के लिए अधिक अच्छा 
होगा, वह दूर से ही चिल्लाकर अपना परिचय दे'दे। इसलिए उसने बहुत 
ऊँची आवाज़ लगा कर उन्हें चौका दिया । उसके इस चीखुने का कक्षर बिल- 
कुल उलटा ही हुआ। इस प्रकार की भय कर और भट्दी झ्रावाज को सुनकर 
उन लोगो ने समझा कि सारे पौनी लोग एक साथ उन पर टूट पड़े हैं ॥ 
घवरा कर वे उछले और वन्दुके लिए हुए सेभल कर गाडियो के पीछे, या 
जमीन पर, लेट कर सावधान हो गये । एक ही अ्षस में वीस वन्दूर्के उस डरे 
हुए साथी की ओर तान दी गईं । अब वह उन्हें दिखाई देने लगा था । 

एक मुखिया मे कहा, “वे शा रहे है ! जल्दी ही उस आदमी पर गोली 
चला दो ।” 

रुज एक दम डर कर चिल्ला उठा, “नहीं, नहीं ! गोली मत चलाश्रो ! 
मै तुम्हारा मित्र श्रमरीकी ही हूँ ।” 

“वया तुम सचमुच दोस्त हों ? तब तुम इस तरह झरादिवासियों जँसे क्यों 
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चिल्ला रहे हो ? अगर तुम श्रादमी हो तो सीधे से चले श्राओ्रो ।---एक श्रावाज्ष 
ने चिल्ला कर कहा । 

/ « झनके नेता ने कहा, “अपनी बन्दूकें उधर ही ताने रखो ! हो सकता है 
दह धोखेबाज़ हो ।” 

' रूज़ वहाँ पहुँचते हुए बहुत ही घबरा गया। उसकी आँखों के आगे भव 
भी चमकती हुई बन्दूफ़ों के कुन्दे दिखाई दे रहे थे । अन्त में वह अ्रपना सही 
छेप समझाने में सफल हो गया और उन लोगों ने उसे अपने बीच श्राने की 
छूट दे दी । उसे गराब तो न मिली, पर क्योकि उसने स्वय को असमर्थ और 
बेसहारा बताया था, इसलिए उन्त लोगों ने उसे चावल, विस्कुट भ्ौर मीठा 
आदि दे दिये । 

* सुबह नाइते के समय उसने यह कह्चनी एक बार फिर से दोहरा दी । 
हम इस पर पूरा विश्वास करने को तैयार न थे, पर बहुत पूछने पर इसमें 
कोई गलती भी न निकाल सके । उनके डेरो को पार करते समय हमें इस 
बात की सच्चाई में पूरा' विश्वास हो गया । 

* एक दो दिन बाद हमे उसी प्रत्गार की गाडियो का एक श्रौर दल दिखाई 
दिया। हेवरी और मै शिकार के लिए कुछ आगे निकल चले । उस दिन के 
बाद हमें किसी शौर भेसे के टकराने की उम्मीद न थी। इसलिए हमने उस दिन 
के अन्तिम बार श्िक्रार मारने की सोची, ताकि कुछ ताज़ा मास मिल सके । ये 
भंसे इतने बिगडे हुए थे कि हम सारी सुबह शिकार करके भी कुछ न पा सके । 
दोपहर के समय जब हम 'काऊ क्रीक' के पास पहुँचे, हमने भैंसों का एक 
बड़ा भारी जत्था चरते हुए देखा। यहाँ नदी दोनो तरफ घने पेड़ों से घिरी 
हुई है। इश्नलिए पार का दृश्य नही दिखाई दे सकता था। जब हम इसके 
बहुत नजदीक पहुँचे, तो देखा कि वह एक बहुत भरहरी खाई में से होकर बह 
रही है। “हम नीचे उतर कर बढ़ने लगे। मैने घोड़ों को पक्ंड लिया और 
हैमरी सरकता हुआ भैसो की श्रोर बढा । मैने देखा कि वह निश्चाने की पहुँच 
में जाकर बैठ गया ध्रौर बन्दृक भर कर शिकार चुनने लगा। एक मोटी भैंस 
पर गोत्री चलने ही वाली थी कि अचानक ही नदी किनारे से एक दम ही 
बहुत-सी गोलियों की बौछार उठ पड़ी । बीस के लगभग लम्बी-सम्बी टांगों 
वाले मिसुरी-निवासी उबर उछले और भैसों के पीछे दौड़ते हुए गायब हो गये । 
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ये लोग घास पार करके भैंसो के सौ गज़ के अन्दर ही पहुँच गये वे। शिकार 
की इससे भ्रच्छा भौका कभी न मिला था। वे सभी श्रच्छे निशानेबाज थे। 
उन्होंने एक साथ ही गोलियाँ भी दागी । किन्तु एक भी शिकार नहीं गिरा । 
सच यह है, कि जानवर मारना श्रासान नही है। उन्हें मारने के लिए उनके 
शरीर की बनावठ को समझना बहुत ज़रूरी है। नया शिकारी, हंसी लिए, 
बहुत कम शक्ल हो पाता है । ये सेनिक भी एक दम घबरा गये । खास कर 
पद जब हेनरी ने उन्हें चताया कि अगर वे लोग दस मिनट भी भौर चुप रहते 
ऐो वह उनके सारे दल के लिए काफी मास जुटा देता । हमारे साथियों ने इस 
चौछार को सुनकर यह समझा कि कुछ भ्रादिवासियों ने हम पर हमला बोल दिया 
है। थाँ तेजी से यह पता करने आया कि हम अरब तक जिन्दा है या नही ? 
* इस बंदी के पा हमें पके हुए अगूर और अलूचे बहुत श्रधिकता से उे 
मिले। यहाँ से कुछ दूरी पर 'लिटिल अरकंसास' के पास हमने एक भ्रन्तिम भैसा 
'देखा। यह भकेला ही ध्रूम रहा था। यहाँ से आगे सारे इलाके का ढाँचा 
रोज ही बदलता हुआ नज़र आने लगा। हम अपने पीछे एक घठा उजाड 
ओर उबढ़-खावड़ मैदान छोड़ भाये थे । वहाँ धास दक कम उगी हुई मिलती 
थी। हमारे सामने के मैदान यहाँ पर बहुत अ्रधिक वनस्पतियों श्रौर फूलो से 
नदे हुए थे। भैसो के स्थान पर हुमे मैदानी मुर्गियाँ बहुतायत से मिलने लगी। 
हमने अपनी राह बिना छोडे ही उनमे से अनेको मार ली। तीतर या चार दिन 
में हमें 'कौसिल प्रोव” के जगल श्र चरागाह दिखाई देने लगे । इन जगहों 
से गुजरते हुए हमें नीवू, सनोबर, प्रलूचा, अखरोट आदि अनेकों किस्म के 
क्यों के पौधे मिलने लगे, जिन्हें देखकर हमें बहुत आनन्द मिला । ब्रंगुर तो 
इस इलाके भे बहुत अधिक होते थे । हम लोगो की श्रावाज,और हंमारी 
व्दूको,की आवाज़ चारो श्रोर के शांत जंगल मे जब-तब गूंज जाती थी। 
हम बहुत दुख के साथ एक बार फिर से मैदान पर निकल आये । अब वस्तियाँ 
यहाँ से कुल सो मील की दुरी पर रह गई थी । यह सारा मैदान हरियाली से भरा 
हुआ था। जगह-जगह टीले झौर ऊँचे उठे हुए पेड़ दिखाई दे जाते थे। ये पेड़ किसी 
नही या धारा के भ्रास-पास होते थे। यह वही मैदान है, जहाँ किसी कवि या उप- 
पासकार की कल्पना को बल मिलता है। हमारे रास्ते का खुतरा, समाप्त 
हो चुका था । श्रव हमे इस इलाके के आदिवासियों से भी कोई डर न था । 
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ये सभी लोग नुधार की ओर बढ रहे है। हमारा बहुत ही अ्रच्छा भाग्य था 
कि हम ऐसे इलाके से बच कर चले झाये थे, जहाँ पद्ु, सामान या अपनी 
जाव का खतरा हमेशा ही बना रहता है । सारे रास्ते भर हमें किसी प्रकार 
की कोई हानि न हुईं । हमारी एकमात्र हानि एक खच्चर की हुईं थी, जो 
एक फणियर साँप के काटे जाने से मर गया' था। हमारे सीमान्‍्त पर पहुँचने 
के तीन हफ्ते वाद ही ग्ररकंसास के रास्ते पर पौनी और कमाचे लोगो ने 
लगातार अपने उपद्रव शुरू कर दिए थे । श्गले छः महीने तक हर आने-जाने 
वाले को उनके हमलो का सासना करना पडा । 

अब हायमण्ड स्थ्रिग, रॉक क्रीक, एल्डर ग्रोव और दुसरे स्थान आसानी 
से जल्दी-जल्दी बीतने लगे | हमे 'रॉक क्रीक' पर पहुँच कर कुछ सरकारी 
गाड़ियाँ मिली, जो एक वहुत ही बूढ़े ग्रादमी के श्रधिकार में चल रही थी। 
उसे इस श्षायु मे श्पने धर पर आराम करना चाहिए था, परन्तु न जाने 
उसकी मौत उसे ऐसी विपदा मे क्यों घसीट लाई ? मुझे लगता है बह फिर . 
कभी वापिस न लौट सका होगा, क्योंकि वह उसी रात एक बीमारी की 
शिकाबत् कर रहा था । वह रोज ही कमजोर होता जा रहा था । इससे कुछ 
दित पहले हो भूखे भेडियों ने एक और बूढ़े आदमी के शरीर की दुर्गत 
बना दी थी । 

इसके कुछ ही सपय बाद हम लीवनवर्थ के किले की ओर जाने वाली 
एक छोटी पयडडी पर श्राये। यहाँ से कुल एक दिन का ही रास्ता उस किले 
तर्क का ब्चता था। छल ते यहाँ ही हमसे छुट्टी ली भ्रौर वह तेज़ी से उस 
भोर विकल चला। उसकी इच्छा थी कि वह हम से पहले ही वहाँ पहुँच कर 
अपनी कमाल की सैनिक सेवा' के लिए तनखाह ले सके। इसलिए वह बहुत 
' 'ध्यार भरी बिदाई के बाद तुर्त हो निएल चल/। उस उदासी भरी बरसाती 
साफ को हमने शभ्पना भ्रत्तिम डेरा डाला । 

सुबह हम फिर सवार होकर भागे चले | पहली रात की तेज़ वर्षा के 

[दे भी बह सुबह बहुत सुहानी थी । शायद हमारे बस्ती में पहुँचने के समय 

की यह चुबह सदियों की सब से भ्रधिक सुहानी सुबह रही होगी । रास्ते भर 
हम कुछ-कुछ सभ्यता को भ्रपनाने वाले शावान्‌ लोगो के इलाके में से; गुजरे 4 
यह इलाका उपजाऊ मैदानों श्रौर अम्राइयो से भरा पड़ा था। पेडो के नीचे 
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प्रादिवासियो के लकड़ियों के घर बने हुए थे । हर खेत और चरागाह जमीन 
के उपजाक होने का सबूत दे रही थी | मकक्‍्क्ी हवा में लहराती हुई, पकी 
भर सूखी खडी थी । इसके पीले भुट्टे दूर से ही चमक रहे थे । पत्ते पीले 
श्र भूरे पड़ चुके थे । चारो ओर कोबलें और मैनाएँ क्राडियो में उड रही 
थी। हर चीज़ वता रहौ थी कि हम अपने ही सम्य इलाको में आरा ये हैं। 
मियूरी के किनारे के जगल हमारे सामने आने लगे और हम उनके बाहर 
से होते हुए क्राड़ियो मे बवी एक राह से गुज़रे। जाते हुए भी हम इसी 
राह से गुजरे थे। पर तव वसन्त थी और नज्ञारा विशकुल उलठा था । उस 
समय जगली सेवो के पेड खूब खिले हुए थे और उन पर मोटे और लाल 
फेल लगे हुए थे। उस समय चारो शोर ऊँचो-ऊँची घास भी उगी हुई थी। 
वेले भुलावी अगूरो से ली हुई थी। चारो और अतेक किस्म के फूल खिले 
हुए थे। परल्तु श्रव सभी कुछ उलटा था। अब चारो ओर पतभड़ कान्सा 
गैजारा था। अब हम जंगल मे से होकर वढने लगे । इसमें कही धृप और कही 
छाया, शाखाओ्रों मे से छनती हुई, पड रही थी। दोनों तरफ घने पत्तों के 
कारण किरणें धरती पर नही पहुँच पाती थी, परल्तु पत्तो से छन-छन कर 
हरी-सी चमक अवश्य धरती पर पहुँच रही थी। पेड़ो पर से ही गिलहरियाँ 
हमारी प्रोर देखकर शोर करने लगी। कोयलो के छोटे-छोटे वच्चे वीचे 
पिरे पत्तो पर सरसराते हुए चलने लगे। लाल पक्षी भी सुनहरी और नीली 
चिड़ियो के साथ शाखाओं पर उछलते फिर रहे थे। सुन्दरता के ये नज़ारे 
प्रौर ये भ्रावाज़े बहुत ही प्यारी और आनन्द देने वाली लग रही थी। 
वेस्तियो के ये शआ्ञानन्द कितने ही लुभावने और अधिक रहे हो, हमे पीछे छूटे 
हुए दृश्य भी भूल नही पा रहे थे । 
चहुत देर वाद हमने एक गोरे आदमी का निवास स्थान पेडो में से 
भाकिता-सा देखा | कुछ ही मिनट वाद हम लकड़ी के उस पुल पर से 
भुजरे, जिससे होकर वैस्टपोर्ट पहुँचा जाता है। यहाँ हमें बहुत से अजीव 
नेज़ारे देखने को मिले | पर, जायद सबसे भ्जीव नज़ारा तो हम लोग खुद थे, 
भो हर तरह से फदे-हाल शरीर हूटे-फूटे-से लग रहे थे। जावद इन लोगों ने 
कभी ऐसा यात्ी-दक न देखा होगा । हम अपने पुराने परिचित बूने की दुकान हु 
भौर फौजेल के शरावखाने के पास से होते हुए गुज़रे और टूर की एक चरा- 
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याह पर रुके। यहाँ बहुत-से लोग हमारे पास आये । उन्होंने हमारे घोड़े और 
दुसरी बीजों को खरीदने की बात-चीत की | यह काम निपटा कर हमने एक 
गाड़ी क्विराए पर ली और अरकसास के घाट पर चले आये | यहाँ हमें अपने 
पुराने मित्र कर्ेल चिक के दर्शन हुए। उसने बहुत प्रेम से हमारा स्वागत 
किया । उसके मकान की डूयोढी से हमने मिसूरी नदी की ओर निगाह ढाली ) 
सुबह देस्वारियर हम तक श्राया । उसका रूप-र॒ग बिल्कुल ही पत्टा हुश्ना 
भी। उसने सारी ही पोशाक पलट ली थी । यही पास के जंगलों में उसका 
लकड़ी का घर था। लगता है वह हमें हमारे सम्मान मे एक दावत और नाच 
पर बुलाना चाहता था। हेनरी ने अपना विश्वास प्रगट किया कि हम लोग इसे 
कम आकर्षक नही पायेंगे । यह निमन्त्रण ठीक तरह से आया था, क्योकि उसने 
हेनरी से हमे बुलाने के बारे में पूरी सलाह कर ली थी। एक ख़ास आकर्षण 
इसमें यह रख दिया गया था कि एक विशेष वीणा बजाने वाला वहाँ बुलाया 
गया था। हमने उसे बताया कि श्रगर शाम से पहले हो लीवनवर्थ से कोई 
स्टीमर न झा पहुँचा तो हम अवश्य श्रायेंगे । पर नाव शाम से पहले ही झा 
प्रहुँची भर हमे उन उत्सवों मे शामिल होना नसीब न हुआ । जब हमारी 
वाव नदी में बढ़ रही थी उस समय देस्लारियर घाट के पास की ही एक 
चट्टान पर खड़ा हुआ हमसे विदा लेने की प्रतीक्षा कर रहा था । 
! वह हमारी नाव को देखते ही चिल्लाया, “विदा ! भेरे मालिकों, विदा | 
शेत्र कभी आप फिर से राकी पर॑तो की ओर आएँ, मै भी आप के साथ चलू गा; 
जरूर चलू गा ।” 
यह कहने के साथ ही वह कृदा और श्रपना टोप उछालते हुए खिलखिला 
कर हँसने लगा । जब हमारी नाव एक मोड़ से भुड़ी, तो जो श्रन्तिम चीज़ 
हमारी नियाहो में श्राई, यह थी कि देस्लारियर जो भ्रब भी अपना टोंप उठाए 
चट्टान पर ही खड़ा था । हमने मुतरों भर जिम से भी वैस्टपोर्ट भें ही विदाई 
ले ली थी। हेनरी अरब भी हमारे साथ था। 
सेंट लुई धक की यात्रा ने श्राठ दिन ले लिए। इससे से लगभग एक तिहाई 
समय हमारी नाव किनारे की रेत मे फेंसती रही । हमने आमेलिया नाम-के 
एक स्टीमर को भी पार किया। इसमे बहुत से स्वयंसेवक छुट्टी पाकर दाचते, 
आते, जुझा खेलते और चडते हुए घरो की शोर लौट रहे थे । 
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आखिर एक दिन शाम के समय हमारी नाव सैट लुई के घाट पर भरा 
सगी। हम वहाँ पहुँच कर भपने संदूक आ्राढि को खोजने के लिए प्लॉंटर के 
भाव की ओर गये । हमने बहुत देर में जाना कि हमारा सामान एक कोने 
में ढकेल दिया गया था । सुबह दर्जी की कारीगरी के नये नमूने पहत कर जब हस 
शुक-दूसरे से मिले तो एक-दूसरे को पहचानना भी कठिन हो गया। 

भ्रपनी विदाई से पहली श्ञाम हम प्लाटर के मकान पर हेतरी से मिले । 
वह यहाँ हमसे विदाई लेने आया था । इस मौके पर वह इस प्रकार से सजा 
हुआ था, जिससे शहर की गलियो मे मिलने वाला कोई भी आदमी उसे पह- 
बान नहीं सकता था कि वह राकी पर्वत माला से भ्रभी हाल मे ही लौटा हुभ्रा 
कोई शिकारी है । वह गहरे रग की एक बहुत ही सुन्दर पोशाक पहले हुए था। 
सोलह वर्ष की श्रायु से ही वह घर से बाहर इन शिकारों पर जाया करता 
था । इसलिए उसे घर पर रहने का मौका कम ही मिल पाता था। पर, इस 
पर भी उसे सभ्य लोगो की तरह स्वय को सजाने और ठीक रखने की आदत 
थी । उसका ऊँचा भ्रौर गठीला शरीर और उपकी चाल-ढाल इस पोशाक के 
ही लायक थी । उसका सुन्दर चेहरा भले ही तुफानो भौर श्राँधियों से कुछ 
विगड़ गया हो, पर तो भी इस पोशाक में वह भद्दा नही लग रहा था। हमने बहुत 
हो दुख के साथ उससे विदाई ली | हमने हाथ हिलाते हुए देखा कि इस समय 
उसके हृदय के भाव भी हमसे कम गहरे नही थे । शा ने उसे वैस्टपोर्ट मे ही 
एक अच्छा घोड़ा दे दिया था । यहाँ मैने अपनी बहुत ही उम्दा राइफल उसे 
दे दी | उसे यह हमेशा ही पसन्द रही थी श्रौर वह इसे बर्तता भी रहता 
था। ग्रव भी यह उसी के हाथो में है। और, शायद इस क्षण उसकी यूज राकी 
पर्वत माला की चोटियो में ही कही समा रही होगी । श्यली सुबह हमने नगर 
छोड़ दिया और तब पूरे पन्द्रह दिन तक रेलगाड़ी, घोड़ागाड़ी और स्टीमरो 
की सवारी करते हुए अपने परिचित घरो मे एक वार फिर से प्रा पहुँचे । 


